
        
            
                
            
        

    
L. RON HUBBARD: BITEVNÍ POLE

– ZEMĚ –

Sága roku 3000

 

Mezinárodně uznávaný bestseller – New York Times

 

Přes 32 týdnů na národních seznamech bestsellerů. Vytištěno přes 4 000 000 výtisků – Přeloženo do 12 jazyků.

 

Kniha získala prestižní ceny Saturn, Tetradramma D’Oro a Gutenbergovu cenu.

 

„…podnětné… všechny prvky, které dělají román románem, včetně rychlého spádu děje, dobrodružství, tajemnosti a politických intrik.“


CHATTANOOGA NEWS FREE PRESS

 

„Připomíná ságy.Hvězdných válek’ a „Nájezdníků ze Ztracené archy“ smíšené s triumfálním ‚Rocky I’, ‚Rocky II’ a ‚RockyIII’, a vy jste uchváceni fantazií, stylem a nádherou.Bitevního pole – Země –’.“


BALTIMORE SUN

 

„Máte-li rádi rychlou, nepolevující akčnost ‚Nájezdníků ze Ztracené archy’, pak toto je ta pravá kniha pro vás. Nebudete stačit obracet stránky.“


ROCKY MOUNTAIN NEWS

 

„Dobrá starobylá vesmírná opera představuje solidní comeback v ‚Bitevním poli – Země –’ L. Rona Hubbarda.“


NEW YORK NEWSDAY

 

„Je v tom všechno: napětí, patos, politika, válka, humor, diplomacie a mezigalaktické finance…“


PUBLISHERS WEEKLY

„‚Bitevní pole – Země –’ je něco na způsob dvanáctihodinového maratónu á la ‚Indiana Jones’. Nonstop rychle se odvíjející děj. Každá kapitola obsahuje skvělá dobrodružství.“

KEVIN J. ANDERSON

 

„Hubbard udržuje děj obratně v tempu. Rychle přejíždí svým pohledem pošetilosti civilizace uprostřed nejzuřivější akce a přesvědčivé zábavy.“


RICHMOND TIMES DISPATCH

„Existuje jediný způsob, jak popsat ‚Bitevní pole – Země –’: Prostě kouzelné.“


MUNCIE STAR

 

„Přečetl jsem ‚Bitevní pole – Země –’ jedním dechem, přestože se jedná o knihu obrovského rozsahu… Byl jsem touto knihou fascinován.“


FREDERIK POHL

 

„…obrovská, nevázaná sága… děj se odvíjí rychle hned od začátku a nikde neztrácí na tempu.“


ATLANTA JOURNAL CONSTITUTION

 

„‚Bitevní pole – Země –’ má stejné nevázané tempo a akcí nabitý děj jako.Hvězdné války1.“

ROLAND J. GREEN

 

„Čistá science fiction… 430 000 slov, napsaných superspisovatelem Zlatého věku science fiction… báječné dobrodružství… skvělé postavy… mistrovské dílo.“

A. E. VAN VOGT

 

„Ohromná oslava usilovné práce… úsporná zápletka, fantastická akce, ať se všichni skvěle baví.“


KIRKUS REVIEW

 

„…je to hutně nabité dobrodružství ve stylu ‚bijte se hlava nehlava’, které čtenáři vezme dech.“


OTTAWA CITIZEN

 

„Hubbard se vrátil s rozvláčným příběhem udržujícím čtenářovu pozornost…“


VIRGINIA PILOT LEDGER STAR

„…myriády divokých dobrodružství, meziplanetární bitvy a stará dobrá science fiction…“


BERKSHIRE EAGLE

 

„L. Ron Hubbard popouští uzdu vaší fantazii. ‚Bitevní pole – Země –’ je důkazem toho, že mnozí nepřipouštějí žádné kompromisy.“


GEORGE CLAYTON JOHNSON

„Brilantní autor science fiction.“

 


NEW YORK DAILY NEWS

 

„…je to povzbudivý příběh… taktéž vzpružující sága o lidském snažení a triumfu.“


BATON ROUGE MORNING ADVOCATE

 

…,Bitevní pole – Země –’ je bombastickým dobrodružstvím, napsaným rukou mistrovského vypravěče…“


WESTERN EVENING HERALD

 

„Vášnivé, strhující ‚Bitevní pole – Země –’ je prvotřídním dobrodružstvím. L. Ron Hubbard opět dokazuje, že je jedním z největších mistrů napětí všech dob.“


DAVE WOLVERTON
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Tento zcela nový román je věnován Robertu A. Heinleinovi, A. E. van Vogtovi, Johnu W. Campbellovi Jr. a celé té veselé skupině spisovatelů knih science fiction a fantazie třicátých a čtyřicátých let – Golden Age1 – kteří udělali ze science fiction a fantazie respektované a populární literární žánry, jakými jsou dnes.

 

Úvod

Nedávno nadešlo období, kdy jsem toho neměl mnoho na práci. To bylo něco nového v životě tak nabitém událostmi. Rozhodl jsem se zabavit tím, že napíši román, který by byl čistou science fiction.

V těžkých letech 1930 – 1950 jsem se stal spisovatelem ne proto, že to prostě byla moje práce, ale proto, že jsem chtěl financovat serióznější výzkumy. V těch dnech existovalo jenom pár agentur, které štědře udělovaly rozsáhlé granty nezávislým spisovatelům. I přesto, co jste mohli slyšet o Rooseveltovu „uspokojení“, šlo o roky ekonomické krize. Buďto člověk uspěl, nebo hladověl. Dostal se buďto na vrchol, nebo na dno. Člověk musel pracovat těžce, vydat všechny své síly, nebo nemít žádnou sílu. Byla to velmi náročná doba pro každého, kdo v ní žil.

Slyšel jsem, že o mně říkají, jako vědomou pomluvu: „On je spisovatelem science fiction.“ Říkali to mnozí. Donutilo mě to si uvědomit, že jen málo lidí chápe, jakou roli hraje science fiction v životech celé pozemské populace.

Přečetl jsem zrovna několik standardních knih pokoušejících se definovat pojem „science fiction“ a vystopovat jeho historii. V tomto oboru je spousta expertů s mnoha kontroverzními názory. Science fiction dává přednost úzký okruh čtenářů, který možná existuje, ten se ale pravděpodobně zajímá o všechny žánry. Ti, kteří jsou něčemu oddáni, se nazývají „fanoušci“ a toto slovo má v science fiction speciální prestižní význam.

Několik málo profesionálních spisovatelů, dokonce také autorů science fiction, napsalo mnoho děl žánru „sci-fi“. Jsou obvykle příliš zaměstnaní na to, aby vyprodukovali dílo samo o sobě a komentovali to, co napsali. Ale mezi kritiky i fanoušky tohoto žánru je příliš mnoho expertů, a ti nám o tom chtějí sdělit mnoho důležitého.

Přesto o tomto žánru i o jeho autorech existuje mnoho nesprávných názorů. Takže když jeden tvrdí, že se chystá napsat dílo čisté science fiction, měl by raději jasně říci, jakou definici používá.

Nejlépe pravděpodobně bude vrátit se k jednomu dni v roce 1938, kdy jsem poprvé vstoupil do tohoto žánru, dni, kdy jsem se setkal s Johnem W. Campbellem Jr., dni na úplném začátku období, které později vešlo ve známost jako Zlatý věk science fiction. Tento žánr jsem zcela ignoroval a měl jsem k němu, mírně řečeno, nedůvěru. Neocitl jsem se tam ze své vlastní vůle. Byl jsem předvolán do rozlehlé staré budovy na Sedmé Avenue, nacházející se v zaprášeném, špinavém New Yorku, k nejvyššímu vedení vydavatelské společnosti Street and Smith jejími zástupci, kteří se jmenovali Black a F. Orlin Tremaine. Společně se mnou si pozvali ještě spisovatele Arthura J. Burkse. V těch dnech se pro spisovatele podobalo pozvání k návštěvě od nejvyššího vedení vydavatelství – obzvláště pak tak starého a prestižního jako Street and Smith – pozvánce ke králi nebo přijetí u dvora. Přišli jste tam, poslušně jste se posadili a mluvili jste jen tehdy, když jste byli vyzváni.

Já i Arhur J. Burks jsme byli prvotřídními profesionály jiných literárních žánrů. Podle aktuálních tabulek A. B. Dicka, který uspořádával propagační tarify pro nakladatelské firmy, by kterékoli z našich jmen, jež by se objevilo na obálce knihy zajistilo raketový start jejího prodeje, tak jako moderní televizní tarify.

Vedení přešlo neprodleně rovnou k věci. Vydavatelství začalo před časem vydávat, nebo získalo časopis, nazvaný Astounding Science Fiction. Jiná vydavatelství vydávala jiné časopisy, ale Street and Smith bylo nešťastné z toho, že publikovalo převážně články o strojích a strojních zařízeních.Vydavatelé i jejich úředníci věděli, že je nezbytně nutné do těchto příběhů dostat skutečné lidi. Věděli, že máme hodně práce a máme jiné závazky. Ale byli bychom prý tak laskaví a napsali dílo s námětem science fiction? Dali jsme jim najevo, že bychom byli.

Pozvali dovnitř Johna W. Campbella Jr., vydavatele časopisu. Zahleděl se na dva spisovatele dobrodružných příběhů. I když spisovatelé dobrodružných románů mohou být považováni za aristokraty celého oboru a mít spoustu čtenářů, Nepatřili jsme ke spisovatelům science fiction. On na tom však trval. Za prvé kdyby prý si pozval prominenty, zruinovalo by to jeho rozpočet, vzhledem k jejich vysokým honorářům. A za druhé měl své vlastní názory na to, co to science fiction vlastně je.

Campbell, který ovládal celý obor science fiction jako jeho opravdový vládce až do své smrti roku 1971, byl statný muž, který se specializoval na fyziku v Massachusettském institutu technologie a vystudoval univerzitu Duke, kde získal titul bakaláře věd.

Jeho nápadem, jak získat příběh, bylo nechat jej napsat nějakému profesorovi nebo vědci, pak jej trochu poopravit a vydat. Možná je to poněkud nelaskavé, ale tak on to opravdu dělal. Aby zaplnil stránky svého časopisu, dokonce i on, který měl dostatečné zkušenosti i jako spisovatel, psal pro tento časopis povídky.

Vedení muselo Campbellovi přímo nařídit, aby koupil a publikoval to, co my dva pro něho napíšeme. Dostal do svých příběhů lidi a trochu z nich vytlačil stroje.

Nemohu vám říci, kolik dalších spisovatelů si ještě pozvali. To opravdu nevím. Ve vší úctě, mohl to být Campbell sám, kdo našel nějaké spisovatele o něco později. Ale nemyslete si, že Campbell nebyl po právu mistrem a géniem. Každý ze spisovatelů, které se mu podařilo v období Zlatého věku získat, by vám to potvrdil. Campbell uměl naslouchat. Uměl dělat věci lepšími. Uměl vymyslet zápletky, které se staly mistrovskými díly. Zasloužil si velice titul, který získal a o který pečoval jako prominentní vydavatel a dominantní síla, která udělala ze science fiction tak respektovaný žánr, jakým je nyní. Hvězdné války, film, který vždy plnil pokladny kin (překonaný pouze svými dalšími částmi), by nikdy nebyl tak úspěšný, kdyby se science fiction nestala tak uznávanou, jak ji udělal Campbell. A co víc – Campbell nehrál žádnou malou roličku při vtahování této společnosti do kosmického věku.

Museli byste s Campbellem doopravdy spolupracovat, abyste věděli, kam se snažil dojít, jaký byl jeho názor na věc zvanou „science fiction“. Nemohu vám poskytnout žádný z jeho citátů; jen vám mohu říci, jak jsem jeho snahy pociťoval já. Časem se z nás stali přátelé. V době oběda v jeho kanceláři a během víkendů i v jeho domově, který jeho žena Dona udržovala v čistotě – jsme si vždy povídávali o povídkách, ale také o vědě. Tvrdit, že Campbell považoval science fiction za „proroctví“, by bylo příliš zjednodušené. Měl o ní velmi přesnou představu.

Jen asi desítka mých povídek byla napsána pro obor science fiction a fantazii. Byl jsem tím, kdo je nazýván vysoce produktivním spisovatelem, a tento žánr prostě nebyl schopen pohltit vše, co bych byl schopen napsat. Původně jsem získal reputaci v jiných literárních oborech, v průběhu osmi let předtím, než jsem byl pozván k rozhovoru do Street and Smith.

Campbell, aniž by se k tomu nějak zvlášť moc vyjadřoval, považoval tu řadu povídek, které jsem mu dal, ne za science fiction, ale za fantazii, tedy za něco zcela odlišného. Některé z mých povídek ale nedočkavě vydal jako science fiction – mezi nimi Konečné zatmění. Ve skutečnosti jich nebylo jenom pár. Já osobně jsem měl jakési zázemí science fiction, prováděl jsem určitou průzkumnickou práci na raketách a s kapalnými plyny, ale studoval jsem v té době obory prvotních lidských vědomostí, abych poznal, zda člověk někdy přišel s něčím převratným. Toto vše a láska ke starým příběhům, nyní nazvaným Arabské noci, mě přivedly k tomu, že jsem napsal mnoho děl s fantastickou tematikou. Aby se vypořádal se vším tímto materiálem, začal Campbell vydávat nový časopis Neznámo, který vycházel tak dlouho, dokud jsem do něj přispíval svými příběhy. Ale přišla válka a já jsem musel odejít spolu s ostatními. Myslím si, že Neznámo mohlo vycházet ještě takových čtyřicet měsíců. Vypustit takové příběhy, jaké jsem psal já, bylo dost obtížné. Campbell se ani nesnažil získat podobné příběhy jinde.

Takže každý, kdo se snaží tvrdit, že science fiction je odnoží fantastické literatury nebo jejím rozšířením, se, bohužel, dostává do křížku s časem prověřeným profesionálním užíváním termínů. – Toto je věk smíšených žánrů. Slyším různé druhy hudby, smíchané dohromady jako polévka. Vidím mnoho různých druhů tanců, spojených dohromady v jeden „tanec“, až se divím, zda choreografové opravdu vůbec jednotlivé druhy tanců rozlišují. V zahraničí dneska panuje názor, že jenom střet produkuje nové věci. Snad jej uvedl v život filozof Hegel, ale ten zároveň řekl, že válka byla potřebnou pro mentální zdraví lidí a spoustu dalších nesmyslů. Pokud všechny nové myšlenky musejí vzniknout na základě konfliktu mezi starými myšlenkami, člověk musí popřít, že by originální nápady mohly být pochopeny.

Takže čím má být čistá science fiction?

Předpokládalo se, že science fiction musí nutně vycházet z doby, kdy věda opravdu existuje. Riskuje vlnu odporu a protestů – což jsem riskoval celý svůj život a získal jsem jen to, že jsem se nenudil, pokračoval jsem v práci, dokud jsem ji nedokončil, tak jako tak – chtěl bych poukázat na pár věcí:

Science fiction nevychází z vědeckých objevů nebo rozvoje vědy. Je to posel možnosti. Je to prohlášení, že někdo by měl pracovat na budoucnosti. Ale stále to není proroctví. Je to sen, který předchází svítání, kdy se vynálezce nebo vědec probudí, jde ke knihám v laboratoři a říká: „Zajímalo by mne, zda mohu tento sen uvést do života ve světě opravdové vědy.“

Můžete se vrátit do druhého století n. 1. k Lucianovi nebo k Johannu Keplerovi (1571 – 1630), který založil moderní funkční astronomii a který také napsal Somniutn, imaginární let na Měsíc, nebo k Mary Shelleyové a jejímu Frankensteinovi nebo k E. A. Poeovi, Vernovi či Wellsovi a hloubat nad tím, jestli tohle je doopravdy science fiction. Uveďme si jeden příklad: Nějaký muž vymyslí šlehač vajec. Nějaký spisovatel později o tomto šlehači vajec napíše povídku. Tím ale nenapsal science fiction. Pokračujme v našem příkladu: Nějaký člověk napíše povídku o nějakém kovu, který, je-li stočen do spirály, šlehá vejce, ale žádný takový přístroj nikdy předtím neexistoval. Teď napsal science fiction. Někdo jiný, o týden nebo třeba i o sto let později, si ten příběh přečte a řekne si: „Dobrá, dobrá, možná by se něco takového dalo opravdu udělat.“ A sestrojí šlehač. Ale ať už bylo možné, aby dva pokroucené kousky kovu šlehaly vejce nebo ne, nebo ať už kdokoli to kdy udělal po něm nebo ne, stále platí, že tento člověk napsal science fiction.

Jak pohlížíte na slovo „fiction?“ Je to druh homografu. V tomto případě to znamená dvě rozdílné věci. Profesor literatury ví, že označuje celé literární dílo, jehož obsah je vytvořen díky představivosti a nemusí se nutně zakládat na faktech; kategorii literatury, skládající se z děl tohotodruhu, včetně románů, krátkých povídek a her. Je odvozeno z latinského slova fictio, dělání, utváření, z fictus, minulé příčestí od fingere, dotknout se, formovat, odlévat do formy.

Ale když připojíme slovo „science“ a získáme „science fiction“, slovo „fiction“ získá dva významy stejného smyslu: 1. věda, použitá v příběhu, je alespoň částečně fiktivní a za 2. každý příběh je fikcí. Americký odkazový slovník anglického jazyka definuje science fiction jako „fikci, v níž vědecký vývoj a objevy formují prvek zápletky nebo pozadí; obzvláště fiktivní dílo, založené na předpovědi budoucích vědeckých možností“.

Tak, pomocí definice ve slovníku a mnoha diskusí s Campbellem a ostatními spisovateli té doby, se science fiction zabývá takovými materiály jako vesmír a různé vědní obory; můžeme sem počítat ekonomii, sociologii, medicínu a podobné vědy, ty, které spočívají na materialistickém základu.

Co je tedy potom fantazie?

Dobrá, věřte mi, kdyby byla jednoduchá aplikace živoucí imaginace, potom by se mnoho ekonomů a členů vlád a jim podobných lidí mohlo stát plně kvalifikovanými autory! Aplikovat slovo „imaginativní“ na fantazii by bylo jako označit celou knihovnu za „pár slov“. Příliš povrchní, příliš všeobecný termín.

V dnešních moderních časech mnohé z ingrediencí, které tvoří „fantazii“ jako typ fikce, zmizely ze scény. Jen těžko je už zřejmě budete hledat i v encyklopediích. Těmito předměty byly spiritualismus, mytologie, magie, uctívání bohů, nadpřirozeno a mnoho jiných podobných oborů. Nic z toho doopravdy nemělo co dělat se skutečným vesmírem. Neznamená to nutně, že nikdy neměly žádnou platnost nebo že se nemohou těšit opětnému vzestupu zájmu; prostě to znamená, že dnešní člověk propadl materialistickým orgiím.Souhrn těchto subjektů sestává z falešných údajů, ale pravděpodobně nikdy nenadejde čas, kdy všechny takovéto fenomény budou vysvětleny. Hlavním důvodem je to, že taková rozlehlá masa vědomostí, puštěná ze zřetele, znamená, že materiální věda absolvovala dlouhou sérii úspěchů. Ale poznamenávám, že v každé době si moderní věda myslí, že se pouští do zásadních otázek všech oborů, zabíhá do (a občas je i adaptuje) takových věcí, jako jsou egyptské mýty, že člověk vzešel z bahna nebo něco podobného. Ale jedinou pointou toho všeho je, že se tu snažím dát najevo, že existuje celá masa fenoménů, které nemůžeme označit za „materiál“. Jedná se o nemateriální, nevesmírné subjekty. A nezáleží na tom, jak nesprávné mnohé ze starých idejí byly. Existují stále; kdo ví, zda na nich není kousek pravdy. Člověk by musel tyto subjekty pořádně prostudovat, aby vědomostem i domněnkám zcela porozuměl. Neotevřu dveře někomu, kdo tvrdí, že věří všem těmto věcem: jenom říkám, že existuje ještě jiná říše –a dokonce prostá – materialismus.

Jak dalece se „fantazie“ dotýká literatury, je definováno ve slovníku jako „literární nebo dramatická fikce, charakterizovaná vysoce imaginárními nebo nadpřirozenými prvky“. Dokonce i to je jako definice poněkud omezené.

Takže fantazií by mohla být nazývána jakákoli fikce, která používá takové prvky jako spiritualismus, mytologii, kouzla, uctívání bohů, nadpřirozeno a tak dále. Arabské noci jsou sbírkou příběhů z mnoha, mnoha zemí a civilizací – nejen z Arábie, jak se mnozí domnívají. Jejich skutečným názvem je Tisíc a jedna noc zábavy. Překypují příklady fantazijní fikce.

Smícháte-li fikci s fantazií, nedostanete čistý žánr. Profesionál vidí tyto dva žánry navzájem od sebe odlišené. Všiml jsem si, že v dnešní době existuje tendence míchat je a omlouvat to tím, že je nazveme „imaginativní fikcí“. Ve skutečnosti se nedají dost dobře smíchat: Science fiction, aby byla důvěryhodná, musí být založena na určitém stupni věrohodnosti; fantazie není omezená vůbec ničím. Psát science fiction si vyžaduje ze strany autora určitou pečlivost; psát fantastické dílo je snadné jako procházka parkem. (Ve fantazii nemá chlapík žádný meč, vtom bác a drží v ruce kouzelný meč.) To neznamená, že jeden literární žánr je lepší než ten druhý. Prostě z profesionálního hlediska se od sebe jen hodně liší.

Ale dá se k tomu říci víc: Science fiction, zvláště v době svého rozkvětu, měla určité poslání. Nemohu ovšem mluvit za své přátele z té doby. Ale díky Campbellovi, a díky „chycení větru do plachet“ společně s ostatními spisovateli té doby, člověk získal velmi solidní dojem, že dělali těžkou práci, když udeřili na tu správnou strunu a povznesli člověka ke hvězdám.

Na začátku toho období byla science fiction považována za ohavného levobočka světa literatury. Ale co bylo horší, věda sama o sobě si nezískala dostatek pozornosti nebo grantů nebo vládních příspěvků, jaké by si zasloužila. Dávala se přednost spoustě veřejných zájmů a požadavků, než politikům spadly šupiny z očí a než poskytli potřebné finance pro rozvoj tohoto subjektu.

Campbellova skupina spisovatelů byla vskutku hvězdná. Objevovala se v ní ta nejprvotřídnější jména. Jejich nositelé prokázali literární kvality tohoto žánru a začali jej šířit do širokého povědomí veřejnosti.

Rok nebo tak nějak na to začal Zlatý věk. Vzpomínám si, že jsem tehdy šel do vědeckého oddělení hlavní univerzity. Potřeboval jsem získat nějaké údaje pro svůj vlastní seriózní výzkum. Byl jsem zdvořile přivítán a dostalo se mi požadovaných údajů, když vtom jsem si všiml, že se místnost postupně zaplňuje. Ne studenty, ale profesory a děkany. Rozneslo se po všech kancelářích oddělení biologie, že jsem je navštívil, proto se tam všichni sešli. Za chvíli jsem si se všemi těmi lidmi, jimž zářily obličeje nadšením, podával ruce.A co chtěli vědět? Co si myslím o téhle povídce a o tamté povídce a zda jsem viděl, nebo neviděl v poslední době toho či onoho spisovatele a jak se daří Campbellovi.

Oni měli literaturu! Science fiction!

A byli na to hrdí!

Na jistou chvíli, před a po druhé světové válce, jsem byl v dostatečně pevném spojení s vědci nové epochy, hochy, kteří sestrojili bombu, kteří stáli na počátku vzniku raket. Všichni to byli fanoušci science fiction. A mnozí z těch nejzapálenějších vědců také při své práci psali science fiction.

V roce 1945 jsem uspořádal setkání starých vědců a přátel science fiction. Setkání se konalo v místě bydliště mého drahého přítele, jedinečného Boba Heinleina. A víte, o co se zajímali? Jak dostat člověka dostatečně rychle do vesmíru, aby měl možnost se vyhnout dalším válkám na Zemi. Tito mládenci měli zastání u vlády a autoritu to udělat! Dostali jsme se blíže k našemu cíli. Vědci dopravili člověka do vesmíru a dokonce určitou dobu spolupracovali s Rusy.

Člověk nemůže naivně věřit tomu, že se vše odehrává díky náhodě, že jedna nahodilá událost střídá druhou, že existuje přirozený řád věcí a že vždycky všechno nějak dopadne. To není věda. To je osud, kismet, a tím pádem se dostáváme zpět do světa fantazie. Ne, věci se dají naplánovat. Zlatý věk science fiction, který začal Campbellem a časopisem Astounding Science Fiction, si získal dostatečně velkou pozornost veřejnosti, aby se podařilo dostat člověka do vesmíru. Dnes slyšíte mluvit přední vědce stejným způsobem, jak jsme spolu rozmlouvali my při našich setkáních před tolika lety.

Campbell udělal to, co si předsevzal. Tak dlouho, dokud měl po boku svou první ženu a druhé lidi, kteří mu připomínali, že věda je tu pro lidi, že nemá význam posílat dovesmíru pouze stroje, že nemá smysl vysílat do vesmíru mise, kdyby to nemělo nic společného s lidmi, Campbell neustále vyhrával, protože to byl opravdu moudrý muž, skvělý a velmi trpělivý vydavatel. Až do té doby, dokud neztratil v roce 1949 svou první ženu Doňu – jejím druhým manželem se stal George O. Smith. Když už neměl nikoho, kdo by mu pomáhal udržovat v jeho příbězích lidi, nechal svůj časopis upadat, a když se časopis přejmenoval na Analog, Campbellovo šťastné období skončilo. Ale Zlatý věk byl v plném proudu. Campbell tedy nakonec přece jen vyhrál.

Když jsem začal psát tento román, chtěl jsem napsat čistou science fiction. Ale ne podle starých tradic. Formy a styly psaní se změnily, takže jsem se musel změnit i já a zmodernizovat styly i vzory, abych ukázal, že science fiction není science fiction kvůli zvláštnímu druhu zápletky. Tento román obsahuje prakticky všechny typy příběhů – detektivní, špionážní, dobrodružné, western, lásku, vzdušné války, na cokoli si vzpomenete. Vše, kromě fantazie; fantazii v něm nenajdete. Termín „science“ také zahrnuje ekonomii a sociologii a medicínu, protože tyto vědy se vztahují k materiálním věcem. Takže jsem je v tomto románu použil také.

Při psaní do časopisů vydavatelé (kvůli rozsahu časopisu) nutí spisovatele psát příběhy ne příliš dlouhé. Já jsem byl vždy schopen požadovaný rozsah povídek dodržet –není to tak nesnadné. Ale tentokrát jsem se rozhodl nepřestat se vším a nenechat věci jít tak, jak šly. Možná jsem tím uškodil velkému románu sci-fi, když jsem ho psal. Možná mohl být delší. Experti – a najde se jich hodně – si mohou ověřit, zda je tomu opravdu tak.

Někteří z mých čtenářů se mohou divit, že jsem do této knihy nezahrnul své vlastní vážné subjekty. Neměl jsem ani pomyšlení je odbýt. Je to proto, že jsem si prostě nasadil profesionální spisovatelský klobouk. Také jsem nikomunechtěl vnuknout myšlenku, že dělám práci pro tisk na úkor své ostatní seriózní činnosti.

Jsou tací, kteří se podívají na knihu a řeknou: „Vidíte? My jsem vám říkali, že je to jen spisovatel science fiction!“ Dobrá, jako jeden ze společnosti spisovatelů, která mi pomohla vystartovat člověka ke hvězdám, jsem velmi pyšný na to, že jsem znám také jako spisovatel science fiction. Máte tam satelity, člověk kráčel po Měsíci, máte sondy, zkoumající jiné planety, ne? Někdo si musel vysnít tento sen, a mnozí další, jako ti velcí spisovatelé Zlatého věku a pozdějších dob, museli zaujmout úděsné množství lidí, kteří by byli ochotni tento sen proměnit ve skutečnost.

Doufám, že se vám tento román bude líbit. Je jediným, který jsem napsal pouze pro své pobavení. Je také oslavou mé zlaté svatby s múzou. Padesát let jako profesionál –1930 – 1980.

A jako starý profesionál vás mohu ujistit, že je to opravdu čistá science fiction. Žádná fantazie. Držím se pouze vymezeného žánru. Věda je pro lidi. A pro ně je i science fiction.

Připraveni?

Připravit.

A vzhůru!

 

L. Ron Hubbard

říjen 1980

L. RON HUBBARD
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Kapitola 1

„Člověk,“ řekl Terl, „je ohrožený druh.“

Chlupaté tlapy bratří Chamců visely volně spuštěné nad širokou klávesou dotekové laserové hry. Když Char pohlédl zmateně vzhůru, žluté zřítelnice mu stínilo klenuté obočí. Dokonce i stevardka, která tiše prošla kolem a sebrala si pánve, se zastavila a zírala na něho.

Terl nemohl vyprodukovat hlubší efekt, aby odhodil nahou dívku, starající se o maso, doprostřed pokoje.

Průsvitná kopule rekreační haly pro zaměstnance Intergalaktické těžební společnosti nad nimi a kolem nich černě zářila. Její podpěry se stříbrně leskly svitem jediného měsíce Země, tedy půlměsíce této noci pozdního léta.

Terl pozvedl své obrovské jantarově žluté oči od tlusté knihy, na níž před chvílí spočinuly, a rozhlédl se po místnosti. Náhle si uvědomil, jaký efekt vyvolal, a pobavilo ho to. Uvítal cokoli, co ho rozptýlilo při monotónní desetileté2 služební cestě do tohoto Bohem zapomenutého důlního tábora na pokraji jedné menší galaxie.

Ještě profesionálnějším hlasem, znějícím již dostatečně hluboce a hřímavě, Terl zopakoval svou myšlenku: „Člověk je ohrožený druh.“

Char na něho upřel svůj žhoucí pohled. „Co ty to čteš za blbosti?“

Terla tón jeho hlasu nijak nevzrušil. Konečně, Char byl prostě jedním z mnoha důlních manažerů, ale Terl byl šéfem důlní bezpečnosti. „Nečetl jsem to. Přemýšlel jsem o tom.“

„Odněkud jsi to musel získat,“ zabručel Char. „Co je to za knihu?“

Terl ji zvedl, aby si ji Char mohl prohlédnout. Na její obálce bylo napsáno: „Všeobecná zpráva o geologických dolech. Svazek 250369.“ Jako všechny podobné knihy, byla i tato kniha obrovská, ale byla vytištěna na materiálu, díky němuž nevážila skoro nic, obzvláště na planetě s tak nízkou gravitací, jakou měla Země, triumf dezénu a výroby, který příliš nenarušil finanční náklady nákladních lodí.

„Rughr,“ zavrčel Char opovržlivě. „Ta kniha musí být stará dvě nebo tři sta pozemských let. Jestli se chceš prohrabovat v knihách, dostal jsem zprávu všeobecného výboru ředitelů, že jsme pozadu v dodávkách bauxitu o třicet pět nákladních lodí.“

Bratři Chamcové se podívali jeden na druhého a pak na svou hru, aby zjistili, kde přestali se strefováním se do živých mušek ve vzdušné krabici. Ale Terlova další slova je opět vyrušila.

„Dnes,“ řekl Terl a mávl tlapou nad Charovou hrou, „jsem dostal zprávu z pozorování z dálkově řízeného letadla, které zaznamenalo pouze třicet pět mužů v údolí poblíž té nedaleké hory.“

Terl mávl prackou na západ směrem k tyčící se siluetě hor, ozářené svitem měsíce.

„Takže?“ řekl Char. „Takže se tady hrabu v knihách jenom ze zvědavosti. V tom údolí jich bývaly stovky. A dále,“ pokračoval Terl se svým profesionálním přístupem k minulosti, „na této planetě jich bývaly tisíce a tisíce.“

„Nemůžeš věřit všemu, co někde vyčteš,“ namítl Char ztěžka. „Při mé poslední služební cestě – byl to Arcturus IV –“

„Tato kniha,“ přerušil ho Terl a zvedl knihu impozantně do výše, „byla sestavena kulturním a etnologickým oddělením Intergalaktické důlní společnosti.“

Větší z bratrů Chamců svraštil obočí. „Nevěděl jsem, že jednu máme.“

Char začenichal. „Ztratila svůj význam před více než sto lety. Zbytečné vydání peněz. Jsou to jen žvásty o ekologických účincích a podobné nesmysly.“ Posunul své mohutné tělo k Terlovi. „Je to nějaké schéma, kterým se dají vysvětlit neplánované prázdniny? Ty budeš sedět na zadku. Vidím to, tu vysokou hromadu žádostí o benzínem páchnoucí nádrže a průzkumná letadla. Nedostaneš žádného z mých dělníků.“

„Vypusť trochu páry,“ řekl Terl. „Jen jsem řekl, že ten muž –“

„Vím, co jsi říkal. Ale ty vždycky dosáhneš svého, protože jsi chytřejší. Ne, inteligentnější. Mazanější. Prohlédl jsem ty tvoje výmluvy, ty chceš jet na loveckou výpravu. Který z Psychlů by si s takovými věcmi lámal hlavu?“

Menší z bratrů Chamců se ušklíbl. „Už mě unavuje to věčné kopání a nakládání lodí. Jít na lov by mohlo být skvělé. Nemyslel jsem si, že by kvůli tomu někdo…“ Char se k němu prudce obrátil jako tank hodlající převálcovat svou oběť. „Je to legrace honit tyhle věci! Už jsi někdy nějakou viděl?“ Kolébal se na svých prackách, až podlaha praskala. Položil si pracku na opasek. „Oni přijdou jen sem! Nemají na sobě skoro žádné chlupy, kromě těch, které mají na hlavách. Mají špinavě bílou barvu jako slimáci. Jsou tak křehcí, že se snadno polámou, když se je snažíš nacpat do mošny.“ Opovržlivě zavrčel a zvedl pánev s jídlem. „Jsou tak slabí, že tohle neuzvednou, aniž by se přitom pořádně nenamáhali. A nejsou moc k jídlu.“ Odstrčil pánev a oklepal se, až se kolem všechno roztřáslo jako při zemětřesení.

„Už jsi někdy nějakého viděl?“ zeptal se větší z bratrů Chamců.

Char se ztěžka posadil, až se kopule nad ním zatřásla, a podal prázdnou pánev stevardce. „Ne,“ odpověděl. Živého ne. Viděl jsem v nánosech zeminy nějaké jejich kosti a něco jsem o nich slyšel.“

„Kdysi jich tu byly celé tisíce,“ řekl Terl, ignoruje důlního manažera. „Tisíce! Tady všude.“

Char si říhnul. „Není ani divu, že vymřeli. Dýchali tuhle směs kyslíku a dusíku. Jedovatá směsice.“

„Včera mi praskla obličejová maska,“ prohlásil menší z bratrů Chamců. „Asi třicet sekund jsem si myslel, že to nedokážu. Zářivá světla vybuchující v lebkách. Jedovatá směsice. Už se opravdu těším, až se vrátím domů, kde se dá chodit bez masky a speciálního obleku, kde díky gravitaci můžete narážet do věcí kolem sebe, kde je vše nádherně nachově růžové a kde není ani kousek téhle zeleně. Můj papá mi říkával, že kdybych nebyl dobrým Psychlem a kdybych těm správným lidem neříkal pane – pane – pane, dopadl bych na zadek na nějaké místo, podobné tomuto. Měl pravdu. Dopadl jsem tak. Jsi na tahu, bratříčku.“

Char se posadil a vypoulil oči na Terla. „Ty ale nejdeš lovit lidi, nebo ano?“

Terl pohlédl na svou knihu. Založil si stránku, kterou měl rozečtenou, potom ji sklapl a položil si objemný svazek na kolena.

„Myslím, že se mýlíš,“ odpověděl zadumaně. „Něco se s těmi bytostmi stalo. Říká se, že než jsme sem přišli, měli města na všech kontinentech. Měli létající stroje a čluny. Dokonce se zdá, že vysílali posádky i do kosmu.“

„Jak víš, že nešlo o nějakou jinou rasu?“ zeptal se Char. „A jak víš, že to nebyla nějaká ztracená kolonie Psychlů?“

„Ne, to nebyla,“ řekl Terl. „Psychlové tento vzduch nemohou dýchat. Určitě to byli lidé, jak zjistili průzkumníci kultur. A co se týče naší vlastní historie, víš, jak jsme se sem dostali?“

„Ehm,“ utrousil Char.

„Lidstvo určitě vyslalo nějakou sondu, která toto místo dokonale zmapovala a vyslala přesné údaje. Na sondě byly obrázky nějakých lidí. Náhodou ji našel jeden z průzkumníků Psychlů. A víš co?“

„Ehm,“ odpověděl rozpačitě Char.

„Sonda a obrázky byly z kovu, který byl všude vzácný a stál spoustu peněz. Intergalaktic za ty údaje a koncesi zaplatil vládcům Psychlů šedesát bilionů galaktických kreditů. Jedna přehrada benzínu a mohli bychom se dát do obchodování.“

„Pohádky, pohádky,“ řekl Char. „Každá planeta, kterou jsem kdy pomáhal vyrabovat, má nějaké takové legendy. Každá.“

Zívl tak mocně, že si málem vypáčil sanici z kloubů. „To všechno se udalo před stovkami, možná před tisíci lety. Nikdy sis nevšiml, že oddělení pro styk s veřejností tyto pohádky vždy odsune někam, kde se k nim nikdo nedostane?“

„Hodlám jít ven a jednu z těch věcí chytit,“ řekl Terl.

„Ale ne s mým zařízením nebo s mou posádkou,“ namítl Char.

Terl zvedl své mamutí tělo ze sedadla a přešel po praskající podlaze ke kajutové kabině.

„Ty jsi tak potřeštěný jako ty kecy, kterýma se nás snažíš poblouznit,“ řekl Char.Oba bratři Chamcové se vrátili ke své hře. Pozorně se laserovou střelou snažili zasáhnout uvězněné mušky, jednu po druhé. Vytvářeli kolem nich kouřovité obláčky.

Char pohlédl na opuštěné dveře. Šéf bezpečnosti věděl, že žádný Psychlo by se sem do těchto hor nikdy nedostal. Terl se opravdu pomátl. V těch horách byl smrtelně jedovatý uran.

Ale Terl, hlučně kráčející chodbou ke svému pokoji, sám sebe za blázna nepovažoval. Jako vždy byl velmi chytrý. To on odstartoval všechny ty povídačky, aby nikdo neměl všetečné otázky, až začne uplatňovat své soukromé plány, díky kterým se stane bohatým a mocným a, což je rovněž důležité, díky kterým se dostane pryč z této proklaté planety.

Ty věci, které si říkaly lidé, se staly perfektní odpovědí. Vše, co potřeboval, byl jeden jediný člověk. Pak by dostal i ty ostatní. Jeho boj začal a, jak si myslel, nezačal špatně.

Uložil se ke spánku s myšlenkami na to, jak je chytrý.

 

Kapitola 2

Byl to dobrý den na pohřeb, jen se zdálo, že se žádný pohřeb konat nebude.

Temné mraky předpovídající bouřku se stahovaly od západu nad sněhem pokryté vrcholy hor. Mezi nimi pouze sem tam prosvítaly modré útržky oblohy.

Jonnie Goodboy Tyler stál vedle svého koně na rozlehlé horské louce a nespokojeně se rozhlížel po zbytcích vesnice, rozkládajících se dole pod ním.

Jeho otec byl mrtev a měl by být důstojně pohřben. Nezemřel na červené skvrny, nebylo tedy nutné se ptát, zda to od něj nechytil někdo jiný. Jeho kosti se začaly již rozpadat. Nemohl se vymlouvat, musel ho řádně pohřbít. Ale zatím tu nebyla žádná známka toho, že by se o to někdo pokusil.

Jonnie se ubíral blednoucí tmou, která ustupovala svítání, pevně rozhodnut udusit v sobě smutek a postarat se o to, o co se postarat má. Zavolal na Windsplittera, nejrychlejšího ze svých koní, přetáhl mu přes nos řemínek z kravské kůže a projel úzkým, nebezpečně vypadajícím průsmykem k níže položené planině. Namáhavě sehnal dohromady pět kusů zdivočelého dobytka a zahnal je zpět na horskou louku. Pak praštil nejtučnější dobytče do hlavy a poručil tetě Ellen, aby založila oheň a připravila maso na opečení.

Teta Ellen ale jeho rozkazů nedbala. Řekla, že zlomila svůj nejostřejší nůž, a proto nemůže dobytče stáhnout z kůže a odřezat pár kousků masa na opečení, a muži by pak určité nenanosili větvě na oheň.

Jonnie Goodboy se napřímil a zadíval se na ni. Ostatní lidi průměrného vzrůstu převyšoval nejméně o půl hlavy. Byl to svalnatý, šest stop vysoký, opálený dvacetiletý mladík, přímo kypící zdravím. Jenom tam tak stál, vítr si pohrával s jeho slámově žlutými vlasy a vousy, a pozoroval ji svýma ledově modrýma očima. Teta Ellen odešla, aby nasbírala nějaké dřevo. Pak rozdělala oheň třením kamenů o sebe, ačkoliv byly příliš hladké. Nyní ji mohl pozorovat, jak stojí opodál, zahalená v kouři, a zabývá se přípravou masa.

Ve vesnici by mělo být živěji, pomyslel si Jonnie. Poslední velký pohřeb viděl naposledy, když mu bylo pět let, to zemřel starosta Smith. Jeho pohřeb provázely smuteční písně a modlitby a slavnost, která skončila tancem při měsíčním světle. Starosta Smith byl pochován do jámy v zemi, která byla zaházena po pohřbu hlínou, a zatímco dřevěný křížek na starostově hrobě již dávno vzal za své, pořád to ještě byl v Jonnieho vzpomínkách významný pohřeb. Předtím prostě své mrtvé jen naházeli do rokle mezi černými skalami, v níž se držela voda, a nechali kojoty, aby se o ně postarali.

Ne, tak to s tebou nedopadne, řekl si Jonnie. Ostatně tak neskončí ani jeho otec.

Odrazil se a jediným skokem se vyšvihl na Windsplittera. Pobídnutí bosými patami přimělo koně rozběhnout se k správní budově.

Projížděl kolem rozpadajících se ruin srubů na kraji vesnice. Každý rok se propadaly víc a víc. Dlouhou dobu tu již nikdo nekácel stromy, aby si postavil nové obydlí.Lidé pouze oloupali kmeny, které měli po ruce. Ale sruby byly již tak prohnilé a prožrané červotoči, že se těžko daly použít i jako palivové dříví.

Windsplitter se vydal cestou zarostlou býlím. Kráčel opatrně, aby nestoupl na ohlodané kosti roztroušené kolem, které tu ležely různě dlouhou dobu, anebo na jiné odpadky. Našpicoval uši, když k němu ze vzdáleného horského údolí dolehlo vytí vlků.

Pach čerstvé krve a kouř stoupající z ohniště, prosycený vůní opékajícího se masa, sem musí ty vlky přitahovat, pomyslel si Jonnie, odvázal svůj kyj, který měl připevněný řemínky, a uchopil ho do dlaně. Posledně viděl vlka pobíhat v těsné blízkosti srubů. Vyhrabával kosti. Možná by neváhal napadnout štěně nebo dítě. Dokonce ani před deseti lety by se něco takového nemohlo stát. Ale lidí každým rokem ubývalo.

Legenda praví, že v údolí žily tisíce lidí, ale Jonnie to považoval za přehnané. Nacházela se tu hojnost potravy. Široké pláně pod vrcholy hor byly plné popásajícího se divokého dobytka, prasat a skupin koní. Lesáci v horách se živili zvěřinou a horskými kozami. Ani nezkušený lovec neměl se získáním potravy problémy. Díky horským pramenům, zásobovaným tajícím sněhem, zde nebyla nouze ani o vodu. Kdo chtěl, mohl si na vlastních záhoncích pěstovat i zeleninu. Ne, nebylo to potravou. Bylo to něčím jiným. Zvířata se množila, jak se zdálo, ale člověk nikoli. Alespoň ne dostatečně. Poměr narozených dětí a úmrtí byl nevyrovnaný. Vítězila smrt. Děti, které se narodily, měly mnohdy jen jedno oko, jednu plíci nebo jednu ruku a musely být odloženy, aby zemřely za chladných nocí. O stvůry tu nikdo nestál. Veškerý život opanovala hrůza z příšer.

Možná se to odehrálo právě v tomto údolí.

Když bylo Jonniemu sedm let, zeptal se na to svého otce. „Lidé tu možná nemohou žít,“ řekl.Jeho otec na něj unaveně pohlédl. „Podle legend žili lidé v několika vedlejších údolích. Většina jich odešla, ale pár nás tu ještě zůstalo.“

Nevypadal přesvědčivě. Jonnie řekl: „Tam dole je plno plání plných zvěře. Proč se neodstěhujeme tam?“

Jonnie vždy uměl najít řešení. Je moc chytrý, říkávali dospělí. Neustále se o něco zajímal. Byl samé otázky. Věřil tomu, co mu kdo řekl? Věřil i postarším lidem, kteří by měli o životě už něco vědět? Ne. Jonnie Goodboy Tyler ne. Ale jeho otec nepřišel s žádným řešením. Jen unaveně řekl: „Tam dole není dostatek dřeva, ze kterého by se daly postavit sruby.“

To ovšem nevysvětlovalo nic, proto Jonnie řekl: „Vsadím se, že já bych určitě tam dole něco našel, z čeho by se daly sruby postavit.“

Jeho otec si klekl vedle něj a trpělivě mu začal vysvětlovat: „Ty jsi hodný hoch, Jonnie, a já a tvoje matka tě moc milujeme. Ale nikdo by nebyl schopen vybudovat něco, co by nás ochránilo proti příšerám.“

Příšery, příšery. Celý svůj život Jonnie slýchával o příšerách. Nikdy však žádnou neviděl. Ale zdržoval se komentářů. Když starší lidé věří na příšery, ať si na ně tedy věří.

Při vzpomínce na otce se neubránil slzám.

Kůň ho málem shodil, když klopýtl. Z jednoho srubu vyběhl houf jednu stopu dlouhých krys a vběhl Windsplitterovi mezi nohy.

K čemu je snění, pomyslel si Jonnie. Přinutil vzpínajícího se Windsplittera postavit na všechny čtyři a vykročit ke správní budově, od které je dělilo už jen pár yardů.

 

Kapitola 3

Stála tam Chrissie. Nohy jí objímala její mladší sestra, jak to mívala ve zvyku.

Jonnie Goodboy si jí nevšímal a podíval se na budovu. Prastará budova měla jako jediná kamenné základy a podlahu. Někdo tvrdil, že je stará tisíc let. Přestože tomu Jonnie nevěřil, toto místo mělo starobylou atmosféru. Dokonce i v pořadí již sedmnáctá střecha budovy se pronášela jako hřbet koně, naloženého nadměrně velkým nákladem. V hořejší části budovy nebylo jediné klády, která by nebyla provrtaná červy. Okna byla většinou vytlučená a zela jako černé díry, připomínající důlky po očích ve shnilé lebce. Kamenná cestička vedle budovy byla prošlapaná do hloubky téměř půl stopy. V průběhu generací je vyšlapaly bosé nohy vesničanů, kteří sem za oněch dávných dob, kdy nad sebou měli vládce, přicházeli, aby se podrobili trestu. Za svého života Jonnie nikdy žádný soud ještě neviděl, ani shromáždění ve městě kvůli něčemu takovému.

„Pastor Staffor je uvnitř,“ řekla Chrissie, drobná, velmi hezká osmnáctiletá dívka. Měla velké černé oči, které podivně kontrastovaly s jejími světlými hedvábnými vlasy. Na sobě měla krátké, velmi těsně přiléhající šaty z jelenice, v nichž vynikla její ňadra i její bosé nohy.Její malé sestře Pattie, slibné kopii starší dívky, se rozzářily oči. „Bude se konat opravdový pohřeb, Jonnie?“ zajímala se.

Jonnie jí neodpověděl. Seskočil půvabně jediným švihem z Windsplittera. Konec provazu koňské ohlávky podal Pattie, která se pustila sestřiných nohou a dychtivě provaz uchopila. V sedmi letech Pattie již neměla rodiče, a tím pádem ani pořádný domov, a proto slunce jejího života vycházelo a zapadalo s Jonnieho pyšnými rozkazy.

„Bude maso? Bude pohřben do jámy s tím vším?“ nedala se odbýt Pattie.

Jonnie prošel dveřmi budovy, nevšímaje si ruky, kterou po něm Chrissie vztáhla, aby se dotkla jeho paže.

Pastor Staffor leží roztažen jak široký, tak dlouhý na kupě špinavé slámy, ústa má otevřená dokořán a chrápe. Kolem něj létají mouchy. Jonnie do něho strčil špičkou nohy.

Pastor Staffor zažil lepší dny. Kdysi býval tlustý a inklinoval k pompéznosti. Ale to bylo před tím, než začal žvýkat kozinec, bylinu způsobující duševní chorobu. Aby si ulehčil od bolesti zubů, řekl. Nyní byl vyzáblý, dalo by se říci vysušený, a téměř bezzubý. Vypadal odpudivě. Vedle jeho slaměného lůžka leželo pár svazků kozince.

Když se ho Jonnie dotkl palcem podruhé, Staffor otevřel oči a poděšeně si odplivl. Pak poznal, že je to Jonnie Goodboy Tyler a praštil sebou bez zájmu zpět na lůžko.

„Vstaňte,“ požádal ho Jonnie.

„To je celá ta dnešní generace,“ zabručel pastor. „Nemá úctu ke starším. Smilní někde v křoví, pak ti smilníci vylezou a ukořistí si pro sebe nejlepší kousky masa.“

„Vstaňte,“ vybídl ho znovu Jonnie. „Musíte celebrovat pohřeb.“

„Pohřeb?“ zasténal Staffor.

„S masem a kázáním a tancem.“

„Kdo zemřel?“

„Vy víte dobře kdo. Nakonec, byl jste u toho.“

„Ach ano. Tvůj otec. Dobrý člověk. Ano, dobrý člověk. Dobrá, možná opravdu byl tvým otcem.“

Jonnie najednou začal vypadat poněkud nebezpečně. Snažil se ovládat, ale připomínal pumu, připravenou ke skoku. Potěžkal kyj, který měl řemínkem připoutaný k zápěstí. Zdálo se, že mu kyj každou chvíli skočí sám od sebe do dlaně.

Pastor Staffor se najednou posadil. „Nevykládej si to ve zlém, Jonnie. Říkám to jen proto, že věci jsou poslední dobou nějak zmatené, víš? Tvá matka měla postupně tři manžely, a tenkrát se nepořádaly žádné zvláštní ceremonie –

„Měl byste raději vstát,“ přerušil ho Jonnie.

Staffor se chytil rohu staré oprýskané lavičky a vstal. Začal si připínat jelenici, kterou obvykle nosil, zjevně už dost dlouho, přepásanou roztřepeným konopným provázkem. „Má paměť mi dnes už tak neslouží, Jonnie. Kdysi jsem si vzpomněl na všechno. Legendy, svatby, oslavy, požehnání pro dobrý lov, dokonce i rodinné hádky jsem si pamatoval.“ Rozhlížel se kolem sebe, hledaje čerstvý kozinec.

„Až bude stát slunce přímo nad námi,“ řekl Jonnie, „svoláte celou vesnici na starý hřbitov a budete –“

„Kdo vykope hrob? Víš, abys mohl někoho pohřbít, musíš napřed vykopat jámu.“

„Já tu jámu vykopu,“ řekl Jonnie.

Staffor našel čerstvé byliny a začal je žvýkat. Vypadal spokojeně. „Dobrá, jsem rád, že to za tebe nebude muset udělat někdo jiný. Tyhle bylinky jsou opravdu čerstvé. Říkal jsi maso? Kdo zabije nějaké dobytče a připraví maso?“

„To je už všechno zařízené,“ odpověděl Jonnie.

Staffor přikývl a pak ho opět něco napadlo. „A kdo pozve lidi?“

„Požádám Pattie, aby to udělala.“

Staffor se na něho vyčítavě zahleděl. „Takže na mě vlastně žádná práce nezbyla. Kvůli tomu jsem nemusel vstávat. Proč jsi mě budil?“ Praštil sebou zpět do slámy a kysele se díval za Jonniem, procházejícím dveřmi starodávné budovy.

 

Kapitola 4

Jonnie Goodboy seděl s koleny přitisknutými k hrudníku a objímal je rukama. Pozoroval skrz plameny ohně tančící lidi.

Chrissie ležela na břichu vedle něj a pomalu mezi svými bílými zuby žvýkala semínka obrovské slunečnice. Čas od času pohlédla trochu zmateně na Jonnieho. Nikdy předtím ho neviděla plakat, ani jako malého kluka ne. Věděla, že svého otce miloval. Ale vytáhlý Jonnie se k ní choval tak povýšeně. Je možné, že tento hezký muž k ní chová také nějaké city? Dalo se o tom uvažovat. Věděla velmi dobře, co k Jonniemu cítí. Jestli se Jonniemu něco stane, skočí z útesu, kam občas zahnali dobytek. Byl to ten nejjednodušší způsob, jak zemřít. Život bez Jonnieho Goodboye nemá cenu. Nemohla by se s jeho smrtí vypořádat. Možná o ni měl Jonnie opravdu zájem. Ty jeho slzy něco vyjadřovaly.

Pattie takové starosti neměla. Zásobila se nejen masem, ale přinesla si také lesní jahody, které byly po celých hrstích servírovány k masu. Během tance pobíhala s několika malými chlapci kolem a pak se vrátila, aby se opět trochu najedla. Později usnula. Schoulená do klubíčka připomínala hromadu hadrů.Jonnie dával vinu sám sobě. Snažil se s otcem mluvit nejenom tehdy, když mu bylo sedm let, ale ještě mnohokrát. Pokoušel se mu vysvětlit, že s místem, kde žili, něco není v pořádku. Všechna místa nebyla stejná. Jonnie si tím byl stále jist. Proč se stáda koní, dobytka a prasat na těchto pláních tak dobře rozmnožovala? A proč tu bylo čím dál tím víc vlků, kojotů, pum a ptáků, zatímco lidí postupně ubývalo?

Vesničanům se pohřeb líbil, hlavně také proto, že Jonnie s několika svými přáteli udělali největší kus práce při jeho zařizování. Ale Jonnie spokojen vůbec nebyl. Všechno nedopadlo tak, jak by chtěl.

Shromáždili se, když jim slunce svítilo přímo nad hlavou, na pahorku, kde se nacházel hřbitov. Když Jonnie těžce pracoval, byl oblečen jen v nejnutnější kousky oděvu, aby si neušpinil oděv z kůže pumy a kalhoty z jelenice. Vystavuje svou kůži rannímu slunci, kopal v místech, kde mohl původně být hrob. Konečně narazil na kosti, které mohly patřit člověku.

Kolem něj se shromáždili vesničané a čekali, zatímco Pattie běžela zpátky do vesnice znovu probudit pastora Staffora. Přišlo pouze pětadvacet lidí. Ostatní se omluvili, že jsou unavení, a požádali, aby jim někdo přinesl jakékoliv jídlo z hostiny.

Přítomní se začali dohadovat o tvaru jámy. Jonnie ji vykopal dost dlouhou, aby tělo mohlo ležet rovně. Když se ale dostavil Staffor, prohlásil, že jáma by měla být hlubší a užší, aby v ní tělo mohlo stát, protože se tak na hřbitově ušetří místo. Když Jonnie poukázal na to, že poslední dobou se moc lidí nepohřbívá a že je tu dostatek místa, Staffor ho přede všemi pokáral.

„Ty jsi příliš mazaný,“ vyjel na něho. „Když jsme měli v radě aspoň poloviční účast, usnesli jsme se, že to bude takto. Na každé schůzi se musí projednávat tvoje vylomeniny. Vyjel jsi na horský hřeben a tam jsi zabil kozu. Pak jsi zmizel. Ztratil ses v horách při bouři a cestu zpět jsi našel, jak jsi říkal, tak, že jsi sledoval stopy na svahu. Příliš chytré. Kdo jiný trénoval šest koní? Každý ví, že hroby mají být kolmé.“

Nakonec ale jeho otce pohřbili přece jenom do podélného hrobu, protože se nikomu nechtělo do dalšího kopání a slunce nad nimi začalo pořádně pálit.

Jonnie se neodvažoval navrhnout, co by opravdu chtěl udělat. Ostatní by se proti němu mohli vzepřít.

Chtěl svého otce původně pohřbít do jeskyně starodávných bohů na vrcholu temného kaňonu, v divoké rozsedlině po straně nejvyššího vrcholu. Když mu bylo dvanáct, zabloudil do těchto míst, když se snažil chytit poníka. Kaňon byl velmi mělký. Lákalo ho kaňon prozkoumat. Ušel míle a míle, než se zastavil. Najednou se před ním objevily obrovské vertikální dveře. Zdálo se, že jsou kovové. Byly již pořádně zrezivělé. Shora ani od okraje kaňonu nebyly vidět, přestože byly opravdu obrovské. Zvedaly se před ním do neuvěřitelné výše.

Přestal se starat o poníka, vyšplhal po hromadě štěrku a prostě jen zíral na ty obrovské dveře. Obešel je v kruhu. Pak se zastavil a opět se na dveře zadíval.

Po chvíli si dodal odvahy a vykročil vzhůru ke dveřím. Ale ať se do nich opíral jak chtěl, dveře nepovolily. Potom našel tyč podobnou petlici a snažil se dveře vypáčit. Tyč mu vypadla z ruky a těsně minula jeho nohy. Byla sice zrezivělá, přesto ale pořádně těžká.

Opřel se o dveře ramenem. Nepochyboval o tom, že jsou to dveře. Tlačil a tlačil. Ale tělo dvanáctiletého chlapce nemělo dostatek sil dveřmi pohnout.

Pak zvedl tyč, která mu předtím upadla, a zastrčil ji do úzké štěrbiny. Začal dveře znovu páčit. Za pár minut se mu to podařilo.

Ozvalo se příšerné zavrčení, při kterém mu málem vstávaly vlasy na hlavě. Jonnie uchopil tyč a utíkal k poníkovi.Když vyskočil na poníkův hřbet, jeho napětí trochu polevilo. Ten děsivý zvuk možná způsobily jenom zrezivělé panty. Třeba neprobudil žádnou příšeru. Vrátil se, zvedl tyč a začal dveře znovu páčit. Byl přesvědčen, že zvuk způsobily pouze panty, na kterých dveře visely.

Zevnitř vyvanul strašlivý puch, když se dveře se skřípěním otevřely. Ten puch ho dost znepokojoval. Prostor trochu osvětlilo denní světlo. Jonnie zvědavě koukl dovnitř.

Dolů vedlo dlouhé schodiště. Bylo by velmi pěkné, až na…

Schody byly pokryté kostrami, které se tu válely jedna přes druhou. Měly na sobě zbytky šatů – takové oděvy nikdy předtím neviděl.

Mezi kostmi spatřil kousky kovu, z nichž se některé leskly.

Utíkal pryč, ale tentokrát ne až k poníkovi. Náhle si uvědomil, že bude potřebovat důkaz.

Ze všech sil, jako nikdy předtím, sebral odvahu a vrátil se zpět. Zvedl jeden z kovových úlomků, roztroušených kolem. Úlomek měl hezký, dostatečně zřetelný dezén –letícího ptáka, nesoucího v pařátech svazek šípů.

Téměř se mu zastavilo srdce, když se mu lebka, kterou odsunul stranou, doslova rozsypala před očima. Jako by mu důlky v lebce vyčítaly jeho krádež, než se lebka rozpadla.

Když dorazili do vesnice, poník byl pokryt pěnou.

Celé dva dny o svém nálezu nepromluvil. Uvažoval, jak nejlépe se na to zeptat. Předchozí zkušenost s kladením otázek ho naučila být opatrným.

V té době byl starosta Duncan ještě naživu. Jonnie se potichu posadil vedle něj a čekal, dokud si velký muž nenacpe břicho zvěřinou. Muž nepromluvil, jenom si občas říhnul.

„Ta velká hrobka,“ řekl Jonnie najednou.

„Velká co?“ zabručel starosta Duncan. „To místo tam v tom temném kaňonu, kam se dávali mrtví lidé.“

„Jaké místo?“

Jonnie vytáhl lesklý úlomek kovu s ptákem a ukázal jej starostovi.

Duncan na něj pohlédl a zakroutil hlavou sem a tam, pak obrátil úlomek kovu v ruce.

Pastor Staffor, kterému to poslední dobou myslelo lépe, náhle natáhl ruku nad ohněm a chňapl po úlomku.

Následovně kázání nebylo příjemné: o malých chlapcích, kteří chodí do zakázaných míst, čímž každého kolem sebe dostávají do potíží, a neposlouchají, když dospělí vyprávějí legendy, které by měli znát, kteří jsou ale přesto dostatečně bystří.

Ovšem starosta Duncan byl sám zvědavý a konečně se mu podařilo přimět pastora, aby jim příslušnou legendu znovu vyprávěl.

„Hrobka zlatých bohů,“ pustil se pastor konečně do vyprávění. „Nikdo tam osobně, pokud paměť sahá, nebyl –nepočítaje malé chlapce. Ale to, že tato hrobka existuje, mi řekl ještě před svou smrtí můj pradědeček – a žil hezky dlouho. Bohové přicházívali do těchto hor a pochovávali své nejlepší muže v obrovských jeskyních. Když blesk ozářil Highpeak, bylo to proto, že bohové za vodou přišli sem, aby pohřbili své mrtvé.

Kdysi tu ve velkých vesnicích, stokrát větších, než je ta naše, žily tisíce a tisíce lidí. Tyto vesnice se rozkládaly na východě. Říká se, že v těch místech se dají najít velké ruiny. Až na několik kopců je to tam samá rovina. Když zemřel význačný člověk, bohové ho přinesli do hrobky bohů.“

Pastor Staffor potěžkal úlomek kovu. „Tento odznak byl umístěn na čelech význačných mužů, když byli uloženi k věčnému spánku do hrobky bohů. Je to tak, starý zákon říká, že nikdo tam nesmí chodit a každý by se měl tomu místu navždy vyhýbat – obzvlášť malí chlapci.“ Vložil odznak do svého váčku a to bylo naposledy, co jej Jonnie viděl. Koneckonců, Staffor byl svatý muž, mohl tedy přechovávat svaté relikvie.

Přesto si Jonnie myslel, že jeho otec by měl být pohřben v hrobce bohů. Jonnie se do těch míst už nikdy nevrátil a na jeskyni si vzpomněl jen proto, že viděl zář nad vrcholem Highpeaku.

Opravdu si přál otce pohřbít raději tam.

„Bojíš se?“ zeptala se Chrissie.

Jonnie na ni pohlédl. Vyrušila ho ze zasnění. Narudlý popílek vyletující ze zmírajícího ohně usedal do jejích vlasů. Oheň žhnul i v jejích tmavých očích.

„Je to moje vina,“ řekl Jonnie.

Chrissie se usmála a zavrtěla hlavou. Jonnie přece, podle jejího názoru, za nic nemohl.

„Ano, je,“ trval na svém Jonnie. „To místo je nějak divné. Kosti mého otce… v posledních letech se jen rozpadaly, jako ty kosti v hrobce bohů.“

„V hrobce čeho?“ zeptala se Chrissie lhostejně. Pokud se s ní chce Jonnie bavit o nějakých nesmyslech, jí to nevadí. Aspoň o něčem se s ní baví.

„Měl jsem ho dát pohřbít tam. Byl to významný muž. Naučil mě spoustu věcí – jak uplést provaz z trávy, jak čekat na pumu, dokud se nepřiblíží do těsné blízkosti, pak uskočit stranou a skolit ji, když vyskočí; ve vzduchu se nemohou otočit, víš? Jak nařezat kůži na proužky…“

„Jonnie, ty za nic nemůžeš.“

„Byl to špatný pohřeb.“

„Jonnie, je to jediný pohřeb, na který si vzpomínám.“ Ne, nebyl to dobrý pohřeb. Staffor neodříkal pohřební kazání.

„Mluvil. Neposlouchala jsem ho, protože jsem sbírala jahody, ale mluvil. Řekl snad něco špatně?“

„Ne, jenom se to moc nehodilo.“

„Dobrá, co tedy říkal, Jonnie?“

„Ach, víš, všechny ty povídačky o tom, že bohové se na lidi rozzlobili. Každý ty legendy zná. Já sám bych je mohl citovat.“

„Tak do toho.“

Jonnie poněkud netrpělivě popotáhl nosem. Ale její zájem ho těšil, pomohl mu cítit se trochu lépe.

„A pak přišel den, kdy se Bůh rozlítil. Unavilo ho smilnění lidí a jejich touha po radovánkách. Způsobil, že se nad hlavy všech hříšníků snesl obrovský černý mrak; boží zloba vysála dech devadesáti devíti ze sta lidí. Na krajinu padlo neštěstí, které na nehodné uvalilo rány a epidemie, a když pominulo, všechno zlo zmizelo a zůstali jen čestní lidé vyvolení Bohem, pravé děti svého pána, které jako jediné zůstaly stát na krví prosycené pláni pokryté mrtvolami. Ale Bůh si dokonce ani tehdy nebyl jist, proto přeživší podrobil testu. Poslal na Zemi příšery, které zahnaly lidi do kopců na tajná místa, a tam je ty příšery lovily. Lidí ubývalo a ubývalo, až na Zemi zůstali pouze ti nejsvětější z nich, ti nejpožehnanější a nejsprávnější. Hej, člověče!“

„Ach tak. Umíš moc hezky vyprávět, Jonnie.“

„Je to moje vina,“ pronesl Jonnie zachmuřeně. „Měl jsem otce přimět, aby mě poslouchal. S tím místem něco není v pořádku. Jsem si jist, že kdyby mě poslechl a my jsme se někam přestěhovali, ještě by žil. Cítím to!“

„Kde to místo je?“

„Je to celá ta rozlehlá planina. Dostat se k ní trvá celé týdny jízdy, jsem si tím jist. Říká se, že můj otec tam kdysi žil v jedné velké vesnici.“

„Ach ne, Jonnie, ty příšery.“

„Žádnou příšeru jsem nikdy neviděl.“

„Viděl jsi ty zářivé bytosti, které nám každých pár dnů přelétávají nad hlavami.“

„Ach, ty. Slunce a měsíc se nám vznášejí nad hlavami také.

I hvězdy. A dokonce i padající hvězdy.“

Chrissie začala náhle pociťovat zděšení. „Jonnie, snad se nechystáš něco podniknout…“

„To chystám. Chci vypadnout co nejdřív a přesvědčit se, zda na těch velkých pláních jsou opravdu nějaké vesnice.“

Chrissie cítila, jak se jí svírá srdce. Pohlédla do jeho odhodlané tváře. Připadalo jí, že klesá dolů, propadá se do země, jako by ležela v dnes vykopaném hrobu.

„Prosím, Jonnie!“

„Ne, půjdu.“

„Jonnie, já půjdu s tebou.“

„Ne, ty zůstaneš tady.“ Přemýšlel rychle, jak ji odradit od jejího úmyslu. „Mohu být pryč celý rok.“

Začala vzlykat. „Co si počnu, jestli se nevrátíš?“

„Vrátím se.“

„Jonnie, jestli se do roka nevrátíš, vydám se tě hledat.“ Jonnie se zamračil. Tohle mu neměla dělat.

„Jonnie, než odejdeš, podívej se na ty hvězdy nad sebou. Vidíš je? Až budou za rok na tom samém místě a ty se nevrátíš, půjdu tě hledat.“

„Mohla bys v těch pláních najít smrt. Divoká prasata, zdivočelý dobytek…“

„Jonnie, já to opravdu chci udělat. Přísahám, Jonnie.“

„Ty si opravdu myslíš, že chci odejít a už se nikdy nevrátit?“

„Já to myslím vážně, Jonnie. Můžeš jít, když chceš. Ale jestli se nevrátíš, půjdu tě hledat.“

 

Kapitola 5

První červánky zbarvily Highpeak do růžova. Vypadalo to na začátek krásného dne.

Jonnie Goodboy si dobalil věci a naložil je na hřbet nákladního koně. Windsplitter popocházel kolem a ukusoval stébla trávy, ve skutečnosti se ale nepásl. Upíral oči na Jonnieho. Jeho pán měl určitě někam namířeno a Windsplitter nechtěl zůstat stranou.

Z blízkého srubu rodiny Jimsonových se začala šířit vůně snídaně, připravované na ohništi. Pekli psa. Včera při pohřební hostině se smečka psů začala prát o zbytky. Zbylo na ně plno kostí i masa. Smečka se ale přesto porvala a velký žíhaný pes přitom přišel o život. Zdálo se, že rodina Jimsonových dnes bude mít maso celý den.

Jonnie se snažil soustředit na detaily. Nejraději by už byl pryč od Chrissie a Pattie, které stály opodál a mlčky jej pozorovaly.

Byl tu také pastor Staffor, který se lhostejně belhal kousek od nich. Měl takzvanou koňskou nohu a po narození měl být zabit, ale protože byl jediným dítětem, které Stafforovi měli, nechali ho žít. Nakonec se stal stejně pastorem. Mohl by se stát i starostou, kdyby vesnice nějakého měla.Jonnie a snědý kulhající muž k sobě necítili nijak zvlášť velké sympatie. Při pohřebním tanci seděl pastor opodál a trousil poznámky na adresu tancujících, k průběhu pohřbu, k jídlu i jahodám. Když ale začal dělat narážky na Jonnieho otce – “Snad nikdy neměl ani jednu kost na správném místě“ Jonnie mu jednu vrazil. Pak si dělal výčitky, že udeřil mrzáka.

Kulhající muž stál trochu pokřiveně, přes tvář se mu táhla modrá podlitina a pozoroval Jonnieho, obávaje se, že ho udeří znovu, a svolávaje neštěstí na jeho hlavu. Dva jiní hoši přibližně stejného věku – ve vesnici bylo jen pět dospívajících mladíků – přistoupili k pastorovi a zeptali se, co se děje. Pastor pokrčil rameny.

Jonnie se pečlivě soustředil na svou práci. Pravděpodobně si toho na svá bedra naložil moc, nevěděl však, do čeho se řítí. Nikdo to nevěděl. Ve dvou kožených pytlích, které uvázal po obou stranách vůdčího koně, měl kameny pro rozkřesání ohně, krysí hnízda jako troud, svazky nařezaných řemínků, pár ostrých kamenů, které bylo někdy obtížné najít a daly se rozdílně dobře zpracovat, měl v nich i rezervní kyje – jeden z nich tak těžký, že by se jím dala rozbít i medvědí lebka, kdyby přišlo na věc – nějaké teplejší šatstvo, které příliš nepáchlo, a pár kůží, ze kterých by si v případě potřeby mohl ušít oděv…

Vyrazil. Nevšímal si toho, že Chrissie jde za ním. Doufal, že s ní nebude muset mluvit.

Vydírání, tak by se to dalo nazvat – naprosto zbytečné. Všechno to bylo špatné. Kdyby řekla, že se zabije, jestli se nevrátí, dobrá, člověk by si mohl říci, že se ho jen snaží zastrašit použitím ženské lsti. Ale hrozba, že ho půjde za rok hledat, byla něčím zcela jiným. Znamenalo to, že si bude muset dávat pozor. Musí být opatrný, aby nepřišel o život. Jedna věc byla bát se o vlastní život; nebál se riskovat, nebál se nebezpečí. Ale vzpomínka na Chrissie, pustivší se za ním pláněmi, pokud se nevrátí, mu nedělala dobře. Pocítil chvění kolem žaludku. Mohla by být nabrána na rohy nebo zabita kyjem nebo sežrána zaživa, a každá sekunda podobné agónie by se stala Jonnieho vinou. Efektivně ho přiměla, aby na sebe dával pozor. Tak to měla v plánu.

Něco mu podávala. Nějaké dva předměty. Jedním z nich byla dlouhá kostěná jehla s ouškem a druhým ševcovské šídlo. Oba předměty byly zřejmě často používané, nablýskané a cenné.

„Patřily mámě,“ řekla Chrissie.

„Já nic nepotřebuji.“

„Ne, vezmi si je.“

„Nebudu je potřebovat!“

„Pokud své šaty někde ztratíš, jak si ušiješ nové?“

Dav se menšil. Jonnie nepotřeboval žádné citové výlevy. Vyrval jí jehlu a šídlo z ruky a vsunul je do pytle. Přesvědčil se, že z něj nepropadnou ven, a pytel zase zavřel.

Chrissie tam jen stála, ještě tišší než dříve. Jonnie se ohlédl a setkal se s jejím pohledem. Byl trochu šokován. Chrissie vypadala, jako by vůbec nespala. Cukalo jí také v koutku oka.

Jonnieho odhodlání se rozplynulo. Pak vzadu za Chrissie spatřil pastora, rozmlouvajícího s Pattie Thommsovou.

Rysy Jonnieho tváře ztuhly. Popadl Chrissie a vášnivě ji políbil. Bylo to, jako by se prolomily hráze přehrady; po tvářích jí proudem tekly slzy.

„Tak, podívej se,“ řekl Jonnie. „Ne abys mě sledovala!“

Pečlivě ovládala svůj hlas. „Pokud se za rok nevrátíš, půjdu tě hledat. Při všech bozích z Highpeaku, Jonnie.“

Pohlédl na ni. Pak pokynul Windsplitterovi, který pobíhal kolem. Vyskočil na něho jediným ladným pohybem. Uchopil provaz ohlávky druhého koně.

„Můžeš si vzít mé ostatní čtyři koně,“ řekl JonnieChrissie. „Ale nesněz je, jsou trénovaní.“ Odmlčel se. „Leda bys měla hrozný hlad, například v zimě.“

Chrissie se ho chvíli pevně držela za nohu, pak ustoupila vzad a schoulila se.

Jonnie pobídl Windsplittera patami a vyrazili. Tohle neměla být žádná divoká jízda za dobrodružstvím. Tohle měla být prvotřídní výzvědná cesta, na které si musel dávat pozor. Chrissie na to dohlédla!

U vchodu do průsmyku se otočil. Na kraji vesnice stálo ještě asi patnáct lidí, kteří se dívali za ním. Všichni vypadali sklíčeně. Pobídl Windsplittera patou, aby se vzepjal, a zamával jim. Všichni mu v náhlém dojetí začali mávat také.

Pak Jonnie vjel do průsmyku, aby se vydal úzkou stezkou k širokým a neznámým pláním.

Zbytek lidí se rozešel. Chrissie tam ale zůstala stát v bláhové naději, že se Jonnie rozhodne vrátit a za chvíli se objeví opět u vchodu do průsmyku.

Pattie ji zatahala za nohu. „Chrissie, Chrissie, vrátí se někdy?“

Chrissiin hlas byl velmi hluboký a její oči připomínaly popel z vyhaslého ohně, když zašeptala: „Na shledanou.“

 

Kapitola 6

Terl si odkašlal. Byl to zdvořilý způsob, jak přivolat pozornost, ale odkašlání neudělalo kvůli lomozu a pískotu strojů v dopravním oddělení údržbové haly takový dojem.

Zztova koncentrace na rozdělanou práci ještě více zintenzívnila. Dopravní šéf dolu 16 neměl pro vedoucího bezpečnosti skoro žádný význam. Každou chvíli chyběl nějaký nástroj nebo auto nebo palivo – nebo se něco zlomilo – v tom případě se na to zaměřila bezpečnost.

Tři rozbitá auta byla v různém stadiu oprav. Jedno z nich bylo velmi ušpiněné, na čalounění uvnitř byly skvrny od zelené krve Psychlů. Velké vrtáky, které visely od stropu, se dotýkaly ostrými špicemi, podle svého naprogramování, hned jednoho, hned druhého místa. Holé tyče v jejich čelistech čekaly na něco, čeho by se mohly dotknout. Pásy se zamotávaly a narážely do sebe.

Terl pozoroval překvapivě mrštné Zztovy drápy, když rozmontovával malé součástky vysokorychlostního tryskového motoru. Terl doufal, že uvidí, jak se Zztovy pracky alespoň trochu zachvějí – pokud má šéf dopravního oddělení něco na svědomí – ulehčilo by mu to práci. Ale Zztovy pracky se nechvěly.Zzt dokončil demontáž a odložil na lavici poslední kroužek. Jeho žluté zřítelnice se zúžily, když pohlédl na Terla. „Dobrá, co jsem provedl tentokrát?“

Terl přistoupil blíž k němu a rozhlédl se kolem. „Kde jsou vaši údržbáři?“

„Je nás celkem patnáct mechaniků. Všichni ale byli posláni na měsíc na jiná pracoviště. Já to vím a vy to víte taky, tak proč jste tady?“

Jako šéf bezpečnosti se Terl díky svým zkušenostem naučil být přímočarý. Kdyby prostě požádal o rekognoskační letadlo na ruční ovládám, šéf dopravy by po něm chtěl poukázku nouzového stavu. Kdyby ji nedostal, řekl by: „Žádná doprava.“ A bezpečnost na téhle pitomé planetě neměla proč vyhlašovat stav nouze. Vůbec ne. Při operacích během stovek let ještě nebylo nutné vyhlašovat poplach. Nedošlo zde k sebemenšímu ohrožení intergalaktických důlních operací. Co se týče bezpečnosti, nebylo se celkem čeho obávat. Šéf bezpečnosti se z tohoto důvodu netěšil příliš velké úctě. Zjevné hrozby musely být vymýšleny podvodně jako jejich jediná možnost.

„Vyšetřoval jsem podezření ze spiknutí týkající se sabotáže dopravy,“ hájil se Terl. „Zabýval jsem se tím celé tři poslední týdny.“ Opřel své masivní tělo o vrak auta.

„Neopírejte se o to. Promáčknete tomu dveře.“

Terl se rozhodl, že udělá lépe, když se bude tvářit přátelštěji, a svezl se na židli vedle lavice, kde pracoval Zzt. „Důvěrně, Zzte, mám nápad, který by nám pomohl získat nějakou externí posádku. Pracuji na tom, a proto potřebuji letadlo.“

Zzt svraštil obočí a sedl si na další židli, která pod jeho tisíc liber těžkým tělem zapraštěla.

„Tato planeta,“ naklonil se k němu Terl důvěrně, „byla obydlena rozumně uvažující rasou.“

„Co to bylo za rasu?“ zeptal se Zzt podezřívavě. „Člověk,“ odpověděl Terl.

Zzt na něj zkoumavě pohlédl. U důstojníka bezpečnosti by smysl pro humor nikdy neočekával. O některých důstojnících se předpokládalo, že si dokáží někoho dobírat, aby ho vlákali do pasti a pak vyplňují tabulky. Ale Zzt si nemohl pomoci. Sanice se mu začala rozevírat, a přestože se snažil nepropuknout v smích, začal se chechtat od ucha k uchu přímo Terlovi do tváře. Pak se Zzt přece jenom rychle ovládl a vrátil se ke své práci.

„Ještě máte něco na srdci?“ napadlo Zzta zeptat se Terla.

Tohle nedopadlo moc dobře, pomyslel si Terl. Dobrá, tak to končí, když se snažíte být upřímní. S bezpečností se upřímnost prostě nesnáší.

„To podezření ze sabotáže dopravy,“ řekl Terl, když se rozhlížel přimhouřenýma očima kolem sebe po vracích aut, „by se mohlo dostat na vysoká místa.“

Zzt upustil francouzský klíč, až to zazvonilo. Začalo to v něm vřít. Chvíli přemýšlel. „Co vlastně chcete?“ zeptal se nakonec.

„Průzkumné letadlo. Na pět nebo šest dní.“

Zzt vstal, strhl ze zdi tabulku s plánem dopravy a studoval ji. Slyšel, že Terl téměř vrní blahem.

„Vidíte ten plán?“ řekl Zzt a strčil Terlovi tabulku pod nos.

„Dobrá, ano.“

„Vidíte, kde je šest automaticky řízených letadel, určených pro bezpečnost?“

„Ovšem.“

„A vidíte, kam tato letadla směřovala –“ Zzt otáčel stránku po stránce, „odletěla! Na celá staletí, předpokládám.“

„Musím mít nad planetou s těžebními doly přehled,“ řekl Terl samolibě.

„Přehled? Na co?“ vyprskl Zzt. „Každý kousíček rud byl objeven a prošetřen dávno předtím, než si vy nebo já pamatujeme. Tam venku není nic než savci. Vzdušné organismy.“

„Mohl by tu být nepřátelský výsadek.“

„Tady?“ uchechtl se Zzt. „Zkoušky společnosti ve vnějším prostoru by jej už dávno odhalily, ještě dříve, než by se dostal až sem. Terle, doprava má za úkol doplňovat palivo a dělat údržbu těchto průzkumných letadel dvakrát nebo třikrát ročně. Vy víte, a já to vím taky, že toto oddělení má za úkol pracovat ekonomicky. Něco vám řeknu.“

Terl naštvaně čekal, co se dozví.

„Pokud nás necháte zrušit průzkumná letadla, dám vám k dispozici na určitý čas tříkotoučový pozemní cyklus.“

Terl slabě vykřikl.

Zzt zvýšil nabídku. „Pozemní vozidlo na váš příkaz.“

Terl se přesunul k havarovanému autu, které mělo na sedadlech krev. „Rád bych věděl, jestli tohle bylo způsobeno špatnou údržbou.“

Zzt tam jen stál se sveřepým výrazem ve tváři. K havárii došlo díky nepozornosti ve službě.

„Jedno letadlo s automatickým řízením, naprogramované na pokrytí celé planety, jednou za měsíc,“ pronesl Zzt. „Jedno pozemní vozidlo k vaší neustálé dispozici.“

Terl se podíval na ostatní vraky, ale nemohl myslet na nic. Tato vyšetřování již byla ukončena. Nebylo co vyšetřovat. Já ho naučím vyšetřovat!

Vykročil zpět k Zztovi. „Jedno průzkumné letadlo, naprogramované na pokrytí celé planety. Jedno obrněné a vyzbrojené bojeschopné pozemní auto k okamžité dispozici bez jakýchkoli otázek ohledně vybavení municí, přístroji s dýchacím plynem a palivem.“

Zzt vytáhl ze zásuvky stolu formuláře. Přistrčil papíry na psací podložce, přichycené klipsem, Terlovi.

Když Terl formuláře podepsal, pomyslel si, že na tohohle šéfa dopravy by si měl opravdu posvítit. Možná kvůli krádežím rudy!

Zzt od něj převzal formuláře zpět a z panelu sebral klíčovou kartu toho nejstaršího a nejopotřebovanějšího pozemního auta, jaké měl k dispozici a na které v garáži už dlouhou dobu jenom sedal prach. Připojil ke kartě kupónové knížky pro munici dýchací plyn a palivo.

Tato úmluva by se nikdy nezapsala do dějin jako smlouva, protože údaje objednávek byly pečlivě totožné. Nikdo by nepojal podezření, že materiálně pozměnili budoucnost planety. Ale ne k lepšímu pro Intergalaktic. Avšak tak to občas u velkých obchodních společností chodí.

Když Terl odešel, aby si vyzvedl pozemní auto II. stupně (vyzbrojené, bojeschopné), Zzt si pomyslel, že je skvělé, jaké lži si důstojníci někdy nevymyslí jenom kvůli tomu, aby mohli jít lovit. Všichni prahli po zabíjení. Stroje na zabíjení to také byly, soudě podle počtu havarovaných aut. Jaký to výmysl! Člověk, příslušník opravdu myslící rasy! Zasmál se a opět se začal věnovat své práci.

 

Kapitola 7

Jonnie Goodboy Tyler cválal rozlehlým oceánem trávy. Cítil se být naprosto volný. Windsplitter bujně vyhazoval nohama. Nákladní kůň dováděl kolem něho.

Jaký to nádherný den. Modrá obloha a vítr, osvěžující mu tvář.

Nebyl pryč ještě ani dva dny, když se po stezce v soutěsce dostal k úpatí hor do plání rozlehlejších, než si kdy uměl představit. Ještě stále dohlédl na nejužší vrcholek Highpeaku, když se ohlédl. Se sluncem za zády si byl jist, že by našel kdykoli cestu zpět domů.

Naprosté bezpečí! Páslo se tu mnoho stád divokého dobytka, ale on byl na dobytek zvyklý celý svůj život. Vyskytovalo se tu i pár vlků, ale těch se nebál. Široko daleko žádný medvěd, ani puma. Proč, při vší úctě k bohům, všichni zůstali v horách?

A příšery. Jaké příšery? Pchá! Jen směšné povídačky!

Dokonce i ten zářivý, vznášející se válec, který vídal celý svůj život každých pár dnů nad hlavou, byl tady jen pouhou vzpomínkou. Vznášel se vždy od západu k východu s nezlomnou pravidelností jakéhosi divného nebeského tělesa, ale teď se zdálo, že se těleso přestalo objevovat. Tady by si ho musel všimnout.Během krátké doby podlehl Jonnie Goodboy Tyler nebezpečnému sebeuspokojení. První neštěstí, které ho potkalo, zavinila prasata.

Prasata se dala velice snadno zabít – pokud jste byli trochu bystří a dávali jste si pozor na útočnost samců. Malé sele bylo přesně tím, co se vám mohlo hodit k večeři.

Přímo před ním se ve volném prostoru, zřetelně viditelné v odpoledním slunci, objevilo stádečko prasat, sestávající z větších i menších jedinců. Všechna prasata ale byla moc tučná.

Jonnie zastavil Windsplittera a seskočil. Vítr nevál zrovna dobrým směrem, prasata ho mohla ucítit, kdyby se k nim přiblížil přímo.

Přikrčil se a stádo oběhl, aby vítr vál k němu.

Zastavil se a zvedl kyj. Vysoká tráva mu sahala téměř až do pasu.

Prasata v trávě vyšlapala kruh, v místech, kde v období dešťů stála voda. Čas od času se pohnula. Musejí tam být kořínky, pomyslel si Jonnie. Napočítal tucet prasat, každé z nich rylo rypákem v zemi.

Jonnie se k prasatům plížil skryt ve vysoké trávě yard po yardu. Vzdálenost mezi ním a prasaty se zkracovala. Opatrně se napřímil, tak, aby měl oči jenom kousek nad úrovní stébel trávy. Na dosah od něj se popásalo malé selátko. Bylo by snadné je zasáhnout.

„Zde je něco k večeři,“ vydechl Jonnie a potěžkal kyj. Zvedl jej a udeřil jím sele po hlavě.

Byla to smrtelná rána, přímý zásah. Sele se svalilo k zemi. Z ucha mu začala vytékat krev.

Ale to nebylo všechno, co se v tu chvíli odehrálo. Blížilo se nebezpečí.

Schovaný ve vysoké trávě, tak, že si ho Jonnie nevšiml, se před ním najednou objevil pět set liber vážící kanec, kterého Jonnie vyrušil od jídla.Kvikot zasaženého selete zapůsobil na ostatní členy stáda jako rána bičem. Prasata se rozutekla přímo proti Jonnieho koni.

Velký kanec měl stádo na starosti.

Jonnie měl pocit, že ho zasáhla lavina, řítící se z horských vrcholů. Kanec ho porazil na zem a přitiskl se k němu tak těsně, že vypadali jako jedno tělo.

Jonnie se snažil odkutálet. Ale místo oblohy nad sebou viděl jen břicho kance. Nic jiného neviděl, přesto si ale v duchu představil obrovské tesáky, které do něho zvíře hodlá zarýt.

Opět se trochu pootočil. Divoký řev zvířete se prolínal se zvukem jeho vlastní krve, která mu tepala ve spáncích. Otočil se ještě jednou. Tentokrát spatřil denní světlo a kancův hřbet.

Zvedl ruku, aby si chránil krk.

Kanec pobíhal kolem něho jako zdivočelý kůň.

Jonnie napjal paži tak, že cítil, jak mu málem praskají šlachy. Držel kance kolem krku.

Kanec se začal díky Jonnieho pevnému stisku dusit. Po chvíli mu podklesly nohy a svalil se. Jonnie rychle ruku uvolnil a ustoupil vzad. Kanec se nadechl a chytil ztracený dech. Postavil se na nejisté nohy a, když už nespatřil žádného nepřítele, zmizel.

Jonnie se vrátil a sebral malé sele. Neustále přitom ale pozoroval vzdalujícího se kance. Kanec, pobíhající kolem, stále ještě neobjevil svého nepřítele. Po chvíli se vydal zdupaným pásem trávy směrem, kam se rozběhlo stádo.

V dohledu již žádné stádo nebylo.

Ale nebyli tu ani koně!

Žádní koně! Jonnie tam stál a v ruce svíral mrtvé sele. Neměl u sebe ostrý kámen, aby mohl rozdělat oheň. Neměl nic, čím by mohl rozdělat oheň a sele opéci. A neměl ani jednoho koně.Mohlo to být ale horší. Podíval se na nohy, čekaje, že uvidí jizvy po kancích tesácích. Žádnou ale nenašel. Bolela ho trochu záda a hlava od kolize s kancem a od toho, jak dopadl na zem, ale to bylo všechno.

V duchu nadával sám sobě, více zahanben než vyděšen. Vydal se tím směrem, kudy se táhl pás zdupané trávy. Po chvíli ho depresivní nálada trochu přešla. Vystřídal ji optimismus. Začal pískat ve snaze přivolat koně zpátky. Koně se nedali na útěk jen před prasaty. Někam prostě odběhli.

Právě ve chvíli, kdy se začalo stmívat, spatřil Windsplittera, klidně ukusujícího stébla trávy. Kůň se na něho zadíval, jako by se chtěl zeptat „Kde ses toulal?“, a pak s poťouchlým výrazem v očích přišel k Jonniemu a strčil do něho nosem.

Dalších deset minut strávil Jonnie hledáním nákladního koně a zavazadel, která kůň ztratil.

Jonnie se s koňmi vrátil k malému prameni, kterého si všiml cestou, aby se utábořil na noc poblíž něj. Tam si zhotovil opasek. Vytáhl z vaku pár věcí, troud, křesadlo a pár ostrých kamenů. Přivázal si na velký kyj silnější řemínek, který připevnil k opasku. Nechtěl být překvapen s prázdnýma rukama v širé prérii podruhé. To opravdu ne.

Tu noc se mu zdálo o Chrissie, kterou napadli kanci, trhali ji medvědi. Viděl Chrissie rozmačkanou na kaši, ale jako duch, dívající se na ni z nebeské klenby, kam duchové obvykle odcházejí, pro ni nemohl hnout ani prstem.

 

Kapitola 8

„Velká vesnice“, kde žily „tisíce lidí“ vypadala úplně jinak než vesnice, o které se vyprávělo v mýtech, jako ostatně i příšery. Ale on chtěl tu pravou vesnici najít za každou cenu.

Za pološera při svítání následujícího rána Jonnie už opět mířil na východ.

Planina se měnila. Nacházelo se tu několik neobvyklých jevů, jako například pahorky. Jonnie odbočil ze směru ke slunci a jeden z nich si prohlédl.

Zastavil, jednou rukou se opřel o Windsplitterovu šíji a naklonil se dopředu, aby si to místo prostudoval.

Byl to malý kopeček, ale po straně měl díru. Pravoúhlou díru. Jinak celý pahorek pokrývala tráva a špína. Nějaký vrtoch přírody? Otevřené okno?

Seskočil z koně a přiblížil se k pahorku. Obešel jej. Pak odměřil kroky vzdálenost. Na délku jich udělal třicet pět a deset na šířku. Ha! Nejspíš je i ten pahorek pravoúhlý!

Na jedné straně stál starý roztříštěný pahýl a Jonnie si z něj kousek odlomil.

Přistoupil k oknu a pomocí úlomku dřeva začal z jeho okolí odstraňovat trávu. Překvapilo ho, že měl pocit, jako by nehrabal v hlíně, ale v pohyblivém písku.Když očistil spodní část trojúhelníku, mohl jít přímo k němu a lépe si jej prohlédnout.

Pahorek byl dutý.

Ustoupil a ohlédl se na své koně. Pak se rozhlédl kolem po krajině. Nespatřil nic hrozivého.

Sehnul se a začal se prodírat do pahorku.

Okno ho kouslo!

Rychle se narovnal a prohlédl si zápěstí.

Krvácelo.

Byla to ošklivá rána. Opravdu měl poraněné zápěstí. Vyděsilo ho to.

Velmi opatrně se na okno znovu podíval.

Mělo zuby!

Dobrá, možná to nebyly zuby. Temně se leskly a uvnitř byly různě barevné. Nacházely se po celém obvodu rámu okna. Za jeden z těch zubů opatrně zatahal dal se dobře uvolnit. Zpoza opasku vytáhl kousek řemínku a o něco se pokusil.

Světe, div se, zub okamžitě řemínek přeřízl, daleko lépe než ten nejostřejší skalní hrot.

Hej, pomyslel si potěšené, podívejme se, co mám! S tou největší pečlivostí – protože tyhle věci mají schopnost zranit, pokud si nedáte pozor – odstranil z rámu velké i malé zuby a pečlivě je naskládal na sebe. Šel pro vak a přinesl si kousek kůže, do které je zabalil. Jsou cenné! S těmito věcmi se dá krájet a řezat, prostě dělat báječné věci. Je to jako nějaký druh skály. Nebo byl pahorek původně lebkou divokého zvířete, v níž zbyly zuby. Skvělé!

Když všechny zuby pečlivě uložil do vaku – kromě jednoho pěkného kousku, který si zastrčil do opasku – znovu se pokusil vniknout do pahorku.

Teď už se tu nenalézalo nic, co by ho mohlo kousnout. Prolezl trojúhelníkovým otvorem. Nebyla tu žádná jáma. Povrch se zdál být na poněkud vyšší úrovni než okolí pahorku.Náhlá nervozita ho málem připravila o možnost chladně uvažovat. Ale polekal ho jen pták, mající zde hnízdo, který proletěl oknem ven. Jonnieho vyrušil jenom svist jeho křídel. Když se pták dostal ven, našel si místo, kde se mohl posadit a nadával a nadával.

Jonnie si razil cestu zšeřelým prostorem. Uvnitř se toho mnoho nenacházelo, pouze rez. Ale musely tu být i nějaké věci; usoudil tak podle hromad rzi a symbolů na zdech.

Zdi? Ano, toto místo mělo zdi. Zdálo se, že jsou udělány z neopracovaného kamene nebo něčeho podobného. Byly velmi hladké a sestavené z velkých čtvercových panelů.

Ano, opravdu se jednalo o zdi. Žádné zvíře by něco takového nedokázalo udělat.

A žádné zvíře by neudělalo nic, jako tento podnos. Nyní již byl zrezivělý a málem se rozpadal, ale kdysi musel něčemu sloužit. Zbyl z něj více méně pouze červenavý prach. Pod tímto prachem nalezl pár kruhových disků, velkých jako tři nehty na palci. Pod těmito disky byl jiný disk, který téměř zářil.

Jonnie jej zvedl a obrátil v ruce. Nadechl se.

Popošel k oknu, kde bylo lépe vidět. Nemohl se mýlit.

Byl to velký pták s rozpjatými křídly držící v pařátech svazek šípů.

Ten samý znak, jaký našel v hrobce.

Chvíli jen stál, rozrušen tím, co našel. Pak se uklidnil. Teď mu to došlo. Záhada se vyřešila. Vylezl ven z okna a přivedl Windsplittera.

„Dobrý domeček,“ řekl Jonnie. „Toto je to místo, kde čekali, než převezli významné muže do hrobky. Hezký, že?“

Windsplitter dožvýkal trs trávy a dloubl Jonnieho do žeber. Byl čas jít dál.

Jonnie vsunul kotouč do váčku, který měl zavěšený u opasku. Dobrá, nenašel Velkou vesnici, ale získal jasný důkaz, že na této planině se dá najít spousta věcí. Zdi, jen si to představte. Bohové uměli stavět zdi.

Pták přestal nadávat, jako by ho potěšilo, když se Jonnie vyšvihl na koně a pohnul se vpřed. Díval se za malou kavalkádou a pak, nadávaje trochu více, vlétl zpět do těch starodávných ruin.
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Terl byl šťastný jako mimino Psychlů mající přísnou dietu kerbango. I když se toho dne už připozdívalo, něčeho dosáhl!

Sjel s autem stupně II z rampy, projel atmosférickou bránou a vyjel do volného prostoru.

Na římse proti sedadlu řidiče se nacházela varovná tabulka:

V KAŽDÉM OKAMŽIKU JE NUTNÉ DBÁT NA PŘIPRAVENOST K BOJI!

Přestože toto obrněné vozidlo má zhuštěnou atmosféru, osobní obličejové masky musejí být přechovávány na svých místech, jakož i nezávislý dýchací systém. Osobní použití a použití při neoprávněných bitvách je zakázáno, (podpis) Politické oddělení, Intergalaktická důlní společnost. Náměstek ředitele Szot.

Terl se po přečtení této poznámky ušklíbl. Při absenci politických důstojníků – na planetě, která sama o sobě žádnou politiku neměla – a při absenci válečného oddělení – šéf bezpečnosti zastával obě tyto funkce. Že se na planetě vyskytovalo toto staré válečné auto, znamenalo, že muselo být opravdu velmi, velmi staré a muselo se sem dostat nejspíš jako součást majetku stanic patřících společnosti. Úředníci na Planetě 1 a důstojníci Galaxie 1 neměli mnohdy přesné instrukce, když sepisovali své nekonečné direktivy a rozkazy pro odlehlé pobočky komerční říše. Terl odložil svou osobní obličejovou masku na vedlejší sedadlo dělostřelce a vděčně si prackou přejel po drsném obličeji.

To je ale legrace! Staré auto se pohybovalo kupředu jako dobře promazané rypadlo. Malé, ne víc než třicet stop dlouhé a deset stop vysoké, klouzalo jako nízko letící pták bez křídel. Chytré výpočty je vytvarovaly tak, že celý vnější povrch mohl odrážet nepřátelské kulky. Neprůstřelným sklem se dal dobře pozorovat terén. Dokonce i ústí hlavně děla bylo dobře propracováno. Čalounění interiéru bylo ale již odřené a na mnoha místech popraskané. Co se týče barvy, mělo hezký nachový odstín.

Terl se cítil dobře. Měl k dispozici palivo na pět dní a dýchací plyn a pět dní přídělů jejich desetilibrových nákladů. Vytáhl ze svých košíčků každý kousek papíru a nezačal s žádnými dalšími „stavy nouze“. Měl „vypůjčený“ rekordér analýzy vrstev, který mohl dělat velké obrázky, když bylo třeba. A on byl svým způsobem spokojen!

Znamenalo to zlom v nudném životě šéfa bezpečnosti na planetě, kde se toho moc nedělo. Na planetě, která se nezdála poskytovat mnoho příležitostí pro ambiciózního šéfa bezpečnosti, aby dosáhl povýšení a ocenění.

Byl to skvělý nápad poslat ho na Zemi. Uvažoval ihned, co udělal špatně, zda náhodou někoho neurazil, čí citlivé stránky se dotkl. Všichni ho ale ujišťovali, že z podobného důvodu ho na tuto planetu neposlali. Byl mladý. Psychlové se obvykle dožívali věku asi 190 let a Terlovi bylo pouhých 39, když byl vyslán na toto místo. Taktně mu naznačili, že pouze velmi málo mužů se stalo šéfem bezpečnosti v tak mladém věku. I jeho záznamy svědčily o tom, že on byl jedním z vyvolených. Až se vrátí ze služební cesty, pak se uvidí. Takové bonbónky, jako planety, kde se dalo dýchat, byly určeny jen starším Psychlům.

Nepodvedli ho, opravdu. Nikdo z bezpečnostní jednotky na Planetě 1, Galaxie 1 by od takovéhoto postu neočekával víc. Už se slyšel, jak po návratu poskytuje rozhovor.

„Poslední pozice?“

„Země.“

„Kde?“

„Země, okrajová hvězda, třetí planeta, druhořadá galaxie 16.“

„Ach. Co jste na této planetě vyřizoval?“

„Je to všechno uvedeno v mé zprávě.“

„Něco tam musí být. Počkejte, podívám se.“

„Ne, tohle jsou tajné záznamy společnosti.“

A pak nadejde poslední hrůzný okamžik: „Zaměstnanče Terle, náhodou se uvolnilo další místo na jiné okrajové hvězdě v galaxii 32. Je to poklidné místo, žádný domorodý život tam neexistuje, ta planeta nemá ani žádnou atmosféru…“ Anebo ještě hůře: „Zaměstnanče Terle, Intergalaktic poslední dobou utrácí víc, než je zdrávo, a my máme za úkol seškrtat rozpočet. Obávám se, že vaše záznamy nás neopravňují vás zatím nadále považovat za svého zaměstnance. Nevolejte nám. My se vám ozveme sami.

Již měl kousek nápisu na zdi. Před měsícem se doslechl, že jeho služební cesta byla prodloužena, ale o jeho žádosti tam nebyla ani zmínka. Zmocnil se ho trochu pocit hrůzy. Představil si sám sebe ve věku 190 let, stále ještě pobýva-jícího na této planetě, dávno zapomenutého všemi přáteli i rodinnými příslušníky, dožívajícího své poslední dny v jaké-si bláznivé strnulosti. Pak bude spuštěn do nějakého zákopu, který se stane jeho hrobem. Nějaký přepečlivý úředník ho vyškrtne ze seznamu živých, aniž by si pod tím vyškrtnutým jménem uměl představit jeho tvář. Takový nevypočitatelný osud potřebuje akci – velkou akci.

Během dne se často zasnil. Jeho sny byly nyní lepší: čekal ve velké vstupní hale. Uniformovaní strážci stáli v pozoru, přesto ale mezi sebou šeptem rozmlouvali: „Kdo to je?“ Druhý odpověděl: „Ty nevíš? To je Terl.“ Pak se otevřely velké dveře a ozval se něčí hlas: „Prezident společnosti vás očekává, aby vám osobně poděkoval, pane. Prosím, následujte mě…“ Podle důlních přehledů tu na sever vedla stará dálnice. Terl za jízdy obrněným autem roztáhl velikou mapu. Tady byla, směřujíc od východu na západ. I on měl namířeno na západ. Dálnice mohla být zničená, možná těžko rozeznatelná. Ale neměla by žádné příkré zatáčky a vedla by přímo do hor. Terl nakreslil kolem cílové louky velký kruh.

Přímo před ním se objevila „dálnice“.

Přepnul na automatické řízení a trochu přemýšlel. Tuto věcičku neřídil již od školních let a jeho nejisté řízení autu spíš ubližovalo.

Sjel z bočního valu na cestu, ubral rychlost a zatáhl brzdu. Auto dosedlo na zem, až zvířilo prach, přímo uprostřed dálnice. Bylo to dost krkolomné zastavení, ale ne špatné, ne špatné. Určitě se to naučí lépe.

Zvedl obličejovou masku a kanystr a masku si nasadil. Potom se dotkl knoflíku dekomprese, aby se kanystry naplnily dýchacím plynem bez zbytečných průtahů. Na chvíli vzniklo vakuum, což mu nedělalo dobře na ušní bubínky, pak se dovnitř s pískotem dostal venkovní vzduch.

Terl odklopil horní dvířka a stoupl si na sedadlo. Díky změně polohy začaly kanystry pod jeho vahou skřípat a otřásat se. Cítil, že vítr, pronikající mu pod okraje masky, je chladný.

Rozhlédl se poněkud zklamaně po krajině. Vůbec nic tu nebylo. Jediným zvukem tady byl šepot větru, prohánějícího se trávou. Všude kolem panovalo ticho. Dokonce i zpěv ptáka, doléhající sem z dálky, dělal ticho ještě hrozivější.

Země, spálená sluncem, měla hnědou barvu. Modravou oblohu zdobily chomáčky bílých mraků. Podivná země. Lidé na domovské planetě tomu nebudou věřit. Nespatřil tu nic, co by mělo nachovou barvu.

Díky náhlé inspiraci Terl sáhl dolů do auta a vytáhl piktorekordér. Nastavil jej na rozlehlý kruh a pomalu jím otáčel. Mohl by tento záznam poslat svým lidem. Pak by uvěřili, až jim o tom bude vyprávět, až jim řekne, jak ohyzdná je to planeta. Možná ho i politují.

„Můj denní výhled,“ řekl do rekordéru, když dokončil obrat. Slova, pronikající jeho maskou, zněla smutně.

Ale tamhle je cosi nachového. Přímo na západ od něj se táhlo nějaké pohoří, jehož vrcholky mu připadaly být nachové. Spustil piktorekordér a ušklíbl se na vzdálené nachové pohoří. Bylo to lepší, než si myslel. Není divu, že lidé žili v horách. To proto, že měly nachovou barvu. Lidé možná byli nakonec trochu citliví. Doufal, že ano, i když tomu moc nevěřil; byl pravděpodobně příliš velký optimista. Ale trochu to podporovalo jeho zatím ještě mlhavé plány.

Stále se dívaje na západ, najednou uviděl mezi sebou a horami siluetu krajiny – vzdálený obzor, ozářený zapadajícím sluncem. Posunul jednu vrstvu skel na obličejové masce, aby tak získal zvětšovací sklo. Obloha se přiblížila. Ano, měl pravdu. Nacházelo se tam město v troskách, ukryté v mlze. Přestože se začalo rozpadat, stálo tam ještě mnoho vysokých budov. Město se mu zdálo být dost velké.

Vítr si pohrával s jeho důlní mapou, když ji vytáhl, aby se do ní podíval. Starodávná dálnice vedla na západ přímo k tomu městu. Sáhl dolů, vytáhl z hromady věcí na zadním sedadle masivní knihu a otevřel ji na založeném místě. Na této stránce se nacházela inzertní kresba – nějací kulturní umělci ji tam nakreslili před mnoha staletími.Společnost používala na kulturní posty na planetách, kde byl vzduch, Chinky, kteří vzduch také dýchali. Chinkové pocházeli z Galaxie 2; byly to bytosti vysoké jako Psychlové, ale tenké jako nitka a křehké. Patřili k prastaré rase. Psychlové nechtěli připustit, že všechno, co věděli o kulturním umění, se naučili od nich. Chinkové se ale dali snadno přepravovat, protože dýchali vzduch a byli lehcí jako peříčko. Také nestáli moc peněz. Běda, už však neexistovali, dokonce ani v Galaxii 2 ne, protože ziniciovali stávku všech věcí. Intergalaktic je úplně vyhubil. Ale to se odehrálo dávno poté, co se na Zemi zřídilo oddělení pro kulturu a etnologii. Terl žádného Chinka nikdy neviděl. Byly to zajímavé bytosti, když dokázaly nakreslit takové obrázky, jako tento. Dokonce je i vybarvily. Proč by vůbec někdo něco kreslil?!

Pečlivě porovnal vzdálený obzor s kresbou. Kromě trochy zchátralosti, která se dala přičíst věku, realita odpovídala kresbě.

V textu se psalo: „Na východ od pohoří leží ruiny města lidí, pozoruhodně dobře zachovalého. Lidé tomuto městu dali jméno „Denver“. Není tak esteticky vyspělé jako města ve východní části kontinentu. Obvykle miniaturní dveře nemají žádnou, nebo jenom malou výzdobu. Interiéry se dají přirovnat k ne víc než mírně větším pokojům pro panenky. Architektonický styl dával přednost praktičnosti před přezdobeností. Jsou tam tři katedrály, které evidentně sloužily uctívání různých pohanských bohů, což dokazovalo, že tato kultura nebyla monosektářská ani tehdy, byla-li ovládána kněžským stavem. Zdálo se, že jednoho boha – banku, uctívali lidé ze všech nejvíce. Člověk měl také knihovny, zjevně velmi dobře zásobené knihami. Oddělení zapečetilo několik místností knihoven poté, co přemístilo do archívu jediné hodnotné svazky – ty o důlních nalezištích. Protože se pod základy nenalezly žádné rudy a domorodá populace pro stavbu žádné rudy nepoužila, města lidí zůstala zachována v dobrém stavu, částečně i díky suchému podnebí. Byl vznesen požadavek na vyčíslení nákladů.“

Terl se zasmál sám pro sebe. Není divu, že oddělení kultury a etnologie bylo na této planetě postupně vyřazeno z činnosti, pokud požadovalo finance na rekonstrukci lidských měst! V duchu slyšel námitky ředitelů. Ti by takovým uměleckým typům pořádně provětrali hlavy.

Dobrá, tyto údaje mohl použít ve svých plánech. Kdo to mohl vědět?

Vrátil se ke své práci. Před ním se táhla dálnice. Nacházel se přímo v její polovině. Na šířku měřila v tomto bodě asi sto stop, což se dalo jasně poznat. Její povrch pokrývala vrstva zhruba dvou nebo tří stop písku, ale po stranách rostla tráva, která nemohla zapustit do písku pořádně kořeny. Rostla po stranách silnice.

Terl se ještě jednou rozhlédl kolem. Spatřil v dálce též malé stádo koní. Nestálo za to je zabít. Psychlové se neživí masem s takovým metabolismem – nestálo tedy za to plýtvat silami. Byl to luxus mít čas na přemýšlení o lovu – ještě větší přepych však bylo to neudělat! Stejně měl na starosti jiné záležitosti.

Sesunul se zpět na sedadlo řidiče a stiskl knoflík, aby uzavřel střechu. Nedýchatelný vzduch z kabiny unikl a byl nahrazen vlastním plynem. Terl si proti příkazu sundal masku a položil ji na vedlejší sedadlo. Nachová barva interiéru působila na jeho nervy jako balzám.

Ta proklatá planeta! Vypadala špatně dokonce i přes nachově zbarvené čelní sklo auta.

Opět pohlédl na mapu. Nyní nadešel čas mít aspoň trochu štěstí. Věděl, že se do hor nemůže vydat sám kvůli uranu, který v nich objevila při každém letu průzkumná letadla. Tatáž letadla ale podávala zprávu, že ty věci, lidé, občas sejdou dolů k úpatí hor, kde nehrozilo takové nebezpečí.Terl znovu promyslel svůj plán. Měl báječné plány. Osobní bohatství, osobní moc. Získal z průzkumných letadel důležitější zprávy než ti ostatní. Průzkumy objevily solidní žílu zlata, která unikla pozornosti Intergalaktiku při jeho vlastních průzkumech. Nádherná, pohádkově bohatá zlatá žíla, kterou nikdo neobjevil, žíla, které si společnost nevšimla poté, co dokončila průzkumy v této oblasti a Terl zničil záznamy. Bylo to vtipné, když Zzt nechtěl povolit žádné další starty průzkumných letadel nad tuto oblast.

Množství uranu v této horské oblasti bylo úděsné. Žádný z Psychlů by jej nemohl těžit. Dokonce i sebemenší množství uranu by mohlo způsobit výbuch plynu, který dýchají Psychlové. Nějak by snad mohl dostat to zlato z této planety a dopravit je domů. Dokonce už měl nápad, jak to provést. Pak ho čeká bohatství a moc! A sem se už nikdy nevrátí!

Vše, co musel šéf bezpečnosti udělat, bylo nevzbudit podezření v ostatních. Neměli by se dozvědět, čemu se ve skutečnosti věnuje. Musel jim něco namluvit. Na to byl Terl ale expert.

Pokud by měl opravdu štěstí, mohl by chytit jednu z těch věcí, nějakého člověka, na okraji louky. Nemohl dlouho čekat. Cítil se být šťasten.

Slunce se sklonilo k obzoru, vyjel totiž dost pozdě. Uložil se na noc ke spánku v autě ve městě člověka.

Dojel do něho ve svém autě II. stupně po staré dálnici.
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Obzor!

Jonnie Goodboy Tyler škubnutím uzdou zarazil Windsplittera tak prudce, až se postavil na zadní.

Tady to bylo. Přímo na východě. Nebyly to kopce ani hory. Nešlo o zrakový klam. Bylo to ostré a pravoúhlé.

Byl tak nepřesvědčený.

Když opustil starodávné ruiny, našel cestu velmi snadno. Zdálo se, že k ruinám s okny kdysi vedla široká cesta.

Po levé i pravé straně rostly keře, dvě řady vzdálené od sebe asi dvě stě stop, které se ztrácely v nedohlednu na východě. Pod nimi rostla vysoká tráva. Museli jste si trochu dávat pozor, protože tu byly tu a tam mělké strouhy. Když jste se podívali dolů mezi ty malé strouhy, spatřili jste cosi šedobílého. Jonnie je pečlivě prozkoumal. Sklonil se ke strouze a větvičkou ji prohrábl. Zdálo se, že šedobílá hmota nemá konce. Jako vnitřní zdi těch ruin.

Možná to byla starodávná zeď, která se již zřítila a rozpadla. Ale ne, rozbila by se při pádu na více kousků.

Před správní budovou v domovské vesnici byl chodník vyložen chlazenými kameny. Ale kdo potřeboval chodník dvě stě stop široký? Po kterém se dalo jít celé hodiny? K čemu?Tento dlouhý chodník nikdo již dlouho nepoužíval. Pokud to byl chodník. Vedl mezi kopečky, které byly rozparcelovány a vedly napříč vodními zdroji – přestože byly nepravidelné a sesypávaly se.

Na chvíli ho to rozrušilo, ale pak si zvykl a věnoval pozornost tomu, aby se Windsplitter těmto stružkám vyhýbal.

Jako malý chlapec se dozvěděl, když spatřil jednoho člena rodiny s dvoukolovým vozíkem, že takových vozíků tu kdysi bývalo plno, dokonce i takové, které tahaly klisny. Dobrá, touto divokou planinou by se na vozíku stejně nedalo jet. Navíc rychle a daleko.

Ale co se týče Velké vesnice, začínal věřit, jak se odpoledne proměňovalo ve večer, že někdo určitě viděl ten boží příbytek a tuto událost ve svých představách zveličil.

A pak na to najednou narazil.

Ale našel to, co hledal?

Přiměl Windsplittera přejít do klusu, nehledě na malé strouhy. Obzor se v jasném vzduchu k němu příliš rychle nepřibližoval. Spíše jako by dokonce ustupoval.

Zastavil. Možná ho klamal zrak. Ale ne, linie byly nahoře i dole, výš i níž. Bylo jich děsně mnoho.

Nešlo o kopce nebo hory. Jen stěny budov mohly mít tak pravidelné tvary.

Opět se dal do pohybu, poklidněji, vědom si toho, že teď musí být opatrný. Za chvíli poznal, že se k budovám dostal blíž.

Ale slunce již zapadalo a on k nim stále ještě nedorazil. Představa, že k budovám dorazí za tmy, ho příliš nenadchla. Kdo ví, co tam najde? Plno duchů? Bohů? Lidí?

Nebo příšery? Ach, ne. Příšery ne. Těmi jen mámy strašily malé děti před spaním, když nechtěly poslouchat.

Zastavil se v místě, kde cestu přetínal potok, a utábořil se. Ohřál si zbytky pečeného prasete, které pak rozkrájel na plátky pomocí ostré věci, kterou vytáhl z toho okna.Páni, pomyslel si s úžasem, jen si představte něco jiného, co by tak krásně krájelo. To jeho život obohatilo. Museli jste si dávat pozor, abyste se neřízli do prstu, což se mu již dvakrát podařilo. Rány naštěstí nebyly hluboké. Možná by se os-tří zubu dalo zaseknout do dřeva, aby byl zub bezpečně ulo-žen během přepravy. Pak by to opravdu byla skvělá věcička.

Po večeři založil pořádný oheň, aby udržel vlky v uctivé vzdálenosti – pár jich tu již sedělo, jejich oči, v nichž se odráželo světlo ohně, žlutě žhnuly. Vypadali hladově.

„Mazejte odtud,“ zakřičel na ně Jonnie, „nebo vám proženu kožichy.“ Ale vlci se ani nepohnuli.

Windsplitter a nákladní kůň se nechtěli vzdálit od ohně. Vlci je znervózňovali. Jonnie tedy posbíral poblíž blízkého potoka pár kamenů velkých jako pěst.

Neměl zájem ztrácet čas naháněním vlků, ale jeho koně si potřebovali najít trochu trávy.

Hodil prasečí kost do vzdálenosti asi deseti stop za oheň směrem, kde seděli vlci.

Byly to pořádně velké kusy. Jeden z vlků proklouzl blíž k nim, břicho táhl nízko nad zemí, ve snaze dostat se k prasečí kosti. V jednu chvíli se na kost plně soustředil.

Jonnieho paže vystřelila. Zasáhl vzdálenějšího vlka rovnou mezi oči.

Pak Jonnie hodil další kámen. Vlkovi poblíž něj se nepodařilo včas uskočit, což se mu stalo osudným.

Jonnie řekl Windsplitterovi: „Já se teď o všechno postarám, ano?“ Šel ke vzdálenějšímu vlku a přitáhl zdechlinu k ohni. Pak do něj hodil i zdechlinu bližšího vlka. Ne, žádný z vlků neměl v tomto ročním období kožešinu, která by měla cenu. Navíc měli v kožichu parazity.

„Tak se běžte pást,“ vybídl koně.

Opět přiložil na oheň dříví pro případ, že by tihle vlci měli nějaké přátele, a zabalil se do přikrývky. Zítra nadejde ten den.
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Jonnie se opatrně blížil k Velké vesnici.

Probudil se již před svítáním a zlatisté svítání ho zastihlo na okraji místa, které hodlal navštívit. Postupoval opatrně, nakukoval za rožky, zastavoval se, celý nervózní, pozoruje ty podivné siluety.

Na všem ležel písek, široké cesty mezi budovami byly porostlé trávou a býlím.

Vyskočil vždycky jako zajíc nebo potkan. Prastaré cesty nesly pouze stopy jeho nohou. Ačkoliv se kopyta koní dotýkala jenom trávy a písku, panovalo tu takové ticho, že sebemenší zvuk zněl nepatřičně.

Nikdy předtím neslyšel ozvěnu, které by si nevšiml. Odraz zvuku ho značně znepokojil. Na chvíli si dokonce myslel, že tu musí být ještě jiný kůň, kráčející dál od nich. Ale nakonec to pochopil.

Udeřil kyjem, který si přivazoval k zápěstí, o druhý, který vytáhl z vaku, a ihned zaslechl ten samý zvuk, který ozvěna tiše opakovala. Chvíli čekal, ale další zvuk se neozval. Pak udeřil kyji o sebe ještě jednou, ozvěna se znovu ozvala. Poznal, že druhý zvuk nevznikne, aniž by jej on napřed nezpůsobil.

Ohlédl se. Po jeho levici i pravici se tyčily vysoké zbytky budov, opravdu velmi vysoké. Poškozené větrem prohánějí-cím se mezi nimi, s oprýskanými barvami díky vlivu počasí v průběhu mnoha staletí. Přesto ale pořád ještě stály, rovné a ploché, impozantní. Udivující. Kdo mohl postavit takové budovy? Snad bohové?

Pozoroval masivní bloky budov. Žádný člověk by se do takové výšky nedostal.

Jonnie zastavil svého koně uprostřed něčeho, co muselo být hlavní cestou „Velké vesnice“. Zamračil se ve snaze pochopit, proč jsou na tomto místě takové budovy. Mnoho lidí? Ale jak mohli dosáhnout tak vysoko?

Usilovně se snažil soustředit. Postupně přišel na to, že pokud někdo buduje srub z na sebe kladených břeven a mnoho, mnoho mužů uváže lana kolem bloku a pak jej po schodech vynese a posadí na již postavené základy, mohli by to dokázat. Okouzlující, podivuhodné a nebezpečné. Ale bylo by to možné.

Spokojen s tím, že vybudování těchto vysokých budov nemusel přičíst příšerám nebo bohům, a tím také o hodně klidnější, pokračoval Jonnie v průzkumu.

Uvažoval, co za divné stromy muselo růst podél cesty. Seskočil a sklonil se k pahýlu jednoho z nich. Byl pevný, rozeklaný a dutý a vyrůstal z podivné skály. Byl z narezlého kovu, a když jste seškrábali červený prášek, měl černý povrch. Podíval se nahoru a dolů na tu širokou cestu. Rozmístění těch věcí bylo provedeno velice precizně. Ačkoliv si neuměl vysvětlit, z čeho byly udělány, uvědomil si, že takhle, podobně jako budovy, byly umístěny vědomě.

Obklopovala ho nesčetná okna. Zdálo se mu, že se okna za ním dívají. Nyní vysvitlo ranní slunce a ozařovalo tváře těch, kteří na něj pohlíželi. Svítilo i na zářivé předměty, které posbíral v pahorku na planině. Nebyly průsvitné, ale bělavé a namodralé, jako oční víčka člověka. Ale zde jich byly na některých místech celé vrstvy. Začal si uvědomovat, že je to nějaký druh krytiny, sloužící možná k udržení chladu a horka mimo určitý prostor. Lidé to doma občas tak dělávali, používali k tomu tkáň ze zvířecích žaludků. Ale ti, kdož postavili Velkou vesnici, měli přístup k nějaké skále nebo tvrdé látce, která se dala odlupovat po vrstvách. Museli to být velice chytří lidé.

Před sebou uviděl zející díru, v těch místech bývaly dveře. Dveře spadly a ležely opodál napůl zasypané pískem. Zíral na něho temný vnitřek budovy.

Jonnie prosel s koněm dovnitř a rozhlédl se po zšeřelé místnosti. Všude se povalovaly trosky zpráchnivělé tak, že se nedaly rozeznat. Ale stály tady do výše pasu řady stupínků vyrobených z pozoruhodně bílého kamene, protkaného modravými žilkami.

Sklonil se z koně dolů a pozoroval zdi za těmito stupínky. Byly do nich zasazeny těžké dveře, dvoje byly přivřené a třetí zely dokořán. Do nich byla vsazena velká kola z dosud se lesknoucího kovu.

Jonnie přistoupil ke stupínkům z bílého kamene a přeskočil na druhou stranu. Opatrně se blížil k otevřené nice.

Spatřil nějaké poličky, na kterých ležely hromady a hromady a zase hromady kotoučů, spojené rozpadávajícími se zbytky jakési pytloviny. Některé z nich byly temně šedé a téměř celé zašlé, ale jedna hromada kotoučů měla jasně žlutou barvu.

Jonnie jeden kotouč zvedl. Byl široký na šířku dvou prstů a pozoruhodně těžký. Vrátil jej zpět a vypoulil oči.

Tady byl ten pták taky! Drápy svíraly svazek šípů. Spěš-ně se pustil do prohledávání dalších hromad, prohlížeje si pečlivě jeden kotouč po druhém. Na většině z nich znak ptáka našel. Na ostatních byla tvář člověka, tváře mnoha lidí.

Tvář muže!

Na některých byly tváře žen. Nebyl to symbol bohů. Byl to symbol člověka.

Pták se šípy patřil člověku.Šokovalo ho to tak, že se mu podlomila kolena. Dlouhých pár minut stál opřen o stěnu niky. Hlavou mu vířily myšlenky.

Dveře v této nice udělal člověk. Velkou vesnici stvořil člověk. Dveře hrobky v horách byly vyrobeny ze stejného materiálu, možná na ně bylo použito více druhů materiálu.

Hrobku nevytvořili bohové. Pahorky na planině utvořil rovněž člověk.

Člověk kdysi vybudoval všechny tyto věci – tím si byl nyní jist.

Velkou vesnici muselo stavět mnoho lidí. Tenkrát na tomto místě tedy muselo žít značné množství lidí.

Hluboce zmaten vyvedl svého koně ven z budovy. Mnohé z ideí, ze kterých vycházel, a většina z hodnot, které vyznával, nyní utrpěla hluboké šrámy. Stálo ho značné úsilí si na to zvyknout. Které legendy se zakládaly na pravdě? A které z nich byly chybné?

Existovala legenda o Velké vesnici, a on se ve Velké vesnici doopravdy ocitl. Zjevně ji stvořil člověk a žil v ní v dobách dávno zapomenutých.

Možná že legenda vyprávějící o tom, že lidé rozhněvali Boha a ten je za jejich hříchy smetl z povrchu zemského, byla pravdivá. Ale možná také ne. Možná to způsobila jen pořádná bouře.

Rozhlédl se kolem sebe po budovách a cestách. Žádné známky po bouři však nenašel; budovy stále ještě stály. Mnohé z nich měly dokonce v oknech, takové zvláštní ochranné vrstvy. Kolem neležela žádná těla, ale kostry by se za tak dlouhou dobu stejně rozpadly.

A potom spatřil stavbu, která měla dveře pevně přibouchnuté a místa, kde měla být okna, byla zatlučena kovovými pláty. Když si je důkladněji prohlédl, uviděl obrovskou závoru, kterou bylo toto místo zabezpečeno. Seskočil z koně, aby si závoru lépe prohlédl.Lišila se od vesnice svým stářím; neměla vůbec matný povrch. Byla stará, ale ne zase tak moc.

Něco nebo někdo v určitém čase odstranil z prostoru přede dveřmi písek. Kupu písku pokrývala tráva, ale bylo znát, že byla navršena uměle.

Jonnie se zamračil. Tato budova se nepodobala těm ostatním. Působila daleko zachovalejším dojmem. Někdo zatloukl okna kovovými pláty, ale tento kov se podstatně lišil od kovu ve zbytku města. Nenesl vůbec žádné stopy koroze.

Někdo této budově věnoval zvláštní péči.

Narovnal se, aby získal lepší úhel pohledu. Vskutku se jednalo o zcela jiný druh budovy. Měla méně oken a byla masivnější.

Jako zkušený stopař studoval Jonnie stopy časové odlišnosti. Dlouho, dlouho poté, co „vesnice“ byla opuštěna, někdo si k tomuto místu zjednal přístup, udělal cestu, dokonce cestu prokopal před budovou i uvnitř, a pak dveře zapečetil. Ale i to se odehrálo hrozně dávno.

Zvědavě si prohlédl průčelí budovy. Kovové pláty na jednom z oken se uvolnily. Okno bylo výš než jeho hlava, Jonnie si tedy stoupl na hřbet koně a snažil se pláty odstranit. Trochu povolily. Dodal si odvahy a prostrčil kyj škvírou. Pláty zaskřípaly, jako by se chtěly vzepřít takovému zacházení, a praskly. Vyděsily Windsplittera, který uskočil stranou.

Jonnie se držel římsy a nohy mu visely ve vzduchu.

Vytáhl se do okna. Průhledná vrstva, která byla schovaná za kovovými pláty, byla stále ještě na svém místě. Uchopil kyj a pokoušel se jím do této vrstvy udeřit. Praskot a sípající se úlomky způsobily hluk, který zněl na tomto tichém místě hlasitě.

Nyní už měl Jonnie s ochrannou vrstvou v oknech zkušenosti. Držel se jednou rukou římsy, otloukal z okna zbytky střepů a římsu pak oprášil.Protáhl se oknem dovnitř.

Uvnitř panovala taková tma, že mu chvíli trvalo, než se rozkoukal. Škvírami mezi pláty, kterými byla zatlučena ostatní okna, sem pronikalo trochu světla. Nakonec si jeho oči na tmu zvykly a Jonnie se spustil z okna do obrovské místnosti. Nyní, když už neblokoval okno, viděl celkem dobře.

Věci v místnosti pokrývala jen slabá vrstva prachu a písku. Byly tu samé židle a samé stoly, vše ve vyrovnaných řadách. Ale tyto věci ho nezajímaly.

Podél téměř všech zdí se táhly řady polic. Haldy poliček se dokonce povalovaly i po místnosti. Někdo je překryl vrstvou, přes kterou bylo vidět. Pod touto vrstvou na každé poličce něco leželo.

Jonnie se opatrně k poličkám přiblížil. Pečlivě odstranil zámky bednění a podíval se dovnitř.

Na těchto poličkách stály záhadné, silné obdélníky. Byly jich tu celé řady. Napřed si myslel, že řada těchto předmětů je jediným kusem, ale potom zjistil, že z řady může jednotlivé obdélníky vytáhnout. Jeden z nich z poličky vyndal.

Téměř se mu v rukou rozpadl na kusy!

Poděšeně se jej snažil dát dohromady. Za chvíli se mu to podařilo. Jaký to byl divný předmět! Byla to krabička, ale nebyla to krabička. Když otevřel obálku, objevily se jednotlivé tenounké plátky, na nichž byly jakési podivné černé značky, spousta drobných černých značek, všechny ve vyrovnaných řadách. To je ale zvláštní předmět! Jak složitý!

Položil předmět zpět na poličku a vzal si další, menší než ten první. Také se dal otevřít.

Jonnie se díval na obrázek.

Neměl hloubku. Na první pohled to tak sice nevypadalo, ale když po obrázku přejel prstem, zjistil, že je plochý. Obrázek představoval velký červený kruh, o hodně větší než jahoda, ale také hladší. Měl stonek. A podél něj byl černý stan, který měl uprostřed příčku.

Otočil list. Na něm byl obrázek včely. Žádná včela není tak velká, ale tohle určitě včela byla. Také vypadala trojrozměrně, dokud se prstem nepřesvědčil, že není. A černá věc po straně na sobě měla dvě vypoukliny.

Jonnie otočil další list. Na něm spatřil obrázek kočky –celkem dost malé, ale kočka to zjevně byla, po jejíž straně byla jakási zahnutá věc připomínající srpek měsíce. O několik stránek dále našel obrázek lišky. A vedle ní černou kládu se dvěma prapory, které z ní visely.

Jonnieho náhle zamrazilo. Zadržel dech. Popadl předmět, který vzal z poličky jako první, a opět jej otevřel. Tady byl ten stan. Byla tu i černá značka včely. Ano a také kláda s prapory.

Držel v ruce ty dva obdélníky a v hlavě měl zmatek. Zíral na ně.

To muselo mít nějaký význam. Lišky? Včely? Kočky? Stany? Vypoukliny, srpky měsíce?

Všechny tyto věci něco představovaly.

Ale jaký měly význam? Týkal se zvířat? Počasí?

To všechno si mohl ujasnit později. Nacpal oba obdélníky do vaku u opasku. Vše, co se vztahovalo ke zvířatům a k počasí, mělo cenu. Obdélníky, obsahující jakési významy. Hlavou mu vířily myšlenky.

Odstranil ochrannou vrstvu a vylezl oknem ven, odsunul kovové pláty, jak jen to šlo, a pískl na Windsplittera. Když přiběhl, seskočil mu na hřbet.

Jonnie se rozhlédl pořádně kolem sebe. Kdo věděl, jaké věci nesmírné hodnoty Velká vesnice ukrývá? Cítil se být bohatý, vzrušilo ho to.

Nebyl důvod, aby všichni jeho lidé zůstávali v horách. Zde se mohli ukrýt a usadit natrvalo. Tady rostlo dříví na oheň přímo na ulicích. Našli by tady spousty dalších místností!

Když o tom začal přemýšlet, cítil se trochu lépe. Tak se od chvíle, kdy dojel na louku, ještě necítil. Po psychické stránce mu bylo lépe.

Ani to netrvalo celý rok – ve skutečnosti jen pár dnů.

Zvedl provaz od ohlávky nákladního koně. Vyjeli rychlým krokem zarostlými cestami do východní části Velké vesnice.

Ačkoliv jeho oči sotva pojaly všechno kolem něj, jeho mysl pracovala na plné obrátky, když přemýšlel o tom, jak zorganizovat přestěhování z hor na toto místo; čemu by měl věnovat největší pozornost, co nejvíce vyzdvihnout, aby své lidi přesvědčil. Co řekne Stafforovi; jak by mohli přestěhovat své bohy… možná sestrojit vozík? Ale možná nějaké vozíky najde přímo tady ve Velké vesnici. Mohl by sehnat nějaké koně. Ty hromady rezavého prachu, které viděl podél širokých cest, mohly být kdysi právě nějakými vozíky. Bylo těžké si představit, jaký měly ve skutečnosti tvar, když z nich skoro nic nezbylo. Silueta kola. Vrstvy průsvitné skály. Ne, to nebyly vozy, do kterých se zapřahali koně, nebo ano? Začal po těch věcech pátrat usilovněji.

A pak spatřil ten hmyz.

 

Kapitola 12

Teď už se zcela rozednilo. A tam to sedělo. Nedalo se o tom pochybovat.

Vetřelec.

Určitě muselo jít o nějaký hmyz. Jen švábi vypadali podobně. Nebo brouci. Ne, švábi.

Ale žádní švábi přece nebývají tak velcí. Ne třicet stop dlouzí, deset stop vysocí a možná dvanáct stop od jedné strany ke druhé.

Otřesně hnědá barva. A hladká.

Jonnie zastavil. Nákladní kůň do něj zezadu narazil. Ta věc seděla přímo uprostřed široké cesty. Zdálo se, že má uprostřed dvě oči podobné štěrbinám. Na planinách nebo v horách se nevyskytoval žádný hmyz podobný tomuto. Ani v centru Velké vesnice nic takového neviděl. Vypadalo to nově, mělo to na sobě jen velmi slabou vrstvu prachu a lesklo se to.

Cítil, že je to živé. Něco s tím nebylo v pořádku. Ano, živé. Ne oživlý kov, ale živá věc. Pak spatřil důvod toho, proč takto uvažoval.

Zpozoroval, že se ta věc mírně, pozvolna pohybuje ze strany na stranu. Něco se za těma úzkýma očima pohnulo.Jonnie, nedělaje žádné unáhlené pohyby, obrátil Windsplittera a škubl provazem, na kterém měl uvázaného nákladního koně. Co nejrychleji popoháněl koně směrem, kterým přijel. Již si všiml, že tyhle cesty byly většinou pravoúhlé a že můžete jet kolem několika bloků a dostanete se na místo, odkud jste vyjeli.

Na východě spatřil volnou krajinu. Nebyla příliš vzdálená. Mohl zahnout do postranní ulice a pak udělat kruh zpět a vyjet na planinu. Doufal, že bude moci hmyz objet. Pokud se hmyz nepohne.

Ozval se uširvoucí řev!

Jonnie se zděšeně ohlédl. Ta věc vyrostla o tři stopy do výše. Zpoza ní vylétal vířící se prach. Začalo se to pomalu hýbat kupředu. Bylo to živé!

Pobídl Windsplittera do cvalu ulicí. Projel přes jednu křižovatku a pak přes druhou. Věc zůstala pozadu. Teď od něj byla vzdálená dvě křižovatky.

Přinutil Windsplittera zatočit do boční ulice, škubaje přitom provazem od nákladního koně. Doběhli k dalšímu rohu a opět zabočili. Před ním se objevily dvě vysoké budovy. Nepolevoval v tempu, až se mu podařilo dostat do volné krajiny. Dokázal to.

Najednou poblíž něj vyšlehly plameny. Budova napravo explodovala. Její vršek se pomalu sesypal k zemi a zablokoval ulici.

Pokryt zvířeným prachem, Jonnie poznal, že udělal chybu.

Slyšel, jak ta věc řve kdesi poblíž něj za hromadou suti. Naslouchal se zadrženým dechem. Místo, odkud se řev ozýval, se měnilo. Řev se ozýval stále více zprava.

Poznal to podle sluchu. Ta věc se sunula vedlejší ulicí. Nyní se dostala na Jonnieho úroveň. Teď už se mu dostala za záda.

Nějakým způsobem zablokovala ulici za ním a pak se sunula směrem k Jonniemu, aby mu zablokovala cestu.

Byl v pasti.

Jonnie pohlédl před sebe na hromadu suti. Zvedala se nad cestou do výše dvaceti stop. Byla to úplná barikáda.

Popojel s Windsplitterem dozadu, aby se mohl pořádně rozběhnout.

Věc řvala vzadu za ním. Nyní se obracela. Jonnie se ohlédl. Byla tu a z nozder jí vycházely chuchvalce kouře.

Jonnie bodl patami Windsplittera do slabin. Škubl provazem.

„JÉÉÉÉ!“ vykřikl Jonnie.

Koně ze všech sil běželi k barikádě, hrubé a plné uvolněných kamenů. Nebezpečné.

Škrábali se nahoru. Suť podklouzávala koním pod nohama. Dej Bůh, ať si nezlámou nohy, modlil se Jonnie. Blížili se k vrcholu.

Už byli až na vrcholu. Pohled vzad Jonniemu prozradil, že věc je skoro už pod barikádou.

Jonnie pobídl koně. Ti klouzali mezi úlomky suti dolů.

Seskočili na pevnou půdu a utíkali. Nepřestávali utíkat.

Zdi domů se chvěly duněním koňských kopyt. Jonnie prudce odbočil a projel šachovnicí cest. Vjel do otevřené krajiny.

Nyní už neslyšel tu řvoucí věc díky mohutným úderům kopyt.

Dál a dál. Budovy mizely v dáli. Mezi dvěma stavbami viděl vpravo otevřenou krajinu, sklouzl z valu a jako o závod běžel vstříc své svobodě.

Když se dostal dost daleko od města a viděl všude kolem sebe volný prostor, zpomalil.

Windsplitter i nákladní kůň odfrkovali a supěli. Nechal je jít krokem, dokud opět nechytili dech. Občas se nepokojně ohlédl směrem k městu, které nechal za sebou.

Potom řev opět zaslechl. Namáhal zrak, aby viděl, kde věc je. Tamhle je! Vynořila se zpoza budov a mířila přímo k němu.

Přinutil přejít koně do klusu.

Vzdálenost mezi ním a tou věcí se zkracovala.

Pobídl koně do cvalu.

Vzdálenost mezi ním a tou věcí se nezmenšila, ba právě naopak. Věc ho začala dohánět.

Jonnie zahnul prudce doprava.

Věc se naklonila a vyrazila za ním. Hýbala se dost rychle. Otočila se a zablokovala mu cestu.

Jonnie přitáhl opratě. Tady tedy ta věc stála, ošklivá, hřmící, žhnoucí.

Otočil se a cvalem ujížděl pryč od ní.

Věc vydala hřmotný zvuk, rozjela se podél něho, otočila se a opět mu zablokovala cestu.

Rysy Jonnieho tváře ztuhly. Byl zmaten.

Vytáhl z vaku svůj největší kyj. Uchopil jej pevně do ruky. Pustil nákladního koně.

Krokem vyrazil proti té věci. Věc se nehýbala. Zastavil se asi sto stop před ní. Stále se nehýbala. Pečlivě si prohlížel pozici úzkých očí.

Začal mávat kyjem. Kyj vířil vzduchem.

Pobídl patami Windsplittera. Vyrazili přímo proti tajemné věci.

Kyj, jehož údernost byla znásobena rychlostí běžícího koně, vylétl přímo proti očím té věci.

Dopadl na ni s ohlušujícím třeskotem.

Když se Jonnie dostal za tu věc, zpomalil. Věc se nehýbala.

Vyrazil s Windsplitterem do výchozí pozice, sto stop před tou věcí. Otočil se a připravil se na další výpad.

Nákladní kůň se postavil za něj na své obvyklé místo. Jonnie se na něj podíval a pak se opět zahleděl na tu věc.Zvažoval vzdálenost a místo, odkud by bylo nejlépe udeřit, aby zasáhl i druhé oko.

Dotkl se patou koňských slabin. Windsplitter vyrazil kupředu.

Pak se mu před očima roztančily žluté hvězdičky. Jonnie dostal takovou ránu, jako by se proti němu spojila síla všech větrů, létajících nad Highpeakem.

Windsplitter byl zasažen plnou silou. Jezdec i kůň vylétli do vzduchu. Pak spadli dolů a udeřili sebou o zem.

 

Kapitola 13

Terl nevěděl, na co se to dívá.

Uložil se na noc ke spánku ve svém autě. Měl starou mapu Chinků, mapu starého města, která v něm ale nevzbuzovala zájem.

Osvěžil se několika loky kerbanga a ukolébal se do spánku. Zamýšlel odjet za svítání. Chtěl projet městem a vydat se do hor. Nemělo význam pokračovat v noci, bylo to riskantní.

Ovšem auto začalo rozpalovat ranní slunce ještě dříve, než se probudil. Nyní pohlížel ven na tu divnou věc na ulici. Možná ho vzbudily kroky.

Nevěděl, co to je. Viděl už koně – vždycky padali do důlních šachet. Nikdy předtím ale neviděl koně s dvěma hlavami.

Správně. S dvěma hlavami. Jednou vpředu a jednou uprostřed.

A za ním šlo další podobné zvíře. Jen jedno zvíře mělo na hřbetě další tělo, jako by se druhá hlava nakláněla dopředu a někam se dívala.

Pokrčil obočí. Přesunul se na sedadlo řidiče a podíval se pozorněji neprůstřelným sklem ven.

Ta dvě zvířata se nyní otočila a vykročila jinou cestou. Terl tedy nastartoval a začal je pronásledovat.Najednou mu došlo, že ta zvířata vědí, že je pronásleduje. Spěšně se podíval do své staré mapy ulic a snažil se do jedné z nich zabočit.

Místo něho tam však zabočila ta zvířata.

Terl věděl, že se dostanou do slepé uličky, a věděl, že obejdou blok. Nebylo těžké to poznat.

Podíval se opět na mapu a pak si všiml, že jedna z budov zatarasila cestu.

Dělo auta stupně II nebylo nijak zvlášť účinné, ale na tohle úplně stačilo. Srovnal úroveň děla neobratnou prackou a zamířil. Pak stiskl odpalovací tlačítko.

Následná exploze ho uspokojila. Celá špice budovy se zřítila a zatarasila ulici. Manipuloval ventilem a pak začal kroužit kolem. Projížděl ulicemi a otočil se zrovna včas. Tamhle byla ta zvířata. Vystopoval svou kořist.

Pak mu poklesly čelisti, když uviděl, že zvířata se škrábou na hromadu sutin a mizí z dohledu.

Terl tam minutu nebo dvě jen seděl. Mělo to snad být součástí toho, čeho se pokoušel dosáhnout? Byl zmaten těmi zvířaty, která neměla co dělat s jeho záměry.

Ach, dobrá. Měl dostatek času a konečně lov byl lov. Stiskl tlačítko a vysunul anténový schránkový systém, který dosáhl výše tři sta stop a na obrazovku potom promítl obraz.

Jistě, tady jsou ta zvířata, pobíhající ulicemi kolem bloků budov. Pozoroval jejich útěk a přitom trochu posnídal. Když se najedl, dal si ještě hlt kerbanga, pohnul se z místa směrem, kde se podle obrazovky vyskytovala zvířata. Brzy se ocitl na otevřené pláni. Kořist měl na dosah.

Předjel zvířata a zablokoval jim cestu. Otočila se. Otočil se také.

Co to bylo za zvířata? To druhé zvíře mělo stále ještě hlavu skloněnou, ale zvíře vpředu mělo zřetelně hlavy dvě. Terl se rozhodl, že o tom v rekreační místnosti nebude raději mluvit. Vysmáli by se mu.Pozoroval se zájmem zvíře, které se zastavilo před ním, jak vytáhlo cosi zpoza svého opasku a rozběhlo se proti němu. Jeho zájem se proměnil v pobavenost. Ta věc ho chtěla napadnout. Neuvěřitelné!

Náraz kyje na přední sklo byl ohlušující. Málem mu praskly ušní bubínky. Ale to ještě nebylo všechno. Bezprostředně na to došlo k unikům atmosféry.

Terla přepadla závrať. V lebce mu vybuchla jasná světla. Vzduch! Do kabiny se začal dostávat vzduch!

Tohle staré auto II. stupně mělo své nejlepší dny již za sebou. Údajně neprůstřelné sklo se uvolnilo. Terl nevěřícně zalapal po dechu. Postranní těsnění přestalo fungovat!

Terl zpanikařil. Potom jeho oči spočinuly na poznámce o obličejové masce. Rychle ji uchopil spolu s kanystrem plynu k dýchání, nasadil si ji a otočil záklopkou. Zhluboka se nadechl. Závrať pominula. Ještě třikrát se zhluboka nadechl, aby vyhnal ten zatracený vzduch z plic.

Terl se znovu zadíval na to zatracené zvíře. Chystalo se k dalšímu útoku!

Začal prackama hrabat po odpalovacím tlačítku. Nechtěl dopustit, aby zvíře znovu zasáhlo čelní sklo jeho auta. Nastavil úroveň na „omráčení“. Doufal, že to bude stačit.

Zvíře se rozběhlo. Terl stiskl tlačítko.

Opravdu to stačilo. Ionty syčely a žhnuly. Zvířata byla odražena. Vznesla se do vzduchu a pak spadla na zem.

Terl je upřeně pozoroval, aby se přesvědčil, že leží nehybně tam, kam dopadla. Myslel si, když je zasáhl, že má co do činění se dvěma čtyřnohými zvířaty. Ale na zemi ležely dvě oddělené části zvířete!

Terl otevřel postranní dvířka a vylezl ven. Zkontroloval si opasek s výzbrojí a vykročil ke zvířatům, která zasáhl.

Tři zvířata, možná čtyři!

Dvě čtyřnohá zvířata byla opravdu dvě. Ze zvířete opodál cosi odpadlo. Mohla tu být celkem tři zvířata. S konečnou platností mohl říci, že ta dvě poblíž ležící zvířata se od sebe lišila.

Jaký to zmatek!

Zavrtěl hlavou ve snaze to pochopit. Účinky vzduchu ještě zcela nevyprchaly, před očima mu stále ještě tančily malé zářivé hvězdičky.

Vykročil ke vzdálenějšímu zvířeti, které ukusovalo trávu. Poznal v něm koně. Viděl spoustu koní; pláně jich byly plné. Ale tento kůň měl na zádech nějaký vak. Vak se uvolnil. Kopl do něho. Nezdál se mu být živý. Byly v něm jen zvířecí kožešiny, usně a jiné nesmyslné drobnosti.

Šel vysokou trávou zpět k obrněnému vozidlu.

To druhé zvíře bylo také kůň. A napravo od místa, kam zvíře dopadlo, ležel…

Terl rozhrnul stébla trávy. Dobrá, štěstí zlaté mlhoviny! Byl to člověk.

Psychlo člověka obrátil. Jaké malé, drobné tělíčko!

Chlupy má jen na bradě a na hlavě, ale nikde jinde. Dvě paže, dvě nohy. Světle hnědá pleť.

Terl neochotně připustil, že Charův popis byl přesný. Opravdu ho štvalo to, že popis byl výstižný, a promptně jej odmítl.

Hrudník se pohyboval – jenom mírně, opravdu, byla to však známka toho, že člověk žije. Terl pociťoval opravdové štěstí. Jeho výlet skončil úspěchem, aniž by musel jet až do hor.

Zvedl člověka jednou prackou a šel zpět k obrněnému vozidlu. Pak jej hodil na sedadlo vedle řidiče, které ho úplně pohltilo. Potom začal trvanlivým lepidlem utěsňovat okno. Celá jedna strana okna byla uvolněná, ačkoliv na skle nebyl ani jediný škrábanec, přestože rána byla dost silná. Pohlédl na malé tělíčko zapadlé v sedadle. Šťastná náhoda. Bylo to věkem auta a opotřebovaností součástek. Jistěže to bylo opotřebované auto; našel na něm určité nedostatky, které zanesl do Zztových seznamů – náhradní díly a podobně. Přešel k dalšímu poškozenému místu – dveřím a jejich skleněné výplni v oknech. Všechno se zdálo být v naprostém pořádku. Bylo však nutné zacházet s vybavením auta velmi opatrně. Dobrá, nehodlá se s autem potápět a jiné podobné věci už na něj nejspíš nezaútočí.

Terl si stoupl na sedadlo řidiče a rozhlédl se kolem až k horizontu. Je to jasné. Žádná podobná bestie se tu nevyskytuje.

Přirazil za sebou poklop a usadil se v sedadle. Zmáčkl prackou knoflík změny komprese. Ozvalo se zasyčení kyslíku, unikajícího z kabiny, který vystřídal vítaný dýchatelný plyn. Obličejovou masku měl propocenou díky neustále se zvětšujícímu horku během dne. Nenáviděl tu věc. Ach, na planetu s vlastní atmosférou, planetu se správnou gravitací, planetu s nachovými stromy –

Člověk se najednou začal probírat. Začal modrat a škubal sebou.

Terl si rychle nasadil masku. Vyděsil se. Poslední věc, kterou by si přál, by bylo, aby měl v kabině šílené, divoké zvíře. Terl přehodil kompresi a rozkopl postranní dveře. Jediným úderem pracky vyhodil tu věc zpět do trávy. Seděl a chvíli ji bedlivě pozoroval. Obával se, že jeho plány ztroskotaly. Ta věc musela být zřejmě omráčená daleko více, než předpokládal. Ksakru, jak jsou tyhle bytosti křehké!

Otevřel stropní dvířka kabiny a podíval se na jednoho z těch dvou koní. Viděl, že se mu chvějí boky. Dýchal a už nevypadal omráčeně. Dokonce přicházel k sobě. Dobrá, kůň je kůň a člověk by mohl být…

Náhle mu to došlo. Ten človíček nemůže dýchat jeho dýchací plyn. Modrá barva mu mizela z tváře; přestal byl zmatený. Prsa se mu vzedmula, jak se nadechl.

To se pro Terla stalo problematickým. Nemůže jet až k dolu v obličejové masce.Vylezl z auta a šel ke vzdálenějšímu koni. Už se také probral. Pytle ležely poblíž něj. Terl jeden z nich prohrabal a vytáhl pár řemínků.

Šel zpět a sebral člověka. Posadil ho na střechu auta. Usadil ho tak, aby mu ruce mohl připoutat po stranách auta. Utáhl jeden řemínek kolem ruky člověka, protáhl jej pod autem – dýchaje namáhavě, když jej táhl vzhůru – a z druhé strany mu připoutal druhou ruku. Pořádně za řemínek zkusmo zatahal, aby se ujistil, že drží pevně.

Výborně. Hodil vaky na vedlejší sedadlo a nastoupil do auta. Zavřel dveře a zapnul výměnu atmosféry.

Bližší kůň zvedl hlavu a pokusil se vstát. Kromě několika krvácejících tržných ranek, které utržil při výbuchu, se zdál být v pořádku, což znamenalo, že i člověk se pravděpodobně zotaví.

Terl roztáhl čelisti v úsměvu. Dobrá, nakonec všechno dobře dopadne.

Nastartoval auto, otočil je a zamířil zpět k dolům.

 

DRUHÁ ČÁST

 

Kapitola 1

Terl byl samá aktivita, v dutině lebky se mu honily myšlenky na velké plány.

Staří Chinkové měli venku, mimo tábora cosi na způsob zoo a i přesto, že uběhlo mnoho let od doby, kdy je používali, klece tu ještě zůstaly.

Našel jednu, která by se mu mohla hodit. Měla špinavou podlahu a vycementovaný bazének a byla obehnaná pletivem s hustými oky. Chovali tu medvědy, které, jak říkávali, studovali. Medvědům se nikdy nepodařilo z klece utéci. Stejně brzy pošli.

Terl do této klece vsadil nové zvíře. Ta věc nabyla vědomí zatím jen zčásti. Snažila se dostat z šoku z nedostatku kyslíku, to bude asi ten hlavní důvod. Terl tu věc chvíli pozoroval. Díval se, jak leží na podlaze. Pak se rozhlédl kolem. Postaral se, aby klec byla dostatečně pevná, počítal se vším.

Zjistil, že dveře klece mají i zámek. Klec nahoře ale neměla žádné pletivo – který medvěd by se taky vyšplhal do výše třiceti stop?

Ale existovala možnost, že toto nové zvíře by se mohlo pokusit dostat se dveřmi ven. Nebylo to nemožné. Ale dveře moc pevný zámek neměly.Terl nacpal vaky patřící člověku také do klece, protože nevěděl, kam jinam by je měl dát. Dlouhý provaz, který předtím použil, ležel na vacích.

Rozhodl se, že bude lepší, když tu věc přiváže. Uvázal pomocí jednoduchého uzlu smyčku kolem krku té věci a druhý konec přivázal k tyči klece.

Vstal a znovu všechno zkontroloval. Bylo to v pořádku. Vylezl z klece ven a zavřel dveře. Měl by je zamknout lepším zámkem. Ale pro tuto chvíli to musí stačit.

Spokojen sám se sebou, Terl utíkal k autu v garáži a jel do své kanceláře.

Tam na něj nečekalo moc práce. Několik depeší, nějaké formuláře, nic nutného. Terl dokončil práci a opřel se o opěradlo židle. Jaké hloupé místo. Dobrá, dal do pohybu události, které mu pomohou dostat se odtud a vrátit se domů.

Rozhodl se, že raději půjde ven a podívá se, co ta věc dělá. Vzal si svou dýchací masku, nové kanystry s plynem a prošel několika kancelářemi ven. V těchto dnech tu bylo plno prázdných stolů. Nacházeli se tu pouze tři Psychlové oddaní sekretářské práci, a ti se o něho příliš nestarali.

Když dojel do zoo a přistoupil ke dveřím klece, zůstal překvapením stát. Vyvalil oči.

Ta věc šplhala po dvířkách nahoru!

Vlezl s mručením do klece, popadl tu věc a položil ji na její původní město.

Podařilo se jí rozvázat uzel.

Terl se na ni podíval. Vypadala, že se ho bojí. A proč také ne? Dosahovala mu jen k přezce opasku a vážila sotva desetinu.

Terl té věci opět hodil kolem krku smyčku. Jako pracovník důlní společnosti, zvyklý na vrtací soupravy a popruhy, Terl uzly vázat uměl. Nyní raději udělal dvojitý uzel. Teď to musí držet!Opět ve veselejší náladě šel Terl do garáže, vzal kbelík s vodou a začal umývat své auto II. stupně. Zatímco pracoval, promýšlel v hlavě různé plány a postupy. Všechny závisely na té věci – člověku, kterého měl zavřeného v kleci.

Díky náhlému popudu se šel opět podívat do klece. Ta věc stála ve dveřích!

Terl ji uchopil vpůli těla a odnesl ji zpět na původní místo. Zadíval se na provaz. Přece na něm udělal dvojitý uzel.

Rychle se míhajícími prackami Terl smyčku opět utáhl kolem krku své kořisti. Tentokrát ale zvolil ještě pevnější uzel.

Věc se na něho podívala. Vydávala jakési legrační zvuky, jako kdyby chtěla promluvit.

Terl vylezl z klece, zavřel dveře a zmizel z dohledu. Nebyl šéfem bezpečnosti jen tak. Z bezpečné vzdálenosti, skryt za budovou, přiložil oko za sklem obličejové masky k teleobjektivu a pozoroval tu věc v kleci.

Věc za chviličku rozvázala i pevný dvojitý uzel!

Terl se vrátil dřív, než ta věc mohla projít dvířky. Vlezl do klece, chmatl po té věci a posadil ji do vzdáleného rohu klece. Omotal jí provaz několikrát kolem krku a pak udělal pevný dvojitý uzel, se kterým by si poradil snad jen ostřílený zálesák.

Opět se vzdálil tak, aby na něj ta věc neviděla.

Doufaje, že ho ta věc nevidí, zajímal se, co udělá teď.

Člověk sáhl do svého vaku, vytáhl odtud jakýsi lesklý předmět a provaz přeřízl!

Terl vyrazil z garáže. Prohraboval staleté hromady trosek a odpadků, dokud nenašel kousek pružného provazu, svařovací hořák, náboj svařovacího výkonu a malý kousek kovu.

Když se vrátil, věc už byla opět u dveří. Snažila se vyšplhat po třicet stop vysokých mřížích klece.Terl odvedl velmi pečlivou práci. Udělal kovový obojek, který svému zajatci přivařil kolem krku. Potom k obojku přivařil pružný provaz, jehož konec obtočil kolem tyče a potom jej na konci svařil ve smyčku, kterou upevnil na tyč ve výši třiceti stop nad špinavou podlahou klece.

Ustoupil vzad. Věc se šklebila a snažila se servat si obojek z krku, protože ji nejspíš ještě pálil.

Teď to bude držet, řekl si v duchu Terl.

Ale ještě neskončil. Opravdu nebyl šéfem bezpečnosti jen tak. Vrátil se do skladiště u své kanceláře a vytáhl dvě tlačítkové kamery, zkontroloval je a zapnul na vlnové délky svého kancelářského přístroje.

Pak se vrátil ke kleci, jednu z kamer umístil nahoru na mříže a namířil ji dolů do klece a další umístil opodál, na místo, odkud měl výhled na klec.

Věc si ukazovala na ústa a vydávala nějaké zvuky. Kdo ví, co to mělo znamenat.

Teprve nyní se Terl cítil trochu uvolněně.

Tu noc seděl samolibě v rekreační místnosti, neodpovídal na žádné otázky, tiše popíjel kerbango a byl se sebou velice spokojen.

 

Kapitola 2

Jonnie Goodboy Tyler zoufale zíral na své vaky, ležící uprostřed klece.

Slunce pálilo.

Obojek mu na popáleném krku působil bolest.

V krku mu vyschlo žízní. Také měl hlad.

Ve vaku poblíž dveří klece měl prasečí měchýř s vodou. Bylo v něm také trochu vařeného vepřového, jestli se už ovšem nezkazilo. Také tam byl stín, ve kterém by se mohl ukrýt před žhnoucím sluncem.

Při prvním pokuse se jen zkoušel dostat ven.

Všechno tu pro něj bylo tak neznámé. Poslední věc, na kterou si vzpomněl, bylo to, že se snažil odrazit ten hmyz a byl vyhozen do vzduchu. A pak tohle. Ne, počkat. Něco tu bylo, potom, co byl poprvé v bezvědomí.

Začal přicházet k sobě uvnitř toho hmyzu, ležel na něčem měkkém. Vedle něho sedělo cosi obrovského. Plíce jako by mu stravoval sžíravý oheň, který se vpaloval do každičkého z jeho nervů. Brzy opět upadl do bezvědomí.

Pak si vzpomněl ještě na něco. Tu a tam vnímal, co se s ním děje. Zdálo se mu, že ho ten obrovský hmyz přivazuje na jakousi plochou desku. Pak o něco narazil zátylkem a když se opět probral, byl zde – v této kleci!Dal si to všechno dohromady. Poranil ten hmyz, ale nijak moc. Hmyz ho sežral, ale pak ho zase vyplivl. Posadil si ho na záda a zamířil ke svému doupěti.

Ale největší šok pro něj představovalo to monstrum.

Bylo opravdové, teď už věděl, že bylo vždycky „příliš chytré“. Pochyboval o svých předcích. Pochyboval o Velké vesnici, a teď to měl. Pochyboval o příšerách, a najednou tu jedna opravdu byla.

Když se probral a díval se na tu věc, motala se mu hlava. Cítil se být doslova strachem přibitý na mříže, když ta věc od něj odcházela. Příšera!

Mohla být osm nebo devět stop vysoká, možná i víc, a široká tři a půl stopy. Dvě paže, dvě nohy. Místo obličeje měla jakousi lesklou hmotu s dlouhou trubicí, která jí sahala od brady až na prsa. Žhnoucí jantarově žluté oči ukrývající se pod průhlednými pláty.

Země se otřásala, když se příšera blížila. Tisíc liber? Možná i víc.

Obrovské nohy v botách zanechávaly v zemi otisky.

A měla děsivé pracky s dlouhými drápy.

Bylo jisté, že se ho chystá na místě sežrat. Ale nesnědla ho. Uvázala ho na řemen jako psa.

Na jednání té příšery bylo něco divného. Pokaždé, když se snažil zbavit pout a dostat se z klece ven, se příšera objevila. Jako by ho mohla vidět, i když byla na místě, odkud by na něj vidět už neměla.

Pravděpodobně s tím měly něco společného ty malé koule. Monstrum je drželo v prackách jako nějaké oddělitelné oči. Jedno z těch očí nyní trůnilo nahoře a třpytilo se v rohu klece. Jako malé oko. To druhé bylo upevněno na jedné budově, stojící poblíž.

Ale to monstrum zpozorovalo, že se pokouší uprchnout ještě dříve, než sem namontovalo ty oči.

Co to je za místo? Odněkud sem neustále doléhal rachot, tlumený řev, podobný tomu, který vydávalo to monstrum. Při pomyšlení na to, že by tu mohlo být více takových příšer, ho zamrazilo.

Uprostřed klece byl velký bazén, několik stop hluboký. Z jedné strany do něj vedly schody. Na dně byla spousta písku. Měl to být hrob? Nebo místo k pečení masa? Ne, kolem neviděl žádné zbytky popele.

Takže tady žila ta monstra. Když se před monstrum postavil, byla jeho tvář v úrovni přezky jeho opasku. Přezky opasku? Ano, lesklá věc držící opasek pohromadě. Náhle Jonniemu došlo, že ta věc na sobě měla oděv, ne jen svou srst. Z kluzkého, lesklého materiálu nachové barvy. Nebyla to jeho pravá kůže. Kalhoty. A kabát. S límcem. To zvíře na sobě mělo šaty.

Na límci byly nějaké výšivky. A na přezce od pásku měl něco vyraženo. Ten obraz byl vtištěn hluboko v Jonnieho paměti, právě teď se mu vybavil. Byl to obraz země, na které stály malé čtvercové bloky. Nad nimi jako by se vznášela oblaka kouře. Celé chumáče kouře visely nad tím obrázkem. Vzpomínka na mraky kouře se mu vynořila v paměti, ale měl příliš velký hlad a žízeň, aby se tím zabýval.

Půda pod ním se začala rovnoměrně otřásat. Věděl, co to je.

Za dveřmi klece se objevila příšera. Něco nesla. Vlezla dovnitř a vztyčila se nad ním. Hodila dolů na špinavou podlahu pár měkkých, lepkavých kousků čehosi. Pak tam zůstala stát.

Jonnie se podíval na ty lepkavé kousky. Nepodobaly se ničemu, co kdy viděl.

Příšera udělala pohyb rukou, vybízejíc ho k jídlu. Ukázala na ty kousky a pak na jeho tvář. Když to nepomohlo, vzala příšera jeden kousek a snažila se jej Jonniemu nacpat do úst. Něco přitom říkala halasným, hřmotným hlasem. Znělo to jako příkaz.Jonnie to pochopil. Tohle mělo být něco k jídlu.

Ukousl si kousek a poválel jej v ústech. Pak jej spolkl.

Náhle, zcela nečekaně, se mu udělalo hrozně zle. Měl pocit, že mu celý žaludek vyletí ústy ven. Nemohl ovládat údy, protože se začal propadat do bezvědomí.

Odplivl si. Měl příliš velkou žízeň na to, aby měl nějaké sliny. Chtěl se jídla úplně zbavit, všeho, beze zbytku. Chtěl vyvrhnout každičký kousíček jídla, po kterém mu v ústech zůstala kyselá pachuť.

Příšera jen udělala pár kroků zpět a zírala na něho.

„Vodu,“ prosil Jonnie, když získal kontrolu nad svými roztřesenými údy a třesoucím se hlasem. „Prosím, vodu!“ Cokoliv, čím by mohl spláchnout tohle hnusné jídlo.

Ukázal si na ústa. „Vodu.“

Příšera tam ale pořád jen postávala. Její oči za maskou, kterou měla na obličeji, byly zúžené a žhnuly zuřivostí.

Jonnie se klidně vzchopil. Nepovažoval za dobré vypadat slabě a zuboženě. Ještě mu zbývala hrdost. Ve tváři se mu rozhostil klid.

Příšera se k němu naklonila a překontrolovala obojek a provaz. Pak se narovnala a vylezla z klece. Dvířka za sebou hřmotně přirazila, zajistila je drátem a odešla.

Večerní stíny se začaly prodlužovat.

Jonnie pohlédl na své vaky u dvířek. Právě tak dobře mohly být na vrcholu Highpeaku!

Přepadla ho chmurná nálada. Uvažoval, jestli Windsplitter není vážně zraněn nebo mrtev. Také mu došlo, že za pár dní pravděpodobně zemře žízní nebo hladem.

Zešeřilo se.

A pak si s hrůzou uvědomil, že Chrissie mu slíbila, že ho začne hledat, jestli se do roka nevrátí. To ji vžene do náruče jisté smrti. Zhroutil se.

Z výšky na něj bez mrknutí shlíželo malé, zářící oko.

 

Kapitola 3

Příštího dne Terl sondoval kolem zastaralých obydlí starých Chinků.

Byla to nepříjemná práce. Obydlí se nacházela vně dómů Psychlů, kde byl udržován stálý atmosférický tlak, nacházela se poblíž dolů a on si musel nasadit dýchací masku. Chinkové dýchali vzduch. A když byla jejich obydlí zapečetěna, několik století bez udržování a vlivy počasí na nich zanechaly své stopy.

Stály tady řady a řady přihrádek s knihami. Celé řady knihoven, plné záznamů. Staré poškrábané stoly, stojící na vratkých nohou, a některé již sesunuté na podlahu. Hromady staré veteše v uzamykatelných skříňkách. A to všechno pokrýval bílý prach. Dobře, že ten prach nemusel dýchat.

Jaká legrační stvoření ti Chinkové museli být. Stali se odpovědí společnosti Intergalaktic na pár protestů více-válkychtivých a schopnějších světů, které tvrdily, že dolování poškozuje planetární ekologii. A že společnost je v současné době zazobaná a zisková. Nějaký ředitel, chytrá hlava z hlavního úřadu Intergalaktiku, založil oddělení kultury a etnologie, neboli K a E. Možná to bylo originální pojmenování ekologického oddělení, avšak Chinkové uměli malovat a některé ženy ředitelů, ve stylu pořekadla „Ruka ruku myje“, začaly prodávat kresby Chinků na jiné planety, přičemž pozměnily jména a tím si vydělaly slušné jmění. Bylo toho velmi málo, co se nedostalo do tajných záznamů bezpečnostního oddělení.

Bylo to vydírání, co Chinkové vymysleli, ne korupce, co způsobilo jejich definitivní zkázu. Korupce na úrovni ředitelů byla pro bezpečnost velmi jasným signálem. Vydírání ne.

Ale Chinkové zde byli již dávno předtím, a toto místo to dokazovalo. Co konečně bylo na této planetě hodno záznamů o kultuře? Nezbylo tu moc původních obyvatel, kteří by stáli za zmínku. Kdo by se o to vůbec staral? Ale jako každá byrokracie, i Chinkové se činili. Pohleďte na ty stovky yardů knihoven s knihami.

Terl hledal příručku o způsobech výživy lidí. Ti aktivní Chinkové je určitě také studovali.

Otáčel svými prackami stránku za stránkou. Otevřel a prolistoval stovky záznamů. Sehnul se a začal se šťourat ve skříňkách. Zjistil velmi přesně, co všechno se ukrývá v těchto prastarých archívech Chinků, ale nenašel ani jedinou zmínku o potravě člověka. Našel pouze poznámku o tom, čím se živí medvědi. Našel i to, co žerou horské kozy. Dokonce našel i školácky sepsané pojednání, vytištěné ve velkém nákladu, o tom, čím se živí některá zvířata, známá pod jmény jako „velryba“; pojednání, které bylo směšně zakončeno poznámkou, že toto zvíře bylo zcela vyhubeno.

Terl stál uprostřed místnosti naprosto znechucen. Není divu, že společnost vyřadila K a E na Zemi postupně z činnosti. Představte si ten hluk kolem, spalování paliva, udržování celého vydavatelského systému knih, hrabajícího peníze plnými náručemi, ztrácejícího schopnost rozlišování…

Přesto nebylo úplně všechno k ničemu. Poznal ze staré, zažloutlé mapy, kterou nyní držel v ruce, že na této planetězbylo ještě pár jiných skupin lidí, kteří tu byli přinejmenším již před několika sty lety.

Někteří se nacházeli v místech, které Chinkové označili za „Alpy“. Přesně řečeno, žilo jich tam několik tuctů. Asi patnáct lidí žilo v chladném pásu, který Chinkové nazývali „severní pól“ a „Kanada“. Blíže nezjištěný počet lidí žil v místě zvaném „Skotsko“ a „Skandinávie“. Určité známky života byly nalezeny také v místě zvaném „Colorado“.

To bylo poprvé, co poznal označení Chinků pro centrální důlní oblast. Colorado. Pobaveně pohlédl na mapu. „Rocky Mountains*, „Pike’s Peak“. Ta legrační jména Chinků. Chinkové vždycky dělali svou práci ve službách Psychlů přísně důsledně, věrni jejich zlatu. Ale měli legrační představivost.

Tohle ale neurčovalo místo, které hledal, ačkoliv bylo dobré vědět, kvůli jeho plánům, že tu kolem může žít několik lidí.

Chtěl se spoléhat na to, na co by se měl spoléhat především – na bezpečnost. Na techniky bezpečnosti, které by použil.

Vyšel ven z místnosti a zavřel za sebou dveře. Rozhlížel se kolem sebe po světě, který nebyl doménou Psychlů. Staré kanceláře Chinků, ubytovny a zoo se rozkládaly na vysokém kopci nad doly. Dost blízko, ale výš. Ti arogantní bastardi. Z tohoto místa se dalo obhlédnout všechno. Byla odtud vidět platforma přepravy zlata i oblast, kde se prováděla údržba nákladních přepravníků. Nezdálo se, že by se v těch místech příliš pracovalo. Intergalaktic sem bude posílat nákladní přepravníky, dokud nebudou splněny kvóty. Doufal, že v domovské kanceláři nebude mít mnoho příkazů k vyšetřování.

Modrá obloha. Žluté slunce. Zelené stromy. A vítr, který mu do tváří vháněl čerstvý vzduch.

* Rocky Mountains – Skalnaté horyJak tohle místo nenáviděl.

Při pomyšlení na to, že by tu měl zůstat, cenil tesáky.

Dobrá, co můžete čekat v jiném světě?

Dokončil vyšetřovaní nařízené kvůli ztracenému traktoru, a pak uplatnil svou vyzkoušenou bezpečnostní technologii při výzkumu té věci, člověka.

To byla jediná možnost, jak se dostat z této pekelné díry.

 

Kapitola 4

Jonnie pozoroval to monstrum.

Trpěl žízní a hladem, bez naděje, se cítil být vydán napospas moři neznáma.

Ta věc přišla k němu do klece, pod jejími kroky se otřásala země, a chvíli tam stála a jenom se na něho dívala. Ve žlutých očích se jí občas zableskly odlesky světla. Pak se začala ledabyle procházet kolem.

Právě teď ta věc zkontrolovala mříže, zatřásla jimi, zjevně se chtěla přesvědčit, zda jsou dostatečně pevné. Spokojeně zabručela a začala pobíhat po obvodu klece a zkoumat špinavou podlahu.

Chvíli tam stála a pozorovala kousky jídla, které chtěla Jonnieho přinutit sníst. Jonnie je ale odstrčil tak daleko, jak jen mohl, protože neuvěřitelně hnusně páchly. Příšera je spočítala. Aha! Umí počítat.

Příšera strávila chvilku tím, že překontrolovala obojek a provaz. A potom udělala velmi podivnou věc. Sundala smyčku lana z tyče. Jonnie zadržel dech. Možná se bude moci dostat ke svým vakům.

Ale příšera jenom naprosto lhostejně převěsila smyčku provazu na jinou tyč a potom se pohnula směrem ke dveřím.Chvíli postála za dveřmi klece, přičemž zamotala znovu dráty, kterými byla dvířka připevněna ke kleci. Zdálo se, že si nevšimla, že jeden z drátu se uvolnil, když se otočila.

Příšera vykročila směrem k táboru a za chvíli zmizela.

Bez sebe žízní a hladem Jonnie cítil, že ho začínají pronásledovat halucinace. Přestával doufat. Ale potom ho napadlo, že by se mohl pokusit smyčku lana uvolnit. Dvířka nemusela být dráty připevněna tak moc, aby se nedala otevřít.

Pečlivě se přesvědčil, že příšera opravdu zmizela.

Pak začal jednat.

Mávl provazem a podařilo se mu smyčku dostat z tyče.

Spěšně si omotal provaz kolem těla, aby se mu nepletl do cesty, a jeho konec si zastrčil za pásek.

Natáhl se po svých vacích.

Roztrhl je třesoucíma se rukama. Některé z jeho nadějí se nenaplnily. Měchýř praskl, nejspíš už někdy dříve, a byl jenom vlhký. Maso, zabalené v obalu, znásobujícím účinky slunečních paprsků, bylo úplně zkažené. Věděl, že tohle by jíst neměl.

Podíval se na dveře. Aspoň zkusit by to mohl.

Popadl kyj a šaty, které vytáhl z vaků, a zkontroloval, zda má za opaskem křesadlo. Pak se začal plazit ke dveřím.

Po příšeře nebylo ani vidu ani slechu.

Dráty, připoutávající dvířka ke kleci, byly dost silné. Ale vzhledem k věku už nebyly tak pevné. Přesto mu ale poranily ruce, když se jich horečnatě snažil zbavit.

Pak se jich konečně zbavil!

Opřel se o dveře. Otevřely se.

Během několika sekund už sprintoval mezi keři a strouhami na severozápad.

Držel se při zemi, využíval každého úkrytu, aby jej někdo v táboře nespatřil, přesto ale postupoval kupředu dost rychle.Musel najít vodu. Měl nateklý jazyk a popraskané rty.

Musel najít něco k jídlu. Vzhledem k hladovění mu realita splývala s halucinačními představami.

Pak se musel vrátit zpět do hor. Musel zastavit Chrissie.

Jonnie ušel asi míli. Pozorně zkontroloval, zda po sobě nezanechal stopy. Nic. Chvíli naslouchal. Řev toho hmyzu ale nezaslechl, ani necítil chvění země, otřásající se pod jeho tíhou.

Uběhl další dvě míle. Zastavil se a opět naslouchal. Stále nic. Vzplála v něm naděje.

Před sebou spatřil zeleň a stružky, což bylo znamením toho, že poblíž by se mohl nacházet zdroj vody.

Začal chroptět a lapat po dechu. Doběhl k okraji stružky.

Žádná jiná scéna by nemohla být dojemnější. Skvrnka modré a bílé. Veselé bublání malého potůčku, tekoucího mezi stromy.

Jonnie se k němu naklonil a o chvíli později vnořil hlavu do pro něj tolik vzácné vody. Opláchl si v jejím proudu i hrudník. Voda ho osvěžila.

Hnusná pachuť lepkavého jídla, které mu vnutila ta příšera, zmizela. Svěžest a čistota potoka ho rozradostnila téměř stejně tak, jako to, že se v něm mohl omýt.


Opatrně se trochu napil a potom se posadil, aby chytil dech. Teď vypadal mnohem lépe.

Na cestě, kterou sem přišel, stále ještě panovalo ticho. Příšera možná nepozná, že utekl, celé hodiny. Opět v něm vzrostla naděje.

Tam na severozápadě, jen kousek za zatáčkou, už začínají hory. Domov.

Jonnie se rozhlédl kolem sebe. Na druhém břehu potoka spatřil starou rozviklanou boudu, jejíž střecha se propadala až k základům.

Jeho dalším zájmem teď bylo jídlo.Ještě jednou se napil vody, trochu více než předtím, a vstal. Zvedl kyj a přebrodil potok ke staré boudě.

Když utíkal, nespatřil žádnou zvěř. Možná, že ji vyhubili osadníci tábora. Ale on nepotřeboval velké zvíře. 1 zajíc by stačil. Musí se na ně více zaměřit a přitom pokračovat v ces-tě. Něco se pohnulo ve křoví. Potichu se plazil k tomu místu.

Zpoza keře vyběhlo pár zděšených krys. Jonnie už měl připraven kyj, ale spustil ruku. Jen v té největší nouzi v zimě by jedl krysy.

Ale neměl čas a neviděl ani žádné králíky.

Zvedl kámen a hodil jej do křoví. Vyběhly z něj další dvě krysy a on je přímo zasáhl kyjem.

O chvíli později držel v ruce velkou mrtvou krysu.

Měl by se odvážit rozdělat oheň? Ne, na to není čas. Syrová krysa? Uf.

Vytáhl z vaku u opasku jednu z těch ostrých věciček a šel zpět k potoku. Očistil krysu a opláchl ji.

Hlad nehlad, chvíli se přece jen musel přemáhat, aby do krysy kousl. Přežvykoval sousto, přičemž se mu málem dělalo na zvracení. Pak sousto polkl. Dobrá, byl to jistý druh potravy.

Jedl velmi pomalu, aby se mu při pomyšlení, že jí syrovou krysu, neudělalo špatně.

Pak sousta ještě trochu zapil.

Zbytek masa z krysy zabalil do proužku usně a strčil do vaku.

Na zbytky krysy naházel trochu písku. Narovnal se a pohlédl k horám. Zhluboka se nadechl, chtěje se opět rozběhnout.

Zamotal se.

Byla to síť.

Nemohl se z ní vymotat.

Čím více se z ní snažil dostat, tím více se do ní zamotával. Divoce se kolem sebe rozhlížel.Příšera se k němu beze spěchu blížila mezi stromy. Zatáhla za provaz připevněný k síti.

Ta věc neprojevovala žádné city. Pohybovala se tak pomalu, jako by měla k dispozici čas celého světa.

Zabalila Jonnieho do sítě a pak vykročila zpět k táboru.

 

Kapitola 5

Terl, přehrabující se v papírech na stole, měl velmi veselou náladu.

Vše mu skvěle vycházelo. Bezpečnostní technika byla vždycky nejlepší. Vždycky. Nyní už přesně věděl to, co vědět chtěl: Ta věc pila vodu, a to tím způsobem, že ponořila hlavu a ramena do proudu nebo kaluže. A co bylo důležitější, živila se syrovými krysami.

To věci podstatně ulehčovalo. Pokud se tu v okolí nějaké zvíře dalo vůbec ulovit, byla to krysa.

Domníval se, že by staré Chinky mohl ještě přiučit jedné nebo dvěma novým věcem. Bylo podstatné nechat tu věc, člověka, osvobodit se a pozorovat ho pomocí létajícího teleskopu. Bylo ovšem trochu obtížné pobíhat venku rychle s maskou. Ta věc ve srovnání s Psychly neběhala moc rychle, ale aspoň se trochu rozhýbal. Ale hýbat se s maskou nebylo příliš snadné.

Neztratil svou schopnost házet síť, ať byl tento způsob starý, jak chtěl. Nechtěl znovu používat omračovací zařízení, protože ta věc byla křehká a dlouho by jí zase trvalo, než by se jí podařilo probrat z mdlob.

Dobrá, učil se.

Začal uvažovat, kolik krys denně ta věc asi sní. Ale to nebude těžké zjistit.Znuděně pohlédl na zprávu ležící před ním. Ztracený traktor byl nalezen i se svým řidičem – Psychlem – na dně dvě míle hluboké důlní jámy. Poslední dobou mizelo hodně členů osazenstva. Hlavní úřad si stěžoval na náklady, spojené s přemísťováním pracovních sil. Terl se najednou začal usmívat. To výborně zapadalo do jeho plánů.

Podíval se po stole, aby zkontroloval, zda tu nemá ještě něco na práci, a před koncem pracovní doby stůl uklidil.

Terl přistoupil ke skříňce a vytáhl z ní tu nejmenší střelnou zbraň, jakou mohl najít. Vsunul do ní zásobník a nastavil ji na nejmenší účinnost.

Vzal pár hadrů a vyčistil s nimi svou obličejovou masku. Pak k ní připojil nový zdroj dýchacího plynu.

Poté vyšel ven.

Ani ne sto yardů od tábora spatřil první krysu. S přesností, která mu vynesla čestné místo při střelbách ve škole, i když se cíl hýbal, jí ustřelil hlavu.

O padesát stop dále mu padla do rány další krysa. Vylétla do vzduchu, když ji zasáhl. Odkrokoval vzdálenost. Dvaačtyřicet kroků Psychlů. Ne, neztratil svou schopnost. Lovit krysy bylo směšné, přesto ale dosud nevyšel ze cviku.

Dvě. To bude pro začátek stačit.

Terl se rozhlédl kolem sebe. Žluť, modř a zeleň mu pokazily den. Dobrá, za chvíli se těchto barev zbaví.

S velice radostným pocitem šplhal vzhůru do kopce ke staré zoo. Koutky úst se mu roztáhly v úšklebku. Ta věc, člověk, se krčila ve vzdáleném rohu klece a zírala na něho. Zírala na něho? Ano, opravdu. To bylo poprvé, kdy Terl zjistil, že ta věc projevuje nějaké city.

A co jiného ještě umí?

Vzala si ty své vaky – Terl si vzpomněl, jak se k nim včera natahovala, když přišel ke kleci. Dělala i jiné věci. Dívala se do nějakých knih. Knih? Kde ale ksakru ty knihy vzala? Nezdálo se mu být pravděpodobné, že by je našla v obydlích starých Chinků. Obojek i provaz byly dostatečně pevné. Náležitě je překontroloval. Ta věc tu stále ještě byla, a to bylo podstatné.

Terl učinil několik kroků kupředu, usmívaje se za svou maskou. Držel dvě mrtvé krysy. Pak je přistrčil té věci.

Ale ta po nich hladově neskočila. Zdálo se, že se naopak odtahuje. Dobrá, od zvířat vděčnost očekávat nemůžete. Na tom nezáleží. Terl vděčnost od této věci nečekal.

Přešel po staré cementové podlaze medvědí klece. Nezdála se být popraskaná. Zkontroloval potrubí. Zdálo se být v pořádku.

Vylezl z klece a motal se kolem ní v podrostu, hledaje ventily. Konečně jeden našel. Otočil jej. Těžko s takovým starým ventilem pracovat. Obával se, že jej díky své obrovské síle urve.

Z blízké garáže si přinesl trochu mazacího oleje. Vrátil se ke kleci a ventil promazal. Konečně se mu ho podařilo otočit. Nic se nestalo.

Terl postupně vystopoval starý vodní systém až k nádrži, kterou postavili Chinkové. Zavrtěl hlavou nad její nedokonalostí. Měla čerpadlo, ale jeho náplň měla už dávno prošlou lhůtu. Vytáhl čerpadlo a dal do něj novou náplň. Intergalaktic se nikdy o inovace nestaral, díky hvězdám. Náplně, které čerpadlo potřebovalo, byly stále stejné.

Spustil čerpadlo, ale voda téci nezačala. Konečně našel vodní nádrž. Staré potrubí prostě nebylo ponořeno do vody. Jediným kopnutím to napravil.

Když se vrátil a spustil čerpadlo, voda již téci začala. Bazén v kleci se začal rychle naplňovat. Terl se sám pro sebe spokojeně ušklíbl. Když se někdo věnuje důlní činnosti, s tekutinami si vždy poradí. Ani tady ho jeho dříve získané zkušenosti nezklamaly.

Vrátil se zpátky do klece. Velký bazén uprostřed ní se rychle naplnil. Usazeniny na dně se zvířily, přesto to ale byla voda!

Bazén se naplnil až po okraj a začal přetékat na podlahu klece.

Člověk spěšně posbíral své věci a nacpal je mezi mříže, aby je uchránil před povodní.

Terl vyšel ven a zatáhl ventil. Nechal naplnit nádrž na kopci a pak uzavřel přívod i k ní.

Podlaha klece byla prakticky celá spláchnutá. Voda začala protékat mezi mřížemi ven. To bylo dobré.

Terl se přebrodil k té věci, která se tiskla k mřížím, aby unikla vodě. Držela usně ve výši nad sebou, procpané skrz mříže. Nechtěla si je namočit?

V jedné ruce také držela knihy.

Terl se rozhlédl kolem sebe. Nyní už bylo všechno v pořádku. Měl by se raději do těch knih podívat.

Začal je té věci tahat z ruky, ale ona je nechtěla pustit. Terl trochu netrpělivě chytil tu věc jednou prackou za zápěstí a druhou zachytil padající knihy.

Byly to knihy lidí.

Terl jimi zmateně listoval. Kde vůbec tahle bytost mohla vzít knihy? Svraštil obočí a zamyslil se.

Ach, průvodce Chinků! – V tom městě byla knihovna. Dobrá, možná tohle zvíře žilo ve městě.

Ale knihy? Čím dál tím lépe. Možná, jak řekli Chinkové, tato zvířata by mohla pochopit význam jejich obsahu. Terl se nevyznal v lidských charakterech, ale je možné, že někdo jiný se v nich vyznal.

Tady tahle kniha, to musí být dětský slabikář. A ta druhá kniha obsahuje nějakou povídku pro děti. Knížky pro začínající čtenáře.

Zvíře se klidně dívalo jiným směrem. Nebylo by to k ničemu pokoušet se s ním dát do řeči –

Terl tuto myšlenku zachytil v letu.

Čím dál, tím lépe pro jeho plány. To zvíře mluvilo. Teď si na to vzpomněl. To, co považoval za vrčení a skřeky, jaké vydávají všechna zvířata, byla slova!

A zde byly knihy!

Přiměl tu věc otočit hlavu a podívat se na ty knihy. Ukázal na jednu knihu a pak na hlavu té věci.

Nedala najevo známky porozumění.

Terl přistrčil knihu blíž k její tváři a ukázal na její ústa. V jejích očích se neobjevil ani záblesk poznání.

Buďto zrovna číst nechtěla, nebo číst ani neuměla.

Pokusil se experimentovat dále. Kdyby tyto věci uměly číst a mluvit, měl by se svými plány napůl vyhráno. Obracel stránky přímo před očima té věci. Ne, žádné známky pochopení.

Ale ta věc přece knihy u sebe měla. Ale neuměla je asi přečíst. Možná je měla kvůli těm obrázkům. Ach, úspěch. Když Terl člověku ukázal obrázek včely, objevil se v jeho očích záblesk zájmu. Terl mu potom ukázal obrázek lišky, a v jeho očích se objevil ten stejný záblesk. Terl vzal druhou knihu, kde byla jen tištěná slova. Tentokrát se záblesk zájmu v očích člověka neobjevil.

Pochopil to. Vsunul malé knihy do své náprsní kapsy.

Terl věděl, co má dělat. Znal každý kousek všeho, co se nalézalo v obydlích Chinků. Byly tam i disky s lidskou řečí. To bylo pro Chinky typické. Uniklo jim to podstatné a vzlétli do stratosféry.

Už znal svůj zítřejší program. Čím dál, tím lépe.

Terl zkontroloval obojek a provaz, bezpečně přivázaný ke kleci, a odešel.

 

Kapitola 6

Byla to vlhká, studená, celkově mizerná noc.

Jonnie se celé hodiny tiskl k mřížím. Nechtěl slézt dolů, aby se posadil nebo dokonce jen postavil. Bláto bylo všude kolem něj. Příliv vody s sebou vzal všechen písek a špínu z bazénu. Na dně klece nyní ležel bahnitý nános. Bláto mu sahalo po kotníky.

Ale nakonec se, vyčerpán, vzdal a usnul v blátě.

Časné ranní slunce bláto trochu vysušilo. Dvě mrtvé krysy odplavaly z Jonnieho dosahu, ale jemu to bylo jedno.

Dehydrovaný již od svého předchozího uvěznění Jonnie cítil, že horké slunce v něm opět probouzí žízeň. Podíval se na bazén, plný bláta a splašků z klece. Nemohl se přimět, aby se z téhle louže napil.

Seděl zbídačeně u mříží, když se příšera znovu objevila. Zastavila se ve dveřích a nahlédla dovnitř. Ve svých prackách nesla několik kovových předmětů. Pohlédla na bláto pod svýma nohama. Jonniemu blesklo hlavou, že si snad uvědomila, že nemůže sedět a spát v blátě.

Příšera odešla.

Právě když si Jonnie pomyslel, že už se nevrátí, znovu se objevila. Tentokrát opět nesla ony kovové předměty, ale také nesla obrovský rozviklaný stůl a enormně velkou židli.

Nejdříve se snažila s těmi věcmi procpat dveřmi, ale ty byly příliš úzké. Pak příšeru něco napadlo. Postavila stůl na zem a pak na něj položila kovový předmět.

Jonnie si nejdříve myslel, že ta obrovská židle je určena pro něho. Ale brzy byl vyveden z omylu. Příšera postavila židli ke stolu a sedla si na ni; její nohy se zabořily nebezpečně hluboko do bahna.

Příšera ukázala posunkem na záhadný objekt. Pak vytáhla z kapsy Jonnieho dvě knihy a hodila je na stůl. Jonnie se po nich natáhl. Nenapadlo ho, že by knihy ještě někdy spatřil, a začal jim přikládat určitý význam.

Příšera chňapla po jeho ruce a ukázala na ten předmět. Mávla tlapou nad knihami v jakoby záporném gestu a zase ukázala na kovový předmět.

Na zadní části předmětu se nacházel jakýsi vak. V něm byly uloženy disky o průměru asi dvou paží.

Příšera jeden z těch disků vytáhla a podívala se na něj. Uprostřed měl díru a kolem ní jakési škrábance. Příšera položila disk nahoru na kovový předmět. Byl na něm nějaký výčnělek, který přesně zapadl do díry uprostřed disku.

Jonnie pojal extrémní podezření. Uvolnil ruku ze sevření. Vše, co měla tato příšera v úmyslu, bylo mylné, zrádné a nebezpečné. O tom se už mnohokrát přesvědčil. Podstatou hry bylo vyčkávat, dívat se a učit – a dostat se na svobodu, o kterou byl obrán.

Příšera nyní ukázala na dvě okna před předmětem. Pak ukázala na samostatnou páčku, čnící vpředu z předmětu.

Příšera páčku sklopila.

Jonnie vykulil oči. Ustoupil vzad.

Ten předmět mluvil.

Zcela jasným hlasem, připomínajícím cinknutí zvonku, řekl: „Promiňte…“ Příšera páčku zvedla a předmět přestal mluvit.Jonnie ustoupil ještě dál. Příšera ho praštila do zad a nahnala ho zpět k předmětu tak prudce, že roh předmětu mu narazil do krku. Příšera zahrozila prstem.

Zvedla opět páčku. Jonnie se postavil na špičky a uviděl, že disk se vrací na místo, odkud vystartoval.

Příšera položila páčku opět na disk, otáčející se stále dokola. – Předmět řekl: „Promiňte, ale já jsem…“ Příšera pohnula páčkou do středu a disk se zastavil. Pak páčku zvedla a disk se dal opět do pohybu.

Jonnie se snažil nakouknout pod přístroj a za něj. Ta věc zcela určitě živá nebyla. Neměla uši, ani oči nebo ústa. Ale ano, ústa měla. Kruh dole v jejím středu. Ale tato ústa se nehýbala. Přesto se zdálo, že zvuk vychází právě z nich. Ta věc mluvila Jonnieho jazykem!

Příšera opět přiložila páčku na disk a předmět řekl: „Promiňte, ale já jsem váš…“ Tentokrát si Jonnie všiml, že se v horním okénku ukázalo pár zvláštních klikyháků a ve spodním okénku podivná tvář.

Příšera opět zvedla páčku a disk na vrcholu předmětu se zastavil. Pak ji přesunula do středu. Ukázala drápem na Jonnieho hlavu a pak na onen předmět.

Jonnie si všiml, že příšera pohybovala páčkou směrem od středu, vždycky doleva. Nyní páčku přenesla doprava a dolů. Objevily se jiné klikyháky, ale ten stejný obrázek. Předmět řekl něco v cizí řeči.

Příšera dala páčku znovu na začátek, pak dala páčku do centra směrem zleva doprava a dolů. Objevily se jiné klikyháky a dole ten samý obrázek, ale zcela jiné zvuky.

Vypadalo to, že se příšera za svou obličejovou maskou usmívá. Zopakovala poslední manévr a ukázala na sebe. Jonnie náhle pochopil, že tohle je řeč té příšery.

V Jonniem vzplál bezprostřední zájem.

Natáhl ruku a odstrčil tlapu příšery. Těžko dosáhl až nahoru, protože stůl byl vysoký a velký, ale Jonnie si z toho nic nedělal.

Zvedl páčku a otočil ji doleva. Pak ji sklonil. Přístroj řekl: „Promiňte, ale já jsem váš učitel…“ Pak Jonnie provedl stejný postup v pozici pravé ruky a přístroj řekl opět něco, ale v jiném jazyce. Poté páčku přesunul do středu a přístroj začal opět mluvit jazykem Psychlů.

Příšera se na něho zadívala pozorněji, dokonce podezřívavě. Sklonila se k Jonniemu a zahleděla se mu do tváře. Jiskřivé, jantarově žluté oči se zúžily. Potom, jako by o něčem zapochybovala, udělala pohyb směrem k přístroji, jako by jej chtěla zvednout a odnést.

Jonnie odstrčil ty obrovské pracky a uchopil opět páčku. Položil ji na levou drážku a nechal ji klouzat po disku.

„Promiňte,“ řekl přístroj, „ale já jsem váš učitel, pokud mi prominete takovou aroganci. Mám tu čest nebýt Psychl. Já jsem pouze neurozený Chinko.“ Tvář ve spodním okénku se dvakrát uklonila. Pak si ta postava dala přes oči ruku.

„Já jsem Jóga Stenko, mladší pomocný jazykový otrok z divize jazyků oddělení kultury a etnologie, planeta Země.“ Klikyháky v horním okénku se nyní rychle mihotaly.

„Odpusťte mi mou troufalost, ale toto je kurs studia čtení a mluvení v lidských řečech, angličtině a švédštině. Na záznamu na levé straně, doufám, nebudete mít problémy najít angličtinu. Na pravé straně najdete ten samý text ve švédštině a uprostřed je tentýž text v jazyce Psychlů, vznešeném jazyce dobyvatelů.

Psaná verze textu se objevuje v horním okénku a v dolním okénku se objevují odpovídající obrázky.

Prominete mi mé předstírání učenosti. Všechna moudrost je trpěna vládci Psychly a jednou z jejich hlavních společností, velkou a mocnou důlní společností Intergalaktic, k jejímuž prospěchu byly tyto kursy vytvořeny!“

Jonnie spustil páčku. Ztěžka oddychoval. Jazyk byl nabubřelý, divně vyslovovaný a mnoho slov neznal. Ale význam chápal.

Podíval se na ten předmět blíže. Zamračil se a všemožně se snažil soustředit. Pak pochopil, že je to stroj, ne živá bytost. To by znamenalo, že ten hmyz také nebyl živý.

Jonnie se podíval na příšeru. Proč to všechno tahle věc dělala? Jaké nové nebezpečné nápady a nekalé úmysly se jí míhaly hlavou? V těch jantarově žlutých očích se nezračila žádná vlídnost. Podobaly se očím vlků, v nichž se odrážely záblesky ohně.

Příšera ukázala na přístroj a Jonnie spustil páčku nalevo.

„Promiňte,“ řekl hlas, „ale začneme s potřebnou abecedou. První je písmeno A. Podívejte se na horní okénko.“ Jonnie tak učinil a spatřil jakési znaménko.

„A… vyslovuje se ay. A zní tedy jako ve slově path, ay jako ve slově pay, dále ay jako ve slově ‚care’ a ah jako ve slově ‚father. Dobře se na toto písmeno podívejte, promiňte mi, prosím, ale tak je můžete vždy poznat. Dalším písmenem je B. Podívejte se na okénko. Vždycky zní tak, jako ve slově ‚bat…’ Příšera zvedla ruku a otevřela slabikář na první stránce. Drápem namířila na písmeno A.

Jonniemu to konečně došlo. Jazyk lze také číst a psát. A tenhle přístroj ho to naučí. – Zvedl páčku do středu a spustil ji. Nyní se určitě objeví abeceda Psychlů. Malá tvář ve spodním okénku různě hýbala při vyslovování jednotlivých písmen rty. Jonnie zvedl páčku a přesunul ji vpravo. Přístroj začal přeříkávat abecedu ve… švédštině?

Příšera vstala a z výšky čtyř stop se podívala na Jonnieho. Z kapsy vyndala dvě mrtvé krysy a zamávala jimi Jonniemu před nosem.

Co to mělo být? Odměna? Jonnie si připadal jako cvičený pes. Krysy si nevzal.

Příšera udělala pohyb podobný pokrčení rameny a něco řekla. Jonnie těm slovům nerozuměl. Když se ale příšera natáhla po přístroji, aby jej zvedla, věděl, co ta příšera asi říkala. „Dnešní lekce je u konce?“ Možná.

Jonnie ihned odtáhl ruce od přístroje. Vzdorovitě poodstoupil a zůstal stát před přístrojem, čímž zablokoval příšeře k němu přístup. Nebyl si jist tím, co by se stalo, kdyby byl odmrštěn ke kleci. Přesto tam ale stál.

Příšera také jen stála. Naklonila hlavu na jednu stranu, pak na druhou.

Příšera zařvala. Jonnie neucukl. Příšera zařvala ještě víc a Jonnie s uspokojením vytušil, že se směje.

Přezka na opasku příšery, na níž byl obraz oblaku kouře na obloze, byla pár palců pod Jonnieho očima. Ten obraz se vztahoval k legendě, vyprávějící o konci Jonnieho rasy. Smích narážel do Jonnieho ušních bubínků jako bouřlivý příval.

Příšera se otočila a vzdalovala se, stále se ještě smějíc, hned, jak zamkla dvířka klece.

V Jonnieho tváři se zračila hořkost a odhodlanost. Musel vědět víc. O hodně víc. Pak by mohl jednat.

Přístroj byl stále ještě na stole.

Jonnie natáhl ruku po páčce.

 

Kapitola 7

Letní horko vysušilo bláto.

Na obloze nad klecí se objevila bílá oblaka.

Ale Jonnie neměl čas je pozorovat. Celou svou pozornost věnoval výukovému přístroji.

Přisunul obrovskou židli ke stolu a vyšplhal se po ní až na stůl. Díval se do tváře starého Chinka, který se na obrázku pří vyučování tvářil servilně a zdvořile.

Zvládnout anglickou abecedu nebyl takový problém, horší to bylo s abecedou v jazyce Psychlů. Bylo daleko, daleko snazší vystopovat zvěř podle stop, které zanechávala, a vědět téměř během jediné minuty, před jakou dobou určitým místem prošla a co přitom dělala. Tyto znaky a symboly byly nehybně zafixovány na obrazovce a významy, které představovaly, byly neuvěřitelně kompletní.

Myslel si, že za týden se to naučí. Začal doufat. Dokonce začal věřit, že to bude snadné. „B jako Bats, Z jako zoo, H jako Hats a Y jako You.“ Když si poslechl ten samý text v jazyce Psychlů, ze slov Bats, zoo, Hats a You se stalo (což se dalo hůře určit) Pera, Kopyta, Kerbango a Ženy. Ale když konečně pochopil, díky snaživé výuce Chinka, že v jazyce Psychlů slova Hats, zoo a Bats mohou začínat jinými písmeny, věděl, že už to má.Mohl si lehnout a přeříkat celou anglickou abecedu, jako když bičem mrská. Pak si mohl sednout a, sem tam se dívaje na obrazovku, přeříkat celou abecedu Psychlů v jazyce Psychlů. Včetně všech hlasových nuancí.

Jonnie věděl, že se výuce nesmí věnovat příliš dlouho. Dietní syrové krysí maso by mu eventuálně dodalo sil. Byl už napůl vyhladovělý. Nemohl se totiž přinutit pozřít aspoň kousek krysího masa.

Příšera za ním chodívala každý den a chvíli ho pozorovala. Jonnie ale v její přítomnosti nemluvil. Věděl, že to musí znít hloupě, když procvičuje výslovnost. Při smíchu té příšery mu vstávaly vlasy na hlavě. Byl tedy velmi potichu, když ho ta příšera přišla zkontrolovat.

Byla to ovšem chyba. Příšera vraštila obočí za sklem své obličejové masky čím dál tím více.

Triumf ze zvládání abecedy neměl dlouhého trvání. Nakonec příšera jednoho krásného dne rozrazila dveře klece a vřítila se dovnitř jako bouře!

Ječela na Jonnieho dlouhé minuty, až se mříže klece otřásaly. Jonnie čekal, že ho příšera opět spoutá, ale ne-přikrčil se, když po něm natáhla pracku.

Příšera ale sáhla po přístroji, ne po Jonniem. Škubla páč-kou a položila ji na druhou plošinu, o které Jonnie nevěděl.

Přístroj vychrlil nové zvuky a nové obrázky!

Starý Chinko řekl anglicky: „Lituji, ctění studenti, odpusťte mi mou aroganci, ale nyní začneme s drilem pro-gresivního vzájemného spojování objektů, symbolů a slov.“

Objevila se řada nových obrázků! Zvuk pro H a obrázek pro H začaly následovat po sobě v pomalých intervalech. Potom se začalo opakovaně objevovat v abecedě Psychlů písmenu podobné písmeno H, zvuk i obrázek. Potom se písmena začala míhat rychleji a rychleji, až se proměnila v jednolitou šmouhu!

Jonnie byl tak udiven, že si nevšiml, že příšera odešla.Byla tu nová věc. Páčka byla velká a těžká. Jonnie si vůbec nevšiml, že na ni tlačí něco jiného.

Dobrá, když stačí zatlačit ji trochu DOLŮ, co se stane, když ji trochu pozvednu NAHORU?

Zkusil to.

Málem mu to urvalo hlavu.

Chvíli odpočíval ve stínu mříží a uvažoval, zda to má zkusit ještě jednou.

Stalo se to samé!

Málem ho to shodilo ze židle.

Vylezl zpátky a podezřívavě se na tu věc zahleděl.

Co to bylo, co z té věci vylézalo?

Sluneční světlo?

Zvedl ruku a nechal záři přejít po ní.

Paprsky byly teplé.

Palčivé.

Jonnie stál opatrně po boku té věci. Všiml si, že se v rámech objevují obrázky. Nějakým zvláštním způsobem je začal vnímat svou hlavou, ne svýma ušima. „Vaším podvědomím nyní bude probíhat abeceda. A, B, C…“ Co to bylo? „Slyšel“ skrze své ruce? Ne, to nebylo možné! Neslyšel nic, kromě zpěvu lučního skřivana. Nezvučné cosi vycházelo z PŘÍSTROJE!

O kousek ustoupil. Účinek se zmenšil. Přistoupil blíž. Měl dojem, že se jeho mozek začíná smažit.

„Nyní si poslechneme ty samé zvuky, ale v jazyce Psychlů…“ Jonnie odešel tak daleko, jak mu to délka provazu dovolovala, posadil se a opřel se o zeď.

Přemýšlel a přemýšlel o té podivné věci.

Pochopil aspoň to, že biflování vzájemných spojení symbolů, zvuků a slov pro něj probíhalo příliš rychle, rychleji a rychleji, takže nemusel tápat v tom, čemu byl učen, ale byl schopen výrazy používat bez zaváhání.

Ale ta vrstva „slunečního světla“, které vycházelo z přístroje?

Sebral odvahu. Šel zpátky. Pomyslel si, že disk musí být velmi chytrý, a uvedl jej do pohybu. Odhodlal se a zvedl páčku do výše, jak jen to šlo.

Náhle POZNAL, že pokud jsou všechny stěny trojúhelníku stejnoměrné, všechny jeho tři k sobě se sbíhající úhly jsou také stejné.

Ustoupil. Nezáleželo na tom, co byl trojúhelník nebo úhel, on teď už VĚDĚL.

Šel zpátky a posadil se. Opřel se o stěnu. Najednou natáhl prst a nakreslil prstem do prachu tvar se třemi body. Píchl prstem do každé přímky. Pak udiveně řekl: „Jsou stejné.“

Stejné jako co?

Rovnají se jedna druhé.

Takže co?

Možná je tato informace cenná.

Jonnie pohlédl na přístroj. Mohl ho učit běžným způsobem. Mohl ho učit i zrychlením lekcí. A mohl ho také učit velmi pohodlně a důkladně pomocí paprsku „slunečního světla“.

Jeho tvář se najednou rozzářila zcela nepokrytou radostí.

Abeceda? Ne, musel se naučit všechno o celé civilizaci Psychlů!

Uvědomovala si příšera, proč to chtěl?

Život se mu proměnil v dlouhou přehlídku disků, celé hromady disků. Každou hodinu, kterou nepotřeboval ke spánku, strávil Jonnie u stolu učením – s podivnými obrázky a při zrychlujících se lekcích a pronikáním „slunečního světla“.

Protože byl napůl vyhladovělý, nespal moc klidně. Pronásledovaly ho noční můry, v nichž se mrtví Psychlové střídali s mrtvými syrovými krysami. Objevovali se v nich také mechaničtí koně, kteří létali. Ale disky se otáčely a otáčely.Jonnie ale přesto s učením nepřestával, snaže se nacpat celé roky vzdělávání do několika týdnů či měsíců. Musel se toho TOLIK naučit! Musel pochopit VŠECHNO!

A to všechno kvůli jediné myšlence, která se mu usídlila v hlavě: Pomstít se za zničení jeho rasy! Byl by ale schopen učit se dostatečně rychle a tolik, aby mohl svůj záměr uskutečnit?

 

Kapitola 8

Terl pocítil samolibost hned, jak obdržel předvolání od planetárního ředitele. Znervózněl, když čekal na termín schůzky.

Uběhly celé týdny, letní horka vystřídalo sychravé podzimní počasí. Ten člověk si vedl dobře. Každou volnou chvíli hned po probuzení se věnoval výukovému přístroji Chinků a přístroji technické výuky jazyků.

Ještě stále nemluvil, ale koneckonců, bylo to jen hloupé zvíře. Dokonce sám ani nepochopil princip progresivní zrychlené výuky. Musel mu jej ukázat. Dokonce neměl ani dostatek smyslu pro to, aby stál přímo před přenašečem bezprostředních koncepčních znalostí. Cožpak si ta věc neuvědomovala, že musí dostat přímý impuls, aby mu mohl proniknout lebečními kostmi? Hloupé zvíře. Bude trvat celé měsíce, půjde-li to takhle dál, než získá vzdělání! Ale co můžete čekat od zvířete, které se živí syrovými krysami!

Když Terl vešel do klece a zadíval se do podivných modrých očí toho zvířete, viděl v nich nebezpečí. Ale co na tom. Terl se rozhodl, že pokud se to zvíře zachová nebezpečně, mohl by je prostě použít k tomu, aby se věci daly do pohybu. Potom, při první známce odporu, by je hezky rychle mohl zničit. Nechal by je vypařit se. Stačí jen zmáčknout jedno tlačítko na ruční zbrani. Bác a bylo by po tom člověku, tedy zvířeti. – To by nebyl vůbec žádný problém.

Ano, všechno probíhalo velmi dobře až do této schůzky.

Takové věci jednoho znervózní. Zatím nevěděl, co mu planetární ředitel chce. Možná na něj někteří zaměstnanci donášeli. Šéf bezpečnosti obvykle nebyl zván na pohovor příliš často. Ve skutečnosti díky postupnému řetězu řídících pracovníků Terl nespadal přímo pod planetárního ředitele ve všech bodech. Terl se díky tomu začal cítit trochu lépe. Existovaly případy, kdy šéf bezpečnosti odstranil planetárního ředitele, když mu dokázal zkorumpovanost. Ale tento planetární ředitel byl stále ještě hlavou celé administrativy, vyplňoval zprávy, ve kterých mohl jediným podpisem nějakého zaměstnance poslat jinam, nebo ho naopak ponechat na jeho místě.

Předvolání přišlo minulou noc a Terl se moc dobře nevyspal. Převaloval se v posteli a představoval si, jak asi bude probíhat rozhovor. Jednu chvíli dokonce vstal a ve své kanceláři se prohrabal ve spisech, jenom pro ten případ, že by v nich našel něco, co by mohl použít proti planetárnímu řediteli. – To, že nemohl nic najít, ani si na nic vzpomenout, ho deprimovalo. Terl se cítil být schopen řediteli odporovat jen tehdy, když proti němu měl aspoň něco v ruce.

Byl spokojenější, když se termín schůzky přiblížil. Vrazil do kanceláře vrchního Psychla.

Numph, planetární ředitel Země, byl starý. Šly o něm zvěsti, že byl propuštěn z Centrálního ředitelství společnosti. Ne kvůli korupci, ale jen pro narůstající nekompetentnost. Poslali ho tak daleko, jak jen mohli. Nedůležité místo na okrajové hvězdě vzdálené galaxie. Perfektní místo, kam někoho poslat a zapomenout na něj.Numph seděl na své čalouněné židli a díval se skrz prosklenou kupoli na vzdálené překladní centrum. Nepřítomně ohýbal rožek jakéhosi spisu.

Terl se k němu opatrně přibližoval. Numph měl na sobě úhlednou pracovní uniformu. Jeho kožich, který již začínal modrat, vypadal bezúhonně a uhlazeně. Nevypadal obzvlášť rozčileně, přestože jeho žluté oči byly zúžené.

Numph na něj nepohlédl. „Posaďte se,“ řekl nepřítomným hlasem.

„Dostavil jsem se na vaše předvolání, Vaše Planetářstvo.“

Starý Psychlo se duchem vrátil ke stolu. Pohlédl letmo na Terla a řekl: „To je jasné.“ O Terla se příliš nestaral, ale ani k němu necítil nenávist. Všichni úředníci se chovali stejně, tenhle se od nich nijak nelišil. Nebylo to tak jako za starých časů, na jiných planetách, na jiných místech a s lepším osazenstvem.

„Nevykazujeme zisk,“ řekl Numph. Hodil spis na stůl. Zarachotily dvě pánve s kerbangem, ale on Terlovi nenabídl ani jednu.

„Měl bych si uvědomit, že zdroje rud na této planetě jsou již téměř vyčerpány,“ řekl Terl.

„To tak není. Hluboko v zemi je spousta rud, které bychom mohli těžit ještě celé stovky let. Kromě toho, to je úkol pro inženýry, ne pro bezpečnostní složku.“

Terl si nedělal nic z toho, že měl pocit, že ho nadřízený plísní. „Slyšel jsem, že mnoho ekonomických trhů prodělává ekonomickou krizi a že ceny jdou dolů.“

„To je možné. Ale to se týká ekonomického oddělení domovské kanceláře, ne bezpečnosti.“

Další výčitka Terla poněkud zneklidnila. Židle pod váhou jeho těla varovně zapraštěla.

Numph si přitáhl spis k sobě a začal si s ním nervózně pohrávat. Pak opět letmo pohlédl na Terla. „Jsou to náklady,“ řekl Numph.

„O náklady,“ odpověděl Terl, který opět našel ztracené sebevědomí, „se má přece starat účetnictví, nikoli bezpečnost.“

Numph se na něj na několik sekund upřeně zahleděl. Nemohl si v hlavě srovnat, zda se Terl nechová drze. Rozhodl se jeho poznámku ignorovat. Položil spis zpátky na stůl.

„Vzpoura je…“ řekl Numph.

Terl ztuhl. „Kde je vzpoura?“ vpadl nadřízenému do řeči. Zatím o žádné vzpouře neslyšel. O co tu jde? Měl snad Numph svůj vlastní vyšetřovací systém a Terla obešel?

„Ještě k ní nedošlo,“ pokračoval Numph. „Ale až oznámím omezení mzdových výdajů a snížení všech příplatků, určitě nějaká vypukne.“

Terl pokrčil rameny a naklonil se dopředu. Tohle se ho týkalo v nejednom bodě.

Numph mu přistrčil spis. „Osobní náklady. Máme na této planetě tři tisíce sedm set devatenáct zaměstnanců, pracujících na pěti činných dolech a třech průzkumných vrtech. To zahrnuje také personál letiště, posádky nákladních lodí a překládacího centra. Při průměrném platu třiceti tisíc galaktických kreditů ročně to představuje sumu 111570 000 kreditů. Strava, ubytování a dýchací plyn stojí jednotlivě průměrně patnáct tisíc kreditů, tím se dostaneme k sumě 55 785 000 kreditů. To je celkem 167 355 000 kreditů. Připočítejte k tomu příplatky a dopravu, a málem jsme přesáhli rozpočet. To do toho nepočítám jiné drobné výdaje.“

Terl si tohle všechno stěží uvědomoval a ve skutečnosti to používal jako argument – ovšem chybný – při spřádání svých vlastních plánů.

Nedomníval se ale, že by již nadešel čas k uskutečnění zamýšlených plánů. Ale také nečekal, že by se mocná a bohatá společnost Intergalaktic odhodlala k něčemu takovému, jako je snižování platů zaměstnanců a omezení příplatků. Protože tohle se ho přímo dotýkalo, zajímal se intenzivněji o svůj plán, jak zbohatnout a získat moc.

Bylo na čase začít s novou fází jeho schématu? To zvíře si už vedlo opravdu dobře. Možná by už mohlo začít být trénované pro základní důlní podnik. Mohlo by být využito k tomu, aby zrekrutovalo další zvířata. Terl byl naprosto přesvědčen, že by to zvíře mohlo zabezpečit potřebnou těžbu, ať už by to bylo nebezpečné, jak chtělo.

Odhalování žíly zpoza nánosů pod příkrým srázem by mohlo být pro některá z těch zvířat, která tam budou pracovat, osudné. Ale koho to zajímá? Kromě toho ve chvíli, kdy vydoluje všechno zlato, ta zvířata bude muset nechat vypařit. Tak jeho tajemství nebude moci nikdo prozradit.

„Mohli bychom zvýšit náš výtěžek,“ navrhl Terl, snaže se přesvědčit svého soupeře.

„Ne, ne, ne,“ řekl Numph. „To je prostě nemožné.“ Povzdechl si. „Máme k dispozici omezený počet personálu.“

To byla sladká hudba pro Terlovy uši.

„Máte pravdu,“ souhlasil Terl, lákaje dále Numpha do pasti. „Dokud tohle nevyřešíme, povede to přímo ke vzpouře.“

Numph mrzutě přikývl.

„Při vzpouře,“ pokračoval Terl, „dělníci jako první nechají vypařit své nadřízené.“

Numph opět přikývl, ale tentokrát se hluboko v jeho žlutých očích objevil záblesk strachu.

„Pracuji na tom,“ řekl Terl. Bylo to předčasné a on s tím ještě nechtěl začínat, ale čas nazrál. „Pokud bychom jim mohli dát naději, že snížení platů nebude nastálo, a kdybychom sem nedopravili žádné nové zaměstnance, hrozba vzpoury by se snížila.“

„Pravda, pravda,“ souhlasil Numph. „My už vlastně žádné nové zaměstnance nenajímáme. Ale současně pokračují naše zařízení v práci s velkými obtížemi a už se začíná ozývat reptání.“

„S tím souhlasím,“ odpověděl Terl. Naklonil se blíž. „Ale co byste řekl, kdybych vám prozradil, že právě pracuji na projektu, díky kterému bychom během dvou let ušetřili polovinu pracovních sil?“

„Považoval bych to za zázrak.“

Právě tohle Terl rád slyšel. Určitě sklidí pochvalu ode všech v domovské kanceláři.

Numph těžko skrýval svou zvědavost.

„Žádný Psychlo,“ pravil Terl, „nemá rád tuto planetu. Nemůžeme jít ven bez masek –“

„Což zvyšuje náklady na dýchací plyn,“ doplnil ho Nymph.

„– a tudíž to, co potřebujeme, je pracovní síla dýchající vzduch,“ dodal Terl. „Ta by mohla vykonávat základní práce.“

Numph se opřel o opěradlo židle. Přepadly ho pochybnosti. „Pokud máte na mysli ty… jakže se to jmenovali?… Chinky, tak ti už dávno vymřeli.“

„Ne, Chinky ne. Gratuluji Vašemu Planetářstvu k tak výborné znalosti dějin společnosti. Žádní Chinkové. Existuje tu potenciální místní zdroj.“

„Kde?“

„Nebudu se o tom teď dále šířit, ale rád bych uvedl, že dělám pokroky a že výsledky mé práce se zdají být velmi nadějné.

„Myslíte lidi? Co jsou vůbec zač?“

„Dobrá, ve skutečnosti to nejsou ‚lidé“ v plném smyslu toho slova. Ale na této planetě jsou rozumné bytosti.“

„Myslí? Mluví?“

„Jsou velmi zruční a lze si je podrobit.“

Numpha to zaujalo. „Mluví? Lze s nimi komunikovat?“

„Ano,“ odpověděl Terl. Odvážil se mluvit i o tom, co dosud o původních obyvatelích Země neznal. „Mluví.“Na dolním kontinentě je dokonce i pták, který mluví. Poslal ho sem tamější ředitel dolu. Pták uměl nadávat v jazyce Psychlů. Ale jednou někdo zapomněl v jeho voliéře vyměnit nádrž s kyslíkem a pták pošel. Zamračil se. „Ale pták se nedá ovládat –“

„Ne, ne, ne,“ přerušil ho Terl. „Tady jsou takové malé nízké věci, dvě paže, dvě nohy –“

„Opice! Terle, vy žertujete –“

„Ne, opice ne. Opice by nikdy nemohly ovládat žádné přístroje. Mluvím o člověku.“

Numph na něho pár sekund přísně hleděl. Potom řekl: „Ale zbylo jich tu pouze malé množství. A i kdyby uměli pracovat tak, jak tvrdíte, nebylo by to moc platné.“

„Pravda, pravda,“ odpověděl Terl. „Byli uvedeni na seznamu ohrožených druhů.“

„Cože?“

„Druhů, které jsou na vymření.“

„Ale těch pár lidí by nás nevytrhlo z –“

„Vaše Planetářstvo, budu upřímný. Nepočítal jsem, kolik jich zůstalo –“

„Ale nikdo člověka neviděl už celé věky, Terle…“

„Průzkumná letadla je objevila. V těch horách, které vidíte před sebou, jich má být čtyřiatřicet. Žijí i na jiných kontinentech v ještě větších počtech. Mám důvod věřit, že kdyby mi byly svěřeny potřebné prostředky, mohl bych jich shromáždit několik tisíc.“

„Ach, dobrá. Prostředky… další náklady…“

„Ne, ne. Žádné náklady. Byl jsem najat na provedení ekonomického programu. Dokonce se mi podařilo snížit počet průzkumných letadel. Lidé se budou množit rychle, dáte-li mi šanci –“

„Ale jestliže nikdy nikdo žádného člověka neviděl… jaké funkce by mohli zastávat?“

„Mohli by pracovat jako povrchoví strojní operátoři.Tyto pozice na sebe vážou sedmdesát pět procent našeho personálu. Traktory, nákladní vozíky. Na tuto práci není potřeba mít žádnou větší kvalifikaci.“

„Nevím, Terle. Jestli opravdu nikdo žádného člověka neviděl –“

„Já jednoho mám.“

„Co?“

„Právě tady. V kleci v zoo poblíž tábora. Jel jsem ven a jednoho se mi podařilo chytit – dalo to práci, ale podařilo se mi to. Ve škole jsem vynikal ve střelbě, víte?“

Numph se nad tím zamyslel. „Ano… opravdu jsem slyšel nějaké zvěsti o jakémsi novém zvířeti, jak mu říkáte vy, v zoo. Někdo mně o tom říkal, asi jeden z mých důlních ředitelů, mám dojem… ano, Char to byl. Moc se tomu smál.“

„To není nic k smíchu, jestli se nám tím sníží náklady a zvýší zisky,“ namítl Terl.

„To je pravda, vážně. Char se vždycky choval jako blázen. Takže vy máte zvíře, které nyní zkoumáte, které by mohlo nahradit náš personál. Dobrá, dobrá. Velmi zajímavé.“

„Nyní,“ řekl Terl, „jestli mi dáte čistý blanket na žádost o dopravu –“

„Ach, dobrá. Je šance to zvíře vidět? Víte, rád bych viděl, co umí. Snížily by se i úhrady, které musíme vyplácet v případě smrtelného úrazu. S využitím těch lidí by také odpadly. Nebo by aspoň mohly být minimalizovány. Jsou tu také náklady na opravy poškozených přístrojů. Ano, domovská kancelář nemá ráda náklady na opravy přístrojů

„Mám to zvíře jen pár týdnů a bude chvíli trvat, než je vycvičím pomocí výukového přístroje. Ale ano, myslím si, že budu moci zařídit, abyste se mohl přesvědčit, co všechno už umí.“

„Výborně. Tak je připravte a dejte mi vědět. Říkáte, že je trénujete? Víte ale, že je nezákonné učit cizí rasu metalurgii nebo bojovým taktikám. To, doufám, neděláte, nebo ano?“

„Ne, to ne. Učím je pouze, jak zacházet s přístroji. Mačkání tlačítek a tahání za páčky, to je všechno. Musím to zvíře také naučit mluvit, aby bylo schopné přijímat rozkazy. Až bude připraveno, uspořádám přehlídku jeho znalostí. Nyní vás žádám jen o čistý blanket žádosti –“

„Stačí, když vám ho dám tehdy, až mi to zvíře předvedete,“ odpověděl Numph.

Terl se zvedl ze židle. Položil na stůl prázdné blankety žádosti o dopravu, které si už už chtěl strčit do kapsy. Musel popřemýšlet o jiném způsobu, jak je získat – ale v tom on se vyznal. Schůzka proběhla opravdu rychle. Necítil se moc zle. A pak na něj Numph vytáhl ještě jednu věc.

„Terle,“ řekl Numph, „naprosto oceňuji vaši aktivitu. Jen v posledních dnech přišla z domovské kanceláře zpráva o vaší neustálé služební cestě na této planetě. Oni plánují dopředu, však víte. Ale v tomto případě potřebovali na domovské planetě bezpečnostního šéfa se zkušenostmi v poli. Jsem rád, že jsem tuto nabídku mohl zamítnout. Dopo-ručil jsem vás na dalších deset let služby na této planete.

„Už mi zbývaly jen dva roky,“ vykoktal Terl.

„Já vím, já vím. Ale dobří šéfové bezpečnosti jsou velmi cenní. Vaší pověsti jen prospěje, když se ukáže, že jste žádán.“

Terl vykročil ke dveřím. Na chodbě se zastavil. Najednou se cítil být velmi nemocen. Sám sobě připravil past, sám sobě. Bude muset zůstat další roky na této prokleté planetě!

Třpytivá žíla zlata se nalézala tam v těch horách. Jinak jeho plány probíhaly ve všech směrech dobře. Bude trvat možná dva roky, než přijde k těmto zakázaným ziskům a konec služební cesty bude jeho triumfem. Dokonce i ta věc, ten člověk, už začal dělat kýžené pokroky. Vše probíhalo tak dobře.A teď dalších deset let! Ksakru, to nemůže vydržet! Spekulace. Musí proti Numphovi něco najít. Něco skutečně velkého.
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Exploze byla velmi ostrá a hlasitá. Zcela jiná než exploze, která obvykle pravidelně každých pět let otřásá klecemi v zoo i táborem.

Díky určité zručnosti a pohyblivosti Jonnie zjistil, že se může vyšplhat s využitím rohu klece po tyči nahoru a tam se chvíli udržet. Mohl se dívat široko daleko do kraje přes pláně k horám i na blízký tábor Psychlů. Opřen patami o mříže si dokonce v této vratké pozici mohl odpočinout.

Přišla zima. Hory byly již nějakou dobu pokryty sněhem. Ale dnes je zakrývaly šedobílé mraky, nebyly tudíž vidět.

Na východ od tábora ležela podivná ohromná platforma, obklopená doširoka se rozprostírajícími kůly a dráty. Její povrch byl jasný a zářivý. Nejspíš byl z nějakého kovu. Na jejím jižním konci se nacházela budova s kupolí, z níž vycházeli a do níž vcházeli Psychlové. Na její severní straně se prostíralo jakési pole. Na tomto poli přistávaly a nebo z něj odlétaly divné podlouhlé lodi.

Každá z přistávajících lodí zvedla mračno prachu. Její boky se otevřely a loď vyplivla hromady věcí. Pak se zvedla a odletěla. Zmizela v nicotě za horizontem.Vyložený materiál byl naložen na dopravní pás, který se pohyboval mezi dvěma věžemi. Dopravoval náklad na obrovskou plochu té lesklé, zářící platformy.

Během těchto dní tady přistávala jedna loď za druhou a za pět dní se na platformě nahromadila do výše se tyčící hromada věcí.

Pak se začaly odehrávat ty nejtajemnější události. Přesně ve stejnou hodinu každý pátý den začalo být mimořádně rušno. Materiál na platformě začal rychle žhnout. Pak se ozval řev, podobný hřmění. Materiál zmizel!

Tento jev ze všech podivných věcí, které Jonnie viděl z vrcholu mříže, upoutával jeho pozornost nejvíce.

Kam všechny ty věci zmizely? Byla tu menší hora materiálu a najednou bum prásk – zmizela. Na té zářivé platformě nezbylo nic. Lodi přivážely materiál, který byl přepravován dopravním pásem, a na té platformě najednou zmizel.

Jonnie si tohoto jevu všiml už tolikrát, že mohl předpo-vědět minutu, hodinu i den, kdy k němu opět dojde. Poznal, že se budovy na jihu rozzáří, dráty kolem platformy začnou vibrovat a bzučet a pak bum prásk – hromada věcí je pryč.

Ale dnes se nic takového nestalo. Jeden ze strojů, rovnající materiál na dopravní pás, vybuchl. Kolem něj nyní postával hlouček Psychlů. Dělali cosi s hnacím kolem. Další se snažili uhasit oheň.

Stroje měly v popředí velké čepele a byly pokryty průsvitnou fólií v místě, kde se nacházelo sedadlo řidiče. Ale nyní tam průsvitná fólie nebyla – při výbuchu nepochybně ulétla.

Přijelo nízké vozítko. Řidič ležel roztažen na podlaze. Psychlové jeho tělo naložili do koše, který uložili do nízkého vozítka. To odjelo.

Přijel další stroj s čepelemi a odstrčil poškozený stroj na stranu. Pak se vrátil a začal posunovat materiál na dopravní pás. Psychlové se vrátili ke svým strojům a do budovy s kupolí.

Nějaká nehoda, pomyslel si Jonnie. Chvíli ještě visel na mříži, ale už se nic nestalo.

Ale něco přece. Tyče jeho klece se začaly chvět. Ale to již znal. Stávalo se to zcela běžně. Chvění způsobovaly kroky Psychla, který ho zde věznil. Jonnie sklouzl na podlahu.

Příšera přišla ke dveřím, sňala dráty a otevřela je. Zadívala se na Jonnieho.

Poslední dobou byla příšera dost nevypočitatelná. Jednu dobu se zdála být klidná, ale podruhé netrpělivě hřímala.

Zrovna teď vypadala velmi netrpělivě. Divoce před Jonniem gestikulovala a pak se vztekle obrátila k přístroji na výuku jazyků.

Jonnie se zhluboka nadechl. Každou hodinu hned po probuzení strávil u přístroje a učil se a učil se a učil se. Ale příšeře dosud neřekl ani slovo.

Rozhodl se, že teď se ozve. Řekl v jazyce Psychlů: „Tak dost.“

Příšera na něho zvědavě pohlédla. Potom šla k přístroji a sňala páčku. Nefungovalo to. Šlehla po Jonniem pohledem, jako by si myslela, že jej rozbil on. Pak přístroj zvedla a podívala se pod něj. Byl to v Jonnieho očích výkon, protože on sám jím nepohnul ani o píď.

Přístroj přestal fungovat právě toho rána, krátce před explozí. Jonnie přistoupil blíž, aby se podíval, co ta příšera dělá. Příšera odmontovala ze spodní části přístroje malou destičku. Vypadl malý knoflík. Příšera přečetla číslice, které na něm byly vytištěny, odložila přístroj stranou a opustila klec.

Za chvíli se vrátila s novým knoflíkem, dala jej na místo, kam patřil a přimontovala destičku. Narovnala přístroj a sňala páčku. Disk se začal otáčet a přístroj řekl: „Promiňte mi, ale sčítání a odčítání…“ Příšera přehodila páčku na neutrál.

Ukázala na Jonnieho drápem a pak udělala výmluvné gesto směrem k přístroji.

Jonnie se opět odvážil odporovat. V jazyce Psychlů řekl: „To už všechno znám. Potřebuji další nahrávky.“

Příšera se podívala na dlouhou řadu disků. Byly na nich stovky hodin s jazykovými lekcemi. Podívala se na Jonnieho. Její tvář se za sklem masky roztáhla v úšklebku. Jonnie si nebyl jist, zda ho teď ta příšera nenakopne a nepoletí přes půl klece. Pak se zdálo, že si to příšera rozmyslela.

Vytáhla balík disků, nacházejících se na zadní straně přístroje, a odešla. Brzy se vrátila s další, ještě větší hromadou disků a zastrkala je do zásobníku na zadní straně přístroje. Vzala staré disky a ty nové seřadila podle čísel. Potom opět ukázala na Jonnieho a na přístroj. Zbytečně, Jonnie sám měl v úmyslu se ihned pustit znovu do studia.

Jonnie se zhluboka nadechl a řekl v jazyce Psychlů: „Lidé nejedí syrové krysy a nepijí špinavou vodu, aby přežili.“

Příšera tam jen stála a zírala na něho. Pak se posadila na židli a zahleděla se na něj ještě pozorněji.
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Terl už měl co použít proti Numphovi, když to viděl.

Jako dlouholetý důstojník bezpečnosti byl závislý na spekulacích na každém kroku. A na výhodách. Podvodech. Na donucovacích metodách.

Ale nyní se to obrátilo. Ten člověk vycítil, že má určitou výhodu.

Terl před ním seděl a studoval ho. Má potuchu o jeho plánech? Pravděpodobně na něj moc naléhal, den za dnem, takže ta věc vycítila, že tím něco sleduje.

Možná byl příliš netrpělivý. Každý den nebo každé dva dny se vystavoval nepříjemnostem, když šel pro tu věc lovit krysy. A cožpak mu vodu také nezajistil už dříve? A podívejte na tu obratnost, ale také obtížnost, s níž té věci musel zajišťovat potravu.

A teď tu ten člověk před ním stál, statečný a silný, a tvrdil mu, že něco takového nejí. Dobrá, ne statečný a silný. Vypadal opravdu dost zuboženě. Jeho šaty již byly značně chatrné a byl téměř promodralý zimou. Terl se podíval na bazén. Voda v něm byla zamrzlá a bylo poznat, že je opravdu špinavá.

Rozhlížel se dál. Klec nebyla v takovém nepořádku, v jakém by mohla být. Ta věc po sobě zjevně uklízela.

„Zvíře,“ řekl Terl, „mělo by ses jít raději učit, chceš-li se dozvědět, co je pro tebe nejlepší.“ Někdy pomohou i hrozby, když jeden nemá proti svým protivníkům nic v ruce.

„Zimní počasí,“ řekl Jonnie v jazyce Psychlů, „tomu přístroji škodí. V noci a když prší nebo sněží jej zakrývám kůží, kterou jsem měl ve vaku. Ale vlhkost mu opravdu neprospívá. Začíná ztrácet lesk.“

Terl se skoro rozesmál. Bylo legrační slyšet to zvíře mluvit jazykem Psychlů. Pravda, zazněl v něm jakýsi cizí přízvuk, možná takový, jakým lekce namluvil Chinko. Ne, Chinko možná ne, protože ten se omezil jen na ty zdvořilé věty, na všechny „odpusťte mi“ a „omluvte mě“, které Terl slyšel, když kontroloval disky. Jiné věty, namluvené Chinky, tam nebyly. Terl se nikdy s žádným Chinkem nesetkal, protože už byli dávno všichni mrtví, ale setkal se s mnoha rasami na jiných planetách, a ty byly při svých projevech pečlivě servilní. Tak, jak být měly.

„Zvíře,“ oslovil Terl opět Jonnieho, „možná že znáš slova, ale třeba nechápeš jejich význam. Mám ti to předvést?“

Jonnie se mohl rozplácnout o mříže díky jednomu jedinému Terlovu kopanci. Přesto si ale dodal odvahy a prohlásil: „Nejmenuji se „zvíře.“ Mé jméno je Jonnie Goodboy Tyler.“

Terl úplně zalapal po dechu při těch slovech. Ta ne-stoudnost. Jak drze se to zvíře chová!

Udeřil ho.

Obojek málem zlomil Jonniemu krk. Provaz byl totiž příliš krátký.

Terl se vypotácel z klece a práskl dvířky. Půda se otřásala pod jeho kroky jako při zemětřesení, když kráčel pryč.

Došel téměř až ke vchodu do tábora, pak se zastavil. Stál tam a přemýšlel.Terl se podíval na šedobílý svět kolem sebe. Cítil, jak ho chladné sklo obličejové masky řeže do očí. Vyhodit do povětří celou tuhle páchnoucí planetu.

Otočil se a kráčel zpátky ke kleci. Otevřel dveře a šel k člověku. Zvedl jej, setřel z jeho krku krev hrstí sněhu a pak jej postavil před stůl.

„Mé jméno,“ řekl Terl, „je Terl. Tak o čem jsme to mluvili?“ Už si věděl rady, jak získat výhodu, když se na něj díval.

Ale nikdy poté už Jonnieho neoslovil jinak než „zvíře“. Žádný Psychlo koneckonců nemohl pominout ten fakt, že on patří k dominantní rase. Největší rase ve všech vesmírných soustavách. Ale tahle věc, člověk – uf.
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Zzt se potloukal po obchodě s náhradními díly pro dopravní prostředky. Sem tam se mu podařilo shodit nějaké nástroje nebo upustit nějakou součástku, a celkově díky své nervozitě dělal pořádný rámus.

Zahlédl Terla, stojícího poblíž. Obrátil se k němu, aby ho nečekaně přepadl.

„Jste na dně s rozpočtem?“ zeptal se Zzt.

„Tak středně,“ odpověděl Terl. „To by měla být starost účetního oddělení, ne?“

„Proč mi byl snížen plat?“

„Nebyl snížen jen vám, ale i mně a každému jinému,“ řekl Terl.

„Udělal jsem bez jakékoliv pomoci práci za tři a teď dostanu poloviční plat?“

„Planeta žije více méně z podstaty, jak jsem se dozvěděl,“ namítl Terl.

„A žádné příplatky,“ rozčiloval se Zzt.

Terl se zamračil. Tohle nebylo to správné místo ani čas, aby se o tom bavili. Finanční zisky. V těchto dnech žádné neměl.

„Poslední dobou vybuchlo moc strojů,“ řekl Terl.

Zzt stál a díval se na něho. V jeho postoji bylo něco víc než jen výhrůžka. U Terla si jeden nikdy nebyl jist.

„Co chcete?“ zeptal se Zzt.

„Pracuji na projektu, který by toto všechno mohl vyřešit,“ řekl Terl. „Tím bychom mohli získat své platy i příplatky zpět.“

Zzt to ignoroval. Když se šéf bezpečnosti začne tvářit, že vám dělá milost, je třeba se mít na pozoru.

„Co chcete?“ zopakoval znovu Zzt.

„Pokud to bude mít úspěch, dostaneme dokonce větší platy i příplatky.“

„Podívejte, já mám spoustu práce. Vidíte ty vraky?“

„Chtěl bych si půjčit malý důlní pojízdný tahač,“ řekl Terl.

Zzt vyprskl v ostrý, sarkastický smích. „Tady jeden je. Vybuchl včera na překladišti. Vezměte si ho.“

Malé vozítko s čepelemi mělo odtrženou celou střechu a na jeho panelu byly zaschlé skvrny zelené krve. Dráty uvnitř byly poškozeny.

„To, co chci, je malý tahač,“ řekl Terl. „Jednoduchý.“

Zzt začal opět kolem sebe házet šroubky a nástroje. Několik jich těsně minulo Terla.

„Ano?“

„Máte žádost?“ zeptal se Zzt.

„No – “ začal Terl.

„Myslel jsem si to,“ řekl Zzt. Zastavil se a zadíval se na Terla. „Jste si jist, že s tím zkrácením platů nemáte nic společného?“

„Proč?“

„Povídá se, že jste mluvil s velitelem planety.“

„To bylo běžné hlášení o stavu bezpečnosti.“

„Ha!“

Zzt praštil do vraku vozítka s čepelemi kladivem, aby odstranil poslední zbytky střechy.

Terl šel pryč. Nemá žádné finance.

Hluboce dotčen stál v průchodu mezi budovami s kupolemi. Zamyslil se. Měl řešení, jak se s tím vypořádat.

Pozoroval na sobě známky neklidu. Náhle dospěl k rozhodnutí.

Na dosah ruky měl táborový domácí telefon. Zvedl sluchátko a zavolal Numphovi.

„Tady Terl, Vaše Planetářstvo. Mohl bych se u vás zastavit asi tak za hodinu?… Něco bych vám rád ukázal… Děkuji, Vaše Planetářstvo. Tak za hodinu.“

Zavěsil, sundal z háčku na opasku obličejovou masku, nasadil si ji a šel ven. Venku se k zemi snášely drobné sněhové vločky.

Když došel ke kleci, šel rovnou na její opačný konec a odvázal lano.

Jonnie právě studoval za pomoci výukového přístroje. Obezřetně Terla pozoroval. Terl stočil provaz. Stačil si přitom všimnout, že ta věc nyní k sezení používá židli. Trochu arogantní, ale jsou to dobré zprávy, vskutku. Ta věc měla jednu z usní připevněnou k mřížím, aby aspoň trochu udržovala místo ke spaní v suchu. Druhá useň jako stanový přístřešek chránila přístroj a místo, kde Jonnie studoval.

Terl škubl provazem. „Pojď se mnou,“ řekl Jonniemu.

„Slíbil jste mi, že si budu moci založit oheň. Jdeme ven nasbírat dřevo?“ zeptal se Jonnie.

Terl znovu škubl provazem a přinutil Jonnieho jít za ním. Šel přímo ke kancelářím starých Chinků. Rozkopl dveře.

Jonnie se ze zájmem rozhlédl kolem sebe. Nenacházeli se uvnitř budov s kupolemi. V tomto prostoru byl vzduch. Všude ležela vrstva prachu, který pod jejich kroky vířil. Na podlaze se válely papíry a dokonce i knihy. Na zdech visely nějaké tabulky. Jonnie si všiml, že jeho stůl a židle pocházejí právě odtud, protože kolem stálo mnoho podobných stolů a židlí.

Terl otevřel skříňku a vytáhl z ní obličejovou masku a nádrž. Přitáhl Jonnieho blíž k sobě a přitiskl mu masku na tvář.

Jonnie ji strhl. Stejně mu byla příliš velká. Byla také plná prachu. Jonnie našel ve skříňce hadr a masku otřel. Prohlédl řemínky a zjistil, že se dají přitáhnout.

Terl se přehraboval v krámech kolem sebe, až konečně objevil malou pumpičku. Připojil ji k nádržce, do které začal pumpovat vzduch.

„Co je to?“ zeptal se Jonnie.

„Zavři hubu, zvíře.“

„Pokud to má pracovat na stejném principu jako ta vaše, proč máte různé plnicí láhve?“

Terl pokračoval v pumpování vzduchu do nádržky. Jonnie si strhl masku, sedl si a opřel se o dvířka skříňky. Díval se jinam.

Žluté oči se zúžily. Další vzpoura, pomyslel si Terl. Mít tak něco v ruce. Nějakou výhodu. Žádnou však neměl.

„Dobrá,“ řekl Terl otráveně. „To je vzduchová maska Chinků. Chinkové dýchali vzduch. Ty také dýcháš vzduch. Musíš ji mít, protože se mnou půjdeš do tábora. Bez ní bys zemřel. Mé láhve obsahují něco jiného, dýchací plyn. I budovy s kupolemi v táboře jsou naplněny tímto plynem, ne vzduchem. Už jsi spokojen?“

„Vy nemůžete dýchat vzduch?“

Terl se snažil ovládat. „Ty nemůžeš dýchat náš plyn! Psychlové přišli z jiné planety, která má jiné ovzduší. Ty bys tam, zvíře, zemřelo. Tak si nasaď tu masku Chinků.“

„Chinkové je také v táboře museli nosit?“

„Mám dojem, že jsem ti to už vysvětlil.“

„Kde jsou Chinkové?“

„Kde byli, byli.“ řekl Terl v domnění, že opravuje gramatickou chybu. Ta věc už ale jinak mluvila i s přízvukem. Vysoce a pištivě. Rozčilovalo ho to.

„Už tu nejsou?“

Terl už mu chtěl nařídit, aby držel hubu, ale vtom dostal sadistický nápad. „Ne, ti už tady nejsou! Chinkové jsou mrtví – celá jejich rasa vymřela. A víš proč? Protože se pokusili o vzpouru. Odmítli pracovat a poslouchat rozkazy.“

„Ach,“ vydechl Jonnie. Začal si to dávat dohromady. Další kamínek do mozaiky obrázku na přezce opasku. Chinkové patřili k jiné rase. Pracovali dlouho a těžce pro Psychly. Odměnou jim bylo úplné vyhlazení. Začal si dělat představu o povaze Psychlů.

Jonnie se rozhlédl kolem po hromadě trosek: Chinkové museli být zabiti již hodně dávno.

„Vidíš tohle měřidlo?“ zeptal se Terl, ukazuje na láhev se vzduchem, kterou právě naplnil. „Je-li naplněna, ukáží se na ní číslice jedna – nula – nula. Jak se láhev začne vyprazdňovat, tahle jehla klesá dolů. Když se dostane pod pětku, dostaneš se do potíží, protože v té chvíli ti začne docházet vzduch. Zásoba vzduchu v láhvi vystačí na hodinu. Dívej se na to měřidlo.“

„Vypadá to, jako by tam měly být dvě láhve a na jedné z nich by měla být hadička,“ řekl Jonnie.

Terl se podíval na láhev a viděl, že má svorky pro druhou láhev, a byla tu i přihrádka na pumpičku. Nezatěžoval se tím, aby se podíval na nálepky a směrovky na láhvi.

„Drž hubu, zvíře,“ vybafl Terl. Přesto naplnil i druhou láhev, připnul ji k té první a pumpičku vložil do škvíry mezi nimi. Surově uchopil masku a nasadil ji Jonniemu.

„A teď mě poslouchej, zvíře,“ řekl Terl. „Jdeme dovnitř do tábora a já budu mluvit s velice důležitou, vysoce postavenou osobou. Je to samo Jeho Planetářstvo. Ty nepromluvíš ani slovo a budeš dělat přesně to, co po tobě budu chtít. Rozumělo jsi, zvíře?“

Jonnie na něho pohlédl skrz sklo masky Chinků.

„Jestli mě nebudeš poslouchat,“ řekl Terl, „budu ti tu masku muset strhnout a ty omdlíš.“ Terl neměl rád pohled těch ledově modrých očí, se kterým se vždy setkal. Škubl provazem. „Pojďme, zvíře!

 

Kapitola 2

Numph byl nervózní. Vrhl na Terla nejistý pohled, když šéf bezpečnosti vešel do jeho kanceláře.

„Vzpoura?“ zeptal se Numph.

„To ani ne,“ odpověděl Terl.

„Co to tam máte?“ zajímal se Numph.

Terl škubl provazem, aby přitáhl Jonnieho k sobě. „Chtěl jsem vám ukázat tu věc, toho člověka,“ řekl Terl.

Numph se posadil na kraj stolu a zíral před sebe. Téměř nahé zvíře bez kožešiny. Dvě paže, dvě nohy. Ano, tady kousek kožešiny spatřil. Na hlavě a také dole na tváři. Zvláštní modré oči. „Ať mně tu ale nečůrá na podlahu,“ řekl Numph.

„Podívejte se na jeho ruce,“ řekl Terl. „Manuálně zdatné…

„Jste si opravdu jist, že nevypukla žádná vzpoura?“ zeptal se Numph. „Zpráva o ní se začala šířit dnes ráno. Nedostal jsem ještě žádnou odpověď z dolů na dvou kontinentech.“

„Zřejmě nejsou příliš nadšení, ale žádná vzpoura ještě nevypukla. Pokud se podíváte na ty ruce –“

„Dám si na těžbu rud pozor,“ ignoroval ho Numph. „Mohli by se pokusit těžbu omezit.“

„To nic neznamená. Máme jen nedostatek personálu,“ namítl Terl. „V dopravě nezbyli žádní údržbáři. Všichni byli převeleni na místa, kde by se dala zvýšit produkce.“

„Bylo mi řečeno, že na domovské planetě je nyní velká nezaměstnanost. Třeba bych mohl požádat o další pracovní síly.

Terl si povzdechl. Nabubřelý blázen. „Se sníženými platy a žádnými příplatky a na planetě tak ošklivé, jako je tato, bych nemyslel, že byste mohl získat nějaké dobrovolníky. Ale tahle zvířata by teď –“

„Ano, je to tak. Měl jsem sem přilákat více nových zaměstnanců ještě před snížením platů. Jste si jist, že žádná vzpoura nehrozí?“

Terl se k němu naklonil. „Dobrá, nejlepší způsob, jak vzpouře zamezit, by bylo zvýšení produkce. A během jednoho roku, myslím si, bychom mohli vyměnit padesát procent řidičů strojů a vozítek v terénu za tyhle.“ Sakra, stále se mu nedařilo prosadit vlastní myšlenku.

„Nevyčůralo se to, doufám, na podlahu, nebo ano?“ zeptal se Numph, nakláněje se, aby se podíval na zvíře. „Doopravdy, ta věc hrozně páchne.“

„To páchnou ty nevyčiněné kůže, co má na sobě. Nemá žádné vlastní šaty.“

„Šaty? Nosilo by to šaty?“

„Ano, myslím, že ano, Vaše Planetářstvo. Ale teď nemá nic jiného než kůže. Měl bych tady hlavně několik žádostí –“ Přikročil ke stolu a položil je na něj, aby mu je nadřízený podepsal. Mít tak nějakou výhodu. Něco, co by se dalo použít proti tomuto bláznovi.

„Právě jsem tady uklidil,“ řekl Numph. „Teď budu muset pustit ventilátor. Co je to za věci?“ dodal, dívaje se na žádosti.

„Požadujete předvést, zda tato věc umí řídit stroje. V jedné ze žádostí prosím o přidělení všeobecných zásob a v té druhé o vozítko.“

„Jsou označeny jako ‚urgentní.“

„Ano, musíme dát všem nějakou naději, chceme-li zabránit vzpouře.“

„Tak je to.“ Numph si žádosti pozorně přečetl, přestože jich už viděl tisíce.

Jonnie trpělivě stál na místě. Vryl si do paměti každý detail v této místnosti. Vedení dýchacího plynu, materiál, ze kterého byla budova vystavěna, i pláty, které ji držely pohromadě.

Psychlové uvnitř budovy masky nenosí, měl tedy poprvé možnost vidět jim do tváře. Jejich tváře měly téměř lidskou podobu, vyjma kostí pod obočím, očních víček a rtů. Měli žluté zřítelnice podobné zřítelnicím vlků. Začínal být schopen z těch očí vyčíst jejich emoce. Podle výrazu očí už uměl rozeznat jejich pocity.

Když procházeli chodbami tábora, prošli kolem několika Psychlů. Všichni po něm zvědavě pokukovali. Na Terla ale pohlíželi s neskrývanou nenávistí. Zřejmě měl nějakou práci nebo hodnost, pro kterou nebyl oblíbený. Ale pak byly všechny vzájemné vztahy mezi těmito lidmi nenávistné.

Numph najednou vzhlédl vzhůru. „Vy si opravdu myslíte, že by některá z těchto bytostí mohla ovládat vozítko?“

„Řekl jste, že chcete ukázku,“ odpověděl Terl. „Potřebuji vozítko, abych měl na čem tu věc učit.“

„Aha,“ řekl Numph, „takže ona ještě trénovaná není. Takže jak víte, že to dokáže?“

Zatraceně, pomyslel si Terl. Tenhle blázen je horší, než si jsem myslel. Ale počkejme. Numpha něco trápilo. Bylo tu něco, o čem Numph nemluvil. Šéf bezpečnosti to díky své intuici vždy vycítil. Spekulace, spekulace. Kdyby to věděl, možná by měl něco v ruce. Musel mít oči i uši neustále otevřené. „Naučila se ovládat výukový přístroj velmi rychle, Vaše Planetářstvo.“

„Výukový?“

„Ano, umí teď číst a psát ve svém rodném jazyce. Také umí mluvit, číst a psát v jazyce psychlo.“

„Ne!“

Terl se obrátil k Jonniemu. „Pozdrav Jeho Planetářstvo.“

Jonnie zaměřil pohled svých očí na Terla. Neřekl nic.

„Mluv!“ zařval na něho Terl. Hlasem, v jehož podtónu se dal rozeznat vztek, dodal: „Nebo chceš, abych ti strhl masku?“

Jonnie řekl: „Myslím si, že Terl chce, abyste mu podepsal ty žádosti, aby mě mohl učit zacházet s tím strojem. Pokud jste to poručil, měl byste to podepsat.“

Mělo to stejný účinek, jako kdyby neřekl nic. Numph se díval ven z okna a o čemsi přemýšlel. Pak se mu zachvěly nozdry.

„Ta věc ale opravdu smrdí.“

„Už odejde,“ řekl Terl, „hned jak podepíšete ty žádosti.“

„Ano, ano,“ souhlasil Numph. Připsal pod žádosti své iniciály.

Terl je rychle sebral a chystal se odejít.

Numph se naklonil přes stůl a řekl: „Doufám, že se mi tady to zvíře nevyčůralo. Nebo snad ano?“

 

Kapitola 3

Terl se vůbec nevyspal a musel dnes už dvakrát bojovat a na třetí boj neměl náladu.

Byl podmračený den. Sníh se snášel k zemi a pokrýval napůl zničené vozítko s čepelemi, tyčící se na volném prostoru za zoologickou zahradou. Ten človíček vypadal na obrovském sedadle naprosto směšně. Terl zabručel.

První boj musel vybojovat kvůli žádosti o uniformu. Vedoucí obchodu s oděvy – ošumělý hlupák jménem Druk – trval na tom, že žádost byla vynucená; dokonce řekl, že jak zná Terla, moc by o tom nepochyboval. Také měl tu drzost, že si šel podpis ověřit u správce. Pak Druk řekl, že stejně nemá uniformy takové velikosti a že on ani společnost nemají ve zvyku vybavovat výstrojí trpaslíky. Nějaký oděv? Ano, oděv měl. Ale byl to oděv výkonného úředníka.

Pak promluvilo to zvíře a řeklo, že si na sebe v žádném případě nevezme nic nachově růžového. Terl ho praštil. Ale zvíře vstalo a řeklo znovu tu samou větu. Spekulace, spekulace, zatraceně, že také nemá nic proti tomuto zvířeti.

Ale Terl dostal nápad a šel do starého obydlí Chinků pro modré oděvy, které kdysi nosívali Chinkové. Krejčí řekl, že je to krám, ale on neměl čas vymýšlet nějaké argumenty.

Zabralo mu hodinu, než věci probral a našel pro tu věc dvě uniformy. A ta věc pak odmítla nosit pásek s přezkou se znakem společnosti – ve skutečnosti měla skoro záchvat. Terl se musel vrátit do obydlí Chinků a hrabat kolem sebe, dokud nenarazil na cosi, co musel být zřejmě artefakt – na malou zlatou vojenskou přezku, na níž byl orel se svazkem šípů. Konečně se mu na tu věc podařilo udělat dojem. Oči jí málem vypadly z důlků.

Druhý boj musel vybojovat se Zztem.

Nejdříve s ním Zzt nechtěl vůbec mluvit. Pak se konečně uráčil na žádost podívat. Poukázal na to, že na žádosti chybí registrační číslo, a tvrdil, že ho to opravňuje nakládat se žádostí, jak on sám uzná za vhodné. Pak řekl, že si Terl může to porouchané vozítko vzít. Již bylo odepsané, ale stále ještě fungovalo. Tohle bylo to vozítko, které vybuchlo.

Terl Zzta pořádně praštil a pak se asi pět minut dohadovali. Nakonec Terl klopýtl o vozík s nástroji a praštil se také.

Vzal si poškozené vozítko s čepelemi. Musel jít vedle něj a vléci je, aby se dostal skrz atmosférickou bránu garáže.

Teď na něm měl posazené to zvíře a vypadalo to na další souboj.

„Od čeho jsou ty zelené skvrny na sedadle a na podlaze?“ zeptal se Jonnie. Vozítko pokryl tiše se snášející sníh, když se ale rozpustil, objevily se skvrny po krvi.

Nejdříve mu Terl nemínil odpovědět. Pak v něm zvítězil sadismus. „To je krev.“

„Není červená.“

„Krev Psychlů není červená; je to opravdová krev, která má svou vlastní barvu – zelenou. A teď drž hubu, zvíře. Chci ti říci, jak – „

„A proč jsou okraje tohoto velkého kruhu celé sežehnuté?“ Jonnie ukázal na okraje vozítka, ke kterým byla dříve přichycena střecha.

Terl ho praštil. Jonnie skoro vyletěl z obrovského sedadla, na němž stál. Ale podařilo se mu chytit kulaté tyče a nespadnout.

„Měl jsem to vědět,“ řekl Jonnie, když chytil dech. „Jak mám vědět, že někdo nestiskl nesprávný knoflík a nezpůsobil tím to, že tato věc vybuchla?“

Terl si povzdechl. To zvíře nemělo dostatečně dlouhé přední končetiny, aby dosáhlo na ovládací panel, a on sám musel uvést vozítko do pohybu. „Nikdo žádné špatné tlačítko nestiskl. Prostě to vybuchlo.“

„Ale jak? Muselo to vybuchnout z nějakého důvodu.“ Pak si uvědomil, že toto je právě to vozítko, které zabilo jednoho Psychla na překladišti. On sám slyšel ten výbuch.

Jonnie smetl trochu sněhu, posadil se na sedadlo a hledal další skvrny.

„Dobrá!“ zavrčel Terl. „Když tato vozítka řídí Psychlové, mají nad sebou průhlednou střechu. To kvůli dýchacímu plynu. Ty ale nebudeš používat dýchací plyn, takže nepotřebuješ ani žádnou střechu, zvíře, a tudíž ani nemá co uletět.“

„Dobře, ale proč ta střecha uletěla! Musím to vědět, mám-li to vozítko řídit.“

Terl si dlouze a hluboce povzdechl. Podrážděně začal skřípat svými tesáky. To zvíře tu sedělo a všechno si prohlíželo.

„Dýchací plyn,“ řekl Terl, „se nahromadil pod střechou. Nakládali zlato, ve kterém musel být kousíček uranu. Ve střeše musela být škvíra nebo prasklina. Dýchací plyn se nějak dostal k uranu, a proto došlo k výbuchu.“

„Uran? Uran?“

„Vyslovuješ to špatně. Říká se uran.“

„Jak se to vyslovuje v angličtině?“

To už bylo na Terla moc. „Jak to mám, ksakru, vědět?“ zavrčel.

Jonnie se raději ovládl a neusmál se. Uran, uran, řekl si sám pro sebe. Spojen s dýchacím plynem vybuchl!

A také se náhodou dozvěděl, že Terl neumí anglicky.

„Co se čím ovládá?“ zeptal se Jonnie.

Terl se postupně uklidnil. To zvíře se už alespoň nekoukalo jinam, než mělo. „Tímto tlačítkem se vozítko zastavuje. Zapamatuj si to tlačítko dobře, a když cokoli nebude v pořádku, zmáčkni je. Tato tyčka je pro odbočování vlevo a tamta vpravo. Touto páčkou zvedneš přední čepel, tamtou ji nakloníš a tou další ji natočíš do potřebného úhlu. Červené tlačítko zmáčkneš, když budeš chtít jet vzad.“

Jonnie stál na plechové podlaze. Zvedl přední čepel, pak ji naklonil a natočil do strany. Každou chvíli nakukoval přes kapotu vozíku, aby viděl, co se právě děje. Pak se mu podařilo velmi dobře zvednout čepel do výše.

„Vidíš tamhle ten hájek?“ zeptal se Terl. „Vyraz směrem k němu, pomaličku.“

Terl kráčel vedle vozítka. „A teď zastav.“ Jonnie udělal, co Terl chtěl.

„A teď vzad,“ poručil Terl. Jonnie ho poslechl. „A teď se otáčej v kruhu.“ Jonnie opět poslechl.

Přestože Terl pokládal toto vozítko za malé, sedadlo bylo ve výšce patnácti stop nad podlahou. Čepel byla široká dvacet stop. Když vozítko vyrazilo kupředu, otřásalo se nejen ono, ale i půda kolem něj, tak silný mělo motor.

„A teď z něho smeť sníh. Stačí pár palců na vrcholu,“ řekl Terl.

Nejdříve se zdálo být velmi obtížné nastavit čepel tak, aby pracovala za jízdy.

Terl se díval na Jonnieho, jak se pachtí s vozítkem. Byla zima. Moc se nevyspal. Bolely ho tesáky v místě, kam mu Zzt při jejich potyčce zasadil pořádnou ránu. Vlezl do vozítka, vzal Jonnieho provaz a uvázal jej kolem tyčky ve vzdálenosti, kam Jonnie nemohl dosáhnout.

Jonnie zastavil vozítko, připraven nasadit si masku se vzduchem.

„Proč si nechtěl Numph poslechnout, jak mluvím?“ zeptal se Jonnie.

„Zavři hubu, zvíře.“

„Ale já to musím vědět. Možná jsem měl příliš špatnou výslovnost.“

„Tvoje výslovnost je otřesná, ale to nebyl ten důvod. Měl jsi nasazenou masku a Numph je poněkud nahluchlý.“ Tohle byla od šéfa bezpečnosti naprostá lež.

Numph slyšel dobře a maska Jonnieho hlas neztlumila. Numphovu pozornost ale odpoutalo něco jiného. – Co, to Terl nevěděl. A důvodem, proč Terl nespal, bylo, že celou noc strávil přehrabováním se ve zprávách, souborech a Numphových záznamech, snaže se prohrabat až na dno. Spekulace. Spekulace. To bylo to, o co Terlovi šlo. Nenašel ale nic důležitého, vůbec nic.

Ale přece tu něco bylo.

Terl se sotva držel na nohou. Chtěl si trochu zdřímnout. „Musím napsat ještě nějaké zprávy,“ řekl Terl. „Ty si tady zatím můžeš procvičovat jízdu. Já se za chvíli vrátím.“

Terl z kapsy vytáhl kameru a připevnil ji na vozítko tak, aby na ni Jonnie nemohl dosáhnout. „A ať tě nenapadne provádět nějaké hlouposti. Toto vozítko moc rychle nejezdí.“ Potom odešel.

Ale zdřímnutí mu díky pár hltům kerbanga trvalo trochu déle, než předpokládal. Už se téměř stmívalo, když spěchal honem zpět.

Zastavil se a zíral před sebe. Výcvikový prostor byl celý rozježděný. Ale to nebyla ta nejzábavnější věc. Zvíře pokácelo skoro půl tuctu stromů a natlačilo je ke kleci, kde teď ležely na hromadě. A co víc – použilo čepele k tomu, aby kmeny nařezalo na kusy dlouhé pět stop a ty pak naštípalo.

To zvíře teď sedělo na sedadle a krčilo se před náporem větru, který se nyní začal zvedat.

Terl odvázal provaz a Jonnie vstal.

„Co to má znamenat?“ řekl Terl a ukázal na hromadu dříví.

„Palivové dříví,“ odpověděl Jonnie. „Teď, když už nejsem uvázaný, si nějaké nanosím do klece.“

„Palivové dříví?“

„Řekněme, že mám už plné zuby diety, sestávající ze syrových krys, příteli.“

Tu noc, kdy jedl po dlouhé době první pečené maso a oheň, zahánějící zimu, mu příjemně prohřál kosti, Jonnie vydechl uspokojením.

Nové šaty měl pověšeny na mřížích, aby uschly. Seděl na zemi se zkříženýma nohama a přehraboval se ve vaku.

Vytáhl zlatý kovový disk a pak se natáhl po zlaté přezce od pásku, kterou právě získal. Chvíli oba předměty studoval.

Pták se šípy byl stejný jako ti, které viděl už dřív. Nyní si byl schopen přečíst i nápis na přezce.

Na disku bylo napsáno: Spojené státy americké.

Na přezce stálo: Letectvo Spojených států.

Takže jeho lidé kdysi byli národem, který měl dokonce jednotku nějak spojenou se vzduchem.

Nápis na přezkách opasků Psychlů říkal, že Psychlové jsou členy Intergalaktické důlní společnosti.

S úsměvem, který by Terla vyděsil, kdyby jej viděl, si Jonnie pomyslel, že on je teď jediným členem Letectva Spojených států.

Vložil přezku pečlivě pod kus oděvu, který používal jako polštář, a dlouhou dobu pak ležel, dívaje se do tančících plamenů.

 

Kapitola 4

Mocná planeta Psychlo, „král galaxií“, vyhřívající se pod mocnými paprsky trojitých sluncí.

Posel stál po straně příjmového překladového prostoru Intergalaktiku a čekal. Nad jeho hlavou se až k horizontu, na němž se vypínala narůžovělá úbočí hor, táhla obloha slézové barvy. Kolem něj se tyčily továrny, vypouštějící do vzduchu oblaka kouře, silnoproudé vedení, úžasná a ohromující síla společnosti. Stroje a přístroje pracovaly na plné obrátky, po mnohoúrovňových cestách a planinách rozlehlého tábora jezdila auta. V dálce se rýsovaly pyramidální obrysy Imperial City. Roztroušeny mezi kopci se nacházely tábory jiných společností – továrny, chrlící své výrobky do jiných galaxií.

Kdo kde může být? pomyslel si posel. Seděl obkročmo na svém malém pozemním kráčedle, chvilku odpočívaje po únavném dni a čekaje. Kdo by chtěl žít a pracovat na nějaké odlehlé planetě s lehkou gravitací, kde je zapotřebí nosit masky, pracovat pod skleněnými kupolemi, jezdit ve vozidlech s dýchacím plynem a vrtat se v cizí půdě? Nebo být odvelen do nějaké místní války, na území, o které se nikdo ani v nejmenším nestará? Ale těm Psychlům je to zřejmě jedno, to je jisté.Vzduch proťalo ohlušující zapištění: varovný signál, aby všichni vyklidili překladní platformu. Vozidla s čepelemi a kartáči a vakuová vozidla se stáhla stranou.

Posel se automaticky přesvědčil, zda je i on dostatečně daleko. Je to dobré, pomyslel si. Byl dostatečně daleko od nebezpečného prostoru.

Síť drátů a kabelů kolem platformy začala bzučet. Jejich bzučení se po malé chvíli proměnilo v ohlušující explozi.

Celé tuny rud se na platformě zhmotnily a byly teleportovány v jediném okamžiku do jiných galaxií.

Posel se díval skrz momentálně ionizovaný vzduch. Jenom se na to podívejte. Ruda, která sem byla dopravována, měla na sobě vrstvu bělavé hmoty. Posel ji už před časem občas viděl. Kdosi tvrdil, že se jí říká „sníh“. Místo bylo postříkáno vodou. Představte si mít práci a žít na tak ztřeštěné planetě, jako je tahle.

Znovu zazněl signál k opuštění prostoru, posel spustil kráčedlo a zamířil k další kupě rudy. Předák z příjmu se k ní také rozběhl.

„Podívejte se na to,“ řekl posel. „Sníh.“

Předák to všechno viděl, znal to a vždy novým poslům vysvětloval: „To je bauxit, ne sníh.“

„Má na sobě po přistání trochu sněhu.“

Předák se přesunul na pravou stranu hromady a po něčem se sháněl. Vytáhl malou krabičku se zprávami. Stoje vedle hromady rudy našel číslo krabice na tabulce a pak ji přinesl poslovi.

Vozítka s čepelemi nabírala další materiál. Předák netrpělivě předal tabulku poslovi, který podepsal převzetí krabice. Hodil mu krabici. Posel předákovi hodil zpět tabulku. Ta zasáhla předáka do mohutné hrudi. Kurýr uvedl kráčedlo do chodu a rychle si razil cestu mezi vozidly přijíždějícími z protisměru. Spěchal k Centrálnímu administrativnímu táboru Intergalaktiku.O několik minut později úředník nesoucí krabici vešel do kanceláře Zafina, pomocného asistenta náměstka ředitele pro Druhořadé neobydlené planety. Jeho kancelář nebyla moc velká, protože prostor v centrále Intergalaktiku sdílelo tři sta tisíc úředníků.

Zafin byl mladý a ambiciózní úředník. „Proč má ta krabice mokré dno?“ zeptal se.

Úředník, který ji chtěl postavit na stůl, ji spěšně zvedl. Vzal hadr a utřel ji. Podíval se na nálepku. „Pochází ze Země, muselo tam pršet.“

„Typické,“ utrousil Zafin. „Kde to je?“

Úředník jemně stiskl tlačítko projekce a na zeď se promítl nákres. Úředník jej zaostřil, podíval se blíže a pak drápem ukázal na jednu malou tečku.

Zafin se ani neobtěžoval podívat. Otevřel krabici se zprávami, které začal třídit podle toho, kterým oddělením patří. Každou z těch, kde to bylo nutné, opatřil svým kódem. Již byl téměř hotov, když zvedl zprávu, která si vyžadovala před označením kódem další práci. Znechuceně na ni pohlédl.

„Zelená znamená, že je urgentní,“ řekl Zafin.

Úředník ji s omluvou převzal zpět a pročetl si ji. „Je to jen žádost o informaci.“

„Musí se vyřídit přednostně,“ prohlásil Zafin. Vzal si ji zpátky. „Tady máme na krku tři války a někdo z… odkud?“

„Ze Země,“ odpověděl úředník.

„Kdo ji poslal?“

Úředník se podíval na zprávu a řekl: „Bezpečnostní šéf jménem… Terl.“

„Jaké jsou jeho záznamy?“

Úředník položil dráp na tlačítko. Přístroj na zdi se otřásl a vypadl z něj papír. Úředník jej podal Zafinovi.

„Terl,“ řekl Zafin. Zamračil se a přemýšlel. „Neslyšel jsem to jméno už někdy?“Úředník si vzal papír zpět a podíval se na něj. „Požadoval dopravu před pěti měsíci našeho času.“

„Mám skvělou paměť,“ řekl Zafin. Myslel to úplně vážně. Vzal si papír zpět. „Nikdy jména nezapomínám.“ Prohraboval se papíry. „To musí být pusté, hloupé místo, ta Země. A teď ještě zpráva s nesprávnou prioritou.“

Úředník si vzal papír zpět.

Zafin se zamračil. „Dobrá, kde je ta zpráva?“

„Na stole, Vaše Ctihodnosti.“

Zafin se na zprávu podíval. „Chce vědět, jaké spojení… Numph? Numph?“

Úředník opět stiskl tlačítko. Rozzářila se obrazovka. „Ředitel Intergalaktiku, Země.“

„Tenhle Terl chce vědět, jaké spojení má s hlavním úřadem,“ řekl Zafin.

Úředník stiskl několik dalších tlačítek. Obrazovka se opět rozzářila. Úředník řekl: „Je to strýc Nipeho, pomocného ředitele oddělení účetnictví pro druhořadé planety.“

„Dobrá, napište to na tu zprávu a pošlete ji zpět.“

„Je také označená jako tajná,“ poznamenal úředník.

„Dobrá, pošlete ji také jako tajnou,“ odpověděl Zafin. Sedl si a zamyslel se. Otočil se na židli a zadíval se ven z okna na vzdálené město. Vánek vanoucí oknem dovnitř byl chladný a příjemný. Trochu zmírnil jeho podráždění.

Zafin se otočil ke stolu. „Dobrá, nebudeme trestat toho… jakže se jmenuje…?“

„Terl,“ odpověděl úředník.

„Terla,“ řekl Zafin. „Jenom dejte do jeho záznamů, že požaduje přednostní vyřízení kvůli nesmyslu. Je prostě mladý a ambiciózní a své práci zatím moc nerozumí. Nepotřebujeme tu nějaké excesy a nesprávné administrativní postupy! Rozumíte tomu?“

Úředník řekl že ano, a pozpátku vyšel ven z kanceláře i s krabicí se zprávami. Do Terlových záznamů připsal:„Podpisuje zprávy určené za nanejvýš prioritní, které jsou však přitom nesmyslné. Mladý, ambiciózní a nezkušený pracovník. Další požadavky ignorovat.“

Úředník se zašklebil na svou vlastní malou kancelář, když mu došlo, že tento popis bude Zafinovi vyhovovat. Úhledným úřednickým písmem napsal odpověď na Terlovu zprávu a dokonce se ani neobtěžoval udělat si kopii. Za pár dní bude zpráva teleportována na Zemi.

Mocný, panovačný a arogantní svět Psychlů si dál žil svým životem.

 

Kapitola 5

Nadešel den, kdy chtěl Terl předvést, co se Jonnie naučil. Terl byl od rána samý spěch.

Vstal brzy a hned začal popohánět i zvíře. Přiměl je řídit vozítko nahoru a dolů a nahoru a dolů a potom dokola. Terl Jonnieho tak popoháněl, až vozítku nakonec došlo palivo. Dobrá, to se dalo napravit.

Šel sehnat Zzta.

„Nemáte žádost,“ namítl Zzt.

„Ale já chci jen vyměnit nádržku s palivem.“

„Já vím, já vím. Ale já za ně musím zodpovídat.“

Terl vycenil tesáky. Spekulace, spekulace, to všechno jsou jen samé spekulace. A on přitom na Zzta nic neměl.

Zzt najednou přestal pracovat. Koutky úst se mu roztáhly v úsměvu. To Terla vyprovokovalo k obezřetnosti. „Já vám řeknu, co udělám,“ řekl Zzt. „Konečně, vy jste se vzdal pěti průzkumných letadel. Já prostě to vozítko prohlédnu.“

Zzt si nasadil masku a Terl ho následoval ven.

Na vozítku sedělo zvíře, na krku mělo obojek s provazem přivázaným k tyči. Bylo v tomto pokročilém zimním období promodralé a třáslo se chladem. Terl to však nevnímal.

Poklop odskočil, když Zzt uvolnil úchytky. „Jen se přesvědčím, zda všechno funguje,“ řekl. Jeho hlas tlumila obličejová maska a také to, že měl hlavu strčenou v motoru. „Starý stroj.“

„Je to poškozený stroj,“ řekl Terl.

„Ano, ano,“ souhlasil Zzt, který pilně prohlížel jednotlivé spoje. „Ale vy jste si jej vzal, že?“

Zvíře velmi pozorně sledovalo všechno, co Zzt dělal. Stálo na horní desce přístrojového panelu a dívalo se dolů.

„Nechal jste tam uvolněný drát,“ řeklo zvíře.

„Ach ano, nechal,“ řekl Zzt. „Ty mluvíš?“

„Myslím, že jste mě slyšel.“

„Ano, to jsem slyšel,“ souhlasil Zzt. „Neslyšel jsem ale žádnou zdvořilou větu.“

Terl zabručel: „Vždyť je to jen zvíře. Co myslíte tou zdvořilou větou? Má s mechanikem mluvit zdvořile?“

„Dobrá, a je to,“ řekl Zzt, nevšímaje si Terlových řečí. „Myslím, že teď už to bude v pořádku.“ Vytáhl nádržku s palivem, vsunul ji do příslušného otvoru a přišrouboval víko. „Nastartujte to.“

Terl natáhl pracku a stiskl tlačítko. Zdálo se, že stroj pracuje dobře.

Zzt obrátil jeho pozornost na sebe. „Chápu, dnes chcete uspořádat nějaké představení. Ještě jsem žádné zvíře řídit neviděl. Vadilo by vám, kdybych se také přišel podívat?“

Terl na něho vyvalil oči. Neměl nic, co by proti Zztovi mohl použít, a všechna tahle spolupráce a zájem se mu zdály být podezřelé. Ale nemohl ukázat drápem na nic, co by nebylo v pořádku. „Jak si přejete,“ zavrčel. „Bude se to konat tady za hodinu.“

Později by si nejraději nakopal, ale teď měl na mysli spoustu jiných věcí.

„Mohl bych se teď jít ohřát?“ zeptal se Jonnie. „Zavři hubu, zvíře,“ řekl Terl a odběhl směrem k táboru.

Terl vyčkával nervózně před kanceláří Numpha. Jeden z úředníků jej ohlásil, ale Numph ho přesto nezval dál.

Konečně po pětačtyřiceti minutách přiměl jiného úředníka, aby jej šel ohlásit, a tentokrát byl vyzván, aby vstoupil.

Numph neměl na stole nic kromě pánvičky s kerbangem. Pozoroval prosklenou střechou vzdálené hory. Terl lehce zaškrábal drápem o opasek, aby na sebe upozornil. Numph se při tom zvuku otočil a nepřítomně na něho pohlédl.

„Představení, které jste nařídil, se může konat ihned,“ řekl Terl. „Všechno je již připraveno, Vaše Planetářstvo.“

„Má to projektové číslo?“ zeptal se Numph.

Terl si spěšně číslo vymyslel. „Je to projekt číslo třicet devět A, Vaše Planetářstvo.“

„Myslel jsem si, že to má něco společného s náborem nových sil.“

Terl zachránil sám sebe tím, že k číslu přidal písmeno A, které zatím ještě žádný projekt neměl.

„To byl pravděpodobně jen projekt třicet devět. Toto je projekt číslo třicet devět A. Výměna personálu –“

„Ach, ano. Doprava dalších pracovních sil z domova.“

„Ne, Vaše Planetářstvo. Doufám, že si vzpomínáte na to zvíře.“

Mlhu v Numphově mysli protrhlo poznání. „Ano, to zvíře.“ Jen seděl a dál neříkal nic.

Spekulace, spekulace, pomyslel si Terl. Neměl proti tomuto starému bláznovi vůbec nic. Pročesal kanceláře skrz naskrz a nic nenašel. Úředník z domovské planety ho informoval, že je strýcem Nipeho, pomocného ředitele pro účetnictví druhořadých planet. To vše zjevně znamenalo, že dos-tal své místo díky známostem, přestože byl nekompetentní. To bylo vše, co z toho mohl Terl vydedukovat.

Numph se zřejmě nehodlal pohnout. Terl už viděl, jak se mu jeho plány hroutí. Mohl by klidně nechat to zvíře vypařit a zapomenout na něj. A to jen kvůli nedostatku informací, které by mohl použít.

Terl přemýšlel tak usilovně, až se mu málem jiskřilo v hlavě.

„Obávám se,“ ozval se konečně Numph, „že –“

Terl ho spěšně přerušil. Nechtěl být odmítnut. Nechtěl být odsouzen k životu na této zatracené planetě! Napadl ho spásný inspirativní nápad, jen ho vyslovit.

„Slyšel jste poslední dobou o svém synovci?“ zeptal se. Mínil to jako společenskou konverzaci. Chtěl ještě dodat lež, že zná Nipa ze školy.

Ale jeho slova se minula účinkem. Numph sebou trhl a zadíval se na Terla pozorněji. Nebylo to nic víc než malé zaškubnutí. Ale stačilo to. Něco v tom bylo!

Terl už neřekl nic. Numph jej stále pozoroval. Zdálo se, že na něco čeká. Obával se Numph něčeho? Už tomu skoro začal věřit, ale nedalo se to potvrdit.

„Není třeba se toho zvířete bát,“ řekl Terl, elegantně zastíraje své úmysly. „Neškrábe, ani nekouše.“

Numph ale dál seděl a nic neříkal. Ale co se to odráželo v jeho očích?

„Vy jste nařídil to představení a já jsem na ně už připraven, Vaše Planetářstvo.“

„Ach, ano. To představení.“

„Nasadíte-li si masku a budete mě následovat…“

„Ach, ano. Ovšem.“

Velitel planety a ředitel Intergalaktiku usrkl trochu kerbanga, vstal a sňal ze zdi masku.

Vyšel na chodbu a pokynul několika svým podřízeným, aby si také vzali masky a následovali ho. Pak, s mnoha pohledy zúžených očí, upírajícími se na Terla, vyšli všichni ven. Terlovi se to tedy opravdu podařilo. Ten starý chlapík se zjevně třásl strachy. Plán se konečně rozběhl!

 

Kapitola 6

Jonnie seděl vysoko na stroji s čepelemi. Bodavý studený vítr zvedal chomáče sněhu, v němž se tábor ztrácel. Jonnieho pozornost upoutal blížící se dav. Pod kroky Psychlů se otřásala země.

Místo vybrané pro přehlídku byla malá rovina, rozprostírající se za táborem. Na šířku měřila několik tisíc čtverečních stop, byla ale zakončená ostrým útesem, pod nímž zela dvě stě stop hluboká propast. Na manévrování tu bylo dost místa, ale bylo třeba nejezdit až na okraj útesu.

Terl se blížil k Jonniemu mezi poletujícími vločkami sněhu. – Stoupl si na spodní rám vozítka, aby měl tvář v úrovni Jonnieho tváře.

„Vidíš ten dav?“ zeptal se Terl.

Jonnie se rozhlédl kolem sebe. Byli to Psychlové z tábora. Po jejich levici stál Zzt.

„Vidíš tady ten tlampač?“ řekl Terl. V ruce držel jakousi trumpetu, do které se dalo mluvit a kterou používal již dříve při výcviku.

„A vidíš tuhle zbraň?“ zeptal se znovu Terl a zpoza opasku vytáhl svou zbraň, hezký kousek.

„Pokud uděláš cokoli špatně,“ řekl Terl, „a nebo se mě budeš snažit jakkoli podvést, rovnou tě vystřelím do té fujavice. Bude úplně po tobě. Tím si můžeš být naprosto jist.

Terl se natáhl, aby se ujistil, zda je provaz dobře přivázaný. Obtočil jej kolem tyče a přivařil ke konci zadního nárazníku. Provaz Jonniemu moc pohybu nedovoloval. Ostatní přihlížející jeho pokyny neslyšeli. Terl se potom k nim přidal. Stoje na svých mohutných prackách se nafoukl a zavelel: „Nastartuj to!“

Jonnie nastartoval. Necítil se moc dobře. Varoval ho šestý smysl, jako byste měli za sebou pumu, kterou nevidíte. Nebyly to Terlovy hrozby, co ho zneklidňovalo. Bylo to něco jiného. Pohlédl na dav.

„Zvedni čepele!“ zahřímal Terl skrz tlampač.

Jonnie poslechl.

„A teď je spusť!“

Jonnie poslechl.

„Jeď dopředu!“

Jonnie opět poslechl.

„A dozadu!“

Jonnie udělal, co chtěl.

„Teď jezdi do kruhu.“

I tohoto přání Jonnie uposlechl.

„Teď z každého rohu nahrň doprostřed hromadu sněhu!“

Jonnie manévroval a tiskl jednotlivá tlačítka. Stroj hrnul menší hromádky sněhu do středu výcvikového prostoru. Jonnie sníh nejen kupil na hromadu; vytvářel dokonce kupu se čtyřhrannými stěnami, jejíž střed se zvedal do výše. Pracoval rychle, zařadil zpátečku a pak přihrnul další sníh. Přesně geometrická kupa dostávala jasné obrysy.

Zbývala mu už jen jedna cesta. Při té měl shrnout sníh od nebezpečného útesu ze vzdálenosti asi pěti set stop.

Náhle ale ovládací panel přestal fungovat. Zevnitř panelu se ozývalo bzučení a hrčení. Žádné knoflíky ani tlačítka na panelu nefungovaly!Vozítko se otočilo doprava a pak doleva.

Jonnie bušil do ovládacích tlačítek. Nestalo se nic! Čepele se najednou zvedly do výše.

Neovladatelný stroj se řítil k hromadě sněhu. Vyjel na ni a málem se převrátil vzad. Když se dostal na vrchol a sjížděl dolů, málem udělal salto vpřed.

Mířil přímo k útesu!

Jonnie čas od času udeřil do vypínacího knoflíku, ale na řvoucí motor to nemělo žádný účinek.

Bojoval s ovládacími tlačítky. Byly však stále zaseknuté.

Divoce se ohlédl zpět na dav přihlížejících. Letmo zahlédl Zzta, stojícího stranou. To zvíře mělo něco v prackách.

Jonnie škubl za obojek, který ho poutal k smrtelně nebezpečnému stroji.

Zatahal za kabel. Jako vždy byl připoután pevně.

Útes se blížil.

Po levici měl tlačítko manuálního ovládání čepelí, ukryté pod záklopkou. Jonnie se pokoušel záklopku odstranit. Kdyby se mu podařilo čepele snížit, mohly by se snad někam zapíchnout a stroj udržet. Ale záklopka nešla zvednout.

Jonnie sáhl do kapsy pro křesací kámen a udeřil jím do záklopky. Záklopka povolila. Ostré čepele svou vlastní váhou spadly dolů a zapíchly se do kamenité půdy. Stroj se zakolébal a zastavil.

Pod ovládacím panelem došlo k menší explozi. K nebi se začal zvedat souvislý proužek dýmu. Během zlomku sekundy z něj vyšlehl plamen.

Okraj útesu byl vzdálen jen pár stop. Jonnie na něj zíral skrz šlehající jazyky plamenů. Stroj se naklonil kupředu, čepele se ohnuly.

Jonnie skočil k zadní tyči. Provaz byl kolem ní několikrát obtočen. Přitiskl provaz ke kovové zádi stroje a začal do něj řezat křesacím kamenem. Už to zkoušel i dříve, ale bezvýsledně. Ale tváří tvář smrti v plamenech stroje, řítícího se do propasti, mu zbyla pouze naděje.

Cítil v zádech žár plamenů. – Otočil se k nim čelem. Ovládací panel začal žhnout do ruda.

Stroj postupně sklouzával stále více ke kraji útesu.

Ozývaly se rány doprovázející menší výbuchy. Kov panelu se začal tavit horkem.

Jonnie uchopil kabel, kterým byl přivázán k tyči, a přiložil jej na rozžhavený panel. Kabel se začal tavit!

Vší silou se snažil udržet na rozpáleném panelu ruce. Z kabelu začala ukapávat hmota, ze které byl udělán.

Stroj se kymácel. V každém okamžiku se čepele ocitnou nad prázdným prostorem a stroj se zřítí do propasti.

Kabel se přetrhl!

Jonnie vyskočil z vozítka a odkutálel se stranou.

Čepele už nebyly schopny stroj udržet a ten se s ohlušujícím burácením zřítil v šlehajících plamenech do propasti, jako by byl katapultován. Hluboko dole narazil do svahu. Chvíli ještě padal a pak se zastavil. Celý shořel.

Jonnie vtiskl spálené dlaně do chladivého sněhu.

 

Kapitola 7

Terl hledal Zzta.

Když se stroj zřítil přes okraj útesu, ohlédl se po Zztovi. Ale ten tam nebyl.

Všichni přihlížející se dali do smíchu. Nejvíce se smáli v posledních okamžicích, než se stroj zřítil. Jejich smích bodal Terla do uší jako dýky.

Numph tam jen stál a vrtěl hlavou. Zdál se být pobaven, když sděloval Terlovi svůj názor: „Dobrá, teď jste tedy viděl, co zvířata dokážou.“ Pak se také rozesmál. „Čůrají na podlahu!“

Všichni se vraceli do svých kanceláří a Terl nyní hledal dopravní tábor. V podzemních chodbách procházel kolem řad vyřazených strojů, bitevních letadel, nákladních aut, škrabacích strojů… ano a také pozemních aut, z nichž některá vypadala pěkně. Předtím ho nenapadlo, jak zlovolné úmysly Zzt měl, když mu dal tak staré, otřískané auto II. stupně.

Bezvýsledně hledal půl hodiny a pak se rozhodl zkusit znovu údržbářskou dílnu.

Překypující zlostí vešel do dílny a rozhlédl se.

Jeho uši zachytily jemné cinknutí kovu o kov.

Znal ten zvuk. Byl to pojistný uzávěr zbraně. „Zůstaňte stát tam, kde jste,“ vybídl ho Zzt. „A pracky hezky nahoru, dál od opasku se zbraní.“

Terl se otočil po hlase. Zzt stál uvnitř setmělé skříně na nástroje.

V Terlovi to vřelo. „Nainstaloval jste do vozítka dálkové ovládání, když jste takzvaně ‚spravoval motor!“

„Proč ne?“ odfrkl Zzt. „A dálkovou destrukční nálož.“

Terl nevěřil vlastním uším. „Vy to připouštíte?!“

„Nejsou tu žádní svědci. Vaše slovo proti mému. To nic neznamená.“

„Ale to vozítko patřilo vám!“

„Bylo již odepsané. Jako spousta dalších.“

„Ale proč jste to udělal?“

„Protože jsem to momentálně považoval za velmi dobrý nápad.“ – Udělal krok kupředu. V ruce stále držel zbraň s dlouhou hlavní.

„Ale proč?“

„Vy jste nám dal snížit platy a příplatky. Pokud jste to nezpůsobil, ani jste se tomu nesnažil zabránit.“

„Ale podívejte se, pokud bych mohl do výroby zapojit zvířata, zisky by se vrátily.“

„To si myslíte vy.“

„Je to dobrý nápad!“ zavrčel Terl.

„Dobrá, budu k vám upřímný. Vy byste opravdu nechal stroje běžet bez mechaniků? Vaši zvířecí řidiči by ty stroje jen poškodili. Jeden z nich to právě udělal, nebo ne?“

„Vy jste ten stroj zničil,“ řekl Terl. „Uvědomil jste si, že kdyby se tohle dostalo do vašich záznamů, vyletěl byste z práce.“

„Mně by se nic takového nestalo. Nejsou tu žádní svědci, kteří by na mne žalovali. Numph mě dokonce viděl odcházet dřív, než se vozítko zbláznilo. On by takové zprávě nikdy pozornost nepřikládal. Kromě toho všichni považují to, co se stalo, za ohromnou legraci.“

„Legračních může být spousta věcí,“ odpověděl Terl.

Zzt pohnul zbraní. „Proč odtud raději prostě nevypadnete a nejdete ke všem čertům?“

Spekulace, spekulace, napadlo opět Terla. Byl z toho celý mimo.

Opustil garáž.

 

Kapitola 8

Jonnie, sedící ve své kleci, připomínal hromádku neštěstí.

Ta příšera ho tam vsadila dřív, než odešla.

Bylo chladno, ale Jonnie nebyl schopen svýma popálenýma rukama rozdělat oheň. Prsty měl samý puchýř. Nějak se mu ani nechtělo oheň rozdělávat.

Tvář měl popálenou, obočí i vousy sežehlé. Dokonce měl spálené i vlasy na jedné straně hlavy. Uniforma starých Chinků musela být ohnivzdorná – nevzňala se ani se neroztavila. To mu velice pomohlo. Alespoň tělo neměl spálené.

Bůh žehnej Chinkům. Ubozí ďáblíci. Se svými zdvořilými větami a chytrostí se dočkali toho, že byli zcela vyhubeni.

Tohle byla lekce, ze které bylo třeba si vzít ponaučení. Každý, kdo se pokoušel spřátelit nebo spolupracovat s Psychly, byl od začátku zneužíván.

Terl neudělal ani krok směrem k hořícímu vozítku, aby Jonnieho zachránil, přestože věděl, že je uvázaný. Soucit a slušnost nebyly součástí povahy Psychlů. Terl u sebe měl dokonce zbraň, takže mohl provaz klidně přestřelit vpůli.Jonnie cítil, že se země začíná chvět. V kleci se objevila ta příšera. Obrátila Jonnieho špičkou boty. Úzké žluté oči ho chvíli zkoumaly.

„Budeš žít,“ zabručel Terl lhostejně. „Jak dlouho to bude trvat, než se z toho vylížeš?“

Jonnie neodpověděl. Jen se na Terla díval.

„Jsi hloupý,“ řekl Terl. „Nevíš nic o dálkovém ovládám.“

„A co jsem mohl dělat, když jsem byl uvázán?“ namítl Jonnie.

„Zzt, ten bastard, položil pod kapotu dálkové ovládání. A taky bombu.“

„Jak jsem to měl vědět?“

„Mohl ses přesvědčit.“

Jonnie se slabě pousmál. „Když jsem byl uvázaný k tyči?

„Teď už to víš. Až to zkusíme příště, já –“

„Žádné „příště“ už nebude,“ přerušil ho Jonnie.

Terl, tyčící se nad ním, shlédl dolů.

„Ne za těchto podmínek,“ dodal Jonnie.

„Zavři hubu, zvíře!“

„Sundej mi ten obojek. Mám spálený krk.“

Terl se podíval na roztřepený kabel. Vyšel z klece a za chvíli se vrátil s malým svařovacím souborem a novým kotoučem lana. Nebyl to kabel. Lano bylo tenčí a kovové. Příšera odvařila starý kabel a přivařila lano, nevšímajíc si toho, že se Jonnie snaží uniknout z dosahu plamenů. Konec nového lana svařila ve smyčku, kterou pak pověsila na tyč z Jonnieho dosahu.

Pak Terl vyšel z klece ven. Jonnieho oči mu do zad vypalovaly díry. Terl zamkl dvířka.

Jonnie se zachumlal do špinavé kožešiny, která mu dříve sloužila za oděv, a ležel, ubit svou zoufalou situací. Z oblohy se na něho snášel sníh.

 

ČTVRTÁ ČÁST

 

Kapitola 1

Do hor přišla krutá zima. Sněhové jazyky brzy znemožnily přístup na výše položené horské louky.

Chrissie seděla klidně a opuštěně před radou ve správní budově. Vítr skučel a proháněl se škvírami ve stěnách a oheň uprostřed místnosti posílal do tváří radních proužky dýmu.

Pastor Staffor ležel velmi nemocen v blízké chatrči. Zima z něho vysávala i poslední zbytky vitality, které v něm ještě zbyly. Na jeho místo nastoupili starší muži Jimsonovi. Ti teď byli nazýváni pastory. Jimson byl napaden od boku starším mužem jménem Clay a pastorem Stafforem, který jednal zřejmě jako člen rady, přestože byl ještě příliš mladý a měl koňskou nohu – takže začal zasedat místo pastora Staffora, který onemocněl a setrval na svém místě. Nyní se z něj stal nový člen rady. Ti tři muži seděli na staré lavičce.

Chrissie, sedící před nimi za ohněm, jim nevěnovala moc pozornost. Před dvěma dny měla v noci děsivý sen – noční můru, která ji mučila. Probrala se ze spánku celá zpocená a rozechvělá. Nepřestala se chvět do dneška. Zdálo se jí, že Jonnie uhořel. Volal její jméno. Jeho volání jí stále ještě znělo v uších. „To je jen čiré bláznovství,“ říkal jí právě pastor Jimson. „Jsou tu tři další mladí muži, kteří by se s tebou chtěli oženit, a ty nemáš právo je odmítat. Populace vesnice se snížila na polovinu. Zimu přežilo pouze třicet lidí. Teď není čas myslet jenom na sebe.“

Chrissie si matně uvědomila, že mluví sama se sebou. Snažila se rozpoznat, co to vlastně vykládá. Dvě děti se narodily letos v zimě a dvě také zemřely. Mladí muži sem z plání nepřihnali moc dobytka, než se přístup uzavřel a vesnice hladověla. Kdyby tady byl Jonnie…

„Až přijde jaro,“ řekla Chrissie, „půjdu dolů na planinu hledat Jonnieho.“

Tohle členy rady nešokovalo. Slyšeli to od ní mockrát už předtím, než Jonnie odjel.

Pastor s koňskou nohou ji pozoroval skrz dým z ohně. Z tenkých rtů mu splynulo zabručení. Rada ho tolerovala, protože toho moc nenamluvil a protože jim nosil vodu a jídlo, když se schůze moc protahovala. Nemohl se ale ovládnout, aby neřekl: „Všichni víme, že Jonnie musí být mrtev. Ty příšery ho dostaly.“

Jimson a Clay se na něho zamračili. To on je upozornil na to, že Chrissie odmítla nabídky k sňatku těch tří mužů. Clay uvažoval, zda v tom pastor Staffor sám nemá prsty.

Chrissie se trochu vzpamatovala ze svého zoufalství. „Jeho koně se nevrátili domů.“

„Možná že je ty příšery dostaly také,“ řekl chromý pastor.

„Jonnie na příšery nevěřil,“ namítla Chrissie. „Šel hledat Velkou vesnici, o které se mluví v legendách.“

„Ach, ale právě tam jsou ty příšery, ne?“ řekl Jimson. „Je pošetilé pochybovat o legendách.“

„Pak proč tedy ty příšery nepřišly až sem?“ zeptala se Chrissie.

„Protože hory jsou svaté,“ odpověděl Jimson. „Sníh,“ řekl Staffor, „uzavřel průchod dřív, než se koně mohli vrátit. Nejspíš zůstali na planině, pokud je ty příšery také nedostaly.“

Starší muži na něho zamračeně pohlédli. Pastor zmlkl.

„Chrissie,“ řekl pastor Jimson, „je na čase zbavit se pošetilé naděje a dovolit těm mladým mužům, aby se ti dvořili. Je docela zřejmé, že Jonnie Goodboy Tyler nás opustil navždy.“

„Až uběhne rok,“ odpověděla Chrissie, „vydám se na planinu.“

„Chrissie,“ řekl Clay, „to je jednoduše řečeno sebevražedný nápad.“

Chrissie se zahleděla do ohně. Jonnieho výkřik, který slyšela ve zlém nočním snu, jí zněl neustále v uších. Měli naprosto pravdu, když mluvili o sebevraždě; bez něho se jí nechtělo žít. Potom jeho výkřik odezněl. Zdálo se jí, že Jonnie nyní její jméno šeptá. – Zvedla hlavu s novou nadějí.

„Není mrtev,“ řekla.

Tři členové rady se podívali jeden na druhého. Nepřesvědčovali ji. Mohou se o to pokusit později.

Přestali se o ni zajímat a začali se dohadovat o tom, že pastor Staffor si přál po smrti pohřeb. Co se týče jídla, moc by se ho nenašlo, a také by bylo těžké hloubit hrob v tak promrzlé půdě. Na pohřeb měl samozřejmě nárok, protože byl pastorem a možná i starostou po mnoho let. Ale existovaly určité problémy.

Chrissie si uvědomila, že byla propuštěna. Vstala, oči rudé nejen od kouře z ohně, a vykročila ke dveřím správní budovy.

Přitiskla si medvědí kožešinu těsněji k tělu a pohlédla na šedivou zimní oblohu. Až bude hvězdná konstelace stejná jako při Jonnieho odchodu, vydá se na cestu. Vítr byl ostrý a ona si kůži ještě více přitáhla k tělu. Tu medvědí kůži jí dal Jonnie a ona ji přejela prsty. Udělala by mu z ní nový oděv.Připravila by balíčky. Nedovolila by nikomu sníst poslední dva koně.

Až přijde čas, bude zcela připravena odjet. A taky odjede.

Nápor větru, foukajícího od Highpeaku, jí pronikl až do morku kostí. Nevadí, jakmile přijde jaro, vydá se na cestu.

 

Kapitola 2

Terl byl horečně aktivní. Sotva spal. Nechal kerbango kerbangem. Pronásledovala ho představa dalších let exilu na této proklaté planetě; pokaždé, když zpomalil tempo, přepadaly ho děsivé myšlenky, které ho provokovaly k ještě většímu úsilí.

Spekulace, spekulace! Přesvědčil sám sebe, že co se týče spekulací, je na tom bledě.

Našel sem a tam pár věcí na několik zaměstnanců, ale byly to jenom samé maličkosti; menší prohřešky s ženami Psychlů, opilost při práci vedoucí k poškození zboží, pásky s nadávkami na předáky, osobní dopisy týkající se pašování rud, ale nic velkého. To nebylo nic, na čem by se dalo snadno stavět. Byly zde ještě tisíce Psychlů, a jeho zkušenosti bezpečnostního důstojníka mu říkaly, že rozporuplnosti v hledání materiálů o trestných činech byly rozsáhlé. Společnost nenajímala jenom samé anděly. Najímala havíře a pracovníky důlní administrativy ve velkých počtech. V některých případech, zvláště na planetách jako tahle – žádné oblíbené místo – společnost dokonce nad ledasčím přimhouřila oko. Brala i bývalé kriminálníky. Nadával sám sobě, že není schopen najít víc, než našel.A ten Numph. Tady něco bylo. Terl něco proti Numphovi měl, ale nevěděl přesně co. Věděl, že to nějak souvisí s jeho synovcem Nipem z domovského účetního oddělení. Ale Terl nebyl schopen zjistit, oč jde. Neodvažoval se to podceňovat. Risk spočíval v tom, že předstíral, že něco ví, přitom toho však moc nevěděl. Tahle Terlova výhoda se rozplyne okamžitě, jakmile Numph zjistí, že Terl vlastně neví vůbec nic. Musel být tedy v tomto směru opatrný. Mohl by pohořet.

Zimní dny a týdny ubíhaly, až se objevila nová skutečnost. Jeho žádost o informace nebyla domovskou planetou zodpovězena. Ta drobnost na Numpha, to bylo vše, co měl. Připadalo mu to poněkud skličující. Žádná odpověď. Mohl posílat desítky urgencí, dokud nerozskřípal pero, a oni mu dokonce ani nedali vědět, zda jeho žádosti obdrželi.

Stal se z něj dokonce tajnůstkář. Podal zprávu o objevení neexistujících hromad zbraní. Ve skutečnosti šlo jenom o několik bronzových děl, která se nabíjela předem a která vykopali dělníci při důlních pracích na jednom zámořském kontinentě. Ale Terl zprávu napsal tak, jako by šlo o alarmující zjištění, ačkoliv pro něj to neznamenalo žádné poškození; jednalo se o běžnou rutinní zprávu. Nepřišlo mu žádné vyrozumění. Nic.

Zkoumal, zda zprávy jiných oddělení v sobě neukrývají nějaký náznak nebezpečí. Neukrývaly. Zvážil možnost, že Numph nějaké zprávy z teleportačního boxu odstraňoval. Ale zjistil, že ne.

Úředníci na domovské planetě věděli, že existuje, to bylo jasné. Potvrdili Terlovu zdejší službu po dobu dalších deseti let. Přihlédli k Numphovu doporučení a dodali klauzuli o dobrovolném rozšíření společnosti. Věděli tedy, že žije. Nyní proti němu určitě nebylo podniknuto žádné vyšetřování, protože on by se o tom dozvěděl. Nikdo proti němu nijak nevystoupil.Tak, bez jakékoli naděje na spolupráci domovské planety, bylo zřejmé, že se Terl bude muset snažit sám. Dokonce si vzpomněl i na starobylé zásady – kde neexistuje situace, jakou potřebujete, vytvořte si ji sami.

Kapsy měl přecpané tlačítkovými kamerami. Měl zkušenost v tom, jak je dobře ukrýt. Každý piktorekordér, který se k němu kdy dostal, ležel v řadě na polici v jeho kanceláři a on měl skříňku s nimi zamčenou.

Právě teď lpěl na svém záměru. Pozoroval garáž. Čekal, až Zzt odejde na oběd. Terl měl za opaskem strčený duplikátní klíč od dveří garáže.

Za zády mu ležela kniha o opatřeních společnosti, otevřená na místě, kde se psalo o náboru personálu (Bezpečnostní svazek 989), článek 34a-IV (Jednotný kód pokut).

V článku se psalo: „Kdekoli a kdykoli krádež značně omezí zisky…“ a následovalo pět stran o pokutách společnosti v případech krádeží,…a kdekoli a kdykoli personál společnosti má právo na své platy, příplatky a majetky…“ a pak následovala jedna strana rozdílných aspektů krádeží, „krádež osobních peněz z příbytků zaměstnanců jinými zaměstnanci, nebude-li jí věnována patřičná pozornost, bude trestána vypařením.“

To bylo klíčem k Terlovu momentálnímu záměru. Nepsalo se, že by se krádeže zaznamenávaly. Článek se ani slovem nezmiňoval, kdy k nim došlo, ani kdy došlo k potrestání. Klíčovými hesly byly „patřičná pozornost“ a „vypaření“. Na této planetě nebyla žádná vypařovací cela, ale to nebylo na překážku. Vypařovací zbraní bylo možno nechat někoho zmizet s ještě větší důrazností.

V knize se nacházely ještě dvě další důležité klauzule: „Všichni vedoucí pracovníci společnosti jakéhokoli stupně musí dodržovat tato pravidla“; a „Prosazení všech těchto opatření spočívá na bezpečnostních důstojnících, jejich asistentech, zástupcích a jiném personálu“. Ten dřívější předpis se týkal i Numpha – nemohl ani pípnout.

Ten druhý se týkal Terla, jediného šéfa bezpečnosti – nebo zástupce nebo asistenta nebo zaměstnance – na této planetě.

Terl nenápadně pozoroval Zzta už několik dní a věděl, kde má Zzt odloženy své špinavé pracovní pláště a čepice.

Aha, Zzt právě odešel. Terl ještě chvíli počkal, aby se ujistil, že šéf dopravy se už nevrátí, například kvůli tomu, že něco zapomněl. Dobrá. Opravdu odešel.

Terl rychle, ale ne zase tak rychle, aby způsobil hluk a upoutal tak na sebe něčí pozornost, otevřel svým klíčem a vešel do garáže, přímo do koupelny. Vytáhl špinavý pracovní plášť a čepici. Potom vyšel ven a zase za sebou opatrně zamkl.

V těchto dnech Terl také pozoroval, pomocí dovedně skryté tlačítkové kamery, pokoj menšího z bratrů Chamců. Zjistil, co chtěl. Po práci se menší z bratrů Chamců obvykle převlékl ve svém pokoji z havířského oděvu a oblékl si dlouhý kabát, který nosíval na večeři a večerní hry v rekreačním areálu. A co víc – menší z bratrů Chamců vždy ukládal a přechovával své peníze ve starobylém rohu na pití, který visel na zdi jeho pokoje.

Terl nyní velmi trpělivě pozoroval okolí dolu. Konečně spatřil menšího z bratrů Chamců, vycházejícího po obědě z brány tábora, nastupujícího do autobusu, který jezdíval k teleportačnímu přepravnímu areálu, kde menší z bratrů Chamců pracoval. Dobře. Terl také pozoroval chodby v táboře. Během pracovní doby byly v areálu ubikací prázdné.

Terl rychle pohlédl od znehybnělého obrazu piktorekordéru, na němž byl zachycen Zzt, do zrcadla před sebou a začal si nanášet make up. Zvýraznil si obočí, přidal na délce tesákům, rozcuchal si kožešinu na tvářích, snaže se dosáhnout co nejvěrnější podoby. Jaké mistrné dovednosti někdo v bezpečnostní službě může získat!

Když skončil, oblékl si pracovní plášť a čepici.

Ze své vlastní peněženky vytáhl pět set kreditů. Na horní z nich napsal velmi prostě: „Hodně štěstí!“ Připsal také různými pery různá jména.

Připnul na piktorekordér dálkové ovládám, které bylo registrované na pokoj bratří Chamců, a pak vše, včetně zrcadla, prohlédl.

Ještě jeden pohled na garáž. Ano, Zzt se právě vrátil. Vláčel se s jakýmsi obrovským motorem. To ho na chvíli zaměstná.

Terl rychle běžel chodbami mezi ubikacemi. Vešel do pokoje menšího z bratrů Chamců. Otevřel si paklíčem. Prohlédl roh visící na zdi. Ano, byly v něm nějaké peníze. Přidal k nim svých pět set kreditů. Šel zpět ke dveřím. Hotovo!

Dotkl se dálkového ovládání, které měl v kapse.

Imituje kolébavou chůzi Zzta, přešel k rohu na stěně a kradmými pohyby z něj vytáhl pět set kreditů. Přitom se kolem sebe obezřetně rozhlížel, zda ho někdo nepozoruje. Přepočítal peníze – označenou bankovku ukázal přímo před hledím kamery – a pak se vytratil z pokoje, zavřel dveře a zamkl je.

Zarazil se, protože z dálky ho zahlédl příslušník ostrahy ubikací.

Šel zpět do svého pokoje a rychle si smyl make up. Pět set kreditů vložil zpět do své peněženky.

Když mu obrazovka prozradila, že Zzt odešel na večeři, vrátil plášť a čepici do jeho koupelny.

Když se vrátil do svého pokoje, mnul si Terl spokojeně tlapy.

Spekulace, spekulace. První jednání této hry bylo u konce a on toho hodlal využít ve svůj prospěch.

 

Kapitola 3

Byla to noc, na kterou zaměstnanci dolů v rekreační oblasti dlouho vzpomínali.

Terla často pít nevídali, ale dnes večer – dobrá! Barman mu přisouval jednu plnou pánvičku kerbanga za druhou a on je všechny vypil.

Terl byl začátkem večera posmutnělý, což se dalo pochopit, vzhledem k tomu, že se poslední dobou netěšil velké oblibě. Char ho chvíli pozoroval zúženýma očima, ale Terl prostě měl v úmyslu se opít. Konečně se zdálo, že se Terl trochu vzchopil a zúčastnil se společně s několika manažery hry na chytání prackou, při které se dával pozor, který z hráčů to nejdříve vzdá a hru opustí. Terl pokaždé prohrál. Byl stále opilejší a opilejší.

Nyní Terl provokoval menšího z bratrů Chamců, aby s ním hrál hru na kroužky. Byla to hazardní hra. Hráč vzal kroužek a položil si jej na zadní část tlapy, druhou jej uchopil a pustil na prkno. Prkno mělo kolíky s čísly, většími čísly kolem okrajů. Ten, kdo získal nejvyšší součet bodů, zvítězil. Kolíky byly rozestavěny znovu a mohlo se hrát další kolo hry.

Menší z bratrů Chamců s ním ale hrát nechtěl. Terl byl v házení kroužků obvykle velmi dobrý. Ale protože dnes už byl značně opilý, nechal se Chamco nakonec přesvědčit.

Začali sázkou ve výši deseti kreditů – na tuto rekreační oblast dost vysokou. Chamco získal devadesát bodů a Terl šestnáct.

Přesto Terl trval na zvýšení sázky, což Chamco samozřejmě nemohl odmítnout.

Kroužek, hozený Chamcem, zasvištěl vzduchem a narazil postupně do čtyř kolíků. Chamco zabručel. Tohle mohl překonat kdokoli. Začal si dávat větší pozor na peníze. Až přijde domů – teď do té doby chybí právě několik měsíců – hodlal si koupit ženu. A tahle sázka byla ve výši třiceti kreditů!

Terl se všelijak kroutil, nasadil si kroužek dozadu na pracku, zaměřil pohled na kolíky a potom kroužek druhou prackou vystřelil směrem k nim. Trojka! Terl prohrál.

Chamco, který vyhrál, nechtěl hru jen tak opustit. Terl si vzal další pánvičku kerbanga a vyprázdnil ji před očima přihlížejících. Pak sázku ještě zvýšil.


Přihlížející uzavírali sázky mezi sebou o to, kdo vyhraje. Terl se opile potácel. V této hře si dříve už získal reputaci, která snižovala nedůvěru přihlížejících v to, že by mohl prohrát, ale on byl zjevně opilý tak, že se dokonce postavil před kolíky v nesprávném směru a ostatní jej museli otočit do správného směru.

Menší z bratrů Chamců hodil padesát. Terl dva. „Ach ne, teď neodcházej,“ prosil Terl. „Ten, kdo vyhrává, přece nemůže jenom tak odejít.“ Motal se mu jazyk. „Sázím… sázím jed… jedno sto kreditů.“

Dobrá, s polovičním platem a bez příplatků by se nikdo nevzpíral možnosti snadno peníze vyhrát. – Ani menší z bratrů Chamců to neudělal.

Diváci na Terla řvali, když prohrával jednu hru za druhou. Chamcova výhra již činila celých čtyři sta padesát kreditů.Terl se potácel k barmanovi, aby si dal další pánvičku kerbanga. Když se napil, prohrabal si kapsy. Obrátil jednu po druhé naruby. Konečně našel poslední bankovku, trochu pomačkanou a celou počmáranou.

„Mé peníze pro štěstí,“ škytl Terl.

Přemístil se do střelecké pozice před prkno.

„Chamco Dva, jen ještě jednu malou sázku. Vidíš tu bankovku?“

Menší z bratrů Chamců si bankovku prohlédl. Byla to opravdu bankovka pro štěstí. Důlní zaměstnanci, kteří byli vysláni na vzdálená místa, si občas vyměňovali bankovky pro štěstí. Každý se každému podepsal na bankovku. A na téhle byl tucet podpisů.

„Sázím svou bankovku pro štěstí,“ řekl Terl. „Ale ty mi musíš slíbit, že ji neutratíš a po výplatě si ji se mnou vyměníš, jestli… jestli ji prohraju, ano?“

Menší z bratrů Chamců dychtil po penězích. Nyní již získal výhru ve výši téměř dvoutýdenního platu a snížení platu ho dost bolelo. Ano, to mohl Terlovi slíbit.

Chamco, jakožto vítěz, začínal. On v kolících nikdy nevynikal. Jednou prohrál brož! Hodil jedničku. Cokoliv, naprosto jakékoli číslo, ho mohlo porazit.

Terl na to zíral. Opile šel kupředu, aby se na to podíval blíže. Pak se potácel zpět k palební čáře. Opět se postavil do nesprávného směru a musel být obrácen, a pak břink! Ztratil úplně směr.

Kroužek narazil na zeď.

Díky tomu Terl ze hry vypadl. Omdlel. Barman za pomoci bratrů Chamců, Chara a několika dalších uložil Terla na servírovací stolek, který se pod Terlovou váhou prohýbal a skřípěl. Triumfálně jej převezli do jeho příbytku. Vytáhli mu z kapsy klíče, vtáhli ho dovnitř a nechali ho ležet na podlaze. Také oni byli pořádně opilí. Když se vraceli zpět, prozpěvovali si procítěně monotónní pohřební píseň Psychlů.Když zmizeli, Terl se doplazil ke dveřím, zavřel je a zamkl.

Po večeři si vzal několik pilulek proti nevolnosti z kerbanga. Vše, co nyní potřeboval, bylo zbavit se přemíry alkoholu, což se mu podařilo tím, že si strčil nad umyvadlem dráp do krku.

Pak se klidně, nadmíru spokojen, svlékl a vlezl do postele. Propadl se do krásného spánku, zdály se mu krásné sny o vlastní krásné budoucnosti.

 

Kapitola 4

Jonnie slyšel, že příšera vlezla k němu do klece a zavřela za sebou dveře.

Během posledních týdnů se Jonnieho ruce a obličej zahojily a obočí, vlasy a vousy mu dorostly. Prozradil mu to odraz jeho tváře ve vodě z rozpuštěného sněhu na pánvičce. Nespatřil na rukou žádné jizvy, ale tam, kde se spálil, měl kůži začervenalou.

Zachumlán v oděvu seděl proti dveřím, ale nerozhlížel se kolem. Dlouho pracoval s výukovým přístrojem.

„Podívej se sem, zvíře,“ řekl Terl. „Podívej se, co jsem ti přinesl.“

Hlas té příšery zněl nějak jinak. Jonniemu se zdálo, že zní žoviálně, bylo-li to vůbec možné. Jonnie vstal a podíval se.

Terl držel za ocasy čtyři krysy. Poslední dobou krysí populace v blízkém okolí značně poklesla a Terl proto chodil střílet zajíce, což byla vítaná změna. Ale pak se krysy opět začaly množit, což ta příšera považovala za dobré.

Jonnie si opět lehl. Terl odložil zbraň.

„S tebou jsou jen samé potíže, zvíře,“ řekl Terl, „neumíš si ničeho vážit. Už jsi dokončilo výuku základní elektroniky?“Jonnie ji opravdu dokončil. Terl mu přinesl nové disky už před několika týdny, společně s disky s vyšší matematikou. Nenamáhal se odpovědět.

„Nikdo, kdo se nechá oklamat dálkovým řízením, nemůže řídit žádné stroje,“ řekl Terl. Zmiňoval se o tom už dřív, přičemž zapomínal na pravdivý fakt, že to byl on, kdo byl oklamán.

„Dobrá, tady jsou nějaké další texty. A ty by ses mělo snažit lámat si nad nimi ten svůj krysí mozeček, pokud chceš někdy umět řídit stroje – důlní stroje.“

Terl mu hodil tři knihy. Zdály se být obrovské, přesto ale byly lehké jako peříčko. Jedna z knih Jonnieho zasáhla, ale ostatní dvě chytil. Podíval se na ně. Text byl napsán v jazyce Psychlů, nejednalo se o překlad Chinků. Jedna kniha měla titul Kontrolní systémy pro začínající inženýry, další Elektronická chemie a ta třetí Energie a její přenos. Jonnie knihy uvítal. Poznání představovalo klíč k útěku ze zajetí. V této chvíli ale odložil knihy stranou a podíval se na Terla.

„Nacpi si obsah těch knih do svého krysího mozečku a už se ti nestane, že ti nějaký stroj spadne z útesu,“ poučoval ho Terl. Pak přišel blíž a posadil se na židli. Zadíval se zblízka na Jonnieho. „Kdy už konečně hodláš začít spolupracovat?“

Jonnie si uvědomil, že tahle příšera je velmi nebezpečná. Chtěla něco, co mu zatím zůstávalo skryto.

„Možná nikdy,“ odpověděl Jonnie.

Terl se opřel, nespouštěje z Jonnieho oči. „Dobrá, nevadí, zvíře. Vidím, že už ses docela dobře z těch spálenin zotavilo. Už ti zase roste srst.“ Jonnie věděl, že tohle příšeru až tak moc nezajímalo, a čekal, co přijde dál.

„Víš, zvíře,“ pokračoval Terl, „první den jsi mě určitě oklamalo.“ Terlovy oči se zdály být soustředěné, ale on se jen tak díval kolem sebe. „Domnívám se, že dříve jsi chodilo po čtyřech.“ Velice neupřímně se zasmál. „Určitě to pro tebe bylo velkým překvapením, když ses rozpadlo ve dvě zvířata.“ Opět se zasmál, jeho jantarově žluté oči měly velmi šibalský výraz. „Rád bych věděl, co se stalo s tím koněm.“

Než se stačil Jonnie ovládnout, výraz jeho tváře prozradil, že ho zaplavila vlna smutku nad Windsplitterem. Rychle se snažil vzpamatovat.

Terl na něho pohlédl. Pak vstal a šel ke dveřím klece. Pomyslel si sám pro sebe – ten kůň je klíčem k celé věci. Zvíře je k tomu koni citově připoutáno. Spekulace, spekulace. Skrývaly se pod různými maskami, a jejich využitím by získal moc.

Terl se začal smát. „Opravdu jsi mě ten první den oklamalo. Dobrá, musím jít. Pusť se pilně do četby těch knih.“ Vyšel ven. „To je dobré – krysí mozeček.“

Jonnie seděl a díval se za ním. Věděl, že něco prozradil. A také věděl, že Terl má něco za lubem. Ale co? Žil ještě Windsplitter?

Jonnie se necítil dobře. Rozdělal oheň a dal se do prohlížení knih. Pak ho přepadla náhlá vlna vzrušení: Našel v obsahu knihy Elektronická chemie slovo „uran“.

 

Kapitola 5

Terl nebyl vůbec překvapen, když viděl menšího z bratrů Chamců vejít do své kanceláře.

„Terle,“ řekl příchozí váhavě. „Pamatuješ si, jak jsi mi dal tu bankovku pro štěstí, kterou jsi se mnou prohrál? Víš, nebudu ji moci proměnit –“

„O čem to mluvíš?“ nechápal Terl.

„Ta bankovka pro štěstí. Ty jsi ji prohrál a já jsem ti slíbil, že ti ji vyměním. Chtěl jsem ti říci –“

„Počkej chvíli,“ řekl Terl. Vylovil svou peněženku a podíval se do ní. „Ano, máš pravdu. Není tady.“

„Ty jsi ji se mnou prohrál při hře v kroužky a já jsem ti slíbil, že ti ji po výplatě vyměním za jinou. Dobrá –“

„Ach, ano. Na něco si matně vzpomínám. To ale byla noc. Myslím, že jsem se opil. Tak co s tím?“

Menší z bratrů Chamců znervózněl. Ale Terl se k němu choval tak přívětivě a otevřeně, že jej to málem zmátlo. „Dobrá, je pryč. Ukradená.“

„Ukradená!“ vybuchl Terl.

„Ano. Ve skutečnosti také pět set kreditů, které jsem vyhrál, a kromě toho také mých vlastních sto šedesát pět kreditů. Bankovka pro štěstí byla mezi –“

„Počkej, počkej. Zpomal. Byly ukradeny odkud?“

„Z mého pokoje.“

Terl vzal oficiální formulář a začal si dělat poznámky. „Kdy k té krádeži asi došlo?“

„Možná včera. Minulou noc jsem si chtěl vzít pár drobných a našel jsem –“

„Včera. Hmmmm.“ Terl se zamyšleně opřel o opěradlo židle. Žmoulal přitom vršek pera. „Víš, toto není první krádež, ke které došlo v ubytovacích prostorech. Došlo už ke dvěma jiným krádežím. Ale máš štěstí.“

„Jak to?“

„Dobrá, určitě si uvědomuješ, že já jsem tu zodpovědný za bezpečnost.“ Terl sehrál důmyslně promyšlenou scénu, hledaje cosi na polici za sebou v hromadě různého harampádí. Obrátil se k Chamcovi. „Nemohu tě v tom nechat.“ Tvářil se zamyšleně. Potom se zdálo, že najednou dospěl k rozhodnutí. „Mohu ti věřit, že umíš zachovat tajemství?“

„Naprosto,“ odpověděl Chamco.

„Starý Numph má už delší dobu obavu ze vzpoury.“

„To by měl, po tom, co snížil platy.“

„Ach tak, dobrá – chápej, nedělal bych to z vlastní iniciativy – ale prostě se to seběhlo tak, že tvůj pokoj byl včera pod dohledem – společně s několika dalšími pokoji, samozřejmě.“

To Chamca příliš nešokovalo. Společnost často nechávala určité oblasti hlídat.

Terl se prohraboval stohy bez ladu a skladu poházených disků. – „Ještě jsem to neprohlížel. Ve skutečnosti jsem to ani neměl v úmyslu. To ať si zařídí vedení… ach, ano. Tady to je. Včera – kterou dobou?“

„To nevím.“

Terl vložil disk do přehrávače a spustil obrazovku. „Ty máš ale opravdu štěstí.“

„To bych řekl!“

„Prohlédneme si tu nahrávku. Je z doby asi před dvěma nebo třemi dny… Nechám ji rychle přehrát na konec.“

„Počkej!“ zvolal Chamco. „Něco se tam mihlo.“

Terl posunul nahrávku kousek zpět. „To budeš pravděpodobně jenom ty, jak vcházíš a vycházíš. Já se na tohle nikdy nedívám. Zabere to spoustu času a já ho nemám nazbyt. Opatření společnosti –“

„Počkej! Podívej se na tohle!“

Terl se zeptal: „Tady?“

„Ano. Kdo je to?“

Terl vyladil ostrost obrazu.

„To je Zzt!“ vykřikl Chamco. „Podívej se, co dělá! Prohledává pokoj. Ha! Našel to. Ksakru! Podívej se na to! Tohle je přece tvoje bankovka!“

„Neuvěřitelné,“ prohlásil Terl. „Máš opravdu štěstí, že se začalo hovořit o vzpouře. Kam jdeš?“

Chamco pohlédl divoce ke dveřím a řekl: „Jdu dolů a praštím toho darebáka do toho jeho podlého –“

„Ne, ne,“ zarazil ho Terl. „Tím svoje peníze zpět nezískáš.“

V tom měl Terl pravdu, protože Chamcovy peníze měl ukryty ve svém pásku. Vzal je z pokoje ihned poté, co si je tam Chamco uschoval. „Tohle je oficiální záležitost, jež je zaznamenána na videozáznamu díky oficiálnímu bezpečnostnímu dohledu.“

Terl otevřel knihu s vydanými opatřeními, svazek 989 a nalistoval článek 34a – IV. Pak knihu otočil k Chamcovi a ukázal na místo, kde se psalo „krádež osobních peněz z pokojů zaměstnanců jinými zaměstnanci“ a „patřičná pozornost“ a „vypaření“.

Chamco si text přečetl. Byl překvapen. „Nevěděl jsem, že je to až tak vážné.“

„Ano, to je. A tohle je oficiální záznam, takže neblázni. Nesnaž se vzít zákon do svých rukou.“

Terl uchopil vypařovací zbraň, která ležela na polici, a podal ji Chamcovi. „Víš, jak se s tím zachází. Je nabitá. Teď jsi mým vyslancem.“

Menší z bratrů Chamců byl dojat. Stál tam, nemotorně otáčeje zbraní v prackách, aby se přesvědčil, že je zajištěná. „Myslíš, že bych ho mohl zabít?“

„Uvidíme. Je to oficiální obvinění.“

Terl zvedl disk, malou přenosnou obrazovku, přehrávač a knihu s opatřeními, pak se rozhlédl kolem, aby se přesvědčil, zda má všechno. „Pojď se mnou. Stůj za mnou a nic neříkej.“

Šli k ubytovnám a našli příslušníka ostrahy. Ano, toho, který viděl Zzta vycházet z Chamcova pokoje. Ano, znal Zzta od vidění. Nemohl si ale vzpomenout, zda ho viděl třináctého nebo čtrnáctého tohoto měsíce. Ale viděl ho určitě. Byl upozorněn, aby se o tom nikde nezmiňoval, protože „se jedná o oficiální vyšetřování a souvisí to s bezpečnostním dohledem“, a příslušník ostrahy velice ochotně podepsal svědeckou výpověď a přísahal, že se o tom nikomu nezmíní. Jinak se o úředníky moc nezajímal.

A tak tedy došlo k tomu, že Terl, následovaný menším z bratrů Chamců, který držel zbraň, připravenou k použití, došel do údržbářské dílny garáže. Terl přichytil na zeď malou tlačítkovou kameru a nastavil její dálkové ovládání.

Zzt vzhlédl od práce. V tlapě držel těžký francouzský klíč. Jeho zrak spočinul na zbrani a potom na soustředěných obličejích obou příchozích. Přepadl ho strach.

„Pusť ten francouzák,“ zavolal na něj Terl. „Otoč se a chyť se oběma prackama řetězu, který máš nad sebou.“

Zzt po něm hodil francouzák, ale minul se. Zasáhla ho Terlova pěst tak prudce, že Zzt přeletěl přes tři vozíky. Chamco tancoval kolem nich ve snaze zamířit a vystřelit.

Terl stoupl Zztovi na krk. Mávl na Chamca, aby ustoupil zpět.

Terlovo tělo zakrývalo Chamcovi výhled na Zzta. Terl si klekl a ze zadní kapsy Zztových kalhot rychlým pohybem pracky „vytáhl“ svazek bankovek.

Potom je předal Chamcovi. „Jsou tyhle bankovky tvoje?

Zzt se odkulil a zíral na ně, leže na podlaze, špinavé od oleje.

Chamco počítal. „Šest set padesát kreditů. A tady je i ta bankovka pro štěstí!“ zvolal ohromeně.

Terl řekl: „Jsi svědkem toho, že měl peníze ve své zadní kapse.“

„Jistě!“ odpověděl Chamco.

„Ukaž tu bankovku na kameru na zdi,“ poručil mu Terl.

„Co to má znamenat?“ zařval Zzt.

„Ustup a připrav si zbraň,“ řekl Terl Chamcovi. Potom, vyhýbaje se místu, kde se nacházel Zzt, položil věci, které přinesl s sebou, na lavici. Otevřel knihu s opatřeními a ukázal příslušný text Zztovi.

Zzt, zlostí bez sebe, četl nahlas. Dospěl ke konci a obrátil se na Terla. „Vypařit? To jsem nevěděl!“

„Neznalost předpisů neomlouvá, ale jen málo zaměstnanců zná všechna opatření. To, že jsi je neznal, je možná příčinou toho, že jsi to udělal.“

„Udělal co?“ zařval Zzt.

Terl pustil záznam. Zzt se na něj zmateně a nevěřícně díval. Viděl sám sebe krást peníze!

Než se mohl Zzt vzpamatovat, Terl mu ukázal svědeckou výpověď příslušníka ostrahy.

„Mohu ho teď vypařit?“ žadonil Chamco, mávaje zbraní s odjištěnou pojistkou.

Terl mávl smířlivě prackou. „Chamco, je jasné, že máš právo – ve skutečnosti dokonce povinnost – provést exekuci.“ Podíval se na Zzta, který před ním stál zcela omráčen. „Zzte, ty už příště nic takového neuděláš, nebo se mýlím?“

Zzt zavrtěl hlavou, ne jako v odpověď, spíše v naprosté pomatenosti.Terl se obrátil k Chamcovi. „Vidíš? Teď poslouchej, Chamco, chápu tvůj vztek. Zzt udělal takovou chybu poprvé. Peníze jsi dostal zpátky – a mimochodem, teď si tu bankovku už můžeme vyměnit. Potřebuji ji pro zaevidování případu.“

Chamco si vzal bankovku, kterou mu podával Terl, a dal mu za ni bankovku pro štěstí. Terl podržel bankovku před kamerou, pracující na dálkové ovládání, a pak ji přiložil k svědecké výpovědi.

„Vidíš, Chamco,“ řekl Terl, „mohu nechat tento soubor otevřený, ale uložím ho na bezpečném místě, kde by mohl být nalezen v případě, že by se komukoli z nás něco přihodilo. A použil bych ho, kdyby došlo k dalšímu podobnému případu.“ Jeho hlas zněl nyní téměř prosebně. „Zzt byl v minulých dobách cenným pracovníkem. Udělej mi tu radost, odlož svou zlost stranou a nech ji tam ležet.“

Chamco vypadal zamyšleně. Jeho touha po krvi začala zvolna opadávat.

Terl pohlédl na Zzta. Nespatřil žádné známky případného útoku. Položil pracku na Chamca. „Dej mně tu zbraň.“ Chamco ho poslechl a Terl schoval zbraň do bezpečnostního pouzdra. „Děkuji,“ řekl Terl. „Společnost je ti zavázána. Můžeš se vrátit ke své práci.“

Chamco se usmál. Tenhle Terl je zcela určitě spravedlivý a výkonný Psychl. „Jsem moc rád, že jsi mi pomohl dostat peníze zpět,“ řekl Chamco a pak odešel.

Terl vypnul kameru, kterou předtím nainstaloval na zeď, a strčil si ji do kapsy. Pak posbíral věci z lavičky a udělal z nich úhledný balíček.

Zzt tam stál a snažil se ovládnout chvění, které jím cloumalo. Téměř cítil přízrak smrti, vznášející se nad ním. Tentokrát měl smrt na dosah ruky. Z očí se mu dala vyčíst hrůza, když se podíval na Terla. Neviděl před sebou Terla. Viděl toho nejďábelštějšího ďábla, s jakým se kdy setkal v mytologii Psychlů. „V pořádku?“ zeptal se Terl tiše.

Zzt se pomalu sesunul na lavici.

Terl chvíli čekal, ale Zzt se nehýbal. „A teď k věci,“ řekl Terl. „Potřebuji podepsat nějaké věci pro mé oddělení. Pozemní auto III. stupně, pobočníka. Dva bojové letouny s neomezeným dosahem. Tři osobní nákladní letadla. A kromě inventáře také palivo a munici. A pár dalších věcí. Ve skutečnosti mám všechny potřebné žádosti s sebou, abyste je podepsal. Jsou tu také nějaké bianko formuláře, ale to nevadí, že ne?“

Zzt se nevzpíral, když mu Terl vtiskl do pracky pero. Na kolena mu spadla tlustá složka s formuláři. Jako ve snách začal jeden po druhém podepisovat.

Toho večera velmi rozveselený Terl, který všem tvrdil, že je šťastný, přestože je mírně opilý, vyhrál celých šest stovek kreditů na Chamcovi zpět ve velmi vyrovnané hře v kroužky.

Terl dokonce přinesl kerbango, nehledě na výhru, pro všechny přítomné jako rozloučení s přáním dobré noci. Vesele na něho volali, když odcházel, aby se uložil k zaslouženému spánku.

Zdály se mu překrásné sny, že díky spekulacím získal bohatství a moc, byl korunován králem a dostal se daleko, daleko od této proklaté planety.

 

Kapitola 6

Jonnie odložil knihu a vstal, aby se protáhl. Ve vzduchu bylo něco víc než jen příslib jara. Sníh tál a ležel už jen na některých místech, která nebyla vystavena slunci. Vzduch byl křišťálově průzračný a obloha měla překrásně modrou barvu. Jonnie v údech a svalech cítil naléhavé pnutí. Vyrovnávat se ze zimou nebylo snadné. Něco úplně jiného bylo sedět v kleci na jaře.

Spatřil to, co ho před chvílí vyrušilo. Terl přijel ke kleci v dlouhém, nablýskaném, černém obrněném vozidle, které si tiše předlo, skrývaje pod kapotou úžasnou sílu.

Terl z něj vystoupil a půda se otřásla. Vypadal velice žoviálně.

„Obleč se, zvíře. Půjdeme se projet.“

Jonnie si přes sebe přehodil kožešinu.

„Ne, to ne, ne,“ zavrčel Terl nespokojeně. „Oděv! Ne usně. Zasmradíš mně tím nové pozemní auto. Jak se ti líbí?“

Jonnie začal být najednou ostražitý. Terl, který se ptal na názor nebo čekal obdiv, nebyl tím Terlem, kterého Jonnie znal. „Jsem oblečen,“ oznámil Jonnie Terlovi.

Terl sundal smyčku lana z mříže. „Tak dobrá. Jaký je v tom rozdíl. Mohu to vydržet, chceš-li. Nasaď si masku se vzduchem. Ty budeš uvnitř, a ať mě čert vezme, jestli ti to budu muset ještě jednou opakovat. Vezmi si také ty své kyje.“

Nyní Jonnie opravdu zpozorněl. Připjal si opasek a vak s křesacími kameny a kousky řezacího skla. Řemínek kyje si uvázal kolem zápěstí.

Terl prohlédl láhve s kyslíkem a hravě šťouchl do elastické hmoty masky, když ji Jonniemu nasadil. „A teď vlez dovnitř, zvíře. No, vlez tam. To je jenom pozemní auto, víš?“

To je pravda, pomyslel si Jonnie, když ho pohltilo sedadlo střelce. Ostře nachové potahy, nablýskaný ovládací panel a lesknoucí se ovládací tlačítka.

„Celý stroj jsem prohledal, jestli v něm zase není nějaké dálkové ovládání,“ řekl Terl a zasmál se, jako by právě dovy-právěl nějaký legrační vtip, když lezl dovnitř. „Víš, na co dá-vám důraz, krysí mozečku. Dnes žádný oheň a žádný útes.“ Stiskl tlačítko a dveře se zavřely a zamkly. Pustil větráky s dýchacím plynem a atmosféra v autě se vmžiku změnila. „Tedy ty seš opravdu hloupé zvíře!“ zasmál se znovu Terl.

Pozemní auto vyrazilo kupředu. Letělo čtyři stopy nad zemí. V jediném okamžiku změnilo rychlost na dvě stě mil za hodinu. Jonniem to tak zacloumalo, až si málem zlomil krk.

Terl si sundal svou obličejovou masku a odhodil ji stranou. „Vidíš ty dveře? Nesnaž se do nich vrazit nebo je dokonce otevřít, když nemám nasazenou masku, zvíře. Tahle věc by bez řidiče ztroskotala.“

Jonnie se podíval na záklopky dveří a na tlačítka a pečlivě zvažoval informaci, které se mu nyní od Terla dostalo. To je skvělý nápad.

„Kam jedeme?“ zeptal se.

„Ach, to je jen projížďka, nic víc. Něco jako výletní prohlídka pamětihodností.“

Jonnie o tom pochyboval. Díval se, jakým způsobem Terl auto ovládá. Už uměl rozeznat většinu těch tlačítek a páček.

Uháněli na sever a pak dlouhým obloukem zamířili ze západu na jih. Přestože se při té rychlosti krajina míhala rychle kolem, Jonnie rozeznal, že jedou po staré, trávou zarostlé dálnici. Podle postavení slunce poznal, kam jedou.

Skrz výhledovou štěrbinu obrněného vozidla mohl Jonnie ze sedadla střelce vidět masu starobylých budov a pole. Za nimi se vypínalo vysoké pohoří. Na západ od nich se rozprostírala rovina. Auto zpomalilo a zastavilo opodál rozlehlé budovy. Jonnie pozoroval dezolátní scénu ruin.

Terl sáhl do příručního baru a nalil si pánvičku kerbanga. Obrátil ji do sebe, zamlaskal a říhl si. Pak si nasadil masku a stiskl tlačítko na dveřích. „Dobrá, tak polez ven. Polez, prohlédneš si památky.“

Jonnie si sundal masku a kyslíkové láhve. Terl uchopil provaz. Nechal jej dost volný, aby Jonnie mohl vylézt ven. Rozhlédl se. Na blízkém poli se tyčily jakési hromady čehosi, co kdysi mohly být stroje. Ruiny před ním vypadaly monumentálně. Poblíž místa, kde stáli, se táhl jakýsi příkop, vysoko zarostlý trávou, kterou povíval vítr vanoucí od hor.

„Co bylo na tomto místě?“ zeptal se Jonnie.

Terl se netečně a velmi nenuceně opíral loktem o střechu auta. „Zvíře, díváš se na prvotní obrannou základnu této planety z dob, kdy tu ještě žili lidé.“

„Opravdu?“ vyhrkl Jonnie.

Terl sáhl do auta, vytáhl starého průvodce Chinků a hodil jej na Jonnieho. Příslušná stránka byla označená. Stálo tam: „Nedaleko od důlního tábora se rozkládají mohutné vojenské ruiny. Třináct dní po útoku Psychlů se hrstka lidí snažila ubránit téměř tři hodiny jednomu z jejich tanků pomocí primitivních zbraní. Byl to poslední odpor, který Psychlové zlomili.“ To bylo vše, co se o této události v knize psalo.

Jonnie se rozhlédl kolem sebe.

Terl ukázal na klikatící se příkop. „Odehrálo se to právě tady,“ řekl a máchl prackou. „Podívej se.“ Odvinul kus provazu. Jonnie se plížil k zákopu. Bylo těžké zjistit, kde příkop začíná a kde končí. Před ním bylo navršeno několik kamenů. Vlnící se tráva byla opravdu velmi vysoká.

„Dívej se dobře,“ zavolal na něho Terl.

Jonnie se svezl do příkopu. A potom to spatřil. Ačkoliv uplynulo již hodně času, ležely tu úlomky kovu, které kdysi mohly být zbraněmi. Také tu byly zbytky uniforem, většinou spálených, sotva víc než pár cárů.

Jonniemu náhle na mysli vytanula představa zoufalých obránců, bojujících bez jakékoli naděje. Rozhlédl se po poli za příkopem a téměř viděl valící se tank Psychlů, drtící vše, co se mu dostalo do cesty, přinášející smrt.

Jonniemu poskočilo srdce v hrudi. Ve spáncích mu pulsovala krev.

Terl se opět netečně opřel o auto. „Viděl jsi dost?“

„Proč jste mi to ukazoval?“ zajímal se Jonnie.

Terl za maskou vyprskl v smích. „Aby tě nenapadaly nějaké špatné myšlenky, zvíře. To byla prvotřídní bojová základna Země. Přesto ji jeden jediný obyčejný tank Psychlů úplně rozdrtil. Pochopil jsi to?“

To nebylo to, co Jonnie pochopil. Terl, který neuměl anglicky, si ani nemohl přečíst stále ještě čitelné nápisy na budovách. Stálo tam: „Akademie vzdušných sil Spojených států.

„Dobrá, nasaď si masku a vlez dovnitř. Máme dnes ještě na práci jiné věci.“

Jonnie nastoupil do auta. Nejednalo se o „prvotní obrannou základnu“. Byla to jen škola. A ta hrstka lidí byli její studenti, kadeti. A přesto byli tak odvážní, že čelili tanku Psychlů tři hodiny!

Když se pohnuli kupředu, Jonnie se ohlédl na příkop.

Lidé! Vzrušením se mu těžko dýchalo. Nezemřeli jako zbabělci. Bojovali.

 

Kapitola 7

Terl řídil auto přímo na sever po trávou zarostlé dálnici. I když se tvářil žoviálně, usilovně přemýšlel. Strach a spekulace. Nejde-li využít spekulací, zbývá ještě možnost použít strach. Cítil, že již trochu něčeho dosáhl: To zvíře se zdálo být vyděšené tím, co vidělo. Ale musel se ještě hodně snažit, aby spojil strach a spekulace dohromady a pomocí nich působil na zvíře tak, aby je dokonale zastrašil.

„Sedí se ti pohodlně?“ zeptal se Terl.

Jonnie se probral ze zasnění a začal být ostražitý. Tohle nebyl Terl, kterého znal. Nevypočitatelný. Dokonce upovídaný. Jonnie zpozorněl.

„Kam jedeme teď?“ řekl.

„Jenom na malou projížďku. Novým pozemním autem. Cožpak nejede skvěle?“

Ten tank jel taky určitě skvěle. Na destičce na panelu stálo napsáno: „Obrněné vozidlo pro všeobecné použití“ a „Nepřítel je mrtev“, dále „Intergalaktická důlní společnost, série ET – 5364724354 – 7. Používejte pouze energetické náplně a dýchací plyn Faro. Faro je dechem i energií života.“

„Je ‚Faro’ součástí Intergalaktiku?“ zeptal se Jonnie.Terl na chvíli odvrátil zrak od řízení a podezřívavé se zadíval na Jonnieho. Potom pokrčil rameny. „Netrap svůj krysí mozeček přemýšlením o velikosti Intergalaktiku, zvíře. Je to monopol, který se rozpíná po všech galaxiích. Společnost je tak veliká, že si to ani nedokážeš představit, ani kdybys měl těch krysích mozečků tisíc.“

„Celé je to řízeno z domovské planety, že?“

„A proč ne?“ odpověděl Terl. „Vidíš na tom něco špatného?“

„Ne,“ řekl Jonnie. „Ne. Jen se mi zdá, že tak velkou společnost nelze řídit z jediné planety.“

„To není jediná společnost, kterou Psychlové řídí. Existuje tucet dalších společností o velikosti Intergalaktiku, a Psychlové je řídí všechny.“

„To musí být velká planeta,“ uvažoval Jonnie.

„Velká a mocná,“ pyšnil se Terl. Mohl otázky využít k tomu, aby Jonnieho ještě víc zastrašil. „Psychlové umějí – a taky to udělali – zničit každého protivníka, který se jim postaví do cesty. Stačí jediný podpis na imperiálním rozkazu a celá rasa je pryč!“

„Jako Chinkové?“ zeptal se Jonnie.

„Ano.“ Terla začaly Jonnieho otázky nudit.

„Jako zdejší lidská rasa?“

„Ano, a zahubeno bude taky jedno zvíře s krysím mozečkem, jestli nezavře hubu,“ vyštěkl rozčileně Terl.

„Děkuji,“ řekl Jonnie.

„To už je lepší. Dokonce začínáš být zdvořilé, zvíře!“ Terlovi se vrátila dobrá nálada, ale určitě by tomu tak nebylo, kdyby si uvědomil, že říci „děkuji“ bylo pro Jonnieho životně důležité.

Najednou se ocitli na okraji města.

„Kde jsme?“ zeptal se Jonnie.

„Oni tomu říkali „Denver“.

Aha, pomyslel si Jonnie. Velká vesnice se jmenovala Denver. Pokud měla jméno, znamenalo to, že tu byly další velké vesnice. Natáhl se po průvodci Chinků po této oblasti a právě si četl o knihovně, když auto zastavilo.

„Kde to jsme?“ zeptal se Jonnie, rozhlížeje se kolem sebe. Nacházeli se na východním okraji města, trochu jižněji.

„Věděl jsem, že máš jen krysí mozeček,“ řekl Terl. „Tohle je to místo, kde jsi –“ najednou se nemohl udržet a rozesmál se, „kde jsi zaútočilo na obrněné vozidlo!“

Jonnie se rozhlédl. Opravdu to bylo to místo. Využil všech pozorovacích štěrbin v autě, aby se podíval ven. „Co tady děláme?“

Terl se ušklíbl. Tento úšklebek byl zajisté nejpřátelštější ze všech úšklebků, jaké Terl dokázal na tváři vyloudit. „Hledáme tu tvého koně! Není to krásné?“

Jonnie rychle přemýšlel. V tom byl určitě nějaký háček. Raději by se měl snažit vypadat klidně. Neviděl žádné kosti, ale to nemuselo nic znamenat, protože kolem se potuluje spousta divokých zvířat, která se mohla o zdechlinu postarat. Podíval se na Terla. Poznal, že tahle příšera je opravdu přesvědčená, že tu na ně Jonnieho kůň bude někde čekat. Windsplitter se tu možná chvíli zdržel, ale pak se určitě vydal zpět k domovu v horách.

„Tady všude kolem je spousta zvířat,“ řekl Jonnie. „Najít ty dva koně –“

„Krysí mozečku, ty nemáš ponětí, co všechno stroje dokážou. Ti koně se objeví. Podívej se sem.“ Terl stiskl tlačítko na ovládacím panelu. Rozzářila se velká obrazovka. Objevilo se na ní nejbližší okolí. Pak Terl stiskl další tlačítko a prostor byl zabrán z různých úhlů.

Nakonec stiskl třetí tlačítko. Shora se ozval tlumený zvuk, podobný menší explozi. Jonnie pohlédl vzhůru. Průhlednou střechou viděl, jak se nad autem začíná do výše asi sta stop tyčit jakýsi útlý předmět. Terl zatáhl za páčku směrem nahoru a ta věc se vytahovala výš, pak dolů a věc se začala sunout dolů. Její pohyb byl zaznamenán i na obrazovce.

„Proto mi nemůžeš utéci,“ řekl Terl. „Podívej.“ Změnil páčku a na obrazovce se obraz začal rozšiřovat. Stiskl tlačítko s nápisem „Tepelné vyhledávání“ a obrazovka i anténa na střeše začaly automaticky pracovat.

Jonnie se díval, jak stádo zvířat bylo zaměřeno, zvětšeno, zmenšeno; pak bylo nalezeno další stádo zvířat a prozkoumáno; dále byla prozkoumána jednotlivá zvířata…

„Seď a jen se dívej,“ řekl Terl, „a řekni mi, zda vidíš ty své koně.“ Zasmál se. „Bezpečnostní šéf Země nahání zvířata pro jiné zvíře. Mohl bych si zařídit Ztráty a nálezy.“ Chechtal se ještě více svému vlastnímu vtipu.

Byl tu samý dobytek, dobytek a zase dobytek. Byli tu také vlci – menší z blízkých hor a obrovští ze severu. Byli tu kojoti a dokonce i chřestýši. Ale nebyli tu žádní koně.

„Dobrá,“ řekl Terl, „vydáme se na jih. Ty budeš mít oči otevřené, zvíře, a dostaneš své koně zpět.“

Terl jel pomalu. Jonnie pozoroval okolí. Čas ubíhal. Stále ještě žádní koně, ani jeden.

Terl začal být podrážděný. Spekulace, spekulace. Štěstí ho dnes opustilo!

„Žádné koně nevidím,“ řekl Jonnie. Věděl velmi dobře, že i kdyby Windsplittera viděl, zůstal by zticha.

Terl se konečně podíval na obrazovku. Před nimi se prostíral malý skalnatý kopec porostlý stromy. Mezi stromy bylo šero. Na volné planině směrem na sever se tu pásl dobytek, některé kusy měly velké rohy. Tak tedy použije strach. Nemůže jen tak promrhat celý den. Zabočil s autem mezi stromy a zastavil.

„Vystup,“ řekl Terl. Nasadil si masku a stiskl tlačítko na dveřích. Škubl provazem a potom sáhl do objemného prostoru pod sedadlem. Vytáhl pušku a pytel s granáty.

Jonnie vystoupil a sundal si masku. Vyměnil kyslíkové láhve, než je položil na sedadlo. Měli za sebou dlouhou cestu.

Terl zaujal pozici na okraji stromů. Za sebou měl skály a před sebou otevřenou pláň. „Pojď sem, zvíře,“ řekl.

Provaz bezvládně visel. Jonnie šel k Terlovi. Nechtěl dát příšeře možnost, aby ho zastřelila, kdyby neposlechl.

„Chci ti jenom předvést jednu maličkost,“ řekl Terl. „Ve škole jsem býval vynikajícím střelcem. Všimlo sis vůbec někdy, jak hladce měly ty krysy ustřelené hlavy? Některé byly vzdáleny na padesát kroků. Ty mě neposloucháš, zvíře.“

Ne, Jonnie ho opravdu neposlouchal. Zaslechl poblíž ve skalách za sebou nějaký šustot. Ve skále zela díra. Že by jeskyně? Pak se šustot ozval znovu.

Terl natáhl ruku a škubl provazem tak silně, že málem Jonnieho přinutil vstát. Jonnie vstal z pokleku a opět pohlédl směrem k jeskyni. Uchopil pevně do ruky kyj.

Zkušeným pohybem Terl uchopil granát a strčil jej do hlavně pušky. „Podívej se na tohle!“

Ve vzdálenosti asi osmdesáti kroků od nich se nacházelo několik kusů dobytka, mezi nimi dva býci s mohutnými rohy. Byli však již dost staří a jejich maso muselo být tuhé. Ostatní čtyři kusy byly krávy.

Terl zvedl pušku do výše, zamířil a vystřelil. Granát opsal velký oblouk nad dobytkem a přistál hezky daleko za nimi. Exploze vyrvala kusy trávy. Jedna kráva, kterou zasáhla střepina granátu, padla na zem.

Ostatní dobytek se rozutekl. Utíkal pryč od toho místa, přímo proti Terlovi.

Terl opět zvedl pušku. „Jejich kopyta se hýbají,“ řekl. „Takže si nebudeš myslet, že je to náhoda.“

Býci se na ně přímo řítili, země se otřásala. Vzdálenost se zkracovala.

Terl po nich začal střílet. Zaznělo několik jednotlivých rychlých výstřelů.Výstřely zlomily nohy kravám, běžícím za býky. Krávy se zhroutily na zem, zděšeně bučíce.

Terl pak zasáhl přední nohu vzdálenějšího býka. První býk už doběhl skoro až k němu.

Poslední výstřel i tohoto býka zasáhl do nohy, a on se svalil jen kousek od nich.

Kolem nich se ozývalo naříkavé bučení. Terl se šklebil, když se díval na zkázu, kterou způsobil. Jonnie se na něj zděšeně ohlédl. Terl se za svou maskou šklebil z čiré radosti.

Jonnie k té příšeře cítil odpor. Terl byl – Jonnie si najednou uvědomil, že v jazyce Psychlů neexistuje slovo „krutý“. Otočil se k dobytku.

Jonnie se k nim vydal s kyjem v ruce, aby ukončil jejich agónii. Vtom však zaslechl další podezřelý zvuk, šustění v křoví.

Jonnie se bleskurychle otočil. Z jeskyně vylezl obrovský medvěd grizzly, kterého všechen ten lomoz probudil. Byl to ten největší medvěd, jakého kdy Jonnie viděl, a řítil se přímo na Terla.

„Za tebou!“ zaječel Jonnie. Ale jeho hlas přehlušilo sténání dobytka. Terl tam jen stál a šklebil se.

O chvíli později medvěd zařval.

Terl ho uslyšel a dal se do běhu. Bylo však už příliš pozdě.

Grizzly ho zasáhl do zad takovou silou, že mu málem vyrazil dech. Puška, která Terlovi vylétla z rukou, proletěla vzduchem k Jonniemu. Jonnie ji zachytil levou rukou.

Ale Jonnie nespoléhal na pušku tak, jako na svůj kyj. Uchopil jej do ruky a vyrazil proti medvědovi dřív, než stačil opět napadnout Terla. Kyj zasáhl medvěda doprostřed hlavy. Medvěd se překvapeně zapotácel.

Jonnie udeřil znovu.

Medvěd vycenil zuby a zaútočil na Jonnieho svými drápy. Jonnie se jim vyhnul a opět medvěda udeřil kyjem po hlavě.

Medvěd se zapotácel vzad. Řemínek od kyje se přetrhl.

Jonnie uchopil pušku za hlaveň. Medvěd se s vyceněný-mi zuby opět na něho řítil. Puška zasáhla medvěda do zubů.

Jonnie jej znovu praštil do hlavy.

Medvěd se s řevem skácel na zem. Zůstal ležet. Prackami škubal ve smrtelné agónii.

Jonnie ustoupil vzad. Terl ležel na boku. Byl při vědomí. Jeho oči za sklem masky byly rozšířené a vytřeštěné.

Jonnie ustoupil ještě o kousek. Díky bohu, že se provaz někde nezachytil a nezpůsobil mu při boji potíže. Přitáhl provaz k sobě. Pak svou pozornost obrátil ke zbrani. Měla na ovladači malé nálepky. Bezpečnostní záklopka byla pryč. Pod kohoutkem byl náboj. Puška na sobě měla škrábance, ale jinak jí nic nebylo.

Jonnie se podíval na Terla. Terl se ohlédl, čelisti se mu otvíraly a zavíraly. Čekal. Byl si jist tím, že to zvíře zvedne pušku a zabije ho. Jeho pracka se pomalu kradla k opasku s revolverem.

Pokud Jonnie tento pohyb zaznamenal, nevšímal si jej. Otočil se k Terlovi zády. Vzal pušku, namířil a šesti ranami postřílel všechen dobytek, aby se už déle netrápil. Pak pušku zajistil. Sáhl do svého vaku a vytáhl z něj kus ostrého skla. Šel k medvědovi. Začal z něj stahovat kůži.

Terl ležel a pozoroval ho. Pak mu došlo, že by se měl přesvědčit, zda neutrpěl nějakou újmu on sám. Bolela ho záda, měl roztržený límec a na jedné tlapě trochu zelené krve. Prohmatal si záda. Nebylo to nic vážného. Šel k autu a sedl si na sedadlo. Nechal otevřené dveře. Krčil se tam a díval se na Jonnieho.

„Doufám, že tu kůži nechceš strčit do auta,“ řekl Terl.

Jonnie od své práce nevzhlédl. „Přivážu ji na střechu auta.“Jonnie postupně zbavil medvěda kůže a pak šel k nejmladší krávě. Pomocí ostrého skla jí vyřízl jazyk a svíčkovou. Pak ukrojil kus kýty a vše zabalil do medvědí kůže.

Jonnie vytáhl z vaku pár řemenů a kůži i s masem přivázal na střechu auta.

Pak podal pušku Terlovi. „Je zajištěná,“ řekl a otřel se hrstí trávy.

Terl se na něho podíval. Strach? K čertu se strachem. Tohle zvíře se ho vůbec nebálo.

Spekulace. Potřebuje nějaké spekulace. Co nejvíc!

„Nastup,“ řekl Terl. „Připozdívá se.“
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Následujícího dne Terl opět překypoval aktivitou. Připravoval se na další rozhovor s Numphem.

Pobíhal po táboře, sháněje informace o vzpouře. Každou výpověď zaznamenával na pásek, který mohl později nastříhat a opět slepit. Byl to velmi náročný úkol, vyžadující tu největší péči. Oslovil mnoho zaměstnanců v táboře a potom i mimo něj.

Rozhovory probíhaly velmi hladce a rychle.

Terl se ptal asi na tohle: „Jaká opatření společnosti, týkající se vzpoury, znáte?“ Zaměstnanci, občas překvapení, ale vždy podezřívaví, citovali, co znali, nebo si mysleli, že znají, o vzpouře.

Šéf bezpečnosti se pak ptal: „Vyjádřete vlastními slovy váš názor na vzpouru.“ Zaměstnanci ho samozřejmě začali zeširoka ujišťovat: „Vzpoura je velmi odsouzeníhodná věc. Nadřízení by všechny vzbouřence mohli nechat vypařit a nikdo by si nemohl být jist životem. Určitě bych se nikdy vzbouřenců nezastával, ani bych se vzpoury nezúčastnil.“

Rozhovory pokračovaly po celý den. Terl pobíhal všude možně, s maskou, když byl venku, a bez masky, když byl uvnitř budovy. Nahrával a nahrával a nahrával. Rozhovor vždy začal přesvědčováním zaměstnanců, že jde o rutinní průzkum. Usmíval se přitom a každé podezření vyvracel vrtěním hlavou. Apeloval na zaměstnance, že určitě vědí, jak těžké je vyhovět managementu, a on, Terl, je zajisté na straně zaměstnanců. Dělalo mu trochu starosti, že se všichni svorně od vzpoury distancovali, ať už se platy snížily, nebo ne.

Čas od času, když Terl procházel kancelářemi, se podíval na záznam kamery, umístěné stále ještě nad klecí. Zvědavost a jakési mlhavé podezření ho nutily neustále Jonnieho kontrolovat.

Zvíře se zdálo být velmi pracovité. Bylo na nohách hned za rozbřesku. Pracovalo a pracovalo. Čistilo medvědí kůži. Vzalo starý popel a nasypalo jej na kůži. Kůže nyní visela rozepjatá na mřížích.

Pak zvíře rozdělalo oheň a udělalo kolem něj jakousi zvláštní síť z větví, jakousi mřížku. Hovězí maso nakrájelo na dlouhé, tenké plátky a pověsilo je na mřížky nad ohněm. Pak do ohně přidalo listí, které otrhalo z větví. Do vzduchu se vznesl mohutný oblak kouře. Kouř se vinul kolem masa.

Terl stále nemohl přijít na to, co to zvíře vlastně dělá. Ale na sklonku dne byl přesvědčen, že už to ví. Zvíře provádělo nejspíš nějaký náboženský rituál, spojený s příchodem jara. Něco o tom četl v průvodcích Chinků. Věnovali se tanci a jiným divným věcem. Kouř měl vynést duše zabitých zvířat k bohům. Včera zabili určitě dostatečný počet zvířat. Při té vzpomínce začalo Terla píchat v zádech.

Nikdy nevěřil, že by některé ze zvířat, obývajících Zemi, mohlo nějakému Psychlovi ublížit. Včerejší setkání s medvědem však jeho vírou poněkud otřáslo. Byl to děsivě velký medvěd – musel určitě vážit tolik jako sám Terl.

Pravděpodobně až slunce zapadne, to zvíře v kleci rozdělá oheň a začne tancovat nebo tak něco. Vyvodil z toho závěr, že nejde o nic nebezpečného, a pokračoval ve svých rozhovorech.

Toho večera se Terl v rekreační místnosti ani neukázal. Zapomněl se dokonce i podívat, jestli zvíře v kleci tancuje, nebo ne. Měl spoustu práce s nahranými pásky.

Terl pásky upravil. Jedině zkušenému šéfovi bezpečnosti mohla taková práce přinášet radost. Vystřihoval jednotlivá slova, někdy i celé věty a manipuloval s nimi.

Tím, že přemístil některá slova a slepil celé odstavce, zaměstnanci na takto upravených páscích říkali věci, které je mohly stát život.

Typická odpověď nyní zněla: „Chtěl bych se zastat iniciátorů vzpoury. Při každé vzpouře je nejbezpečnější nejdříve nechat vypařit představené.“ Byla to puntičkářská práce. Kostky byly vrženy.

Konečně pásek zkopíroval na nové, nepoužité disky, na kterých nebude poznat, že pásky nějak upravoval a slepoval. Pak se spokojeně posadil. Práce byla hotová.

Se zíváním uklízel pomalu poslední zbytky originálních nahrávek a odstřižků. Pak už jen čekal, až přijde čas na snídani. Uvědomil si, že se zapomněl dívat na zvíře, zda tancuje.

Pak se rozhodl, že víc, než snídani, potřebuje spánek. Lehl si tedy, aby si chvíli zdříml. Setkání s Numphem měl naplánováno až na odpoledne.

Později si pomyslel, že příčinou toho, že se necítí valně, je, že zmeškal jak snídani, tak i oběd.

Rozhovor začal dobře. Numph seděl po obědě za svým čalouněným stolem a usrkoval kerbango. Sám sobě tím způsobil, jako obvykle, závratě.

„Mám výsledky šetření, které jste ode mne požadoval,“ řekl Terl.

„Co?“

„Udělal jsem rozhovor s několika místními zaměstnanci.“

„O čem?“

„O vzpouře.“

Numph okamžitě nastražil uši.

Terl položil na Numphův stůl přehrávač s diskem, připraven přehrát Numphovi „rozhovory“. Řekl: „Tyto rozhovory jsou samozřejmě velmi tajné. Ujistil jsem zaměstnance, že o jejich názorech nikomu neřeknu a nevědí, že jsem si je nahrál.“

„To je moudré, opravdu moudré,“ řekl Numph. Odložil pánvičku s kerbangem stranou, aby se mohl plně soustředit na to, co mu Terl předvede.

Terl mu přehrál všechny nahrávky. Výsledek byl přesně takový, v jaký doufal. Numph se mračil víc a víc. Když byl přehrán poslední záznam, Numph vypil na jeden hlt plnou pánvičku kerbanga. Pak jen seděl.

Terl si uvědomil, že pokud kdy v něčích očích spatřil pocit viny, pak to bylo teď. Numph koulel očima.

„V tomto případě bych vám radil,“ řekl Terl, „abychom udrželi vše v tajnosti. Nesmíme připustit, aby se všichni dozvěděli, co si kdo momentálně myslí. Jinak by je to přimělo k přetvářce a mohlo by to nakonec opravdu vyústit ve vzpouru.“

„Ano!“ souhlasil Numph.

„Dobře,“ řekl Terl. „Připravil jsem určité listiny a rozkazy, v souvislosti s těmito fakty.“ Položil na Numphův stůl složku s papíry. „Prvním z nich je příkaz pro mne, abych zařídil vše potřebné k zvládnutí situace.“

„Ano!“ řekl Numph a listinu podepsal.

„Další je příkaz, aby byl posbírán veškerý arzenál ze všech důlních oblastí a byl přechováván v uzamčených prostorách.“

„Ano!“ souhlasil i nyní Numph a papír podepsal.

„Tady toto je příkaz stáhnout z důlních oblastí každé bitevní letadlo a také je přechovávat pod zámkem, ovšem s výjimkou letadel pro mou osobní potřebu.“

Numph opět souhlasil a příkaz podepsal.

Terl odložil podepsaný příkaz stranou. Numph mezitím zíral na další listinu.

„Co je tohle?“ řekl Numph.

„Oprávnění sehnat všechna zvířata – lidi a vytrénovat je pro práci na strojích tak, aby dodávky rud společnosti mohly pokračovat i v případě smrti dosavadních zaměstnanců nebo v případě jejich odmítnutí pracovat.“

„Nemyslím si, že to bude možné,“ řekl Numph.

„Je to jen hrozba, jak přimět zaměstnance opět pracovat. Vy víte, i já vím, že to ve skutečnosti není proveditelné.“

Numph tuto listinu s výhradami podepsal také, ale jenom proto, že obsahovala větu: „Plán pro případ nouze, alternativní strategie. Případ: Varování zaměstnanců před stávkou.“

A pak se Terl dopustil hrubé chyby. Vzal si podepsané listiny a přidal je k ostatním. „To nám umožní vypořádat se s nuceným snížením počtu zaměstnanců,“ prohlásil. Potom si uvědomil, že nemusel říkat vůbec nic.

„Och?“ řekl Numph.

„A jsem si jist,“ pokračoval Terl, čímž to ještě zhoršil, „jsem si zcela jist, že váš synovec Nipe by s tím srdečně souhlasil.“

„Souhlasil s čím?“

„S redukcí počtu zaměstnanců,“ vyhrkl Terl.

A pak si toho Terl všiml. V Numphově tváři se objevil uvolněný výraz – vědoucí výraz – výraz poznám, dávající Numphovi pocit velikého uspokojení.

Numph se na Terla podíval téměř pobaveně. Zdálo se, že ho uspokojení zaplavilo celého. Strach vystřídala důvěra.

Terl věděl, že to pokazil. Měl pouze neurčitou domněnku, co se týče Nipa. A nyní si mohl klást za vinu, že prozradil, že jen předstíral, že něco ví. Numph si toho byl vědom. A Terl si nikdy nebyl jist tím, jak se Numph zachová. Opravdu to zpackal.

„Dobrá,“ řekl najednou Numph velkoryse, „teď si můžete jít po své práci. Jsem si jist, že všechno dobře dopadne.

Terl se zastavil za dveřmi kanceláře. Co za spekulaci bylo s Numphem spojeno? Co za tím vším stálo? Numph se najednou už ničeho neobával. Terl slyšel, jak se pochechtává.

Šéf bezpečnosti zahnal černý mrak pochybností, který se nad ním vznášel. Pohnul se z místa. Měl v záloze využití těch zvířat. Mohl tedy pokračovat dál. A až je nebude potřebovat, může je nechat vypařit. Přál si, aby mohl nechat vypařit i Numpha!

Spekulace, spekulace. Na Numpha nyní neměl nic. Ani na to zvíře neměl nic.

Terl šel raději po své práci.

 

Kapitola 9

Vzduch prohřátý jarním sluncem nad přepravním areálem byl prosycen hlasitým rachotem. Právě tady hlučně přistála nákladní loď a vysypala rudu na určený prostor. Stroje s čepelemi popojížděly kolem a převážely rudu k přepravníku. Obrovská vědra řinčela a lomozila, když vysypávala rudu na dopravní pás. Veliké hlomozící ventilátory vyfukovaly do vzduchu obrovská oblaka prachu. Prach z přepravované rudy padal na přepravní platformu.

Jonnie seděl obklopen tím rámusem, připoután k řídícímu mechanismu analyzéru prachu. Padal na něho prach a byl tím hlomozem téměř ohlušen.

Právě prováděl postupně křížové testování nákladů uranu na přepravníku. Ventilátory zde progresivně rozprašovaly rudnou mlhu do vzduchu. Jonnieho práce spočívala v tom, že měl mačkat páčku a vysílat kužel světla skrz vzdušný vír, prohlížet panel, zda vydává nachové nebo červené světlo, a pak zmáčknout páčku, která rudu posílala na přepravní platformu (nachové světlo), nebo ji shrnula stranou, přičemž zaznělo výstražné znamení (červené). Když se objevilo červené světlo, bylo nutné rudu vysypat stranou.Jonnie nepracoval nezávisle. Měl nad ním dohled Ker, asistenční pracovník dolu. Ker byl chráněn ochrannou dýchací přilbou. Jonnie zachytával oblaka prachu. Byl jím celý zasypán. Štípal ho v očích. Dokonce neměl ani ochranné brýle. Ker ho praštil vší silou do ramene na znamení, že toto naplněné vědro může být posláno napřed, a Jonnie stiskl páčku.

Ker byl pečlivě vybrán bezpečnostním šéfem jako nejvhodnější pracovník k výuce zvířete v ovládání důlních strojů. Terl k tomu měl své důvody.

Na Psychla byl Ker úplným skrčkem – měřil pouhých sedm stop. Byl to „mluvka“, jak se říkalo, protože bez přestání ze sebe něco chrlil; nikdo se však ani náhodou neobtěžoval ho poslouchat. Neměl žádné přátele, ačkoliv se neustále snažil nějaké získat. Neměl to údajně v hlavě v pořádku, ale strojům, které obsluhoval, rozuměl dobře. Pokud by tyto důvody nestačily, měl Terl v záloze jednu spekulaci: Přichytil Kera v kompromitující situaci se dvěma úřednicemi Psychlů v jedné kanceláři odloučeného pracoviště. Terl tuto událost zaznamenal na piktorekordér, ale záznam nezveřejnil. Ker i ty dvě ženy mu byli nesmírně vděční. Byly tady ovšem i další okolnosti: Ker patřil k nepolepšitelným kriminálníkům, který vzal práci na Zemi jenom proto, aby se vyhnul uvěznění. Terl mu zařídil změnu jména. Než přišel Terl na nápad využít toho zvířete, pokoušel se vypracovat plán, v němž by nějak figuroval Ker. Pro Psychla ale nebylo možné jít do hor, což Terla donutilo přestat se zabývat myšlenkou na využití Kera.

Přesto měl pro něho Ker cenu. Právě teď Ker něco žvatlal, přičemž jeho hlas tlumila maska, kterou měl na hlavě, a hlomoz. „Musíš si být jist, že se ti podařilo rozeznat každičký ždibek radiačního prachu. K platformě se nesmí dostat jediný izotop.“

„Co by to mohlo způsobit?“ zajímal se Jonnie. „Na domovské planetě by došlo k vyšlehnutí jiskry, jak už jsem ti říkal. Tamější teleportační platforma by se roztrhla a my bychom vybuchli. Je to jen ten prach. Musíš si opravdu dávat pozor, aby v něm nebyla ani stopa po uranu!

„Už se někdy něco podobného stalo?“ křičel Jonnie, aby přehrušil hlomoz.

„Výbuch ne!“ řval Ker. „A taky k němu nikdy nedojde.“

„Jen prach?“ zeptal se Jonnie.

„Jen prach.“

„A co pořádný kus uranu?“

„O to se nestarej.“

„Rozpoznal by jej nějaký přístroj?“

„My nikdy velké kusy neodesíláme!“

Vycházeli spolu celkem dobře. Ker si nejdříve o Jonniem myslel, že je to podivná věc. Časem se mu ale zdála být celkem přátelská a Ker měl o přátele nouzi. To zvíře se také neustále na něco ptalo a Ker mluvil rád. Lépe když vám naslouchá alespoň zvíře, než vůbec nikdo. Kromě toho, dělá to pro Terla, a to mu může přinést nějaké výhody.

Terl sem brával člověka každé ráno, přivázal ho ke stroji, který měl obsluhovat, a každý večer ho vodil zpět. Ker, kterému pohrozil, že z toho pro něj vyvodí důsledky, pokud Jonnie uteče, měl právo Jonnieho odvázat a přivázat k jinému stroji.

Psychl, obvykle stroj obsluhující, byl rád, že si dnes ráno může udělat přestávku. Jeho místo bylo extrémně nebezpečné a během posledních desetiletí při této službě již několik Psychlů zahynulo. Na tuto práci se obvykle vyplácel příplatek za nebezpečné prostředí, ten ale byl nyní, vzhledem k ekonomické situaci, zrušen.

Náklad byl složen. Poslední vědro bylo naloženo na přepravník a v celé oblasti zavládl klid. Psychl, jenž se strojem běžně pracoval, se vrátil a podezřívavě na svůj stroj pohlédl.

„Polámalo to zvíře něco?“ zeptal se a ukázal přitom drápem na Jonnieho.

„Ne, dosud tady nic nerozbilo,“ hájil Jonnieho Ker.

„Slyšel jsem, že vyhodilo do vzduchu vozítko s čepelemi.

„Ach, to vozítko bylo zničené už předtím,“ řekl Ker. „Víš, to bylo to, které dostal před několika měsíci Waler.“

„Aha, to. Tomu uletěla střecha, že?“

„Ano,“ odpověděl Ker. „To je ono.“

„Já myslel, že ho zničilo to zvíře.“

„To jsou jen Zztovy výmluvy, aby zakryl fakt, že odflákl údržbu.“

Nehledě na to se operátor stroje rozhlédl po stanici detekce uranu.

„Proč jste kvůli tomu tak nervózní?“ zeptal se Jonnie.

„Jéje,“ řekl operátor, „ono to mluví jazykem Psychlů!“

„Mohl by mít v kapotě škvíru,“ vysvětloval Ker Jonniemu. „Nebo jsi mohl zapomenout na ovládacím panelu trochu prachu.“

Jonnie pohlédl na operátora. „Už vám někdy kapota ulétla?“

„Výbuchy? Ne! Vždyť jsem ještě naživu, nebo snad ne? A ani nehodlám výbuch dýchacího plynu zažít. A teď slez z mého stroje. Blíží se sem další náklad.“

Ker Jonnieho odvázal a zavedl ho do stínu elektrického stožáru. „Teď ses tedy seznámil s posledním důlním strojem. Zítra tě začnu učit, jak se těží ruda.“

Jonnie se rozhlédl kolem sebe. „Co je to tam za malý domek?“

Ker se ohlédl. Byla to malá stavba s kupolí, na jejíž zádi se nacházelo několik chladicích spirál. „Ach, to je márnice. Ve směrnicích společnosti se praví, že každý mrtvý Psychl musí být přepraven na domovskou planetu.“

V Jonniem vzrostl zájem. „A to ze sentimentu? Nebo kvůli rodinným příslušníkům?“

„Ach, ne. Výbuchy ne. Nic tak pošetilého. Vedení společnosti má prostě jen jakousi podivnou představu, že kdyby se tu poblíž ocitla cizí rasa, mohla by mrtvé Psychly zkoumat, zjistit jejich metabolismus, a toho potom zneužít. Je to také určitá opatrnost. Společnost nechce, aby se jména Psychlů po jejich smrti objevovala na výplatní listině – někdo by si mohl plat vybrat za ně. Občas se to už stalo.“

„Co se s nimi stane – s těmi mrtvolami?“

„Ach, shromáždíme je v márnici a v určité, předem stanovené době, je teleportujeme zpět na domovskou planetu, tak jako každou jinou zásilku. Až se tam mrtví Psychlové dostanou, jsou řádně pohřbeni. Společnost má pro tyto Psychly svůj vlastní hřbitov.“

„To musí být klidná planeta.“

Ker na tváři vykouzlil zářivý úsměv. „To se vsaď! Nejsou tam žádné zatracené helmy nebo nějaké kryté vozy. Nevyčerpatelný zdroj dýchacího plynu! Atmosféra plná dýchacího plynu. Skvělé, naprosto skvělé. Dobrá gravitace, ne tak slabá jako tady. Všechno má nádherně nachovou barvu. A spousta žen! Až odtud vypadnu – možná –pokud mi to Terl zařídí – budu mít deset žen a celý den budu jenom sedět a popíjet kerbango a dovádět se svými ženami.“

„Není nutné sem všechen dýchací plyn dovážet?“

„Ano, to je. Nemůžeš jej získat na jiných planetách. Obsahuje určité prvky, které se jen zřídka vyskytují mimo planetu Psychlo.“

„Domníval bych se, že domovské planetě takto za chvíli atmosféra dojde.“

„Ale kdeže!“ zvolal Ker. „Ty prvky jsou obsaženy ve skalách, a dokonce i v jádru planety, a je jich čím dál, tím víc. Vidíš tamhle ty kotle?“

Jonnie se podíval naznačeným směrem na kotle, které sem byly zjevně nedávno teleportovány z planety Psychlo. Nakládaly je přepravní vozíky. Právě když se podíval, jeden vozík vykládal z nákladní lodi několik posledních barelů.

„Ty kotle jsou po vyprázdnění poslány zpět,“ poučoval Jonnieho Ker.

„Kolik je tu důlních oblastí?“ zeptal se Jonnie.

Ker se poškrábal na krku. „Šestnáct, mám dojem.“

„Kde jsou rozmístěny?“ zajímal se nenuceně Jonnie.

Ker chtěl už už pokrčit rameny, ale potom ho napadla spásná myšlenka. Sáhl do zadní kapsy a vytáhl z ní svazek papírů. Použil zadní stranu mapy, na niž udělal pár poznámek. Rozdělal ji. Přestože byla umaštěná a ušpiněná, byla celkem rovná. Jonnie měl poprvé možnost vidět mapu celé planety.

Ker jel po mapě drápem a počítal. „Takže: šestnáct a dvě pomocné stanice. Tak je to.“

„Jaké pomocné stanice?“

Ker ukázal na stožár. Další stožáry vedly na jih, až se z nich staly jen malé tečky na obzoru. „To elektrické vedení sem směřuje z hydroelektrické instalace, vzdálené odtud několik set mil. Je to starobylá přehrada. Společnost v ní vyměnila všechny přístroje a ona nám teď dodává všechnu energii, potřebnou pro transport. To je jedna pomocná stanice.“

„Nejsou tam žádní dělníci?“

„Kdepak, všechno je automatizované. Na jižním kontinentě za mořem je další pomocná stanice. Ani tam není žádný personál.“

Jonnie se podíval na mapu. Rozrušilo ho to, ale on to na sobě nedal znát. Napočítal pět kontinentů. Každá důlní oblast na nich byla pečlivě zakreslena.

Natáhl ruku a vyndal z Kerovy náprsní kapsy pero. „Kolik strojů musím ještě ovládnout?“

Ker nad tím chvíli přemýšlel. „Jsou tu vrtačky… těžní stroje…“ Jonnie vzal mapu a složil ji tak, že na zadní straně měl nepopsaný pruh papíru. Začal zaznamenávat přístroje tak, jak je Ker vyjmenovával.

Když byl seznam hotov, Jonnie vrátil Kerovi pero, ale mapu jakoby náhodou vsunul do svého vaku. Pak vstal a protáhl se. Pak se opět posadil a řekl: „Řekněte mně o planetě Psychlo ještě něco víc. Určitě to musí být zajímavé místo.“

Pomocný pracovník žvanil dál. Jonnie pozorně poslouchal. Informace, kterých se mu dostalo, byly cenné jako mapa, kterou měl ve vaku.

Když má jeden jediný člověk zničit celou říši Psychlů v naději na osvobození své rasy, je každá informace nesmírně užitečná.

Všude kolem nich panoval ruch a hlomoz. Práce, organizované společností, zde spotřebovávaly nesmírné množství energie.
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Kapitola 1

Oči upřené na noční oblohu, pozoruje hvězdné konstelace, si Jonnie uvědomil, že bude muset uprchnout.

Asi za tři týdny uběhne celý rok. Jonnie měl děsivou vizi o tom, že se Chrissie vydává na pláně a, pokud tam přežije, míří k důlní oblasti.

Existovalo mnoho překážek. Bude zřejmě nesmírně obtížné překonat sledovací zařízení Psychlů. Přesto spřádal tvrdohlavě plán útěku.

Jeho plány komplikovalo i to, že se bude muset postavit na odpor Psychlům sám, aby zachránil lidstvo.

Ležel s otevřenýma očima a rozhlížel se po kleci. Ozářena měsíčním světlem mu připadala nesmírně ošklivá. Téměř se vysmíval své vlastní bojácnosti.

Leží tu s obojkem na krku jako pes přivázaný na řetěz, zavřený za mřížemi, jako nějaké pokusné zvíře, neustále pronásledován. Teď už věděl, že i kdyby měl při pokusu o útěk zemřít, bude to lepší, než žít takhle.

Nejdříve se o útěk ale musí pokusit.

Klíč k možnému útěku se objevil o pouhé dva dny později. Konečně se osvobodí od svého obojku.

Terl z nějakého důvodu trval na tom, že Jonnie bude cvičen při opravách elektronických zařízení. Vysvětlení, které mu Terl poskytl, bylo stručné: Na ovládacím panelu jednoho stroje se něco polámalo, něco se stalo s dálkovým ovládáním a operátor to musel opravit. Dále se o tom Terl nešířil a Jonniemu muselo stačit to, co mu řekl. Ale co víc, Jonnie byl celou dobu trénován na strojích, nikdy však neviděl, že by někdy nějaký operátor sám prováděl opravy. Když se něco pokazilo na tříkolovém vozíku v jeho elektronické sekci, vždy jej přišel opravit někdo jiný. To, že Terl trval na tom, aby Jonnie věděl, jak si s tím poradit – Ker proti tomu neměl námitky, jednalo-li se o pár minut – bylo, co se týče Terla, další záhadou. Vždycky se porouchalo někde něco, co se Terlovi právě hodilo.

Jonnie se tedy krčil na lavici a učil se obvody a diagramy a prvky. Nedělalo mu to příliš velké potíže. Obvody se vzaly tady a vyměnily se tuhle a použité se vyhodily tamhle. Malé drátky a spoje a kovové prvky mu po chvíli začaly dávat smysl.

Byly to nástroje, co pro něj představovalo nejdřív záhadu. Ležela tu věc podobná malému nožíku s velkou rukojetí – velkou alespoň pro Jonnieho, ale pro Psychly malou – tento nástroj se mu zdál být nejzajímavější. Když jste přepnuli na příslušné číslo na jeho dolním konci a přiložili ostří nože k drátu, drát odpadl. Když jste jej obrátili a dráty jste přiložili k sobě, opět se spojily. Ale to se stalo jen tehdy, když jste rozřízli a opět spojili drát ze stejného materiálu. Když jste chtěli spojit dráty z různých kovů, museli jste k tomu použít pojící hmotu.

Když se Ker vzdálil, aby si jako obvykle opatřil něco k jídlu, a Jonnie byl po tuto dobu uvázán v dílně s elektronikou, zkoušel nůž na roztřepeném konci lana, jímž byl přivázán.

Kus lana, čistě odříznut, odpadl.

Jonnie nůž obrátil, přiložil kousky lana k sobě a nůž k nim přiložil. Oba kousky se spojily, aniž by bylo znát, že bylo lano přeříznuto.

Jonnie věděl, aniž by to předtím zkoušel, že totéž může provést se svým kovovým obojkem.

Podíval se na dveře, aby se ujistil, že se nevrací Ker, ani se neblíží nikdo jiný, a pak přelétl očima zbytek místnosti. Uvědomil si, že kdyby měl tento nůž, pomohl by mu při útěku. Na protilehlém konci dílny stála skříňka s nástroji. Jonnie odřízl provaz, utíkal ke skříňce s nástroji a otevřel ji. Bez ladu a skladu se v ní válely součástky, dráty a nástroje. Vzrušeně se v nich přehraboval. Sekundy ubíhaly. Pak, skoro až na dně, spatřil to, co hledal – stejný, poněkud starší nástroj.

Zpovzdálí se ozvaly kroky. Blížily se k dílně.

Jonnie utíkal zpět sednout si na lavičku. Nově nalezeným nástrojem spojil konce přeříznutého provazu k sobě. Fungovalo to!

Ker se vrátil. Vypadal líně a bez zájmu. Jonnie chvíli předtím stačil vsunout nůž do svého mokasínu.

„Vedeš si dobře,“ řekl Ker, když si prohlédl Jonnieho práci.

„Ano, vedu si dobře,“ souhlasil Jonnie.

 

Kapitola 2

Numph představoval pro Terla záhadu. Nějakým způsobem se Terl dovtípil, že se do něčeho namočil a pak to jaksi ještě zkomplikoval.

Ta věc mu nedávala spát a působila mu bolest hlavy.

Pro své velkolepé plány potřeboval najít něco proti Numphovi. Něco velkolepého.

Zabýval se myšlenkou na opatření týkající se falšované „vzpoury“. Nebyla vůbec důležitá. Zajistil, aby několik bitevních letounů v jiných důlních oblastech bylo střeženo v hangárech. Posbíral jejich arzenál a zamkl jej ve skladišti. Pak převzal kontrolu nad posledním průzkumným letadlem, které zbylo na místě. Při jeho posledním přeletu nad vrcholy hor se škodolibě šklebil.

Ta nádherná žíla se v horách stále ještě nacházela. Ležela pod útesem na dně dva tisíce stop hluboké prolákliny a dala se rozeznat pouhým okem. Čistá zlatonosná žíla, hornina protkaná třpytivými žilkami i hrudkami zlata! Šťastná náhoda tomu chtěla, že se útes zřítil do hloubky, čímž se odhalilo celé jmění. Dávnověký vulkán, nacházející se výše v horách, musel při výbuchu chrlit celé gejzíry čistého tekutého zlata, které pak zakryly nánosy lávy, jejíž proud se valil proláklinou.To místo ale mělo pár nevýhod. Když se udělaly bližší rozbory, zjistilo se, že se zde nachází také uran, čímž se pro Psychla stalo nedostupným. Zlato spočívalo na dně prolákliny, dalo by se tedy těžit pouze tak, že by se dolů spustila nějaká plošina. Dva tisíce stop hluboká proláklina zela jako chřtán a proháněl se v ní vítr. Určitě by narážel i do těžební plošiny. Prostor pro rozmístění přístrojů na okraji útesu nebyl ani velký ani bezpečný. Určitě by tu přišlo o život několik těžařů.

Terl chtěl jen slíznout smetánku. Žádné těžení v hloubce. Nechtěl hledat další žíly. Zajímala ho ta, která se nacházela na povrchu. Stopy po zlatě musejí být v dohledu.

V cenách Psychlů – velmi vzácně se vyskytující zlato mělo obrovskou cenu – tato žíla představovala majetek v hodnotě téměř sta milionů kreditů. Kreditů, kterými Terl mohl kdekoho podplatit a koupit si ho, a tím mít dveře otevřené k neomezené osobní moci.

Věděl, jak zlato dostat ven. Dokonce již vypracoval i plán, jak je dostat na domovskou planetu a zařídit to tak, aby na ní přistál nepozorován.

Prohlédl si znovu snímky z průzkumného letadla, zfalšoval na nich datum a místo nálezu a pak je uschoval mezi ostatní nezajímavé, nudné spisy.

Aby však mohl svůj plán provést, potřeboval najít něco proti Numphovi. Pak by byl pojištěn proti jakémukoli selhání nebo nešťastné náhodě.

Taky tady byla ta záležitost s výrokem o jeho desetileté službě. Považoval to za výrok odporující jeho nenávisti proti každému dalšímu roku služby na této zatracené planetě.

Ať už Numpha spojovalo s Nipem a Nipeho s postem účetního na domovské planetě cokoli, Terl nemohl na nic přijít. Seděl shrben nad stolem a přemýšlel.

Potřeboval mít i něco proti tomu zvířeti. Muselo to být něco velkého – dostatečně velkého, aby zvíře přiměl kopat, aniž by na něj musel příliš dohlížet, a aby mu také vytěženou rudu vozilo. Dobrá, výuka toho zvířete probíhala skvěle a měl v plánu zapojit do práce i další zvířata. Určitě na něco přijde; Terl věřil ve své štěstí. Ta zvířata dostanou nějak zlato ze země, on je pak nechá vypařit a vrátí se na domovskou planetu.

Neznámo pro něj ale představoval Numph. Jediným příkazem mohl dát zvířata vypařit nebo je dát zabít. Mohl by prostě zrušit povolení k použití strojů. Brzy by si ten starý blázen, kdyby neviděl žádné známky vzpoury, určitě vzal zpátky také prázdné blankety, které podepsal bianco. „Vzpoura“ zatím nebyla dostatečně velká.

Terl se podíval na hodiny. Do doby přepravování zbývaly dvě hodiny.

Vstal, sundal z věšáku masku a pár minut na to už postával poblíž přepravní platformy ve vířícím se prachu a hlomozu, čekaje, až nadejde doba přepravy.

Posel, který přinesl krabici se zprávami, tam už byl také, a zapečetěná krabice ležela připravená v rohu platformy. Přišel Char, vyrušený z příprav na přepravu, proto se netvářil moc přátelsky.

„Rutinní prohlídka odesílaného nákladu,“ poznamenal Terl. „Bezpečnostní opatření.“ Ukázal mu patřičné oprávnění.

„Ale budete si muset pospíšit,“ zvolal Char. „Nemůžeme čekat.“ Pohlédl na hodinky.

Terl chňapl po krabici a vzal si ji s sebou do auta, kterým sem přijel. Odemkl ji paklíčem a položil na sedadlo. Nikdo ho nepozoroval. Char se vrátil zpět ke své práci a pobízel do práce operátory nakládající rudu.

Terl si připnul k límci příruční kameru a spěšně listoval stránkami listin. Jednalo se o běžné zprávy, rutinní záznamy každodenních prací.

Terl prolistoval všechny spisy, ale nepřišel na nic.Naděje však nikdy neumírá. Planetární ředitel musel všechny spisy podepsat. K některým z nich dokonce připsal i datum a pár poznámek.

Bzučící kamera zaznamenala obsah každé stránky.

Terl vložil spisy zpět do krabice, zamkl ji a odnesl na platformu.

„Všechno v pořádku?“ zeptal se Char, který si nepřál, aby se s něčím ještě zdržovali, protože čas přepravy se blížil.

„Žádná osobní pošta, nic,“ odpověděl Terl. „Kdy budete odesílat mrtvé?“ zeptal se Terl a ukázal směrem k márnici.

„Jako obvykle v polovině roku,“ řekl Char. „A teď si to svoje auto odtud odvezte. Tohle je velká dodávka a my máme naspěch.“

Terl se vrátil do kanceláře. Bez velké naděje vložil záznamy pořízené kamerou do přístroje s obrazovkou, jeden po druhém, aby si je mohl prohlédnout. Někde v těchto zprávách muselo existovat tajné poselství, které uměl rozluštit jenom Nipe z účetního oddělení. Tím si byl Terl jist. Jiné spojení s domovskou planetou existovat nemohlo.

Až na to konečně přijde – a až najde také něco proti tomu zvířeti – může začít se svou soukromou těžbou.

Terl seděl v kanceláři dlouho. Zmeškal i večeři. Studoval zprávy získané dnes i dříve, až mu jeho jantarově žluté oči začaly v mdlém světle vypovídat službu.

Něco v těch zprávách někde bylo. Tím si byl jist.

 

Kapitola 3

Shromáždit věci, které by Jonniemu pomohly k útěku, nebylo snadné.

Nejdříve se Jonnie domníval, že by mohl něco provést s těmi dvěma tlačítkovými kamerami, které sledovaly prostor jeho klece – jedna vně klece a druhá uvnitř. Kdyby je mohl nějak obejít, pak by se v noci mohl zbavit obojku a osvobozen od něj se pořádně připravit na útěk.

Drahný čas v elektronické dílně strávil studováním tlačítkové kamery. Nebyla moc složitá. Měla malé zrcátko k zachycování obrazu, který byl přenášen elektrony. Obraz byl prostě zachycen a přenesen na disk. Kamera neměla žádný zdroj energie. Ta byla přenášena z uzavřeného okruhu příjemce.

Pokusil se upravit svůj výukový přístroj podle stejného principu. Snažil se nahrát obraz klece se sebou samým. Pak, rychlým přepnutím, by mohl nahradit obraz v kameře tímto obrazem. On by už přitom byl bůhví kde. Ale zde jsou dvě kamery, zabírající klec z různých úhlů. A Jonnie měl jen jeden přehrávač.

Terl ho jednoho dne přichytil zrovna ve chvíli, kdy měl výukový přístroj rozebraný na jednotlivé součástky. Přinesl Jonniemu zajíce, kterého zastřelil.

Příšera chvíli jen stála před Jonniem. Konečné řekla: „Nauč něco zvíře dělat a ono to pak zkouší na všem. Myslím si, že jsi ten přístroj pokazilo, zvíře.“

Jonnie začal přístroj skládat dohromady.

„Když ten přístroj poskládáš dobře, dostaneš tohoto zajíce.“

Jonnie si ho nevšímal. Když ale přístroj poskládal, Terl mu zajíce opravdu hodil.

„Nehrab se v něčem, co opravit nepotřebuje,“ přikázal mu Terl s výrazem „dobrý bože, co se to zvíře všechno nemusí učit“.

Ale později si Jonnie udělal přestávku. Problémem se stal detektor teploty těla. Pokud by se mu jej nějak podařilo vyřadit z činnosti, mohl by se dostat k horám, jak doufal. Pochyboval, že by ho někdo mohl vystopovat, kdyby detektor nepracoval správně.

Přístroj, který byl samozřejmě zkonstruován pro Psychly, byl těžký.

Ker ho podroboval výcviku při důlní činnosti v jednom z dolů. Byla to opuštěná díra o rozsahu asi padesáti stop. Ker do ní spustil výukovou plošinu. V tom místě se kupily hromady odvrtané skály. Pod plošinou visela síť na zachycování rudy.

Jonnie se s přístroji, určenými pro Psychly, dost nadřel. Napínal svaly, aby s nimi pohnul. Měl v uchu sluchátko, kterým mu Ker z dálky uděloval pokyny.

„Netlač to vší silou. Jenom se opři, ono to pojede časem samo. Až tady skončíš, nadzvedni druhou záklopku a vrtačka zabere hlouběji a odštípne rudu. Nech tu síť tam, kde je, aby se do ní mohla zachytit odlétávající ruda. A teď to tak nech prostě běžet…“

„Je horko!“ zavolal na něho Jonnie. Horko opravdu bylo.

Vrtačka, pracující na vysoké obrátky, rozehřívala stěnu a i ona sama se pořádně rozehřívala. „Ach,“ vzpamatoval se Ker, „ty nemáš chránič proti horku.“ Hrabal se v kapsách mezi papíry a zbytky svačiny, až konečně vytáhl malý balíček. Spustil jej dolů ve vědru Jonniemu.

Jonnie balíček otevřel. Nacházel se v něm pruh tenké průsvitné látky, která měla dva rukávy.

„Navlékni si to,“ zavolal na Jonnieho Ker. Jonnieho pobavilo, jak se tak velký kus látky mohl vejít do tak malého balíčku. Oděv byl určen Psychlům. Měl enormně dlouhé rukávy. Jonnie si je musel několikrát zahnout. Zahalil si do látky hlavu i tělo.

Pak chtěl pokračovat ve vrtání. Bylo to zajímavé. Horko, odrážené stěnou a vydávané vrtačkou, se ho nijak nedotklo.

Když se Ker konečně rozhodl, že by Jonnie už mohl umět používat vrtačku a ovládat záklopku, Jonnie vylezl nahoru, sundal si ochrannou průsvitnou látku a chtěl ji složit zase zpět do balíčku.

„Ne, ne,“ zarazil ho Ker. „Zahoď ji. Je na jedno použití. Brzy se roztrhá a ušpiní. Vrtač jich má u sebe vždycky nejméně půl tuctu. Nevím, proč jsem na to zapomněl. Ale už jsem jako vrtač nepracoval mnoho let.“

„Je to jediná, kterou mám,“ namítl Jonnie.

„Už je z tebe opravdový vrtač,“ řekl Ker.

Jonnie látku pečlivě složil a vsunul ji do svého vaku. V duchu žadonil, aby skrz ni nemohl proniknout žádný detektor tepla. Když ji bude mít na sobě a bude dávat pozor, aby se neroztrhala, detektor bude bezmocný. Alespoň v to doufal.

Problém, co s jídlem, který původně měl, se vyřešil. Uzené hovězí by vydrželo dlouho a zachránilo by ho od hladovění, kdyby musel běžet tak rychle, že by neměl čas lovit.

Pečlivě zalátal mokasíny a přesvědčil se, že má přibaleny jedny náhradní. Terl si toho také všiml. „Víš, tyhle nosit nemusíš,“ řekl Terl jednoho večera, když se přišel přesvědčit, že je klec na noc pořádně zamčená. „Máme boty starých Chinků, které by ti mohly padnout. Dali ti vůbec společně s oděvem také nějaké boty?“

Následujícího dne přišel za Jonniem táborový krejčí a vzal mu míru na boty. Stěžoval si přitom za svou maskou: „Já nejsem žádný švec!“ Terl mu ale ukázal oprávnění k vydávání rozkazů a krejčí tedy Jonnieho pořádně přeměřil, aby mu mohl ušít také plášť dlouhý až ke kolenům a pláštěnku do deštivého počasí. „Vždyť přichází léto,“ protestoval krejčí. „Teď není čas na šití zimního oblečení.“ Přesto ale dokončil měření a zanedlouho Jonnie obdržel přímo do své klece nové boty a nový oděv. „To jsou ale divné vrtochy!“ bručel si krejčí pro sebe při posledním zkoušení. „Oblékat zvířata!“

Jonniemu nedělalo dobře, když byl Terl tak laskavý. Pečlivě zkontroloval všechny věci, které měl připraveny k útěku, a uvažoval, zda by se již mohl odvážit provést svůj plán. Rozhodl se, že ještě nenadešel vhodný čas. Terl se v těchto dnech zdál být velmi ustaraný, lhostejný. Nebo to mělo znamenat jen pózu?

Největším problémem pro Jonnieho byla otázka, jak se dostat k nějaké zbrani.

Před opatřeními proti „vzpouře“ někteří z dělníků, jak si všiml, u sebe měli malé kompaktní ruční zbraně, které měli zavěšené u pásků. Jonnie předpokládal, že je používali k zahánění nebo střílení zvěře. Terl u sebe zbraň nosil neustále – daleko větší – ale zdálo se, že ostatní již zbraně u sebe nosit přestali.

Jonnie uvažoval, jak dalece může důvěřovat Kerovi. Ten „skrček“ byl určitě Terlovou kreaturou. Ale podle řečí, které Ker vedl, patřil zjevně ke kriminálníkům; vyprávěl Jonniemu, jak hrál v podvodných hrách, jak kradl zlato z beden „jen tak z legrace“, jak přiměl jednu ženu uvěřit tomu, že její otec potřebuje peníze a „jeho pro ně poslal“.

Jednoho dne čekali na stroj, na kterém se měl Jonnie učit. Jonnie se rozhodl udělat test. Ještě stále měl dva disky, které našel ve Velké vesnici. Teď už věděl, že jeden je stříbrná mince a druhý mince zlatá.

Vytáhl z kapsy stříbrnou minci a začal ji vyhazovat do vzduchu.

„Co to je?“ chtěl vědět Ker. Jonnie mu minci podal a Ker do ní škrábl drápem. „Tohle jsem kdysi těžil v jednom polorozpadlém městě na jižním kontinentě,“ prohlásil Ker. „Ale tohle jsi musel najít někde tady, předpokládám.“

„Proč?“ zeptal se Jonnie, dávaje pozor, zda Ker umí přečíst anglické nápisy na minci.

„Je to padělek,“ odpověděl Ker. „Slitina mědi, potažená niklem se stříbrem. Pravá mince – a já už jsem takovou viděl – je ze solidního stříbra.“ Bez zájmu podal minci zpět Jonniemu.

Jonnie vytáhl žlutou minci a začal si s ní také házet.

Ker ji zachytil ve vzduchu dřív, než mohla spadnout zpátky do Jonnieho dlaně. Jeho zájem najednou vzrostl. „Hej, kde jsi vzal tohle?“ Ker škrábl do okraje mince drápem a pak vryp zblízka studoval.

„Proč?“ zeptal se Jonnie nevinně. „Má nějakou cenu?“

V Keřových očích se objevil velice prohnaný výraz. Mince, kterou předstíraně lhostejně obracel v ruce, měla cenu čtyř tisíc kreditů! Zlato, mající v sobě jen tolik příměsí, kolik se používá při ražení mincí. Ker natáhl ruku s mincí. Vypadal velmi lhostejně, když se znovu zeptal: „Kde jsi k ní přišel?“

„Dobrá,“ řekl Jonnie, „pochází z jednoho velmi nebezpečného místa.“

„Je jich tam víc?“ zeptal se Ker poněkud rozechvělým hlasem. V dlani držel tříměsíční výplatu! V jedné jediné drobné minci. Jako zaměstnanec si ji mohl legálně ponechat jako „suvenýr“. Za tolik peněz by si Psychl mohl koupit i ženu. Snažil se rozpomenout, kolik mincí si může nechat jako „suvenýry“ a od jakého počtu jsou již majetkem společnosti. Deset? Třináct? Když byly zjevně staré a pocházely nejspíš z mincovny a nebyly to žádné padělky, které si vyrobil nějaký horník.

„To místo je tak nebezpečné, že tam člověk nemůže jít bez aspoň příruční zbraně.“

Ker na něho vrhl zkoumavý pohled. „Pokoušíš se mě přimět, abych ti dal zbraň?

„Myslíš, že bych to udělal?“

„Ano,“ řekl Ker. Tohle zvíře se učilo zacházet se stroji velmi rychle. Rychleji než Psychlové.

Ker se toužebně zahleděl na zlatou minci nebo medailon, nebo co to mělo být. Neřekl nic. Pak ji podal Jonniemu a jen seděl a zasněně civěl přes masku jantarově žlutýma očima před sebe.

Jonnie si vzal minci zpět. „Pro mne takovéhle věci nemají význam. Nemohu si za tu minci nic koupit, však víte. Zakopu ji do díry napravo ode dveří své klece právě ve chvíli, kdy do ní budete vcházet vy.“

Ker chvíli seděl a přemýšlel. Pak řekl: „Tvůj další stroj je připraven.“

Tu noc, zatímco Terl obcházel důl a byl z dohledu, tudíž ani nekontroloval záznamy kamery, zmizela zlatá mince z díry, kam ji Jonnie uschoval, a ráno, když Jonnie jámu prohrabal, zakrývaje ji svým tělem před okem kamery, našel místo mince malou zbraň a náhradní náboje.

Tak Jonnie získal zbraň.

 

Kapitola 4

Poslední překážkou byly vědomosti.

Chinkové byli dobrými učiteli a dokázali toho pomocí disků naučit hodně. V podstatě ale pracovali pro Psychly a snažili se učit Psychly, a tudíž opomenuli mnoho věcí, které Psychlové buďto znali nebo o ně nejevili zájem. –V tom byl ten rozdíl.

Jonnie vydedukoval, že v horách na západě se nachází uran. Víceméně to jenom tušil, protože se zdálo, že tam Psychlové ve skutečnosti žádné doly nemají. Podle jedné hádky, jíž se stal svědkem, a i z jiných důvodů se domníval, že uran je pro Psychly nebezpečný. Nevěděl to ale jistě a nevěděl taky jak.

Byl naprosto zděšen, když pečlivě prostudoval texty, které se týkaly elektronické chemie. Přišel na to, že vlastně existuje obrovské množství rozdílných atomových formací uranu.

Seděl u ohně a bifloval texty nebo se učil podle výukového přístroje. Najednou ho vyrušily otřesy půdy, prozrazující, že se blíží Terl. Příšera byla na své obvyklé noční obchůzce.

„Co to tak pilně studuješ, zvíře?“ zeptal se Terl, tyčící se nad Jonniem.Jonnie se rozhodl riskovat, aby získal šanci. Pohlédl vzhůru na Terlovu masku. –

„Na západě jsou hory,“ řekl Jonnie.

Terl se na něho podezřívavě na chvíli zahleděl.

„Tady se o nich toho moc nepíše,“ řekl Jonnie.

Terl se stále ještě tvářil podezřívavě. Na co to zvíře myslelo? Došlo mu snad něco?

„Narodil jsem se tam a vyrostl jsem tam,“ pokračoval Jonnie. „Tady se píše o různých pohořích na této planetě, ale sotva co o tamtěch horách.“ Ukázal na místo, kde se ozářeny mdlým měsíčním světlem tyčily obrysy zasněžených vrcholů hor. „Chinkové vzali z knihovny mnoho knih. Knih lidí. Jsou ty knihy zde?“

„Ach,“ zabručel Terl uspokojeně. „Knihy lidí. Ha.“

Terl byl potěšen víc než kdy jindy. Tohle se mu hodilo do plánu. Odešel, ale za chvíli se vrátil s rozviklaným stolkem a náručí plnou knih, které navršil bez ladu a skladu na stolek. Knihy byly křehké, velmi staré. Některé se díky Terlovu nešetrnému zacházení rozpadly.

„Já nejsem nic jiného než poskok toho zvířete,“ bručel si Terl pro sebe. „Jestli při přehrabování v těch knihách budeš šťastné, zvíře, tak je máš mít.“ U dveří klece se zastavil, pak vyšel ven a dveře zamkl. „Pamatuj si ale jednu věc, zvíře. V těch knihách nenajdeš návod jak porazit Psychly.“ Pak se rozesmál. „Ale možná tam najdeš spoustu receptů na úpravu krysího masa.“ Pak odkráčel směrem k táboru. Jeho smích se ztrácel v dálce.

Jonnie se uctivě dotkl hromady knih. Potom je začal s nadějí prohlížet. Týkaly se většinou hornictví. První text, na který narazil, pojednával o chemii. Obsahoval také tabulku „prvků“, které udávaly atomové formace, jež lidé znali.

Najednou s údivem Jonnie sáhl po knize Psychlů s texty o elektronické chemii. V něm také byla tabulka atomových formací prvků.Prohlížel si je řádek po řádku v plápolajícím světle ohně.

Lišily se!

Obě tabulky zjevně vycházely z „periodického zákona“, podle kterého se vlastnosti chemických prvků pravidelně opakovaly, když se prvky seřadí vzestupnou řadou podle jejich atomových čísel. Ale v tabulce lidí se objevovaly prvky, které tabulka Psychlů neuváděla. Tabulka Psychlů měla tucty dalších prvků, bylo v ní uvedeno i více plynů, ale zdálo se, že se nezabývá kyslíkem.

Jonnie tabulky studoval. Nebyl zvyklý na zkratky používané v tabulce, byl totiž zvyklý číst víc v jazyce Psychlů než v angličtině.

Ano, Psychlové uváděli radon a jeho atomové číslo bylo podle nich osmdesát osm, ale mluvili o něm jako o vzácném prvku. A uváděli tucty prvků nad číslo osmdesát osm.

Nic nebylo jasnějšího než rozdíly v těchto tabulkách, které si prohlížel, z nichž jedna pocházela z jiné planety a jiného vesmíru. Některé prvky se shodovaly. Ale celkově se tabulky dost lišily a zdálo se, že se dokonce liší i atomové formace.

Když si tabulky prostudoval, napadlo ho, že obě tabulky nejsou ani správné, ani kompletní. Pak, s hlavou plnou úvah, Jonnie studium tabulek vzdal. Byl to muž činu, ne nějaký Chinko!

Vrátil se k otázce, která ho zajímala nejvíc. Byly v těch horách uranové doly?

Když listoval knihami, našel grafy a seznamy. Začal si být jist, že v těch horách doly na uran jsou – doly lidí. Našel však pouze zmínku o tom, že v těch místech se zdroje uranu již vyčerpaly a doly byly zavřeny.

Co? Žádné uranové doly? Ani jeden jediný v činnosti.

Přesto ale měl tušení, že v těch horách musí být nějaký uran. Proč by se jim jinak Psychlové vyhýbali? Možná si jen mysleli, že tam nějaký je. Ne v těch horách uran musí být.Některé z jeho plánů začaly mít trhliny a Jonnie pocítil cosi jako zoufalství.

Začal hledat v knihách, snaže se najít nějakou zmínku o uranu. A pak na jednu narazil, aneb, jak by řekl Ker, náhoda je náhoda.

Ta kniha pojednávala o důlní toxikologii. Jeden článek se zmiňoval o „jedech v dolech ohrožujících zdraví horníků“. Stálo to tu černé na bílém: „Uran; škodlivé záření.“

Další půlhodinu se potýkal se záznamy. Zdálo se, že pracujete-li v dolech, kde se vyskytuje radium nebo uran a škodlivé záření, je zapotřebí mít na sobě ochranný oděv. Staly by se vám hrozné věci, kdybyste oděv neměli. Vyrážky, vypadávání vlasů, popáleniny, změny krvetvorby…

A pak mu to došlo: Lidé, zasažení zářením, zažili změny svých genů a chromozomů, čehož výsledkem byly děti, které se narodily s vadami, a sterilita.

To tedy byla příčina všech těžkostí.

Proto se děti rodily jen málo, a ty, které se narodily, byly nějak poznamenané.

To se stalo příčinou letargie některých lidí.

Také se to dalo nazývat „červená nemoc“. Dalo se tím vysvětlit i to, proč otci odpadávalo maso od kostí.

To všechno tam bylo. Popisovaly se zde přesně všechny příhody, které se staly i jeho lidem. Proč se nerozmnožovali.

V údolí, v němž ležela vesnice, se vyskytovala radiace!

Spěchal vytáhnout mapu. Ne, tady poblíž vesnice nebyl zakreslen dokonce ani nečinný uranový důl. Ale všechny ty nesnáze musela způsobovat radiace. Příznaky se nedaly s ničím jiným zaměnit.

Už věděl, proč se Psychlové k horám nepřibližovali. Ale jestli tam žádné doly nebyly, odkud se ta radiace vzala? Ze slunce? Ne, to ne. Horské kozy neměly s rozmnožováním žádné problémy, a Jonnie také nikdy neviděl žádnou kozu s vadou.Dobrá, na nějakou odpověď už přišel. Neměl ale ještě jasno ve všem. Existovala tam radiace, ale žádné doly.

Náhle ho napadlo, že člověk musel mít nějaký přístroj na odhalování radiace; zdálo se, že o tom ví hodně. Jonnie na to možná přišel taky. Nazývalo se to „Geigerův počítač“ po někom, kdo se jmenoval „Geiger“ a který se narodil a zemřel v době, o níž Jonnie zmínku nenašel. Zdálo se, že radiace nebo „ionizující částice“, pokud byly přítomny, procházely plynem. Radiace zaktivovala proud v plynu, čímž se ručička pohnula.

Schématické diagramy nebyl Jonnie schopen rozluštit dřív, než našel tabulku se zkratkami. Potom je mohl přeložit do jazyka Psychlů, což také udělal. Uvažoval, jestli by dokázal sestrojit Geigerův počítač. Rozhodl se, že maje k dispozici dílnu Psychlů, mohl by se o to pokusit. Ale až uteče, už dílnu nebude moci navštívit. Začalo se v něm vzmáhat zoufalství.

Konečně, v časných ranních hodinách, knihy odložil a vyčerpaně upadl do spánku. Trýznily ho noční můry. Chrissie kdosi roztloukl kyjem na kaši. Jeho národ postupně slábl, až zcela vymřel. Všechno pohltil svět Psychlů, kteří se mu vysmívali.

 

Kapitola 5

Ale nesmál se mu celý svět Psychlů. – Smál se jenom Terl.

Když se Jonnie probudil, do klece svítilo dopolední slunce. Terl stál u druhého stolu, obracel knihy lidí a očividně se bavil.

Jonnie se vyhrabal ze svých přikrývek a posadil se.

„Už jsi to všechno přečetlo, zvíře?“

Jonnie šel k umělému jezírku a omyl si tvář. Před měsícem přinutil Terla, aby k vodnímu zdroji přimontoval čističku, takže nyní měl opravdu čistou vodu. Studená voda ho osvěžila.

Vzduch proťal ohlušující výbuch. Jonnie si na chvíli myslel, že něco explodovalo. Bylo to ale pouze prolétající průzkumné letadlo.

Několik posledních dní tu už dopoledne prolétalo. Ker Jonniemu vysvětlil, oč jde. Jednalo se o detekci rud. Průzkumné letadlo bylo schopné pořizovat neustálé záznamy. Bylo ovládáno dálkově.

Celý svůj život Jonnie taková letadla vídával, ale považoval je za nějaký přírodní úkaz, jako například meteory, slunce nebo měsíc. Letadla, která vídával, létala nad horami, kde žil, jen občas, ale tohle se objevovalo každý den.Ta, která vídal dřív, nedělala v dálce hluk ani explozi podobný zvuk, když prolétala přímo nad ním. Ale tohle ano. Ker nevěděl, proč tomu tak ve skutečnosti je, ale zřejmě to mělo co dělat s rychlostí. Tahle letadla byla velmi rychlá. Nemohli jste je otočit nebo zastavit ve vzduchu, mohli jste je pouze navigovat a letadla musela obletět zeměkouli, aby se dostala zpět. Takže tady tohle – pokud to bylo stejné letadlo – každý den oblétávalo zeměkouli. Hřmot byl velmi nepříjemný.

Terl se zadíval na letadlo, ale pak ho přestalo zajímat. Osazenstvo důlní oblasti jej nemělo rádo.

„Proč létá každý den?“ zeptal se Jonnie, dívaje se za letadlem. Byla to jedna ze součástí jeho plánu. Dělalo jen obrázky, ale to by stačilo.

„Ptal jsem se,“ zavrčel Terl místo odpovědi, „zda už jsi přečetlo všechno, zvíře.“

Průzkumné letadlo zmizelo v dálce nad pláněmi na východě. I řev ustal. Mířilo k horám.

Jonnie si dal k snídani studené maso a vodu. Terl posbíral knihy, strčil si je do podpaží a zamířil ke dveřím klece.

Pak se zastavil a lhostejně řekl: „Pokud se tak moc zajímáš o údaje o těch horách, v knihovně v jednom městě na severu je celá územní mapa. Chceš ji vidět?“

Jonnie, najednou ostražitý, pokračoval v jídle. Terl chovající se laskavě má vždycky něco za lubem. Avšak tohle byla taková šance, v jakou se Jonnie ani neodvažoval doufat.

Ve svých plánech se zabýval způsoby, jak přimět Terla, aby ho vzal do svého auta. Bylo by snadné prorazit okno a nechat dovnitř proudit vzduch, pak stisknout tlačítko nouzového zastavení a vytáhnout na Terla zbraň. Byl to zoufalý plán, znamenal však určitou šanci.

„Dnes nemám na práci nic moc,“ řekl Terl. „Tvá výuka pomocí přístroje skončila. Můžeme si vyrazit do města podívat se na tu územní mapu. Můžeme si i trochu zalovit a případně se znovu podívat po tvých koních.“

Takhle Jonnie Terla ještě nezažil. Měla snad ta příšera nějaké tušení?

„Něco ti chci každopádně ukázat,“ pokračoval Terl. „Takže si sbal potřebné věci, já se vrátím asi za hodinu a pak si uděláme vyjížďku. Musím ještě zkontrolovat pár věcí. Ale vrátím se. Zatím se připrav, zvíře.“

Jonnie namáhavě vstal. Tohle přišlo poněkud nečekaně a narušilo to jeho plány. Přesto to však považoval za příležitost, kterou mu seslalo samo nebe. Musel odtud pryč, musel se dostat ke svým lidem, aby zastavil Chrissie, pokud by se pokusila splnit svůj slib, a přestěhovat vesnici na bezpečnější místo. Už zbývaly pouhé dva týdny, než hvězdy zaujmou stejnou konstelaci jako v době, kdy odjížděl.

Malou zbraň vložil do vaku u svého opasku, nůž si zastrčil do boty vedle kotníku. Přibalil i zásobu uzeného masa a oblékl se do koženého oděvu.

Když uplynula hodina, v dáli se objevilo vozidlo, které zastavilo u klece. Nebylo to obvyklé auto III. stupně, ale obyčejné vozidlo obvykle přepravující stroje. Mělo uzavřenou atmosférickou kabinu. Zadní část byla rozlehlá a otevřená a kolem bylo zábradlí. Jediná podobnost s obrněným vozidlem byla v tom, že nemělo kola, ale pohybovalo se asi tři stopy nad zemí.

Pak si Jonnie uvědomil, že to by pro něj mohlo znamenat výhodu. Vozidlo nemělo žádné tepelné vyhledávače, ani žádné zbraně.

Terl vylezl z auta a otevřel klec. „Hoď svoje věci dozadu, zvíře. Pojedeš vzadu na voze.“ Odvázal provaz a popohnal Jonnieho dveřmi klece ven. Vytáhl kapesní svářečku a přitavil provaz ke kabině.

„Takhle,“ prohlásil Terl, „aspoň nebudu muset čuchat smrad z těch tvých kůží!“Smál se, když nastupoval do kabiny. Sundal si masku a zapojil systém auta. Najednou si Jonnie uvědomil, že nebude moci vykopnout dveře a pustit dovnitř vzduch, aby Terla imobilizoval.

Auto se dalo do pohybu. Bylo pomalejší než obrněné vozidlo a nevznášelo se nad zemí tak, jak by mělo, protože nyní nebylo zatížené nákladem.

Jonnie se pevně držel, hlava mu narážela na záď kabiny. Kolem auta, jedoucího rychlostí osmdesáti mil za hodinu, i kolem Jonnieho hlavy fičel vítr.

Jonnie rychle přemýšlel. Nějak by to mohl tímhle způsobem uhrát, aby získal kontrolu nad vozidlem. Jeho ovládání nebylo nikterak obtížné. O tom se brzy stihl přesvědčit pouhým letmým pohledem. Všechna ovládací zařízení Psychlů sestávala pouze z několika páček a tlačítek.

Jak by se mu ulevilo, kdyby se mu podařilo zbavit se obojku. Srdce se mu rozbušilo očekáváním. Opět, neudělá-li žádnou chybu, získá svobodu!

 

Kapitola 6

Bylo něco po jedné hodině, když zastavili před městskou knihovnou. Terl vystoupil, přičemž se auto díky jeho váze pořádně rozhoupalo.

Dal se opět do řeči, když Jonnieho odvazoval. „Vidělo jsi nějakého svého koně?“

„Nezahlédl jsem z něho ani chlup,“ odpověděl Jonnie.

„To je dost špatné, zvíře. Tohle nákladní auto je jediné, které uveze i koně, případně i deset koní, když na věc přijde.“

Terl vykročil ke dveřím knihovny a pomocí jakéhosi nástroje vyrazil zámek. Škubl provazem a nechal jít Jonnieho před sebou.

V knihovně bylo ticho jako v hrobce. Vše pokrývala vrstva prachu. Vnitřek budovy vypadal tak, jako při Jonnieho poslední návštěvě. Terl se rozhlédl kolem sebe.

„Ha!“ řekl Terl. „Takže tudy ses dostalo posledně dovnitř!“ Ukázal na stopy v prachu pod oknem a napříč místností. „Dokonce jsi dalo zpět ochranná prkna! Dobrá,“ dodal, rozhlížeje se kolem sebe, „začněme hledat nějaké informace o západních horách.“

Jonnie si uvědomoval, že se s ním děje změna. Ty bílé skvrny, kterých si všiml už posledně, byly značky, které se daly dobře přečíst. Poznal, že při své minulé návštěvě se ocitl v „Dětské sekci“ a že přihrádky, na které narazil posledně, nesly označení „Výuka dětí“.

„Počkej chvíli,“ řekl Terl. „Nemyslím, že víš, jak číst index knihovny. Pojď sem, zvíře.“ Zaškubal provazem, který před chvílí více popustil. Stál u řady malých zásuvek. Sklonil se k jedné a otevřel ji. „Podle Chinků má každá kniha kartičku, a ty kartičky jsou v těchto zásuvkách. Jsou seřazeny podle abecedy. Pochopilo jsi to?“

Jonnie se podíval na zásuvky. Terl vytáhl jednu, označenou písmenem „Q“. Kartičky byly zasedlé a plné prachu, ale daly se číst. „Je tam něco o horách?“ zajímal se Terl.

Ačkoliv Jonnie cítil napětí, neubránil se úsměvu. To byl další důkaz, že Terl neumí anglicky. „Zásuvka, kterou jste otevřel, je o vozidlech,“ odpověděl Jonnie.

„Ano, to vidím,“ řekl Terl. „Prohledej ji a najdi hory.“ Pak poodstoupil, předstíraje zájem o plakáty na zdech. Provaz však stále držel v prackách.

Jonnie začal otevírat jednu zásuvku po druhé. Některé byly v pořádku, ale na jiných chybělo označení. Konečně našel zásuvku, označenou písmenem „M“. Začal se probírat kartičkami, až našel kartičku, označenou „Moderní vojenská věda.“

„Něco jsem našel,“ řekl Jonnie. „Mohu si půjčit pero a opsat si ta čísla?“

Terl mu podal pero, které bylo do Jonnieho ruky příliš velké. Dal mu i několik listů papíru. Pak se opět začal procházet kolem zdí s plakáty. Jonnie si zapsal čísla několika knih.

„Teď půjdu hledat knihy v přihrádkách,“ řekl Jonnie. Terl provaz opět popustil.

Po chvíli, kdy trochu bojoval se žebříkem, který spadl a narazil na podlahu, se Jonnie dostal k horní poličce a nadzvedl ochranný obal. Během chvilky prohlédl celou sekci knih nazvanou Obranný systém Spojených států.

„Je tam něco o horách?“ zeptal se Terl. Jonnie se sklonil a ukázal mu stránku nadepsanou „Antinukleární podzemní odpalovací rampy MXl“.

„Aha,“ řekl Terl.

Jonnie mu knihu podal. „Vezmeme si raději tuhle. Jsou jich tu spousty dalších.“

Posunul rychle žebřík podél přihrádek k dalšímu půltuctů knih: Nukleární fyzika, Přednášky v Kongresu o instalacích střel, Nukleární zastrašovací strategie, Skandální zneužití nukleárního potenciálu, Uran – naděje nebo peklo? a Nukleární odpad a zamoření. Bylo tady několik dalších knih, ale Jonnie spěchal a se sedmi knihami by se utíkalo dost těžko.

„Nevidím žádné obrázky,“ zarazil se Terl.

Jonnie rychle posunul žebřík dál a popadl jednu knihu. Colorado, země kouzelných scenérií, stálo na ní. Podal ji Terlovi.

„To už je lepší, zvíře.“ Terl byl potěšen nádhernými zá-běry hor. Obzvláště se mu líbily ty, na kterých hory tonuly v narůžovělých a nafialovělých stínech. „Tahle se mi líbí více.“

Terl vsunul knihy do vaku. „Podívejme se, jestli tu najdeme reliéfovou mapu.“ Škubl provazem, díky čemuž Jonnie málem sletěl ze žebříku. Terl ale nešel hned do dalšího oddělení. Nejprve se zastavil u dveří. Zdálo se, že naslouchá. Pak se vrátil a vyšel po několika schůdcích.

Ležela tu mapa, pravděpodobně na zdi vždy nevisela. Terl si klekl, a zkoumavě si ji prohlédl. Podle jeho názoru znázorňovala okolní hory velmi přesně. Cesty a Highpeak se daly zřetelně rozeznat. Dokonce na ní byla vyznačena i louka, na níž se nacházela vesnice. Tahle mapa byla samozřejmě vyrobena dávno předtím, než vesnice vznikla. Stále tam ještě byla. Jonnieho myšlenka na vesnici znervózňovala. Věděl, že průzkumné letadlo ji už dávno muselo zaznamenat a že Terl má nepochybně její obrázky.

Byl tu také dlouhý kaňon a Jonnie věděl, že to bude nejspíš starodávný hřbitov. Pohlédl na něj tak zblízka, jak to šlo, aby nevzbudil Terlovu pozornost. Ne, začátek kaňonu nebyl označen jako hřbitov nebo něco podobného. Jel prstem po mapě, až našel označení: ROCKY MOUNTAINS, PIKE’S PEAK, MOUNT VAIL.

Pak si všiml, že se nemusel snažit přetvařovat. Terlovu pozornost zaujal dlouhý hluboký kaňon. Jeho dráp pečlivě sledoval útes a řeku tekoucí pod ním. Když příšera zpozorovala, že se na ni Jonnie dívá, rychle přejela drápem k jiným kaňonům, pak se ale vrátila k tomu původnímu.

Terl na chvíli ztuhl a škubl hlavou. Pak se zatvářil velmi dobromyslně. „Vidělo jsi všechno, co jsi chtělo, zvíře?“

Jonnie byl šťasten, že odvrátí Terlovu pozornost od mapy. Terl se díval jakoby přímo na Jonnieho lidi.

Terl sešel ze schodů a zamířil ke dveřím. Pod jeho kroky se zvedala mračna dávno zde ležícího prachu.

Zvuk kroků tlumil jiný zvuk, který Jonniemu připadal jako údery koňských kopyt!

Kapitola 7

Terl stál před knihovnou a díval se dolů ulicí zarostlou trávou.

Jonnie se postavil za něj, aby lépe viděl, na co se Terl dívá. Ztuhl úlekem.

Asi sto stop opodál stál Windsplitter!

Někdo na něm seděl. Za nimi byli další tři koně.

Terl jen stál a pozoroval ulici.

Pak nadešla ta chvíle. Jonnie na ni nebyl připraven, ale věděl, že má poslední šanci.

Vytáhl z boty kovový nástroj a přeřízl provaz.

Byl volný.

Jako blesk vyrazil pryč od Terla. Terlovy drápy se zaťaly do Jonnieho kožešiny a roztrhly ji.

Kličkuje jako zajíc, Jonnie běžel k nejbližšímu stromu. Domníval se, že jej Terl střelí do zad.

Zastavil se a opřel se o mohutný kmen osiky.

Byla tu Chrissie!

A nejen Chrissie, i Pattie.

Jonniemu se stáhlo hrdlo.

Chrissie se radostí rozplakala. „Jonnie!“

Pattie nadšeně křičela: „Jonnie! Jonnie!“

Windsplitter vykročil k nim. „Vraťte se!“ vykřikl Jonnie. „Utíkejte! Ach, můj Bože, utíkejte!“

Zmateně se zastavily. Jejich nadšení se rychle proměnilo v hrůzu. V dálce za Jonniem se objevila jakási divná věc. Dívky začaly obracet koně.

Jonnie se přikrčil a otočil se. Terl stál pořád ještě ve dveřích knihovny. Jonnie vytáhl z vaku zbraň a odjistil ji. Pak namířil na Terla.

„Jestli na ně vystřelíš, je po tobě!“ vykřikl.

Terl jen stál na místě.

Za sebou Jonnie zaslechl zvuk koňských kopyt. Riskl to a ohlédl se. Zezadu se k němu blížil Windsplitter, který neviděl důvod, proč by neměl jít ke svému pánovi. Chtěl se k němu dostat.

„Utíkejte, Chrissie, utíkejte!“

Terl se hlomozně a líně pohnul kupředu.

„Řekni jim, ať jedou blíž,“ zavolal na Jonnieho Terl.

„Zůstaň kde jsi, příšero!“ zakřičel Jonnie. „Nebo vystřelím!“

Terl se pomalu sunul kupředu. „Nezraň je, zvíře.“

Jonnie se odlepil od stromu. Namířil zbraň. Její obrys se odrážel v Terlově masce.

„Buď rozumné, zvíře,“ řekl Terl. Přesto se ale raději zastavil.

„Ty jsi věděl, že dnes budou tady!“ řekl Jonnie.

„Ano,“ odpověděl Terl. „Vystopoval jsem je pomocí průzkumného letadla. Hned poté, jak opustily vesnici. Zahoď tu zbraň, zvíře.“

Jonnie za sebou slyšel přešlapovat koně. Kdyby jen utekly!

Terl, s prackou dál od své zbraně, sáhl do náprsní kapsy.

„Stůj klidně nebo střelím!“ zavolal na něho Jonnie.

„Dobrá, zvíře, tak vystřel, když chceš. Elektrický konektor má špatný drát.“Jonnie se podíval na zbraň. Nadechl se, namířil zbraní vzhůru a vystřelil. Nestalo se nic.

Terl sáhl do kapsy. Vytáhl z ní zlatou minci, vyhodil ji do vzduchu a potom ji zase chytil. „Ne Ker, ale já jsem ti prodal tu zbraň.“

Jonnie ze svého vaku vytáhl kyj. Přichystal se k obraně.

Terl učinil sotva postřehnutelný pohyb a držel v ruce zbraň. Ozvala se ostrá rána.

Za Jonnieho zády zaznělo nelidské zasténání. Nákladní kůň ležel na zemi a hrabal kopyty.

„Teď budou na řadě tví přátelé,“ řekl Terl.

Jonnie sklonil kyj k zemi.

„To je lepší,“ řekl Terl. „A teď mi pomůžeš sehnat ty kreatury dohromady a nahnat je na nákladní auto.“
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Auto mířilo se zoufajícím si, zděšeným nákladem na jih. Jonnie, spoutaný a s obojkem na krku, pozoroval své nešťastné přátele.

Pattie, mající na sobě po pádu z koně modřiny, seděla vzpřímeně s pažemi volně spuštěnými podél těla. Zády se opírala o bočnici auta. Její obličej měl šedobílou barvu. Byla v šoku. Teď jí bylo osm let.

Zraněný kůň, stále ještě krvácející z hluboké rány v pravém boku, ležel i s nákladem na podlaze auta a občas kopl nohou. Terl ho prostě zvedl a hodil na korbu auta. Jonnie se obával, že zraněný kůň by mohl kopnout jiného koně a zlomit mu nohu. Byl to jeden ze staré skupiny Jonnieho koní jménem Blodgett.

Ostatní tři koně byli přivázáni k bočnici auta. Nozdry se jim chvěly strachem, jak země pod autem rychle ubíhala.

Chrissie Terl přivázal na opačný konec korby než Jonnieho. Měla zavřené oči a dýchala povrchně.

Jonniemu se hlavou honila spousta otázek, ale pevně je zamkl za rty. Plány na vlastní záchranu mu nyní začaly připadat nicotné. Obviňoval se, že útěk zbytečně odkládal. Mohlo mu dojít, že tohle všechno vymyslel Terl. Hrdlo mu sevřela nenávist vůči té příšeře.Po nějaké době Chrissie otevřela oči a podívala se na něho. Všimla si, že se Jonnie dívá na Pattie.

„Nemohla jsem ji opustit,“ řekla Chrissie. „Pořád se mnou chtěla jít. Dvakrát jsem ji poslala zpět, ale ona se vždy vrátila. Potřetí jsem už ale byla moc daleko, abych ji poslala zpět přes pláň samotnou. Bylo lepší ji vzít s sebou.“

„Raději si odpočiň, Chrissie,“ řekl Jonnie.

Kůň Blodgett zasténal, když auto nadskočilo po nerovném povrchu.

„Vím, že jsem vyjela brzy,“ řekla Chrissie. „Ale Windsplitter se vrátil domů sám. Byl dole na pláni pod soutěskou. Našli ho tam spolu s Dancer chlapci, kteří tudy hnali dobytek, a přivedli je s sebou.“ Dancer se jmenovala Jonnieho nákladní klisna.

Chrissie se na chvíli odmlčela. Pak řekla: „Windsplitter měl na hřbetě čerstvou skvrnu, jako by po něm skočila puma. Mohlo se to odehrát tak, že skočila po tobě a strhla tě na zem. Myslela jsem si, že jsi možná zraněn také.“

Ano, pomyslel si Jonnie. Windsplitter se mohl vrátit už loni, ale nenašel cestu zpět, protože soutěska byla zapadaná sněhem. Pak se zřejmě vrátil zpět na pláně, následován klisnou. Na Windsplitterově zadku spatřil hlubokou, nyní se již hojící jizvu.

„To je v pořádku,“ utěšoval Jonnie Chrissie.

„Nemohla jsem snést pomyšlení, že tam někde ležíš zraněn,“ řekla Chrissie.

Auto chvíli kodrcalo.

„Jonnie, to opravdu byla Velká vesnice,“ pokračovala Chrissie.

„Já vím,“ odpověděl Jonnie.

„Jonnie, to je nějaká příšera, že?“ Ukázala rukou na kabinu.

„Ano,“ řekl Jonnie. „Ale neublíží ti.“ Řekl by jí jakoukoliv lež, jen aby ji uklidnil. „Slyšela jsem, že s ní mluvíš jejím jazykem. Ona mluví nějakým jazykem a ty ho znáš.“

„Jsem jejím zajatcem už skoro celý rok,“ poznamenal Jonnie.

„Co nám udělá? Co udělá Pattie?“

„S tím si nemusíš dělat tak velké starosti, Chrissie.“ Ano, jen sám bůh ví, co s nimi teď ta příšera udělá. Nemělo smysl jí vykládat o tom, že její rozhodnutí mu zmařilo plán útěku. Nebyla to její vina. Za to mohl dávat vinu jen sám sobě. Váhal příliš dlouho.

Auto zabočilo na polorozbořený most a kodrcalo se dál.

Jonnie se rozhodl, že se bude Chrissie snažit nějak utěšit. „Je zřejmé, že ta příšera po mně něco chce. Teď jí budu muset vyhovět. Ona ti ale ve skutečnosti neublíží. Jenom vyhrožuje. Až udělám, co po mně bude chtít, nechá nás jít.“ Nelhal rád. Měl pocit, že ho příšera zabije, až pro ni udělá vše, oč bude žádat.

Chrissie se pokusila o slabý úsměv. „Starý pan Jimson je teď páterem a starostou. Zimu jsme přečkali celkem dobře.“ Na chvíli se odmlčela. „Snědli jsme jen dva tvé koně.“

„To je dobré, Chrissie.“

„Ušila jsem ti nový kožený oděv,“ řekla Chrissie. „Je tamhle v tom vaku.“

„Děkuji, Chrissie.“

Pattie se zachvěla víčka. Najednou vykřikla. „Sežere nás?“

„Ne, ne, Pattie,“ uklidňoval ji Jonnie. „Nejí živé bytosti. To je v pořádku, Pattie.“

Uklidnila se.

„Jonnie,“ promluvila Chrissie. Po chvíli pokračovala. „Jsi naživu. To je hlavní věc, Jonnie.“ Její oči zaplavily slzy. „Myslela jsem si, že už nežiješ!“

Ano. Žil. Všichni žili. Jonnie ale nevěděl, jak dlouho budou žít. Vzpomněl si, jak Terl zlomil dobytku nohy výstřely z pušky.

Auto se prodíralo křovím.

„Jonnie,“ řekla Chrissie. „Nezlobíš se na mne, že ne? Nebo ano?“

Ach, můj bože. Zlobit se na ni. Bože, to ne. Nebyl schopen slova, proto jenom zavrtěl hlavou.

Zdálky k nim začal doléhat hlomoz důlních strojů.
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Chladnou noc museli přečkat na korbě auta, kde je Terl nechal. Terl kolem nich prostě jen rozvěsil kamery, na každý roh jednu, a šel do svého domova.

Teď už bylo skoro poledne. Terl už od časného rána pobíhal kolem klecí. Jonnie nemohl hlavu otočit natolik, aby viděl, co dělá. Obojek a pouta ho nikdy předtím tak netěsnily.

Terl přišel k zadní části auta a spustil bočnici. Vyvedl ven koně a přivázal je ke stromu. Potom shodil zraněného koně z korby dolů. Když kůň dopadl na zem, odsunul jej stranou. Kůň se pokusil vstát, ale Terl ho srazil opět k zemi.

Potom vylezl na korbu a odvázal Pattie. V ruce držel obojek, který Pattie upevnil kolem krku. Vytáhl svářečku a svařil jeho konce k sobě. Pak k obojku přivařil lano. Zvedl dívku zlehka do vzduchu a kráčel s ní pryč.

Za chvíli se vrátil. Chrissie se před ním stáhla do kouta. Terl měl i pro ni připraven obojek s lanem. Tento obojek měl na boku červený odznak. Jonnie si uvědomil, že podobného odznaku si všiml i na Pattiině obojku.

Terl pohlédl Jonniemu do očí. – Byly chladně modré a hrozivé. „Na tebe přijde řada za chvíli, zvíře. Nemusíš se bát. Otvírá se před tebou zcela nový život.“ Pak uchopil Chrissie a zvedl ji z korby.

Na chvíli se vzdálil. Jonnie slyšel, jak se dveře klece otevírají a zavírají, jako by je příšera zkoušela.

Pak se auto opět zakolébalo pod Terlovou enormní váhou.

Terl pohlédl dolů na Jonnieho. „Žádné další nefungující dráty?“ řekl. „Ty sis bylo jisto, zvíře, že vlastníš opravdu fungující zbraň?“ Terl se zasmál vlastnímu vtipu. „Víš, já z Kera vyrazím duši, jestli tě nebude učit lépe.“ Zamával Jonnieho provazem. „Krysí mozečku,“ uchechtl se nakonec.

V dálce se objevilo průzkumné letadlo a s řevem drásajícím uši jim přeletělo nad hlavami. Jonnie se za ním ohlédl.

„Dobrá,“ řekl Terl smířlivě. „Teď už víš, co je zpozorovalo, a víš, co je zpozoruje, pokud se pokusíš o něco, co se mi nebude líbit. Díky té věci jsme získali nádherné obrázky. S nejpřesnějšími detaily. A teď slez dolů.“

Škubl provazem a táhl Jonnieho ke kleci. Terl byl opravdu pracovitý. Změnilo se několik věcí. Jedním z nich byl jeho výukový přístroj a stolek, umístěný nyní před klecí. Terl škubl provazem, aby Jonnieho zastavil.

Chrissie a Pattie byly přivázány k železné tyči po straně bazénu. Chrissie se snažila promasírovat Pattie zmrtvělé nohy a ruce. Pomalu se jí do nich začala vracet krev. Pattie plakala bolestí.

„Teď, zvíře,“ řekl Terl, „tě s něčím stručně seznámím, tak dávej pozor.“ Terl ukázal na krabičku s elektrickými konektory na blízké zdi. Jeho dráp mířil na tlustý drát vedoucí k horním mřížím klece, kolem kterých byl obtočen po obvodu celé klece. Jeho konec byl opět uschován v krabičce. Každá tyčka mříže klece nyní měla izolační vrstvy u dna klece.Terl zatáhl Jonnieho ke skupině keřů. Ležel tam kojot s obalenou hlavou. Z hrdla mu vycházelo vrčení. Terl si navlékl izolační rukavici a kojota zvedl.

„Tak teď hezky řekni těm zvířatům, ať si dávají na tohle dobrý pozor,“ řekl Terl.

Jonnie neříkal nic.

„Dobrá, na tom nesejde,“ prohlásil Terl. „Vidím, že dávají pozor.“

Prackou v rukavici Terl zvedl vzpírajícího se kojota do výše a mrštil jím o mříže.

Zablesklo se.

Kojot vyjekl.

O chvíli později z něj zbyly jenom zčernalé, seškvařené zbytky na mřížích.

Terl se zachechtal. „Zvíře, řekni jim, že jestli se přiblíží k těm mřížím, stane se s nimi přesně tohle.“

Jonnie řekl Pattie a Chrissie, čemu se mají vyhnout.

„A dále,“ pokračoval Terl, přičemž si sundal rukavici a zastrčil si ji za opasek, „mám pro tebe skutečnou lahůdku.“

Terl sáhl do kapsy a vytáhl z ní ovládací krabičku. „Ty už o dálkovém ovládání víš všechno, že ano, zvíře? Vzpomeň si na to vozítko. Toto je dálkové ovládání.“ Ukázal na obě dívky. „Podívej se na ně blíž a uvidíš, že mají různé obojky. Vidíš ten červený odznak po straně obojků?“

Jonnie jej viděl velmi dobře. Udělalo se mu poněkud nevolno.

„To je,“ pokračoval Terl, „malá bomba. Byla by schopná zatřást těmi jejich krčky a utrhnout jim hlavu. Rozumíš, zvíře?“

Jonnie zíral před sebe.

„Tahle páčka,“ řekl Terl a ukázal na svou krabici, „je pro to malé zvíře. A tahle ovládá obojek toho většího. Tahle krabička –“

„A k čemu je ta třetí páčka?“ přerušil ho Jonnie. „Dobrá, díky za optání. Nemyslel jsem si, že bych se nějak mohl dostat do tvého krysího mozečku. Tato třetí páč-ka vyvolá výbuch v celé kleci, a ty nebudeš schopen rozeznat, kde k němu došlo, protože celá klec vyletí do povětří.“

Terl se za svou maskou chechtal, žluté oči mu žhnuly škodolibostí, když Jonnieho pozoroval.

Potom pokračoval. „Tuto krabičku budu mít neustále u sebe. Existují ještě dvě další místa, která mohu díky ní ovládat, ale o těch se ty nedozvíš. Tak, je ti to všechno naprosto jasné?“

„Je mi jasné,“ řekl Jonnie, který se snažil ze všech sil ovládnout svou zlost, „že by se k těm mřížím mohl přiblížit jeden z koní a být zelektrizován. Je mi také jasné, že byste náhodou mohl nějakou páčku omylem spustit.“

„Zvíře, my tady stojíme a žvaníme a přitom zapomínáme na fakt, že jsem se s tebou opravdu spřátelil.“

Jonnie začal být velmi ostražitý.

Terl vytáhl kovový nožík a přeřízl Jonnieho obojek. Pak zbytky obojku i s provazem Jonniemu uštěpačně podal.

„Běhej si tady dokola,“ řekl Terl. „Raduj se ze svobody. Dováděj!“

Pak se měl Terl k odchodu. Posbíral cestou pár nástrojů a zbytků materiálu, které zde při práci nechal. Pach spáleného kojota stále ještě čpěl ve vzduchu.

„A co jsem za všechnu tu péči dlužen já?“ zeptal se Jonnie.

Terl se vrátil. „Zvíře, ty si musíš uvědomit, přestože máš jen malý krysí mozeček, že odteď pro tebe bude nejlepší, když se mnou budeš spolupracovat.“

„Jakým způsobem?“

„To je lepší, zvíře. Rád vidím vděčnost.“

„Jakým způsobem?“ zopakoval Jonnie.

„Společnost má nějaké projekty, které je třeba urychleně provést. Jsou samozřejmě velmi důvěrné. A ty se zavážeš čestným slovem se společností plně spolupracovat. Dobře?“

Jonnie se na něho podíval.

„A až bude všechno hotovo,“ dodal Terl, „zahrnu tě dárky a můžeš se vrátit do hor.“

„I s nimi,“ řekl Jonnie a ukázal na Chrissie a Pattie.

„Ovšem, i s tvými čtyřnohými společníky.“

Jonnie byl schopen poznat, kdy Terl to, co říká, nemyslí upřímně.

„Ovšem,“ pokračoval Terl, „jestli se pokusíš utéci – přestože si nemyslím, že bys to od této chvíle nepřestal považovat za možné – nebo se mě pokusíš podvést, či nebudeš úspěšný při naší spolupráci, pak je docela možné, že ta malá přijde o hlavu. Pokud svou chybu někdy zopakuješ, přijde o hlavu i ta větší. A pokud mě naštveš pořádně, vyletí do vzduchu celá klec. Takže, mohu teď od tebe dostat slib, že budeš plně spolupracovat?“

„Můžu si chodit, kudy se mi zachce?“

„Ovšem, zvíře. Už mě stejně unavilo lovit pro tebe krysy. Jsem si naprosto jist, že pro ty dvě je rozhodně chytat taky nehodlám!“ Terl se rozesmál, přičemž se tvářil žoviálně.

„Mohu jít do klece?“

„Když budu stát před ní se svou ovládací krabičkou a dívat se, co děláš, tak ano.“

„Mohu jezdit i po krajině?“

„Tak dlouho, dokud budeš ochoten nosit tohle,“ odpověděl Terl, vytáhl tlačítkovou kameru a umístil ji na Jonnieho hlavu. „Pokud ti někde spadne nebo se dostaneš z okruhu pěti mil, zmáčknu první páčku.“

„Ty nejsi jen příšera. Ty jsi ďábel.“

Terl ale jasně viděl, že zvítězil. „Tak slibuješ?“

Jonnie se zasmušile podíval na krabičku dálkového ovládání, která čouhala Terlovi z kapsy. Pak se podíval na dívky, které na něho důvěřivě hleděly. „Slibuji, že budu na projektu spolupracovat,“ řekl Jonnie. Byl to nejzazší kout, do kterého bylo možno Jonnieho zahnat.

Terlovi to ale stačilo. Téměř vesele hodil nástroje na korbu auta a odjel.

Jonnie přistoupil opatrně, aby se nedotkl mříží, ke kleci a začal dívkám podrobně vysvětlovat, co se stalo. Cítil se přitom jako podvodník. Pokud kdy viděl zradu, bylo to nyní v Terlových očích.

 

ŠESTÁ ČÁST

 

Kapitola 1

Spekulace, spekulace, říkal si Terl, když ve své kanceláři probíral listiny společnosti.

Musí vyřešit hádanku, týkající se Numpha. Kdyby našel proti planetárnímu řediteli dostatek důkazů, Terl by mohl definitivně začít se svým vlastním projektem. V budoucnosti by ho na domovské planetě čekalo bohatství a moc. Jenom Numph ho mohl lapit do pasti. Terl byl rozhodnut, že pokud bude jeho projekt proveden, nestráví na této zatracené planetě žádných deset let navíc. Když získá proti Numphovi dostatek důkazů, zbude mu jenom dotáhnout svůj projekt do konce, smazat všechny stopy (včetně vypaření těch zvířat), ukončit pracovní poměr a užívat si blahobytu doma. Ale Numph začal být trochu nedočkavý. Při jejich posledním rozhovoru před několika dny si Numph stěžoval na hlučnost průzkumného letadla při každodenních průletech a snaže se, aby to vypadalo jako poklona, poznamenal, že „vzpoura“ se po trase letadla nevyskytuje. Něco tady proti Numphovi bylo. Terl si tím byl naprosto jist.

Listoval publikací společnosti „Trhy s kovy v jednotlivých galaxiích“, která byla vydávána několikrát ročně. Měla být dána do obchodního oddělení, ale na této planetě žádné neexistovalo. Ruda se posílala přímo na domovskou planetu, tudíž se obchodovalo pouze s ní. Přesto byly výtisky této publikace rozesílány do všech důlních oblastí ve všech galaxiích. Terl nejnovější výtisk vyhrabal z krabice s poštou, která nedávno přišla.

Tolik kreditů za tuhle rudu a tolik za tamtu. Tolik a tolik kreditů za nevytavenou rudu o tolika a tolika procentech. Bylo to velmi únavné. Terl přesto důkladně prohlížel jednotlivé informace v naději, že na něco narazí.

Čas od času pohlédl na obraz kamery, aby zkontroloval zvíře. Tlačítková kamera, kterou mělo kolem krku, pracovala dobře, v blízkosti klece a na náhorní rovině měla široký záběr. Podrobil zvíře tomuto testu, aby zjistil, jak se bude na svobodě chovat. Krabička dálkového ovládání ležela na Terlově zaneřáděném stole.

Zvíře se až dosud chovalo velmi dobře. Terl byl překvapen jeho smyslem pro to, co je opravdu důležité.

Nějak se mu podařilo obrátit zraněného koně a sundat mu náklad. Ze stromu seškrábalo trochu pryskyřice, kterou přiložilo na ránu. Muselo to účinkovat, protože kůň se zanedlouho roztřeseně postavil na nohy. Ještě byl trochu v šoku, přesto ale začal spásat vysokou trávu.

Zvíře potom odvedlo ostatní tři koně, k čemuž použilo jakéhosi spleteného provazu, který našlo v zavazadlech. Jeden z koní se snažil zvíře všude následovat. Strkal do něho přitom nosem. Terlovi připadalo poněkud divné, že zvíře s koněm mluvilo a že mluvilo také se zraněným koněm. Velmi, opravdu velmi zvláštní. Terl tomuto jazyku nerozuměl. Pozorně naslouchal, zda koně zvířeti odpovídají. Možná odpovídali. Supersonicky? Museli něco říkat, protože zvíře jim občas odpovídalo. Byl to snad jiný jazyk, než jakým zvíře mluvilo s těmi dvěma bytostmi ženského pohlaví v kleci? Terl se domníval, že takových jazyků může být několik. Dobrá, na tom teď vůbec nezáleželo. Nebylo to nijak důležité. Poznal, že nemluví jazykem starých Chinků, když se mu v hlavě vybavil způsob dorozumívání Chinků.

Terlovu pozornost upoutala obrazovka znovu ve chvíli, kdy kamera zaznamenala, že zvíře nasedlo na jednoho koně a zamířilo do pracovní oblasti. To, co mohl díky kameře, kterou mělo zvíře na krku, vidět, jej přesvědčilo, že si ho pracující Psychlové všímají jen zběžně. Stroje pracovaly stejně jako kdykoli předtím.

Ta věc, člověk, mířila přímo ke Kerovi. Terl začal být velmi velmi zvědavý a zvýšil zvuk. Ker se snažil uhnout z cesty.

Zvíře řeklo cosi zvláštního: „To není tvoje vina.“

Ker, ustupující vzad, se zastavil. Vypadal zmateně.

„Odpouštím ti,“ řeklo zvíře.

Ker tam jenom stál a zíral na něho. Terl nemohl získat dobrý výhled na Kerovu tvář kvůli masce, kterou měl na hlavě. Terlovi se ale zdálo, že Ker vypadá uklidněné. Terl to začal považovat za nějaký trik. S takovým jednáním se ještě nesetkal.

Terl začal být opravdu udiven. Zvíře si půjčilo od Kera vozítko s čepelemi. Přiblížil se k nim Char a pozoroval je. Ker ho ale máváním rukou odháněl pryč. Zvíře přivázalo koně zezadu k vozítku a vyrazilo zpět na náhorní plošinu. Zdálo se být jasné, že Ker Charovi vyhrožuje. Způsobilo snad to zvíře mezi těmito dvěma Psychly rozbroje? Jak to jen zvíře dokázalo?

Dobrá, pomyslel si Terl, jenom si něco namlouvám. Obraz kamery může být rozkomíhaný a zvuk velmi kolísavý vzhledem k hluku panujícímu na pracovišti. Terl se raději vrátil k řešení záhady jménem Numph.

Podruhé, když si Terl vzpomněl, že by měl zvíře zkontrolovat, viděl, že používá vozítko ke kácení stromů. Pokácelo jich půl tuctu a potom je rozřezalo a dříví navršilo poblíž klece. Nastavilo čepele na určitou rozteč a kmeny podélně rozřezalo. Terla potěšilo, že zvíře umí se strojem zacházet tak dobře. Zvířeti přijdou takové zkušenosti určitě vhod.

Terl se pak zabýval kvótami bauxitu v jednotlivých galaxiích a Jonniemu se až do večera nevěnoval.

Zvíře vrátilo vozítko a nyní už mělo skoro dostavěnou jakousi ohradu. Postavilo ji kolem celé klece! Terlovi to připadalo divné, dokud si nevzpomněl, že zvíře mluvilo o tom, že by se koně mohli mříží dotknout. Ovšem! Snažilo se uchránit své společnice pohledu na záblesk, kdyby se některý z koní mříží dotkl.

Po další hodině studování cen si Terl nasadil masku a šel ke klecím.

Uviděl, že zvíře si postavilo ze tří větví jakousi boudu, do které nyní stěhovalo stolek s výukovým přístrojem a zavazadla. Pak před ní rozdělalo oheň. Terl vážně nevěděl, že zvíře umí vystavět obydlí i bez pořádného stavebního dříví nebo kamenů.

Zvíře podpálilo chrastí a s několika jinými věcmi v ruce kráčelo ke kleci. Přede dveřmi klece byla jakási závora, která měla koním zabránit v přístupu, ale nechat průchod člověku.

Terl vypnul přívod elektřiny do mříží, aby zvíře mohlo vstoupit do klece. Podalo jedné ze svých společnic hořící větev a na zem položilo několik věcí. Pak vyšlo ven, nasbíralo trochu dřeva a zaneslo je do klece.

Terla to zajímalo. Všiml si, že obě bytosti ženského pohlaví vyčistily staré oděvy, rozdělaly sušírnu masa a všude poklidily. Terl prohlédl jejich obojky a provazy a zkontroloval pevnost tyče, ke které byly přivázány. Uhýbaly před ním, jako by byl nakažen morem. Pobavilo ho to.

Když vyhnal zvíře z klece a zavřel za ním dveře, najednou ho zčistajasna něco napadlo. Terl spěšně opět zapnul elektrický okruh a vrátil se do své kanceláře.

Strhl si masku a doprostřed stolu přitáhl obrovskou kalkulačku. Drápy se dotkl tlačítek. Zprávy úřadu na domovské planetě, týkající se tonáží rud, proběhly přes obrazovku do kalkulačky.

Probíraje se publikací s cenami a zadávaje údaje do přístroje s umanutostí šílence, Terl kalkuloval ceny rudy, dopravené ze Země, podle hodnot domovského úřadu.

Zíral na obrazovku. Pak se ohromeně posadil.

Operační náklady Intergalaktiku na Zemi a současná tržní cena odesílané rudy mu vyjevily neuvěřitelný fakt. Práce na Zemi neznamenaly ztrátu peněz, ale cena odesílané rudy převyšovala pětsetkrát náklady na její dobývání. Tato planeta byla neuvěřitelně zisková.

Ekonomická vlna! Doprčic, vždyť na této planetě by se mohly vyplácet mzdy i příplatky pětkrát, desetkrát, ne, ba i patnáctkrát vyšší než dosud.

Přesto ale Numph náklady na mzdy snížil.

Jedna věc byla, že společnost mohla dosahovat vysokých zisků. Ale něco zcela jiného představoval fakt, že se Numph snažil tuto skutečnost zastírat.

Terl pracoval až do pozdní noci. Pročetl každou zprávu, kterou Numph poslal v posledních měsících domovskému úřadu. Všechny vypadaly obyčejně a v pořádku. Ale sloupky s platy byly poněkud podezřelé. Uvádělo se v nich jméno zaměstnance a stupeň a pak tam bylo prostě uvedeno „Obvyklý plat pro tento stupeň“ a pod sloupkem „Příplatky“ se uvádělo „Jak vyznačeno“. Velmi zábavné účetnictví.

Někdo by mohl samozřejmě říci, že důlní oblast není centrem administrativy a nemá dostatek personálu a že domovský úřad měl došlé zprávy zpracovat podrobněji –konečně účetní oddělení domovského úřadu bylo nejen dobře obsazeno, ale rovněž zcela automatizováno. Tady se jen přes stůl podávaly výplaty zaměstnancům; spousta z nich stejně neuměla psát, takže se na výplatní listinu ani nepodepisovali. Tohle opomenutí způsobilo nutnost vracet těla zabitých pracovníků.

Pak, kolem půlnoci, Terl našel něco legračního ve zprávách o strojovém parku. Stroje, používané při každé pětidenní pracovní směně, se ve zprávách zpravidla uváděly podle sériových čísel. První zvláštností bylo to, že Numph podával zprávy o používaných vozidlech. To těžko patřilo k práci hlavy planety – Terl ale dobře znal Numphův rukopis.

Najednou Terl ve zprávě narazil na stroj, o kterém bezpečně věděl, že se nepoužívá. Jednalo se o jedno z bitevních letadel, které on už dříve vyřadil ze služby v jiných důlních oblastech; těch dvacet letadel stálo na nedalekém poli, protože v hangáru pro ně nebylo místo. Ale tady přesto jasně stálo: „Bitevní letadlo 3-450-967 G.“ Numph ho zde uvedl jako používané v poslední době.

Terl pročítal jednu po druhé zprávy týkající se používaných strojů. Všiml si, že se velmi liší v pozici jedna od druhé; sekvence byla v každé zprávě jiná.

Terl vycítil velkou příležitost.

Nad svítáním měl, co hledal.

Použijí-li se sériová čísla bezpočtu strojů na planetě, dají se změnit poslední tři číslice a prostou náhradou číslic za písmena pozměnit údaje podle libosti.

S narůstající radostí četl Terl první zprávu, kterou se mu podařilo dešifrovat. Stálo v ní: „Zde žádné stížnosti. Bankovní rozpětí jako obvykle.“

Terl provedl další kalkulaci.

Překypoval fantazií. Tyhle zprávy šly do rukou Nipeho, Numphova synovce z domovského účetního oddělení. Celková suma platů a příplatků by měla činit něco kolem sto šedesáti sedmi milionů galaktických kreditů. Ve skutečnosti se mzdy vyplácely v poloviční výši a nevyplácely se vůbec žádné příplatky.

To znamenalo, že Nipe na domovské planetě potvrzoval mzdy a příplatky v plné výši a pak převedl na svůj osobní účet a účet svého strýce skoro sto milionů galaktických kreditů ročně. Jejich platy, obou dohromady, nemohly činit víc než 75 000 kreditů. Jejich podvod jim vynesl téměř sto milionů ročně.

Bylo to jasné: kód, nekompletní účty.

Terlova kancelář se otřásala, když po ní přecházel sem a tam a přemýšlel.

Pak se Terl zastavil. Což takhle přimět Numpha a Nipeho, aby ho přibrali? Určitě by souhlasili. Museli by souhlasit.

Ale ne. Protože byl dobrým šéfem bezpečnosti, uvědomil si, že když na tento systém přišel on, přišel by na něj klidně i někdo jiný. Šlo o slušný balík peněz, ale vlastnit jej bylo nebezpečné. Nipe a Numph měli slušné vyhlídky na to, že by se mohli dopustit chyby, a pokud by byli přichyceni při pod-vodu, mohli by být na místě vypařeni. Při tom Terl nemínil asistovat. Tak daleko by nezašel. Jeho by nikdo nemohl obvinit, protože účetnictví nebylo úkolem jeho oddělení. Žádné stížnosti mu do cesty nepřišly. Dostal od Numpha písemné rozkazy, aby dával pozor, zda nevypukne vzpoura, ale od nikoho neměl rozkaz k prošetření domovského úřadu.

Ne, díky, Terl se spokojí s vlastnoručně vydělaným mi-lionem kreditů. Šlo to hladce. Celý plán vypracoval on sám. Nejednalo se o zlato společnosti a k jeho vytěžení nepoužije jediného pracovníka. Mohl to nazvat experimentem a dokonce ukázat příkaz k jeho provedení. Nic se do záznamů společnosti nedostane. Poslední malá část jeho plánu byla riskantní – dostat zlato na domovskou planetu – ale i z toho by se nějak vymotal, kdyby byl chycen. A chycen by být mohl.

Ať si Numph a Nipe mají své bohatství – i svůj risk. Terl si tyto záznamy mohl schovat pro případ, že by potřeboval Numpha k něčemu přimět. Pak je mohl zničit.

Ach, už se opravdu těšil na svůj příští rozhovor s Numphem!

 

Kapitola 2

„Vidím, že jste požadoval nějaká další zvířata,“ řekl Numph pánovitě druhého dne odpoledne.

Radostí překypující Terl získal možnost rozhovoru díky menšímu nátlaku. Zaměstnanci Numphovy kanceláře jej neměli příliš v oblibě. Definitivně také přestal být oblíben i u Numpha.

Planetární ředitel seděl za svým čalouněným stolem. Nedíval se na Terla, ale znechuceně pozoroval děsivou scenérii vzdálených horských hřebenů.

„Právě podle vašeho nařízení,“ řekl Terl.

„Terle,“ řekl Numph. „Víte, opravdu nevidím žádné stopy po té vaší vzpouře.“

Terl si opatrně zakryl tlapou ústa. Numph si toho všiml a otočil se k němu tváří.

Šéf bezpečnosti s sebou přinesl spoustu papírů a nějaké věci. Nyní varovně vztyčil prst a pak se sehnul a zvedl věci, které přinesl s sebou.

Numph Terla pozoroval, zatímco šéf bezpečnosti procházel s přístrojem po celé kanceláři, podél baldachýnů, kolem krajů koberečku a nad stolem a dokonce i kolem nohou židle. Pokaždé, když chtěl Numph vznést dotaz, Terl si přiložil varovně dráp k ústům. Šéf bezpečnosti evidentně pátral po tom, zda v této kanceláři nejsou nějaké skryté kamery nebo piktorekordéry.

Terl nahlédl pod baldachýn a pečlivě jej prozkoumal ze spodní strany. Nic nenašel. Konečně se ulehčené usmál a posadil se.

„Nelíbí se mi, že tady průzkumné letadlo každé dopoledne dělá takový hluk,“ řekl Numph. „Bolí mě z toho hlava.

Terl pronesl poznámku: „Jednou změní trasu, Vaše Planetářstvo.“

„A co ta zvířata?“ zeptal se Numph. „Vy si za chvíli založíte celé zoo. Právě dnes ráno mi Char povídal, že jste chytil dalších šest zvířat!“

„Dobrá, ve skutečnosti,“ řekl Terl, „pro svůj projekt jich potřebuji aspoň padesát. Také několik strojů, na kterých by mohla trénovat, a vaše oprávnění –“

„To vůbec nepřipadá v úvahu!“ přerušil ho Numph.

„To ale zachrání společnosti spoustu nákladů a zvýší její zisky –“


„Terle, hodlám vydat nařízení, aby ta zvířata byla vypařena. Kdyby se o tom dozvěděl domovský úřad –“

„Je to důvěrné,“ řekl Terl. „Má to být překvapení. Jak mi budou všichni vděční, až ve výplatních sáčcích uvidí opět více peněz, víc než dříve.“

Numph se zamračil. Byl si sám sebou naprosto jist. Terl ale znal omyly, kterých se Numph dopustil. Kdyby Numph mohl, nechal by enormně narůst počet personálu, který by sem dorazil z planety Psychlo. Každý pracovník navíc by byl přínosem pro Numphovu kapsu.

„Já znám jiné způsoby jak zvýšit těžbu,“ řekl Numph. „Jsem přesvědčen, že se dá těžba zvýšit dvojnásobně pomocí pracovníků z naší domovské planety. Na práci jich tam čeká spousta.“

„To ale sníží zisky,“ pronesl Terl nevinně. „Vy sám jste mi řekl, že zisky momentálně nejsou příliš velké.“

„Více rudy, větší zisky,“ řekl Numph tvrdohlavé. „Až přijedou, stejně dostanou jen poloviční mzdu. To je mé poslední slovo.“

„Teď tedy ta oprávnění, která mám u sebe,“ řekl Terl nevzrušeně, „k výcviku domorodé pracovní síly –“

„Vy jste mne neslyšel?“ vyhrkl Numph zlostně.

„Ovšem že jsem vás slyšel,“ usmál se Terl. „Mým zájmem je společnost a zvýšení jejích zisků.“

„Chcete tím naznačit, že mým zájmem společnost není?“ vybuchl Numph.

Terl položil papíry na stůl před Numpha. V první chvíli je planetární ředitel začal od sebe odsouvat. Pak ale ztuhl a vytřeštil oči. Pracky se mu začaly třást. Četl zprávu o zis-cích. Četl zprávu o platech a nevynechal ani zprávu o využití strojů. „Zde žádné stížnosti. Bankovní rozpětí jako obvykle.“

Numph pohlédl na Terla. V očích se mu zračil děs.

„Podle pravidel společnosti,“ ozval se Terl, „mám právo vás nahradit.“

Numph zíral na zbraň zavěšenou na Terlově opasku, jako by ho strach úplně zhypnotizoval.

„Momentálně ale nemám příliš zájem o administrativní práci. Umím si na vašem místě představit někoho jiného, kdo se bude muset vypořádat s problémy. Pochopím ledacos.

Numphovy oči, plné děsu, se zvedly do výše Terlova pasu. Čekal.

„Kriminální přečiny někoho z domovské planety nespadají do sféry mé působnosti,“ řekl Terl.

V Numphových očích se zajiskřilo. Neuvěřitelné.

„Vy jste byl vždycky dobrým pracovníkem,“ pokračoval Terl. „Hlavně proto, že jste nechal ostatní dělat to, co považovali za nejprospěšnější společnosti.“

Pak přešel rovnou k věci. „Jen z úcty k vám tyto materiály uschovám někam, kde se nedostanou nikomu na oči – avšak jen do té doby, kdyby se mi něco mělo přihodit. V tom případě by se o nich dozvěděl domovský úřad. Zatím se mu o tom ale nezmíním. Jako bych o tomhle nic nevěděl. Kdybyste se to nějak snažil svést na mne, neexistují žádné stopy vedoucí ke mně a vám by nikdo nevěřil. Pokud vás ale přece jen někdo dá vypařit, bude to kvůli omylům, kterých se dopouštíte jinde. Mne se to týkat nebude.“

Terl vstal, následován Numphovýma zděšenýma očima.

Na Numphově stole ležela obrovská hromada žádostí a formulářů příkazů. „Tohle je pro vás. K podpisu!“ řekl Terl.

Tiskopisy byly prázdné a nebyly datované. Byly to formuláře přímo z Numphovy kanceláře.

Numph už chtěl říci: „Ale to jsou bianko tiskopisy. Podepíši je, až na nich bude něco napsáno. Osobní peníze, stroje, doly, změny operací, dokonce vaše osobní doprava z této planety!“ Hlas mu ale selhal. Pak si uvědomil, že mu začíná vypovídat službu i mozek.

Terl mu strčil do pracky pero. Dalších patnáct minut Numph připojoval na každý formulář své jméno, stále dokola, pomalu, téměř automaticky.

Terl zvedl hromadu podepsaných formulářů. Byl si zcela jist, že neztratí žádný z nich a že je vyplní ke své naprosté spokojenosti!

„Vše pro dobro společnosti,“ řekl Terl. Usmíval se. Vložil silnou hromadu formulářů do tašky, kterou pak pečlivě zamkl. Důkazový materiál vsunul do velké obálky. Pak posbíral své přístroje. „Odstranit vás by znamenalo zničit kariéru cenného zaměstnance. Jako váš přítel chci pouze minimalizovat škody, které by společnost mohla utrpět. Jsem rád, že vám mohu sdělit, že z mé strany vám nehrozí žádné nebezpečí. Musíte tomu prostě věřit. Jsem věrný zaměstnanec společnosti, přesto ale chráním své přátele.“

Trochu se uklonil a odešel.

Numph seděl, jako by ho někdo praštil pytlem, malátně, neschopen jakékoli reakce.

Jen jedna myšlenka mu probíhala hlavou neustále dokola. Šéf bezpečnosti byl nepostižitelný démon, který si od této chvíle už navždy mohl dělat, co se mu zlíbí. Numph se ho nikdy nepokoušel zastavit. Byl a navždy už bude neschopen získat nad Terlem moc. Byl příliš paralyzován na to, aby se pokusil varovat Nipeho. Odteď bude hlavou této planety Terl a bude si dělat, co se mu zachce.

 

Kapitola 3

Lov se vydařil a Jonnie se vracel do tábora.

Toho rána se zasmušile díval na sklíčené dívky za mřížemi klece. To málo, co v kleci mohly uklidit, už uklidily. Snažily se nasadit bezstarostný výraz, když mluvily s Jonniem přes dvě barikády. Pattie se trochu zotavila, ale nesmála se, když jí řekl, že se jednou vdá za krále hor – tak spolu dříve častokrát laškovali. Najednou propukla v pláč a Chrissie, která se ji snažila uklidnit, se rozplakala také.

Bylo by zapotřebí je nějak rozveselit nebo je aspoň něčím zaměstnat, pomyslel si Jonnie.

Vzal koně a s Windsplitterem v čele vyrazili z tábora. Dancer a třetí kůň jménem Old Pork* – podle jeho zvyku chrochtat – běželi za nimi. Blodgett se už trochu zotavil, ale nějakou dobu ještě nebude moci běhat.

Jonnie stopoval vysokou. Se zvěřinou k vyuzení a kůží, ze které by se daly nadělat řemínky, by dívky při práci mohly zapomenout na svou neutěšenou situaci.

Cítil na tom svůj vlastní podíl viny, který ho provázel i nyní, když uháněl planinou, Windsplitter vpředu a další dva koně vzadu. Vítr trochu jeho pesimismus rozehnal.

* Old Pork – Staré praseMožná mu pomohl i iluzorní pocit svobody. Snad je ještě nějaká naděje.

Neskolil jen jeden kus vysoké. Narazil na potok, u něhož našel stopy antilop. Krátce nato ležela jedna antilopa, vyvrhnutá a očištěná, na hřbetě Old Porka.

Ani ne o hodinu později se mu podařilo ulovit i vysokou, mladého jelena. Když byli oba nákladní koně naloženi zvěří, Jonnie hledal škumpu, divoce rostoucí rostlinu, která dává zvěřině obzvláště lahodnou příchuť. Na to, aby rostlina měla bobule, bylo ještě příliš brzy, ale i listy postačí.

Jeho pozornost upoutal bzučivý zvuk v dálce nad ním. Jonnie zastavil a pozoroval oblohu. Tamhle je malá, zvětšující se tečka. Směřovala buďto k němu nebo k táboru.

Koně si již zvykli na hukot strojů. Momentálně nebylo možné si vybrat mezi hlukem letadla a hlomozem, panujícím v táboře, ležícím asi tři míle před nimi.

Jonnieho zvědavost vystřídal pocit neklidu. Kam ten předmět zmizel? Letěl velmi nízko a ne příliš rychle.

Náhle věděl, že stroj se zaměřuje na něho.

Na poli vedle tábora stála řada letadel. Dvacet z nich Terl přepravil a nechal je stát na poli. Tohle bylo jedno z nich.

Vznášelo se ve výšce asi sta stop. Téměř se nehýbalo. Jeho hřmot koně znervózňoval.

Jonnie pobídl Windsplittera. Vyrazili přímo k táboru.

Letadlo odletělo, obrátilo se a potom nabralo rychlost, přičemž se ozvala ohlušující rána, a pak se prudce snášelo přímo na Jonnieho.

Země před koňmi explodovala. Kusy hlíny létaly kolem.

Windsplitter se postavil na zadní. Začal se plašit. Na koně padaly hroudy hlíny.

Jonnieho bolely z exploze uši. Otočil koně jiným směrem, doprava.

Přímo před ním explodoval dlouhý pruh země.Windsplitter začal zděšeně vyhazovat. Jeden z nákladních koní se uvolnil.

Jonnie se obrátil a začal prchat na sever.

Země před ním opět explodovala.

Snažil se přimět koně projít clonou prachu. Windsplitter se otočil a snažil se utéci na jih.

Tentokrát se letadlo sneslo k zemi a posadilo se jim přímo do cesty.

Windsplitter se vyděsil a postavil se na zadní. Jonniemu se ale podařilo ho ovládnout.

V otevřených dveřích letadla seděl Terl a smál se. Řval smíchy, tloukl se do prsou a komíhal se dopředu a dozadu. Smál se, až dech popadal.

Jonniemu se s určitými problémy podařilo sehnat oba nákladní koně dohromady. Seskočil, aby koním upravil náklad.

„Ty vypadáš tak legračně,“ vydechl Terl a zašklebil se za svou maskou.

Koně protáčeli oční bulvy a chvěli se. Jonnie ale oči neprotáčel – kdyby je tak mohl použít jako střelné zbraně, byl by Terl na místě mrtev.

„Jen jsem ti chtěl ukázat, jak snadné by pro mne bylo tě zastavit, kdyby ses někdy náhodou pokusil o útěk,“ pohrozil mu Terl. „Jen jedna jediná z těchto zbraní, namířená na tebe a ne před tebe, by z tebe udělala bledě růžovou mlhu!“

Jonnie uvázal provaz nákladního koně kolem Windsplitterovy šíje. Stál vedle svého koně a hladil jej, aby jej uklidnil.

„Oslavuji,“ prohlásil Terl. „Pošli ty koně do tábora a na-stup.“

„Nemám masku,“ namítl Jonnie, „a uvnitř je dýchací plyn.“

„Přinesl jsem ti masku,“ odpověděl Terl. Sáhl dovnitř a vytáhl ji. „Vlez dovnitř.“Jonniemu se podařilo Windsplittera uklidnit. Pošeptal mu do ucha: „Jdi za Chrissie.“

Windsplitter se podíval na letadlo a pak ochotně zamířil i s oběma koňmi, které měl přivázané k sobě, k táboru.

Ano, řekl si Terl, to zvíře umělo s jinými zvířaty opravdu mluvit.

Jonnie si nasadil masku a vylezl do letadla.

 

Kapitola 4

Ať to začalo zle jak chtělo, Jonnie se nemohl nabažit euforického pocitu z létání.

V sedadle druhého pilota se úplně ztrácel. Bezpečnostní pás, který ho měl chránit, ochrannou funkci vůbec nesplňoval, protože byl příliš volný. Ale Jonnie utáhl pás, jak to šlo a protáhl jej škvírou a pak pozoroval zemi, ubíhající pod nimi.

Pociťoval posvátnou bázeň. Takhle viděl svět z výšky i orel? Takto vypadá svět z výšky?

Před nimi se na západě objevilo panorama horských štítů. Během chvilky si uvědomil, že nyní jsou ještě výš než Highpeak, jehož zasněžený vrchol se pod nimi třpytil v chladném, průzračném vzduchu.

Jonnie byl celých patnáct minut úplně fascinován. Letěli ve výšce asi čtyř mil. Jonnie si nikdy neuvědomil, že svět je tak rozlehlý! Nesmírně ho to vzrušovalo.

Pak Terl řekl: „Ty už umíš ovládat všechny důlní stroje, že, zvíře? Nijak se to neliší, kromě toho, že úhel pohledu je nyní trojdimenzní, ne jen dvoudimenzní. Tenhle ovládací panel je podobný panelům, které jsi už viděl. Zkus s tím letět!“

Terl spustil pracky z řízení.Letadlo se ihned propadlo. Jonnie byl odhozen ke dveřím. Letadlo se zakymácelo a začalo se hrozivě naklánět. Jonniemu se zvedl žaludek.

Jonnie se předtím vůbec nestaral o to, jakým způsobem Terl letadlo řídí. Byla tu spousta tlačítek a páček. Chytil se bezpečnostního pásu a posadil se tak, aby na panel dosáhl. Začal mačkat jednotlivá tlačítka.

Letadlo se úplně zbláznilo. Dělalo obraty, kymácelo se, letělo vysoko a hned zase nízko. Země se rychle přibližovala a pak se zase rychle vzdalovala.

Řev stroje přehlušovaly výbuchy Terlova smíchu. Jonnie si začal uvědomovat, že si Terl zřejmě pořádně lokl kerbanga. Opravdu oslavoval.

Jonnie se snažil soustředit. Podíval se na ovládací panel. Tak jako na všech zařízeních Psychlů, i zde bylo vše popsáno. Některé ze zde uvedených termínů neznal. Ale všiml si, že vedle každého tlačítka, které znal z důlních strojů, je i dodatečné tlačítko. Pochopil, že třetí řada je pro třetí dimenzi.

Instinktivně věděl, že hlavní věcí je nepřibližovat se příliš k zemi! Našel tlačítko pro výšku a stiskl je. Přestože se letadlo kymácelo, země se začala vzdalovat.

To bylo na Terla moc. Zdálo se mu, že je zvíře nějak moc chytré. „Já přeberu řízení,“ řekl. „Jako pilot jsem ve škole dosáhl velmi dobrých výsledků. Podívej se, jak přistanu na tom oblaku!“

Před nimi se vznášel nadýchaný obláček. Terl stiskl několik tlačítek a zastavil letadlo na rovném místě v mlze. „Potíž je, krysí mozečku, v tom, že ses nedíval, co dělám. Tebe příliš uchvátila ta nádherná scenérie. Ale já si myslím, že kdyby krysy byly předurčeny k létání, měly by křídla!“ Zasmál se vlastnímu vtipu. Sáhl za sedadlo a vytáhl dobře zajištěný kontejner s láhvemi kerbanga a z jedné si přihnul. Pak láhev vrátil zpět. „První lekce. Nikdy nenechávej v letadle nic nezajištěného. Mohlo by to začít létat kolem a vyrazit ti ten tvůj mozeček z hlavy. Ne že by,“ dodal a opět se rozesmál, „krysy měly mozky!“

Potom znovu pustil řízení a nechal Jonnieho zopakovat operace, které předtím prováděl on sám. Po třetím pokusu se Jonniemu podařilo letadlo zvládnout tak, že se už nepropadl napůl do mraků.

Jonnie nabral výšku a zamířil k horám. V té chvíli Terl rychle – Jonnie si všiml, že i trochu s obavami – odstrčil Jonnieho ruce z řídicího panelu a obrátil letadlo zpět.

„Ne když jsem s tebou,“ zavrčel Terl. Jeho nálada se změnila.

„Proč ne nad horami?“ zeptal se Jonnie.

Terl se ušklíbl. „Kdykoli poletíš nad těmi horami, ujisti se opravdu moc dobře, že ti nikde neuniká dýchací plyn. Rozumíš?“

Jonnie rozuměl. Najednou toho pochopil víc, než si Terl myslel.

„Proč mě učíte létat?“ zeptal se Jonnie ve snaze spíše Terla přinutit myslet na něco jiného, než proto, že by od Terla opravdu očekával odpověď. Měl pravdu.

„Každý těžař musí umět létat,“ řekl Terl. Jonnie věděl, že tohle pravda není. Ker létat uměl, tím si byl jist, protože o tom vyprávěl. Ale Ker také říkal, že jiní těžaři dávali přednost pohybu pod zemí před pohybem ve vzduchu.

Bylo už pozdní odpoledne, když přistáli s bitevním letadlem na konci řady. Jonnie měl pravdu. Bylo to dvacáté letadlo. Terl je precizně srovnal s řadou dalších letadel. Nasadil si masku, otevřel dveře a naznačil Jonniemu, že má vystoupit.

„Nemysli si, že by se ti mohlo podařit jednu z těchto věciček nastartovat,“ pravil Terl. „Vyžadují speciální klíč k odemknutí počítačů.“ Zamával klíčem Jonniemu před nosem. „Jeden klíč, tady od toho letadla, mám schovaný zde, vespod v krabičce dálkového ovládání.“ Vytáhl krabičku a prohlédl si ji. „Jé, všechny přepínače jsou stále ve správné pozici.“ Ukázal krabičku Jonniemu. „A také tam nejsou žádné dráty, které tam nepatří!“ Hlasitě se zasmál. „To je dobré. Žádné nevhodné dráty!“

Jonnie odešel, aby sehnal koně dohromady. Windsplitter šel k Chrissie a ostatní tři koně stáli za dřevěnou ohradou.

Pattie vykřikla, aby ho na sebe upozornila. Uvědomil si, že si dívky dělaly starosti, co s ním je, když se koně vrátili bez něho.

„Chytil jsem antilopu a jelena!“ zavolal Jonnie na dívky v kleci. „Trochu jsem se zdržel hledáním škumpy. Nějakou jsem našel, sice ne moc, ale na ochucení masa to stačí.“

Chrissie měla velkou radost. „Můžeme maso nařezat a vyudit,“ zavolala na Jonnieho z druhé strany mříží. „Je tu hodně popela, takže můžeme také vyčinit kůže.“ Jonnie se cítil lépe.

Pattie volala: „Jonnie, tady je kůže obrovského medvěda. Toho jsi zabil ty?“

Ano, Jonnie medvěda zabil. Teď si ale nebyl jist, zda nezabil špatnou bestii!

Později toho večera, když ho Terl pustil pod svým dohledem do klece, dal dívkám kusy masa a stažené kůže, aby je zpracovaly. Konejšivě se dívek dotýkal, snaže se nedělat prudké pohyby, aby nějak nezavadil o jejich obojky a nezranil je na krku.

Když vyšel ven z klece a Terl zamkl dveře a zapojil opět elektrický oběh, Terl řekl: „Teď svůj krysí mozeček upni na tohle, zvíře. Ker tě vezme zítra ráno nahoru a dá ti nějaké instrukce, tak ne abys šlo zase na lov.“

Jonnie se podíval na knihy, které Terl držel v ruce. Začal matně chápat, co po něm Terl asi bude chtít.

Knihy totiž nesly název: Letecká příručka pro začátečníky a Teleportace ve vztahu k letadlům průzkumným a k letadlům s posádkou. Na druhé knize bylo jasně napsáno: Tajné. Není určeno k distribuci cizím rasám. Mohlo by to znamenat, pomyslel si Jonnie, že se Terl zabýval vedle své práce pro společnost nějakou vedlejší činností? Pokud ano, bylo skoro jisté, že on a obě dívky by byli později zabiti, až by posloužili svému účelu. Terl by určitě nenechal svědky žít.

 

Kapitola 5

Jonnie a Ker se věnovali přepravování důlních strojů a vybavení „obranné základny“. Rozkaz k tomu přišel časně ráno od Terla.

Nákladní loď, kterou se přepravovaly stroje, parkovala s otevřenými dveřmi a přistavenou rampou na poli poblíž bitevních letadel.

Značně vystrašený Zzt prohlédl výukové stroje, které Ker potom posouval po rampě do lodi. Později byla rampa odstavena a Ker zavřel dveře lodi.

Jonnie se vysoukal na sedadlo druhého pilota a Ker si sedl k řízení. Nákladní loď se najednou zvedla do vzduchu a zamířila na západ. Ker letěl nízko a udržoval loď ve vodorovné poloze, protože žádný stroj nebyl připoután.

Jonnie se dokonce ani nedíval na krajinu, ubíhající pod nimi – tento výlet podnikli už několikrát. Byl unavený. Už celý týden se učil ve dne létat a v noci studoval, což se na něm již začalo projevovat.

Bolest hlavy mu ovšem zapříčinil text knihy Teleportace ve vztahu k letadlům průzkumným a letadlům s posádkou. Díl, pojednávající o létání, byl podstatně nudnější než díl o teleportaci. Cítil, že kdyby se mu to podařilo pochopit, mohl by udělat něco, čím by dokázal zvrátit nevyhnutelný osud svůj i obou dívek.

Matematika v textu mu dělala největší potíže. Byla to matematika Psychlů, daleko pokročilejší než ta, kterou studoval. Ze všech těch symbolů mu třeštila hlava.

Oddíl na začátku knihy, týkající se historie, byl stručný. Jednoduše se v něm tvrdilo, že před sto tisíci lety jeden fyzik Psychlů jménem En vyřešil hádanku. Přední myšlenkou toho všeho bylo, že teleportace sestává z proměnné energie a závisí na vesmíru, a pak se na jiném místě přemění do původního stavu, takže zaujme původní formu. Ale tohle nikdy dokázáno nebylo. En zjevně přišel na to, že vesmír může existovat zcela nezávisle na času, energii nebo hmotě a že všechny tyto věci byly od sebe odlišené pojmy. Jen pokud se spojily dohromady, utvořily vesmír.

Vesmír závisel pouze na třech souhrnných prvcích. Když někdo tyto tři prvky spojil, vytvořil si vlastní vesmír. Každá energie nebo hmota, obsažená v tomto vesmíru, pak připomínala opravdový vesmír.

Co se týče motorů, jaké měla i tato loď, šlo jen o uzavřený prostor, ve kterém vesmírné prvky mohly být zaměněny. Jak se prvky změnily, kryt motoru byl nucen se přizpůsobit, a to pohánělo motor. To vysvětlovalo, proč byla tato letadla při letu poháněna rozvodnou deskou a ne tahem. Nemusela mít křídla nebo řídicí mechaniku. Menší kryty v ocasu a po obou stranách měly v sobě obsaženy podobné prvky. Série prvků byly progresivně dodávány do hlavního motoru, a ten prostě běžel dopředu nebo dozadu, když uzavřený prostor obsahoval tyto prvky.

Teleportace na velké vzdálenosti pracovala stejným způsobem. Hmota a energie se vztahovaly k prostoru, a když byl prostor zaměněn za jiný, změnily se také. Tím se zdálo, že hmota a energie z jednoho místa zmizely a objevily se na jiném. Ve skutečnosti se však nezměnily. Změnil se jen prostor.

Jonnie teď mohl dobře vidět na Zemi stopy po útocích. Psychlové, informováni o její existenci, nejspíše z nějaké stanice Psychlů v tomto vesmíru, mohli využívat zdejších prvků.

Zjevně použili nějaký rekordér. Pomocí něho otestovali prvky, potom se vrátili a prohlédli si obrázky. Pokud rekordér zmizel, věděli, že jej poslali do hmoty planety. Potom museli pouze dodat prvky pro vysílání nového rekordéru.

Tak přepravovali i smrtící plyn. Když se rozptýlil, následovali ho s Psychly a zbraněmi.

Tak byla Země napadena a dobyta. Jonnie ale nevyčetl, jak tento proces zvrátit. Každá stanice Psychlů mohla na Zemi dopravit podle libosti nový plyn i novou armádu Psychlů. To byla příčina jeho bolestí hlavy.

„Ty toho moc nenamluvíš,“ řekl Ker a snášel se k zemi, aby přistál na staré obranné základně. Kvůli nepřipoutaným strojům letěl velmi pomalu. Jonnie si před nimi dával pozor. Ukázal na tlačítkovou kameru, která mu visela kolem krku.

„Zapomeň na to,“ řekl Ker k Jonnieho údivu. „Tyhle mají dosah jen asi dvou mil.“ Ukázal na patku kapsy svého pracovního saka. O hodně menší tlačítková kamera se symbolem společnosti mu sloužila jako opravdový knoflík.

„Ne pět nebo více?“ zeptal se Jonnie.

„Ksakru, to ne,“ odpověděl Ker. „Bezpečnostní předpisy společnosti jsou strohé. V tomto letadle není žádný rekordér. Prohledal jsem ho. Co, u všech roztříštěných asteroidů, děláme na této staré základně? Proč jsme se sem vlekli se všemi těmi stroji?“ Rozhlédl se kolem. „Dokonce to ani nevypadá jako obranná základna.“ To opravdu ne. Stálo tu jen několik budov a základna dokonce nedisponovala ani přistávací plochou. Nikde kolem nebyly žádné bunkry. Jen na jednom konci stála řada podivných špičatých věcí. „Rozkazy vydává Terl,“ podotkl Jonnie poněkud rezignovaně.

„To je nesmysl. Tohle nenařídil Terl. Já jsem ty rozkazy viděl. Podepsal je sám velitel planety. Terl si na to dokonce stěžoval. Řekl, že by rád věděl, zda starému Numphovi nepřestaly pracovat počítače.“

Poskytl tím, aniž si to uvědomil, Jonniemu nové informace. Tohle byl Terlův projekt. Znervózňovalo ho to.

„Tenhle materiál,“ řekl Ker a otočil hlavu dozadu, „má sloužit k výuce. Ale pro koho? Tyto stroje jsou ve výborném technickém stavu. Drž se, přistáváme.“ Dotkl se několika tlačítek na panelu a nákladní loď pomalu klouzala dolů, až bezpečně přistála.

Ker si nasadil obličejovou masku. „A další legrační věc. Tady k těm strojům nebyly dodány žádné zásoby dýchacího plynu. V kabinách strojů je pouze plyn, který tam zbyl v nádržích. Ty jediný, pokud vím, je můžeš ovládat, aniž bys k tomu potřeboval dýchací plyn. Možná budeš muset zvládnout všechny ty stroje sám.“ Zasmál se. „To by sis pořádně otlačil zadek! Pojďme vykládat.“

Další hodinu strávili vyrovnáváním strojů do řady v otevřeném poli poblíž největší budovy. Vykládali vrtací stroje a létací platformy, lanové navijáky, čističky rud, škrabadla a jedno nákladní auto. Spolu se stroji, které sem dopravili již dříve, bylo strojů celkem třicet.

„Prohledejme to tu,“ navrhl Ker. „Pracovali jsme rychle. Co je v té velké budově?“

Byly v ní jenom samé místnosti a místnosti a místnosti. Každá s pryčnami a skříňkami. Některé místnosti sloužily zřejmě jako umývárny. Ker pátral po nějaké kořisti. Ale vítr a sníh, pronikající sem rozbitými okny, se na vnitřku budovy podepsaly. K nalezení tady toho moc nebylo. Vše pokrýval prach a blíže nerozeznatelné trosky.

„Tak tady jsme to už prohledali,“ rozhodl Ker. „Pojďme se podívat jinam.“

Ker se protáhl vchodem do jiné budovy. Jonnie poznal, že je to knihovna, ale protože o ni Chinkové nepečovali, byla v dost žalostném stavu. Tisíce generací švábů se živily papírem knih.

Na stranu zhroucená konstrukce, která měla sedmnáct bodů – Jonnie je spočítal – mohla být kdysi jakýmsi památníkem. Ker prošel dírou, která tu zůstala po dveřích. Na zdi stále ještě visel kříž.

„Co je to za věc?“ zeptal se Ker.

Jonnie věděl, že je to církevní kříž, a taky to Kerovi řekl.

„Legrační věc, mít kříž v obranné základně,“ okomentoval to Ker. „Víš, já si nemyslím, že tohle byla obranná základna. Připomíná mi to spíš školu.“

Jonnie se podíval na Kera. Ten skrček Psychl mohl být duševně zaostalý, ale někdy mu to obdivuhodně myslelo. Jonnie mu ale neřekl, že všude v budově viděl nápisy, na kterých stálo: Letecká akademie Spojených států.

Kráčeli zpátky k nákladní lodi. „Vsadím se, že zřizujeme školu,“ řekl Ker. „Vsadím se, že právě kvůli tomu tady jsme. Ale koho tady chtějí učit? Bez dýchacího plynu to nebudou Psychlové, to je jasné. – Zvedni rampu, Jonnie, a zmizíme odtud.“

Jonnie poslechl, ale nevyšplhal do kabiny. Hledal ještě nějaké dříví a vodu. Dostal nápad, že by se zde mohl utábořit. Ano, z blízkého zasněženého horského vrcholu sem přitékal potok. Rostlo tu také dost stromů, kterých by se dalo využít jako palivového dříví.

Popošel kousek dál a zadíval se na zákop, kde lidé bojovali svou poslední bitvu proti Psychlům. Vysoká tráva vlála ve větru. Místo vypadalo zcela opuštěně.

Jonnie vyšplhal do kabiny hluboce znepokojen.
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Večer, když otevřel klec, vypadal Terl vzrušeně. „Rozluč se se svými koňmi a společnicemi, zvíře. Zítra za svítání se vydáme na dlouhý výlet.“

Jonnie se zastavil s náručí plnou palivového dříví, které nesl do klece. „Na jak dlouho?“ zeptal se.

„Pět dní, týden. To záleží na okolnostech,“ odpověděl Terl. „Proč to chceš vědět?“

„Musím jim tu nechat potravu… a spoustu jiných věcí.“

„Aha,“ řekl Terl lhostejně. „Mám tady stát a čekat?“ Pak si to rozmyslel. Zamkl dveře klece a zapojil elektřinu. „Vrátím se později.“ Spěšně zmizel.

Tak je to tady, řekl si Jonnie. Co se, ke všem čertům, bude dít teď?

Naštěstí se mu toho dne podařilo skolit tučného mladého býka. Pracoval rychle. Rozčtvrtil býka a odtáhl dvě čtvrtky v kůži ke dveřím klece.

„Chrissie!“ zavolal. „Zabal mi dostatek uzeného masa na týden. Taky popřemýšlej, co na tu dobu budeš potřebovat ty.“

„Ty odjíždíš?“ Zaslechl snad v jejím hlase náznak paniky?

„Jen na chvíli.“

Obě dívky vypadaly zmateně. Vypadaly v té kleci tak opuštěně. Jonnie zaklínal sám sebe: „Určitě se vrátím.“ Pak Chrissie připomenul: „Připrav mi to jídlo.“

Prohlédl Blodgettovi ránu. Kůň mohl chodit, ale zpřetrhané svaly mu už asi nikdy nedovolí běhat.

S pastvou pro koně to bylo trochu obtížnější. Nechtěl je pustit na svobodu, nemohl je však nechat celý týden spásat jen trávu v ohradě. Konečně se rozhodl, že je pustí, ale Pattie požádal, aby je několikrát denně zavolala k ohradě a chvíli s nimi mluvila. Pattie slíbila, že se o to postará.

Jonnie si do vaku připravil i potřebné věci: křesadlo, řezací sklíčko a pár dalších drobností. Pak do něj poskládal i kompletní oděv z kůže a přibalil dva kyje.

Když se Terl později večer vrátil a otevřel dveře klece, Jonnie Chrissie rychle nanosil dovnitř všechno, co si přála. Mohla zatím udit maso a zpracovávat kůži. To dívky na nějakou dobu zaměstná. Vzal si balíček, který Chrissie připravila.

„Budeš v pořádku, Jonnie?“ zeptala se.

Nebylo mu moc do smíchu, přesto se usmál. „V každém případě se budu snažit hlavně o to, aby se mi nic nestalo,“ odpověděl. „Přestaň si dělat starosti. Namaž Pattie krk tím lojem, to trochu pomůže proti odřeninám.“

„Tak pojď,“ vybafl Terl podrážděně. „Ven z té klece.“

„Jak se ti krájí tím sklem?“ zeptal se Jonnie.

Chrissie odpověděla: „Bude dobře, když se s ním nepořežeš.“

„Dobrá, budu si dávat pozor.“

„Hej,“ zavolal na ně Terl.

Jonnie políbil Pattie na tvář. „Dávej teď na sestru dobrý pozor, Pattie.“

Položil Chrissie paže kolem ramen a objal ji. „Prosím, nedělej si starosti.“

„Ksakru, tak vypadneš konečně z té klece?“ rozčiloval se Terl.

Chrissiina ruka sjela po Jonnieho paži. Odstoupil od ní. Dotýkali se prsty tak dlouho, jak jen to šlo.

„Dávej na sebe pozor, Jonnie.“ Po tvářích jí tekly slzy.

Terl po něm chňapl a vytáhl ho ven. Přirazil za ním dvířka. Zatímco Jonnie zahrazoval dveře dřevěnou závorou, Terl opět zapnul elektřinu.

„Chci,“ nařídil Terl Jonniemu, „abys bylo zítra za svítání na přistávací ploše připraveno k odletu. Osobní nákladní loď číslo devadesát jedna. Obleč si na sebe něco slušného a obuj si ty nové boty, ať zase nepáchne celá loď. Přines si s sebou pumpičku a zásobu kyslíkových lahví a taky jednu masku navíc. Je to srozumitelné, zvíře?“

Pak odkráčel velkými kroky pryč. Terl měl v posledních dnech spoustu práce. Otřesy půdy utichly.

Později Jonnie ještě natrhal pár květin a bobulí a snažil se je prohodit mřížemi. Elektrický proud ale způsobil, že se seškvařily dřív, než mohly skrz mříže proletět. Věci se tak zdály být ještě horší.

Nakonec se Jonnie znechuceně uložil ke spánku. Byl si jist tím, že budoucnost bude tvrdá, ne-li přímo fatální.
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Konečně byli ve vzduchu. Letěli ze severu na východ. Rychle dosáhli výšky přes deset mil. Terl se tyčil nad ovládacím panelem. Byl pohroužen do sebe a mlčel. Jonnie seděl na sedadle druhého pilota, bezpečnostní pás měl kolem sebe omotán dvakrát. Maska se mu začala zamlžovat. V kabině začalo být velmi chladno.

Vzlétli dost pozdě, protože Terl osobně prohlédl všechny součástky letadla, jako by měl podezření na sabotáž. Číslo letadla mělo ve skutečnosti osmnáct číslic a pouze končilo číslicí devadesát jedna. Byla to dost stará dopravní loď, nejspíš odpad z nějaké války na jiné planetě. Byla na mnoha místech odřená. Měla zařízení pro let vpřed jako každá jiná nákladní loď, ale nesla také střely vzduch –vzduch a vzduch – země.

Obrovský trup letadla, nyní prázdný, byl původně určen ne pro přepravu rudy, ale pro padesát úderných skupin společnosti – byly tady velké lavice, nádoby na zásoby a police na zbraně. Nacházela se tu spousta výzbroje. Letadlo ale žádné úderné skupiny neneslo a nelétalo už celé věky.

Jonnie viděl, že komprese dýchacího plynu v oddělení by mohla být menší, a pomyslel si, že by možná bylo lépe být tam. Terl ho ale držel v sedadle druhého pilota. Teď byl rád. V této výšce byl vzduch pravděpodobně již velmi řídký a zima pronikala do kabiny a dotýkala se všeho svými chladnými prsty.

Pod nimi ubíhaly hory a planiny, ne ale moc rychle, přestože letadlo letělo nadzvukovou rychlostí.

Jonnie brzy poznal, že se dívá na vrchol světa. Viděl moře, zahalené bledě zelenou mlhou, a rozlehlé ledové plochy na obzoru na severu. Nepřeletěli severní ledový pól, ačkoliv příliš vzdáleni od něj nebyli.

Bzučící palubní počítač udával jejich polohu. Jonnie se na něj podíval. Obraceli se více na východ.

„Kam letíme?“ zeptal se Jonnie.

Terl chvíli neodpovídal. Pak z postranní kapsy vyškubl Důlní tabulky Intergalaktiku a hodil je Jonniemu. „Díváš se na svět, zvíře. Je kulatý.“

Jonnie listoval tabulkami. „Vím, že je kulatý. Kam letíme?

„Dobrá, tamhle neletíme,“ řekl Terl a ukázal drápem směrem k severu. „Je to tam samá voda, přestože to vypadá jako pevná země. Je tam jen led. Nikdy tam nepřistávej. Promrzlo bys na kost.“

Jonnie měl tabulku otevřenou na stránce, kde byla mapa. Terl nakreslil červenou, klikatou čáru od místa, odkud vyletěli, napříč kontinentem, potom napříč velkým ostrovem a potom dolů ke konci jiného ostrova. Typické pro důlní mapu – bylo tam jenom plno čísel a vůbec žádná jména. Rychle si je překládal v hlavě podle geografie Chinků. Když použil starých jmen, měli letět přes Kanadu, nad Grónskem a Islandem a pak dolů k severnímu výběžku Skotska. Podle důlní mapy mělo Skotsko označení 89-72-13.

Když uvedl Terl do činnosti další sérii prvků, převedl letadlo na automatické řízení a sáhl za sebe pro láhev kerbanga. Trochu si usrkl a polkl. „Zvíře,“ řekl Terl hlasitě, aby přehlušil řev motorů. „Já hodlám najmout padesát takových věcí, tedy lidí, jako jsi ty.“

„Myslel jsem, že jsme už skoro všichni vyhynuli.“

„Ne, krysí mozečku. Existuje na této planetě několik skupin, žijících na málo přístupných místech.“

„A pak,“ řekl Jonnie, „až je dostaneme, dopravíme je na tu ‚obrannou základnu’.“

Terl se na něho podíval a přikývl. „A ty mi při tom pomůžeš.“

„Pokud mám pomáhat, měli bychom si snad nejdřív promluvit o tom, jak to provedeme.“

Terl pokrčil rameny. „To je jednoduché. Tam, kde jsi vidělo červený kruh na mapě, je v horách vesnice. Tohle je bitevní letadlo. Napřed na ni zaútočíme střelami, pak přistaneme a posbíráme ty, kteří by se nám mohli hodit.“

Jonnie se na něho podíval. „Ne.“

Terl zasyčel: „Zvíře, ty jsi slíbilo –“

„Vím, co jsem slíbil. Říkám ‚ne’, protože vaše letadlo tu nebude k ničemu.“

„Tyto zbraně mohou být nastaveny na ‚omráčit. Nemusejí být nastaveny na ‚zabít.“

„Možná bude lépe, když mi řeknete, k čemu vám ti lidé budou,“ řekl Jonnie.

„Hm, ty je vytrénuješ na strojích. Myslel jsem si, že si to domyslíš sám, krysí mozečku. Ty ses přece na těch strojích také zaučoval. Tak co se ti zdá být na tom plánu divné?

„Odmítnou spolupracovat,“ odpověděl Jonnie.

Terl se zamračil a chvíli o tom přemýšlel. Spekulace, spekulace. Pravda byla, že by nějaké potřeboval. „Prostě jim řekneme, že pokud nebudou spolupracovat, vyhodíme celou jejich vesnici do vzduchu.“

„Snad,“ poznamenal Jonnie. Vrhl na Terla opovržlivý pohled a zasmál se.

Terla se to dotklo. Jonnie teď seděl opět opřen zády o opěradlo a studoval mapu. Všiml si, že pominuli důlní oblast na jihozápadě Anglie. Uvažoval, že Terl by byl schopen zničit cokoli zde ve Skotsku.

„Proč by to nešlo?“ zeptal se po chvíli Terl.

„Pokud je mám trénovat já, tak mi dovolte, abych je získal já sám.“

Terl vyprskl smíchem. „Zvíře, jestli půjdeš do té vesnice, oni z tebe nadělají řešeto. To je sebevražda! Takový krysí mozeček aby pohledal!“

„Pokud ode mne opravdu očekáváte pomoc,“ řekl Jonnie a podal Terlovi mapu, „přistanete tady v těchto horách, pět mil od vesnice, a necháte mě tam dojít pěšky.“

„A co budeš dělat pak?“

To mu Jonnie prozrazovat nemínil. „Získám pro vás padesát mužů.“

Terl zavrtěl hlavou a řekl: „To je příliš riskantní. Nestrávil jsem celý rok trénováním tebe jenom proto, abych teď začal úplně od začátku!“ Potom si uvědomil, že toho možná řekl moc. Pohlédl podezřívavě na Jonnieho a pomyslel si, že to zvíře si samo sebe moc neváží.

„Ksakru!“ vybafl Terl. „Dobrá, zvíře. Tak si jdi a nech se zabít. O jedno zvíře víc nebo míň, co na tom záleží. Kde jsou ty hory?“

Kousek dál, v severním Skotsku. Terl se snesl s letadlem níž. Proletěli nad šedozelenou vodní hladinou a podél skalního štítu. Terl pak nalétl na přistání na skalní plošině, přičemž očesal pár vršků stromů.

Jonnie vyhrál svou vlastní sázku. Terl opominul důlní oblast na jihu.
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Jonnie vystoupil na neznámém území.

Holé horské svahy, porostlé pouze kosodřevinou, jako by plavaly v řídké mlze; vše zahaloval modravý opar. To místo se zdálo být nesmírně krásné, nacházely se tu ale také temné rokliny a nepřístupné vrcholy. Tajemnost tohoto místa vyvolávala i přes jeho krásu pocit jakési neurčité hrozby. Neuvědomil si, že se tyto hory mohou tolik lišit od místa, kde žil.

Převlékl se do koženého oděvu. K opasku si pověsil kyj.

„Je to tímto směrem, asi tak pět mil odtud,“ řekl Terl a ukázal na jih. „Velmi těžký terén. Ne aby tě napadlo zmizet. Mezi tebou a tvými přítelkyněmi je celý oceán a celý kontinent. Nikdy bys je nezískalo zpět.“ Vytáhl krabičku dálkového ovládání a položil ji na zadní sedadlo. Ukázal na ni.

„Může se stát,“ řekl Jonnie, „že zítra ráno se pro vás vrátím a přinutím vás přestěhovat se do vesnice. Takže se odtud nevzdalujte.“

„Zítra v poledne,“ odpověděl Terl, „půjdu do vesnice také a seberu tam padesát mužů a udělám to podle svého. Pokud ještě budeš naživu, někam zalez, ať se ukryješ před střelami. Zatracený blázne.“

„Uvidíme se zítra ráno,“ řekl Jonnie a vzdálil se.

„Na shledanou, krysí mozečku,“ řekl Terl.

Jonnie našel slabě znatelnou, zarostlou stezku směřující na jih. Chvíli šel a chvíli běžel skalními roklemi a holými úbočími i křovisky.

Nevypadalo to, že by se tu dala sehnat nějaká potrava. Nevyplašil žádnou zvěř, ale našel její starší stopu. Tady se nedalo najít mnoho zvěře. Na vzdáleném kopci spatřil, jak si aspoň myslel, pár ovcí, ale opravdu jen pár. Víc než zvířata připomínaly obláček.

Skrz křoví před sebou zahlédl horský potok. Prošel skalní rozsedlinou, aby získal lepší výhled. Ano, byl to zdroj sladké vody. Vrátil se zpět na stezku.

Najednou kolem něho zasvištěly tři špičaté oštěpy. Jonnie se zastavil. Velmi, velmi pomalu zvedl ruce dlaněmi vzhůru, aby ukázal, že není ozbrojen.

Ozval se hrdelní sípavý hlas. „Vezměte mu jeho kyj. Rychle, rychle, ne?“

Jeden oštěp klesl hrotem dolů a podsaditý mladík s černými vousy postoupil kousek dopředu a s poněkud vystrašeným výrazem odtrhl Jonniemu kyj od opasku. Pak ho mladík obešel a strčil do něho. Ostatní razili kopími cestu.

„Vypadá dobře, ne?“ řekl muž s hrdelním hlasem. „Nenechte ho utéci.“

Došli na malou mýtinu a Jonnie měl možnost si muže lépe prohlédnout. Byli čtyři: dva s černými vlasy a tmavýma očima, třetí měl vlasy světlé a měl modré oči. Byl vyšší, než ostatní dva mladíci a stařec, který vypadal, že skupině vládne.

Na sobě měli částečně obnošené šaty a částečně kůže. Také měli sukně z jakési hrubé látky, které jim sahaly až ke kolenům. Na hlavách měli barety.

„To je zloděj z Orknejí,“ řekl jeden.

„Ne, já znám lidi z Orknejí,“ namítl druhý. „Mohl by to být Švéd,“ ozval se blonďák. „Ale ne, ne, Švédi se takhle neoblékají.“

„Psst, nežvaňte,“ okřikl je stařec. „Podívejte se mu do vaku, třeba najdeme odpověď.“

Všichni se přikrčili.

Pak se jeden z černovlasých mladíků přiblížil k Jonniemu a pohlédl mu zblízka do tváře. „Je to Anglán! Poslouchejte, jaký má přízvuk!“

Stařec jej netrpělivě zarazil mávnutím ruky. „Ne. Angláni v posledních stoletích vymřeli. Kromě několika, kteří přišli sem.“

„Pojďme do vesnice,“ navrhl Jonnie. „Jsem posel.“

„Ach,“ ozval se ten s černými vousy. „Clanargyllové! Chtějí mluvit o míru.“

„Nee, nee, nee,“ nesouhlasil stařec. „Nemá na sobě žádný přehoz, jaký oni nosí.“ Přistoupil k Jonniemu a zeptal se: „Kdo tě tedy posílá?“

„Padnete všichni na zadky, až vám to řeknu,“ zasmál se Jonnie. „Pojďme tedy do vesnice. Vzkaz mám předat pastorovi nebo starostovi.“

„Ach, pastora máme. Ale vy zřejmě budete chtít mluvit s vůdcem klanu, s Fearghusem! Doveďte ho k němu, hoši.“
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Vesnice se rozkládala na břehu jezera, kterému místní lidé říkali Loch Shin. Působila dojmem dočasnosti, jako by se její obyvatelé měli každou chvíli sbalit a odejít do hor. Stála tady spousta dřevěných konstrukcí, na nichž se sušily ryby. Zpoza ruin budov Jonnieho s obavami pozorovalo několik dětí. Moc lidí nepřišlo skupinu přivítat, Jonnie však měl pocit, že je sledují oči mnoha dalších vesničanů.

Také zde se rozprostírala mlha. Vody jezera vypadaly v tomto poklidném dni rovněž poklidně.

Strčili Jonnieho do přední místnosti zjevně jediné kamenné budovy. Měla i zadní místnost, do které teď starý muž vešel. Z místnosti byly slyšet šeptající hlasy. Jonnie čekal, co se bude dít dál. Zpoza roztrhané látky zahalující vchod do budovy ho chvíli pozorovalo vyhublé dítě. Upřeně se na něho dívalo svýma modrýma očima. Jonnie natáhl ruku, aby je vybídl, aby šlo blíž. Dítě však zděšeně zmizelo za závěsem.

Budova měla zřejmě i zadní dveře. Jonnie totiž slyšel, že se několikrát otevřely a zavřely. Šepot ve vedlejší místnosti byl nyní halasnější. Do místnosti vešlo určitě více lidí.Konečně se stařec vrátil k Jonniemu. „On vás teď chce vidět,“ řekl a ukázal na zadní místnost.

Jonnie vešel. Kolem zdí sedělo asi osm mužů. V rukou nebo vedle sebe měli kopí a kyje.

V obrovském křesle u zadní stěny seděl velký muž s černými vlasy i vousy. Budil dojem moci. I on měl na sobě sukni, která mu zakrývala kostnatá kolena silných nohou. Přes prsa měl zkříženy dva bílé pásky sepnuté v místě, kde se křižovaly, velkou stříbrnou sponou. Na hlavě měl šikmo posazen baret. Šikmo přes kolena mu ležel obrovský, starodávný meč. Jonnie poznal, že tento muž musí být vůdce klanu Fearghus.

Fearghus se rozhlédl po svých rádcích, aby se ujistil, že jsou všichni přítomní a že všichni dávají pozor. Pak se zahleděl na nově příchozího.

„Posel,“ řekl Fearghus, „od koho?“

„Už jste se někdy dostal do potíží s příšerami?“ zeptal se Jonnie.

V obličejích přítomných se objevila hrůza. „Domnívám se, že tím máte na mysli démony,“ řekl Fearghus.

„Řekl byste mi, prosím, o všech problémech, se kterými jste se dosud setkali?“ poprosil Jonnie vůdce klanu.

Mezi shromážděnými muži to zašumělo nesouhlasem. Fearghus zvedl majestátně ruku. Rozhostilo se opět ticho.

„Mladý muži,“ oslovil Fearghus Jonnieho, „až nám laskavě sdělíte své jméno, říkáte-li, že jste posel, přestože jste nám neřekl, kdo vás k nám poslal – ačkoliv si myslím, že nám to v brzké době řeknete – milerád vám na vaši otázku odpovím.“ Jonnie jeho přízvuku docela dobře rozuměl a dařilo se mu rozumět tomu, co vůdce klanu říká, přestože mluvil hlubokým hlasem a usekával slova.

„Od bájných dob,“ řekl Fearghus, „máme s démony jenom samé potíže. Legendy praví, že nad zemí rozprostřeli mrak a všichni lidé, až na několik, zemřeli. Jsem si jist, že tyto legendy znáte, protože jsou součástí našeho náboženství a vy vypadáte jako čestný, zdvořilý a pobožný muž.

Na jih od nás se neodvažuje žít nikdo. Pět set mil odtud na jih i na západ je pevnost, v níž démoni přebývají. Čas od času ji opouštějí a loví lidi. Zabíjejí je bez jakéhokoli důvodu, aniž by si dělali výčitky.

V této chvíli jste nás našel v rybářské vesnici, protože ryby právě táhnou. Žít a pracovat zde je pro nás riskantní. Jakmile získáme trochu potravy, usídlíme se dále na Vrchovině. My, Clanfearghusové, jsme byli vždycky hrdí lidé. Ale žádný z nás nemůže bojovat s démony. Nyní, když jsem vám odpověděl, je, prosím, řada na vás.“

„Jsem zde,“ řekl Jonnie, „abych najal padesát mladých, silných mužů. Naučí se určitým praktickým zkušenostem, aby mohli provádět zadané úkoly. Bude to ale nebezpečné. Mnoho jich může přijít o život. Ale nakonec, bude-li Bůh stát při nás a my budeme své úkoly provádět pořádně, můžeme démony porazit a vyhnat je pryč z našeho světa.“

Jeho slova zapříčinila úplnou explozi. Členové rady se při recitování legend jejich vůdcem stáhli do sebe a vypadali zděšeně. Představa, že by byl někdo schopen s démony bojovat, je vzrušila natolik, že propukli v jásot.

Jonnie tiše seděl, dokud vůdce klanu neudeřil hranou svého meče do opěradla křesla. Vůdce pohlédl na jednoho člena rady. „Chtěl jsi něco říci, Angusi?“

„Ano. Existuje ještě další legenda, že před dávnými dobami, kdy Skotů byly tisíce a tisíce, na jižní oblast byl učiněn rozsáhlý nájezd a Skotové byli poraženi.“

„To bylo předtím, než se zde objevili ti démoni,“ vykřikl jiný člen rady.

„Nikdo s démony ještě nikdy nebojoval!“ ozval se další.

Potom vystoupil prošedivělý člen rady, kterého vůdce oslovil jako Lišáka Roberta. – „Nepopírám,“ řekl, „že jde o významnou událost. Hladověli jsme na Vrchovině, kde nebylo mnoho ovcí. Neodvažovali jsme se zorat půdu a pěstovat plodiny, jak to dělávali v těchto hornatých údolích naši předkové, protože legendy nás varovaly, že nad údolím létají vzduchem démoni a ti mají oči, kterými nás pozorují. Někteří dokonce tvrdili, že ten divný kovový válec, který v některých dnech nad námi létával, je také démon.

Také vám ale říkám,“ pokračoval, „že tento cizinec, oblečený v něčem, co považuji za kůži, což by naznačovalo, že jde o lovce, který mluví podivným cizím přízvukem a který se usmívá a je zdvořilý, přičemž to není Argyll, vyslovil myšlenku, o níž jsem za celý svůj život neslyšel. Jeho slova způsobila, že naše mysl vzplála náhlou vizí. On nám může předestřít vizi odvahy a nebojácnosti, což svým způsobem dokazuje, že je také Skot! Doporučuji, abychom ho vyslechli.“ Pak se posadil.

Fearghus uvažoval. „Nemůžeme nechat odejít všechny naše mladé muže. I Campbellové a Glencannonové musí nějaké poskytnout. Ale nevadí. Cizinče, vy jste nám stále ještě nesdělil své jméno, ani to, kdo vás vyslal.“

Jonnie vypjal hruď. „Jmenuji se Jonnie Goodboy Tyler a jsem z Ameriky.“

Mezi přítomnými to zašumělo. Pak Robert, zvaný Lišák, řekl: „Legendy praví, že to je země předků, kam odešlo mnoho Skotů.“

„Pak on opravdu je Skot,“ řekl další z členů rady.

Vůdce klanu zvedl ruku, aby je uklidnil. „To jsme se ale zatím pořád ještě nedozvěděli, kdo vás sem poslal.“

Jonnie vypadal klidně, ale klid necítil. „Jsem poslem veškerého lidstva – dokud všichni úplně nevymřeme.“

V očích jedněch spatřil respekt, v očích druhých údiv.

Vůdce klanu se k němu naklonil blíž. „Ale jak jste se sem dostal?“

„Přiletěl jsem.“Vůdce a ostatní přítomní nad tím přemítali. Pak se vůdce zamračil a řekl: „V těchto dobách umějí létat pouze démoni. Jak jste se dostal z Ameriky až sem?“

„Jednoho démona vlastním,“ odpověděl Jonnie.
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Musel se vrátit k Terlovi dříve, než by příšera napadla vesnici a začala po ní střílet. Slunce stálo již nebezpečně vysoko, což znamenalo, že se blíží doba, kdy by se měl nejpozději vrátit: poledne.

Jonnie utíkal po stezce do kopce. Srdce mu prudce bušilo. Prodíral se křovinami. Pod nohama mu ujíždělo kamení.

Byla to divoká noc a těžké ráno.

Vůdce klanu vyslal běžce i jezdce k vůdcům ostatním klanů s pozváním na shromáždění. Ti přišli z různých koutů horských údolí a jeskyní ukrytých v horách, vousatí, oblečení v sukních, podezřívaví a opatrní – mnohé klany mezi sebou byly znepřátelené.

Vůdcové MacDouglasů, Glencannonů, Campbellů a jiných klanů. Přišel také vůdce klanu Argyllů, podmaněný anglický lord ze skupiny lidí žijících dole v kopcích, a později dorazil i král nepočetné norské kolonie z východního pobřeží. Bylo už po půlnoci, když se konečně všichni shromáždili a Jonnie mohl ke všem promluvit.

Jonnie s nimi mluvil otevřeně. Vysvětlil jim, že Terl má nějaké vlastní plány, nezávisle na práci pro společnost, a své moci využívá pro svůj vlastní prospěch. Řekl jim i to, že Terl se ho snaží využívat a s jeho pomocí získat muže, kteří by mu pomohli jeho plán provést, a že je také docela dobře možné, že až budou s pracemi pro něho hotovi, všechny zabije.

Jonnie si začal uvědomovat, jak tak promlouval k pozorným tvářím přítomných, shromážděných kolem poradního ohně, že se musí vypořádat s určitou láskou Skotů k úskočnosti. Protože když jim řekl, že má šanci se Terlovi vzepřít, pak teprve začali vůdcové přikyvovat, usmívat se a doufat.

Když jim ale řekl o Chrissie, že je se svou sestrou uvězněná, a prozradil jim své plány, získal si je úplně. Nádech romantiky, který v nich dřímal i přes všechny porážky a útrapy, se v nich nyní probudil. Vypořádali se s tím, že vítězství nedobudou hned, ale jejich srdce byla záchraně Chrissie nakloněna. Zajímali se, jak vypadá. Tmavé oči a jemné, slámově žluté vlasy. Jakou má postavu? Pohlednou a půvabnou. Jak se cítí? Drtí ji zoufalství a v záchranu již téměř nedoufá. Rozzlobilo je, že dívky mají na krcích obojky a jsou uvázány na provaze a zavřeny v kleci. Zarachotili svými zbraněmi vůdců klanů, které se blyštěly odlesky plamenů ohně, provolávali různá hesla a citovali legendy.

Na kopcích byly založeny signální ohně, kterými vůdcové signalizovali shromáždění klanů. Ještě před svítáním odeslali své bojovné výzvy.

Ke shromáždění byla vybrána jedna louka, na níž se všechny klany shromáždí kolem poledne. Otázky, představování a různé ceremonie Jonnieho zdržely až téměř do jedenácti hodin a on s hrůzou zjistil, že už mu nezbývá moc času na to, aby se vrátil k letadlu včas a zastavil Terla v úmyslu vesnici napadnout, což by mohlo zničit všechny naděje do budoucnosti.

Námahou začalo Jonnieho píchat v boku, on ale přesto běžel stezkou klikatící se vzhůru co nejrychleji. Patami se rytmicky dotýkal půdy. Neodvažoval se pohlédnout vzhůru, aby zjistil, jak je slunce vysoko. Nemohl si být jist ani tím, zda se Terl při určování času řídí hodinkami nebo čas odhaduje podle slunce. Děsil se toho, že každým okamžikem uslyší řev letadla, vznášejícího se ke smrtícímu náletu na vesnici.

Více než pět mil a pořád do kopce! A cesta je ke všemu málo prošlapaná.

Jonnie před sebou zaslechl zvuk startujících motorů. Již byl skoro na místě. Proběhl mezi keři obklopujícími planinu, na níž stálo letadlo. To už se pomalu začalo odlepovat od země.

Jonnie se rozběhl proti němu. Začal křičet a mávat rukama. Pokud by Terla zmeškal, všechna jeho námaha by byla k ničemu.

Letadlo, obrácené směrem k vesnici, se již vznášelo jednu stopu nad zemí.

Jonnie pozvedl kyj a posledních třicet stop jej hodil na trup letadla, aby na sebe upoutal pozornost.

Letadlo se opět sneslo k zemi. Jonniemu se udělalo nevolno. Svezl se k zemi a snažil se chytit dech. Řev motorů ustal a Terl otevřel dveře.

„Honili tě, co?“ procedil Terl skrz obličejovou masku. „Dobrá, vlez dovnitř, zvíře a řekni, jaké máš plány teď.“

„Ne,“ namítl Jonnie, zatímco šplhal na sedadlo. Stále ještě mu bylo na omdlení. Prohlédl si nohy, které měl rozedřené od kamení. „Všechno je dohodnuto.“

Terl se zatvářil posměšně. „Celou noc jsem viděl na vrcholcích hor svítit ohně. Byl jsem si jist, že si tě chtějí na oslavu ugrilovat!“

„Ne,“ odpověděl Jonnie. „Ohně zapálili proto, aby sezvali potřebné kandidáty na společnou práci.“

Terl zjevně nevěděl, jak by něco takového mohlo fungovat.

„Musíme být velmi opatrní,“ řekl Jonnie.

S tím mohl Terl jen souhlasit.

„Ach, tobě se je podařilo shromáždit, takže je budeme lépe moci zničit.“

„Podívejte, Terle, můžeme uspět jedině tehdy, pokud vše půjde hladce.“

„Určitě mi lžeš. Řekni mi pravdu, že tě honí?“

Jonnie skopl mokasín, který spadl s hlasitým plesknutím na podlahu letadla. „Zničit je! Nač? Všechno je zařízeno! Jen to musíme dokončit. Na té louce se shromáždí stovky lidí. Ukážu vám, kde. Pak musíte jen sedět ve dveřích letadla a nedělat absolutně nic. Jen sedět. Já sám si z kandidátů vyberu. Dostaneme je na palubu a zítra ráno odletíme.“

„Ty mně dáváš rozkazy?“ zařval Terl.

„Tak jsem to domluvil,“ odpověděl Jonnie a obul si znovu mokasín. „Vy tam opravdu musíte jen sedět a dívat se, zda všechno probíhá dobře.“

„Chápu,“ souhlasil konečně Terl a začal se najednou šklebit. „Ty mě tam potřebuješ mít, abys je zastrašil natolik, že se nám bez odporu podrobí!“

„Přesně tak,“ odpověděl Jonnie. „Můžeme tam tedy teď zaletět?“
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Lišák Robert řekl, že si nepamatuje, že by se sešlo tolik lidí najednou.

Přes tisíc Skotů, několik Angličanů a také Norů se tísnilo na jediné louce. Přinesli s sebou i nějaké jídlo a pití. Přinesli s sebou také zbraně – jenom tak pro případ. Měli u sebe také dudy. Kam oko dohlédlo, všude se prolínaly skupiny mužů v barevných sukních, žen a poníků s kouřem z ohnišť a nad tím vším se ozývalo naříkavé kvičení a jekot dud.

Momentálně se všichni rozestoupili, aby udělali místo přistávajícímu letadlu. Letadlo přistálo na malém pahorku na konci louky. Ale vůdce klanu obeznámil lidi se situací podle Jonnieho instrukcí dobře. A když se obrovitý Terl usadil ve dveřích letadla, nebylo vůbec znát, že by propadli panice. Lidé zachovávali mezi sebou a letadlem značný odstup. Zjevný strach, který Terl spatřil ve tvářích některých z nich, jej ujistil o tom, že zvíře mělo přece jen pravdu; je třeba, aby tady Terl byl a pořádně jim nahnal strach.

Jonnie jedním okem neustále Terla pozoroval. Nemohl si být jist tím, že Terlův sadismus nevyvolá nějaký incident.V davu lidí bylo přítomno na pět set mladých mužů. Jejich vůdcové s nimi již rozmlouvali. Mladíci se nyní shromáždili kolem Jonnieho.

Jonnie seděl na koni, kterého mu půjčil vůdce Glencannon, aby na Jonnieho všichni viděli. Sedělo se mu na něm dobře, přestože kůň měl sedlo a uzdu, což byly věci, které Jonnie ještě nikdy předtím neviděl a které považoval pro někoho, kdo nikdy s koňmi žádné potíže neměl, za zbytečné.

Vůdce, se kterým se Jonnie seznámil nejdřív, i ostatní vůdcové skupin stáli vedle mladých mužů, patřících k nim. Vně těchto skupin a na kraji davu lidí stáli dudáci. Několik žen, z nichž některé byly mladé a jiné staré, a starší muži seděli v trávě poblíž pahorku. Kolem běhalo několik dětí, které se dospělým pletly pod nohy.

Jonnie začal. Již věděl, že všichni byli se situací seznámeni. Díky velké vzdělanosti těchto lidí měl úkol usnadněný. Neztratili schopnost číst a psát a o historii toho věděli hodně, zvláště o svých vlastních mýtech a legendách.

„Všichni víte, proč jsem zde. Potřebuji padesát schopných, odvážných a silných mužů, kteří by se mnou přeletěli přes oceán a utkali se tam společně se mnou s démony, kteří nemluví naším jazykem a ani mu nerozumějí. Když vás požádám, abyste se podívali na toho, kterého mám s sebou, a hrůzou sebou trhli a tvářili se zděšeně, prosím, udělejte to.“

„Já se nebojím ničeho!“ ozval se jeden mladík.

„Prosím, dělejte to, oč vás požádám. Ani já, ani vaši přátelé nebudeme o vaší statečnosti ani na chvíli pochybovat, ano?“

Mladý muž souhlasil.

„Vidím, že bych vám měl popsat povahové vlastnosti té příšery. Je zrádná, násilnická, sadistická a ďábelská. Ráda lže, aby překroutila pravdu. Když na ni teď ukážu, přikrčte se a tvařte se zděšeně.Terl se za maskou šklebil. Tohle se mu líbilo.

„Důlní společnost, která dobyla tuto planetu před dávnými časy, má takové vybavení a technologii, o jakém se nám lidem ani nesnilo. Ve vzduchu letadla a pod zemí těžařské stroje, plyny a zbraně, které jsou schopny srovnat se zemí celá města. Člověk byl těmito příšerami na této planetě skoro úplně vyhuben. Muži, kteří jako dobrovolníci půjdou se mnou, se s těmito stroji naučí zacházet. Naučí se i řídit letadla a zacházet se zbraněmi!

Za tuto šanci ale možná budeme muset dost zaplatit. Mnozí z nás přitom mohou zahynout dřív, než získáme svobodu.

Naše rasa se množí pomalu. V následujících letech bychom mohli úplně vyhynout. Ale přestože se k nám osud obrací zády, můžeme se alespoň chopit šance a zkusit to.“

Davem proběhla bouřlivá vlna nadšení. Ozvaly se dudy, zazněly bubny.

Do této vřavy Jonnie zvolal: „Chci padesát dobrovolníků!“

Přihlásili se ihned všichni jako jeden muž. Ne jen těch pět set mužů, kteří stáli kolem něho, ale všichni, kteří se shromáždili na louce.

Když ječení dud a výkřiky z mnoha hrdel poněkud ustalo, Jonnie oznámil sérii testů, které se budou pořádat během odpoledne. Vůdcové se vrátili ke svým lidem, aby vše připravili, a Jonnie seskočil z koně.

„Bože, MacTylere,“ zvolal prošedivělý muž, „ty seš opravdovej Skot!“

Jonnie přišel na to, že během příprav na testy se jeho jméno opravdu proměnilo na MacTylera. Dokonce vznikly i dohady, ke kterému klanu jeho lid původně patřil. Pak se přítomní ale shodli na tom, že se MacTylerové, předtím, než odešli do Ameriky, vyskytovali ve všech klanech.

Jediným problémem, který se při testech vyskytl, bylo to, že se jedni snažili diskvalifikovat druhé. Jonnie nechal mladé muže, jednoho po druhém, přejít po napjatém provaze se zavřenýma očima, aby se přesvědčil, že mají smysl pro rovnováhu; nechal je běžet na určitou vzdálenost, aby zjistil, jak jsou rychlí; z dálky je nechal přečíst písmena, aby zjistil, zda mají v pořádku zrak. Jen několik Norů bylo tak vysokých, jako Jonnie, ale počet světlovlasých i tmavovlasých mužů byl přibližně stejný. Jonnie si pomyslel, že uprchlíci ze Skandinávie nebo níže položených krajin, a dokonce i z Irska změnili během několika století krev, což ale v žádném případě nenarušilo zdravé etnologické jádro Vrchoviny, které až dosud sneslo v průběhu staletí všechny porážky a nepřízně osudu.

Muže už nebavilo podrobovat se pouze testům. Ti, kteří neuspěli, vyvolávali potyčky. Vůdcové uspořádali závody, aby spory urovnali.

Výběr vhodných kandidátů se protáhl až do noci a byl ukončen při světle táborových ohňů. Jonnie ale neskončil u padesáti mužů. Když skončil s výběrem, měl třiaosmdesát zájemců.

Z diplomatických důvodů Jonnie požádal vůdce, aby vybrali jednoho staršího muže, kterému důvěřují, jako svého zástupce. Vybrali Lišáka Roberta, jakožto veterána mnoha bitev, který měl bohaté zkušenosti. Tak docílil počtu jednapadesáti mužů.

Bylo zjevně nemožné nevzít s sebou dudáky, byli tedy vybráni dva. Ti žádali ještě o bubeníka. Byl vybrán jeden, celkový počet kandidátů tedy činil padesát čtyři.

Pak se do popředí prodralo několik starých žen, které se ptaly, kdo bude opravovat roztrhané sukně, zpracovávat kůži, sušit ryby, starat se o raněné a vařit. Jonnieho tyto další argumenty přesvědčily. Vybral tedy pět starých vdov blíže neurčitelného věku, které však prokázaly své dovednosti. Tak měl padesát devět lidí.Když řekl vůdcům, že se zájemci budou muset mnohému naučit, Jonnie promluvil s drobným, ale odhodlaně vypadajícím učitelem, který říkal, že umí mladíky, kteří se zajímají jen o lov a ženské, ovládat železnou rákoskou. Vůdcové tvrdili, že by se měl také připojit. Už jich bylo tedy šedesát.

Otázka smrti ale probudila zájem i ve třech pastorech. Kdo se postará o duše těchto mladíků? Kdo je bude vychovávat v bázni boží? Došlo k hádce, kterého z těch tří vybrat. Šťastlivec si vytáhl dlouhou slámku. Počet se zvýšil na jedenašedesát.

Jonnie měl svůj vlastní plán, jak se o všechno postarat. Všichni, kdož byli vybráni, byli chytří. On ale potřeboval tři opravdu chytré muže, kteří by se mu také rovnali výškou a postavou, kteří by se rychle naučili mluvit jazykem Psychlů a jejichž hlas by na dálku nebo při nepříliš kvalitním rádiovém spojení zněl přibližně stejně jako jeho. Našel takových mužů asi tucet a požádal vůdce, učitele a pastora, aby mu sdělili, kteří z nich jsou schopni se učit opravdu rychle. Ti mu řekli tři jména. Počet kandidátů tedy stoupl na šedesát čtyři.

Jeden starý vzdělanec si pak stěžoval, že s sebou nebudou mít nikoho, kdo by zapisoval události, které se jednou stanou legendou. Ukázalo se, že je děkanem literatury na jakési ilegální univerzitě, existující potají již celá staletí. Když podal důkaz, že má na univerzitě za sebe dva důstojné zástupce a – vzhledem ke svému věku a chatrnému zdraví – byl postradatelný, nemohl ho podle jeho názoru MacTyler opomenout. Lišák Robert považoval jeho účast za nepostradatelnou, kandidátů již tedy bylo šedesát pět.

Osmnáct lidí prokázalo jasné, nesporné kvality v soutěžích, které uspořádali vůdcové a když to začalo vypadat na krvavou potyčku, Jonnie to vzdal. Tak došli k číslu osmdesát tři.Jonnie vzbudil Terla, který si hned po západu slunce začal vydatně přihýbat z láhve s kerbangem a nyní se na sedadlech letadla tyčil, leže na zádech, jako hora.

„Máme třiaosmdesát mužů,“ řekl mu Jonnie. „Letadlo unese padesát Psychlů, třiaosmdesát lidí nezabere tolik místa, ani neváží tolik, co Psychlové. Chci se ujistit, že proti počtu třiaosmdesáti lidí nic nemáte.“

Terl měl v hlavě mlhu a byl ospalý. „Počet úmrtí bude při tomto projektu vysoký. Musíme vzbudit dojem, že celou zimu jenom trénují, zatímco ve skutečnosti budou pracovat. Lidé navíc jsou tedy vítáni. Proč jsi mě vzbudilo, zvíře, kvůli tak hloupé otázce?“

Znovu se uložil ke spánku. Jonnie z Terlovy odpovědi vydedukoval další úryvek jeho plánu. Odteď už z Terla mnoho dalších podrobností nevyrazí. Buď kerbangu dík, pomyslel si Jonnie při odchodu.

Požádal historika o vypracování seznamu Angusů i Duncanů, všech jmen zúčastněných, které nyní poslal do jejich domovů, aby si sbalili potřebné věci; oděvy, přikrývky na spaní, osobní věci a jídlo na několik dní, které by jim vystačilo na dobu, než se Jonniemu podaří sehnat dobytek. Řekl jim, že se musejí vrátit za svítání. Požádal, aby těm, kteří jsou ze vzdálenějších míst a nemají koně, ostatní koně půjčili, aby mohli urazit cestu tam a zpět rychleji.

Jonnie se naposledy setkal s vůdci. „Způsobili jsme zde na Vrchovině celkem dost rozruch, a přestože je místní důl pět set mil odtud, bude pro váš lid během následujícího roku dobré, když se bude chovat nenápadně a tiše.“

Anglický lord to považoval za velmi dobrý nápad. Vůdcové s ním souhlasili také.

„Je tu dost velká možnost,“ pokračoval Jonnie, „že neuspějeme. Možná vás tudíž už nikdy neuvidím a celá skupina bude zabita.“

Všichni nad tím mávli rukou. Stateční lidé vždy počítají se smrtí, ne? MacTylerovi by za to vinu nedávali. Špatné by bylo o nic se nepokusit. To by bylo neodpustitelné.

V chladu, který panoval kolem půlnoci, Jonnie promlouval k těm, kteří nebyli vybráni. Myslel si, že jsou zklamaní. Ale zjistil, že vůdcové jim už řekli, že pokud bude mít mise úspěch, stanou se členy objevných jednotek, které budou mít za úkol znovuobjevit a chránit Anglii, Skandinávii, Rusko, Afriku a čínu, a již nyní se mohou pustit do studia, tréninku a organizace přípravných prací, aby se všechno stihlo do konce roku. Nevybraní lidé byli plni nadšení.

Fearghus se stal mluvčím. Rozšafně se obrátil na Jonnieho, samozřejmě podle klanového systému.

Můj Bože, pomyslel si Jonnie, tihle Skoti myslí velkoryse!

„Neboj se, MacTylere. Už jsme se domluvili.“

Vyčerpaný Jonnie se natáhl pod trup letadla, zachumlal se do vlněné pokrývky, ručně utkané v tartanovém vzoru Clanfearghusů, a upadl pln naděje do hlubokého spánku. Poprvé od otcovy smrti se necítil být sám.

 

SEDMÁ ČÁST

 

Kapitola 1

První potíže jim způsobil Terl. Měl po svém sólo flámu opici a byl rozčilen téměř k nepříčetnosti neustálými odchody a příchody a zdržováním.

Okamžitě, jak se jen trochu rozbřesklo, Jonnie začal brát na palubu letadla příchozí, jednotlivce i celé skupiny se všemi jejich věcmi, kteří sem již stačili dorazit ze svých domovů. Lidé na louce neodešli, ale spali přímo na místě včerejšího shromáždění u hořících ohňů – nikdo nechtěl v žádném případě zmeškat odlet. Dokonce tu bylo ještě víc Skotů než včera, někteří pro velkou vzdálenost dorazili až dnes a testy zmeškali. Počet přítomných se zdvojnásobil.

Jonnie začal lidem na palubě vysvětlovat, jak uvázat věci na poličkách, aby někoho nezranily, a jak se přivázat na sedadlech, dva na jedno sedadlo, a pak zapnout pásy. Už se mu podařilo kompletně usadit šest párů, když někteří z nich opět vstali a začali nově příchozím ukazovat, kam si dát věci a jak používat pásy.

Někteří se omlouvali, že s sebou berou tak málo věcí, ale že doba je zlá. Už nebylo bezpečné podnikat výjezdy do nížin. Někteří ale byli přesvědčeni, že toho s sebou vzali naopak moc, ale člověk nikdy neví, že?Někteří se poněkud opozdili a vběhli udýchaně dovnitř. Historik ustaraně odškrtával jejich jména.

Staré ženy přišly za doprovodu lomozu nádobí. Pastor před sebou valil soudek – pro případ, že by někdo onemocněl. Jonnie jej pevně přivázal. Divil se, co v něm je; nikdy předtím ještě neviděl whisky.

Slunce stoupalo výš a výš. Terl zařval z pilotní kabiny: „Dostaň už konečně všechna ta prašivá zvířata na palubu!“ Lidé zcela ztichli. Jonnie na ně kývl a oni se opět dali do práce.

Konečně tu byli všichni. Všech třiaosmdesát.

Jonnie řekl: „Poletíme několik hodin, ve velké výšce. Bude dost chladno a vzduch bude řídký. Musíte to nějak vydržet. Pokud se nebudete cítit dobře, bude to kvůli nedostatku vzduchu. Snažte se tedy nadechovat častěji. Dbejte na to, abyste byli pořádně připoutáni. Toto letadlo se může naklonit na všechny strany a dokonce i otočit břichem vzhůru. Já teď půjdu do pilotní kabiny pomoci s řízením. Myslete na to, že jednoho dne takový stroj také bude mnoho z vás umět řídit. Dávejte tedy dobrý pozor na to, jak se co dělá. Lišák Robert mě tu bude zastupovat. Nějaké dotazy?“

Žádné dotazy nebyly. Jonnie jim pomohl se v novém prostředí lépe orientovat. Zdálo se, že jsou veselí a ničeho se nebojí.

„Zvedni to do vzduchu, MacTylere!“ zvolal Lišák Robert.

Jonnie zamával od bočních dvířek davu lidí a všichni ho halasně a srdečně pozdravili. Jonnie za sebou dvířka zabouchl a zamkl.

Usadil se na sedadle druhého pilota, opásal se bezpečnostním pásem dvakrát kolem dokola, nasadil si masku a vytáhl mapu. Terl se kysele ohlédl na dav lidí.

Zlostnými pohyby naplnil kabinu dýchacím plynem a strhl si masku. Jonnie si všiml, že jeho žluté oči dostaly zelenavý nádech. Terl se ještě zcela nevymanil z kerbangového opojení. Zlověstně se šklebil.

Bručel cosi o „pozdních příchodech“ a „mít tak něco, co by se dalo použít proti těmto zatraceným zvířatům“ a „dát jim za vyučenou“.

Jonnie ztuhl hrůzou.

Letadlo zamířilo k obloze takovou rychlostí, že to Jonnieho úplně vtisklo do sedadla. Vmžiku dosáhlo výšky tří tisíc stop. Jonnieho ruce, v nichž držel mapu, byly bolestně tlačeny proti ovládacímu panelu druhého pilota.

Terlovy drápy udeřily do několika dalších tlačítek. Loď se naklonila.

„Co to děláte?“ vykřikl Jonnie.

„Chci jim jen něco předvést!“ zařval Terl. „Musíme jim ukázat, co se s nimi stane, jestli nebudou poslouchat.“

Z mohutného davu lidí na louce byla nyní jen malá tečka, když se letadlo propadlo dolů. Najednou si Jonnie byl jist tím, že se Terl snaží lidi zničit.

Země se velice rychle blížila, přihlížející dav se zvětšoval.

„Ne!“ vykřikl Jonnie.

Terlovy drápy již sahaly po tlačítku, kterými se spouštěly střelné zbraně.

Jonnie zvedl mapu.

Otevřel ji a plácl ji Terlovi na obličej, aby mu znemožnil vidění.

Země se rychle blížila.

Jonnie rychle udeřil do tlačítek na svém panelu.

Dvě stě stop nad zemí letadlo náhle změnilo směr, ale než začalo nabírat výšku, propadlo se téměř až nad hlavy diváků.

Pak vystřelilo jako kopí vzhůru.

Před nimi se objevily stromy, které se neustále zvětšovaly. Blížili se k horám.Jonnieho prsty udeřily do tlačítek.

Břicho letadla se otřelo o větve stromů. Letadlo vylétlo jako raketa vzhůru jen jednu stopu nad zemí.

Mířilo na mýtinu, když přeletěli horské sedlo. Jonnie letadlo zvedl a zamířil ke vzdáleným plážím.

Přetočil pásku, která je navigovala cestou sem, a zapnul autopilota.

Moře se vlnilo jenom několik stop pod nimi. Ocitli se v prázdném prostoru, kde je nemohlo zaměřit žádné zaměřovači zařízení z pozorovatelen v důlních oblastech. Mířili domů.

Jonnie, z něhož tekly praménky potu, se opřel o opěradlo sedadla.

Podíval se na Terla. Příšera si sundala mapu z obličeje. V jejích nazelenalých očích blýskaly plaménky nenávisti.

„Málem jsi nás zabilo,“ řekl Terl.

„Málem jste všechno pokazil,“ odvětil Jonnie.

„Nemám v ruce nic, co by se dalo proti těm zvířatům použít,“ postěžoval si Terl. Ohlédl se přes rameno skrz dvířka kabiny. „Jak je chceš,“ dodal sarkasticky, „přinutit, aby poslouchali? Pomocí hraček pro děti?“

„Až dosud poslouchali, ne?“ namítl Jonnie.

„Ty jsi mně zkazilo celý výlet,“ řekl Terl. Potom se odmlčel. Neměl dobrou náladu. Po chvíli se chytil za hlavu, která ho rozbolela, a štrachal kolem sebe ve snaze najít láhev s kerbangem. Potom vytáhl celý kontejner, aby si z něj vzal novou láhev. Jonnie kontejner přivázal k poličce, aby se nepřevrhl. Terl našel další láhev pod sedadlem. Trochu si z ní přihnul a pak jenom otupené seděl a zíral před sebe.

Po chvíli řekl: „Proč včera tak oslavovali?“

„Řekl jsem jim, že až bude projekt u konce, dostanou za svou práci bohatě zaplaceno.“

Terl o tom chvíli přemítal. Pak řekl: „Radovali se kvůli platu?“

„Víceméně,“ odpověděl Jonnie.

Terl pojal podezření. „Ale neslíbilo jsi jim žádné zlato, že ne?“

„Ne, ti o zlatě nic nevědí. Jako platidlo jim slouží koně a podobné věci.“

„Vysoký plat, he?“ pronesl Terl. Náhle začal být velice žoviální. Kerbango začalo účinkovat. Dostal skvělý nápad. Vysoký plat. On přesně věděl, jaká odměna je za práci čeká. Naprosto přesně. Umlčí je jednou provždy. Nechá je vypařit. Ta představa ho nesmírně rozveselila.

„Ty už s tím umíš létat docela obstojně, krysí mozečku, pokud se ovšem zrovna nesnažíš všechny zabít.“ Tohle Terla rozveselilo ještě víc. Čas od času se během cesty domů dal několikrát do smíchu. Ale to, co ho rozveselilo nejvíc, byla naivita těch zvířat. Vysoký plat, to zrovna! Není divu, že ta hloupá zvířata prohrála bitvu o planetu! Už měl, co by proti těm zvířatům použil. Ještě nikdy se nesetkal s takovým nadšením!

 

Kapitola 2

Osmačtyřicet hodin po příletu na „obrannou základnu“ byl Jonnie vděčen, že vzal Lišáka Roberta s sebou. Musel se vypořádat s hrozící válkou.

Dva z mladých mužů uprostřed všeho toho zmatku kolem usídlování si dokonce našli trochu času prolézat zbytky ozbrojeného nákladního vozidla. Toto auto během posledních dní lidstva sjelo zřejmě dolů ze strmého srázu a tam nyní leželo, pokryto nánosy erodované půdy. Tam zůstalo ležet víc než tisíc let, dokud je nevyhrabaly ruce Skotů.

Jonnie se právě vrátil na základnu společně se skupinou lidí, která před sebou hnala zdivočelý dobytek. Měl spoustu práce s tím, kde najít pro tuto skupinu místo. Mnoho lidí mu ochotně pomáhalo. Nikomu se nic nemuselo říkat dvakrát. Poklidili starou ložnici a dohodli se, kdo kde bude spát. Vykopali latríny. Pastor poklidil kapli, aby se dala používat. Staré ženy si našly místo, kam se nedostala divoká zvěř ani dobytek, a protože blízko byl zdroj vody, dalo se využít jako zahrádka pro pěstování zeleniny. Jonnie tam s pomocí vrtáku zryl půdu a ženy ho ujistily, že od této chvíle nikdo nebude trpět kurdějemi. Měly s sebou semínka a podle jejich názoru v této hluboké půdě, prohřáté sluncem, brzy vzklíčí ředkvičky, salát a jarní cibule. Učitel si přivlastnil staré budovy akademie a dal do pořádku jejich prostory.

Skotové se ukázali být velmi důmyslnými, co se týče strojů. Zdálo se, že si umějí poradit se všemi těmi dráty a kabely, na které tu všude kolem naráželi. Už o nich něco věděli. Dočetli se o nich ve svých knihách.

Jonnie tudíž nebyl ani trochu překvapen, když spatřil jednoho mladíka – Anguse MacTavishe – nesoucího kus starého kovu. Neudivila ho ani mladíkova prosba, zda by si „nemohl tento a nějaké další kusy kovu vzít a udělat z toho něco pořádného“. Jonnie o všech těch krámech, povalujících se všude kolem, zatím moc nepřemýšlel. Nenapadlo ho, že by někoho mohl zajímat starý vrak a jeho obsah.

„Co je tohle za věc?“ zeptal se Jonnie.

Mladík mu ukázal pár vyražených písmen. Předmět byl pokryt čímsi, co připomínalo jakýsi tuk, který byl nyní ztvrdlý na kámen, ale pomohl předmět uchovat. Písmena, která mladík ometl, dávala slova „Thompsonův samopal…“ Na předmětu bylo uvedeno dokonce i jméno společnosti a sériové číslo.

„Jsou jich tam plné krabice,“ řekl Angus. „Celý náklad. A vzduchotěsně uzavřené krabice s municí. Až se tuk na nich rozpustí, mohlo by to vybuchnout. Ten vrak tedy musíme uklidit z cesty a zasypat ho do nějaké jámy. Mohu pušku vyčistit a vyzkoušet ji, MacTylere?“

Jonnie nepřítomně přikývl a věnoval se dál práci s dobytkem. Myslel na to, jak by se dostal ze základny a získal koně. Žilo tu mnoho divokých koní, ti ale museli být zahnáni, aby se měl dobytek kde pást. Snažit se shánět dobytek pěšky dost dobře nešlo, jak věděl. Nebylo to zrovna bezpečné zaměstnání. Uvažoval také o tom, zda by pro tuto práci nemohl použít některé z těch malých vozítek Psychlů. Nedostatek potravy představoval pro Skoty problém a nebyl důvod je nekrmit dobře. Jídlo je posilní, aby se mohli řádně věnovat práci.

Jonnie nebyl připraven na delegaci, která ho navštívila po večeři. Neuklizená hala byla dána do pořádku a přestože ženy vařily venku, sloužila nyní jako jídelna. Jedlo se na rozviklaných, zkorodovaných stolech. Lišák Robert seděl vedle Jonnieho.

Angus MacTavish Jonniemu podal zbraň. „Funguje. Vyčistili jsme ji a domyslili si, jak ji nabíjet a jak s ní zacházet. I munice se dá použít.“

Jonnie si všiml, že ostatní v hale je mlčky pozorují.

„Těch pušek i munice je tam spousta,“ řekl Angus MacTavish. „Pokud vyšplháš na ten kopec a podíváš se směrem na východ, uvidíš v dálce doly Psychlů.“ Usmál se. „Skupina mužů by se tam dnes v noci mohla proplazit a vyhodit to tam do vzduchu!“

Ta poznámka vyvolala všeobecné veselí.

Mladí muži vstali od stolů a shromáždili se kolem Jonnieho. Jonniemu před očima vytanula děsivá představa zabitých Skotů a zmařeného plánu.

Lišák Robert zachytil Jonnieho pohled. Zdálo se, že čeká na pokyn. Jonnie tedy přikývl a vstal.

Starý veterán byl jediným ze Skotů, který viděl Psychla ještě dřív, než u nich přistálo Terlovo letadlo. Při shánění dobytka dolů do nížiny, kde se teď dobytek potuloval mezi ruinami, Lišák Robert jednou narazil na skupinu Psychlů z důlní oblasti v Cornwallu, kteří si vyrazili na lov. Psychlové všechny muže, kteří ho doprovázeli, zabili, ale Robertovi se podařilo skrýt pod břichem koně a pak nepozorovaně zmizet. Velmi dobře poznal účinnost zbraní Psychlů i jejich vražednou náturu.

„Tento mladý muž,“ promluvil Lišák Robert, přičemž ukázal na Anguse MacTavishe, který stál poblíž s puškou v ruce, „udělal velmi, velmi dobře. Být vynalézavý a statečný mu lze přičíst k dobru.“ Mladý muž zazářil hrdostí.

„Ale,“ pokračoval Lišák Robert, „je nanejvýš moudré vědět, že člověk uspěje jen tehdy, když se připraví naprosto dokonale. Zničit jednu důlní oblast by neznamenalo skoncovat s mocí Psychlů. My vedeme válku proti všem Psychlům – proti celé jejich říši, proto musíme pracovat tvrdě a důkladně se na to připravit.“ Začal být konspirativní. „Musíme vymazat z povrchu nejen jednu základnu, čímž bychom je pouze upozornili na naše úmysly, ale úplně všechny.“

Jeho slova se neminula účinkem. Mladí muži považovali jeho názor za velmi moudrý a vrátili se poslušně ke svým steakům, které měli k večeři.

„Děkuji,“ řekl Jonnie Robertovi. Hrozící válka byla pro tento okamžik zažehnána.

O něco později, když se již zešeřilo, vzal Jonnie starší muže ven, aby jim ukázal příkop.

Začal si uvědomovat, že má jakousi radu. Ta sestávala z Lišáka Roberta, pastora, učitele a historika.

Jonnie prohledával trávu. Snažil se najít úlomky železa. Nakonec našel téměř zcela zrezivělou kostru pušky, která se mohla podobat pušce Thompsonově. Bylo těžké to určit blíže, zbraň to však rozhodně byla.

Jonnie muže seznámil s historií tohoto místa tak, jak se o ní mluvilo v záznamech Psychlů.

Stěží by mohli takové zbraně použít. Tyhle by Psychly nezastavily.

Pak se historik – doktor MacDermott – rozhlédl zvědavě kolem sebe. „Ale kde jsou zbytky toho tanku?“

„Ten obránce zklamal,“ řekl Jonnie.

„Je ale velmi divné,“ poznamenal historik, „že když byli obránci poraženi zde, nejsou tu žádné rezavějící zbytky zbraní Psychlů.“

„Tohle byla porážka,“ odpověděl Jonnie. „Psychlové možná nějaké škody utrpěli, ale možná také ne. Určitě by ale zbytky nepoužitelných zbraní odtud odstranili.“

„Ne, ne, ne,“ nesouhlasil historik a řekl jim o rukou psané romanci, kterou mají v univerzitní knihovně, pojednávající o podobné bitvě. Odehrála se na linii mezi dvěma starodávnými vesnicemi, známými pod jmény Dumbarton a Falkirk, na nejužším výběžku, kde se kdysi dávno setkala Anglie se Skotskem, rovnou pod Vrchovinou. „A zbytky tanků Psychlů jsou zde nalézány až do dnešní doby.“

„To je pravda,“ řekl Lišák Robert. „Viděl jsem je.“ Historik pokračoval: „Žádný Psychl se k nám nikdy nepřiblížil ze severu – až na tebe, když jsi k nám přiletěl s tou svou příšerou, MacTylere. To je jediný důvod, proč zatím na Vrchovině můžeme žít.“

„Povězte mi o té romanci něco víc,“ požádal ho Jonnie. „Ach, není napsaná moc dobře,“ řekl historik.

„Jde spíš o kuriozitu než o literaturu. Naškrábal ji jeden voják královniných horalů, který utekl z bitvy a dostal se na sever. Sapér. Aspoň si myslím, že byl sapérem. Ti vrtají do země a –“

„Vrtají do země?“ ozval se pastor. „Hledají rudy?“

„Ne, nechte mě domluvit. Vyvrtají do země díru a do ní položí minu. Předpokládám, že výraz ‚mina’ označuje výbušninu. Když na to místo šlápne nepřítel, mina vybuchne. Ten voják používal termín ‚taktická nukleární zbraň’. Pokračuje popisováním toho, jak nepočetný zbytek regimentu, který byl v bunkrech, unikl před plynovým útokem a stáhl se na sever. Kapitán, myslím si, měl na Vrchovině dívku. Vojáci zaminovali pás území od Dumbartonu do Falkirku. Tanky Psychlů, které je pronásledovaly, na miny najely a explodovaly. Ale Psychlové nepřišli ani o všechny tanky, ani o všechny muže. Prostě se stáhli na jih a pro své mrtvé a zbytky výzbroje se nikdy nevrátili. Romance dále praví, že tomu tak bylo díky Drakeově duchu, protože bylo slyšet bubny…“

„Počkejte,“ přerušil ho Jonnie. „Ty nukleární zbraně.“

„Pokud se jedná opravdu o ně,“ řekl pastor.

„Uran,“ řekl Jonnie. „Mezi těmi dvěma místy musí být ještě trocha uranového prachu.“ Pak jim vysvětlil souvislost s dýchacím plynem Psychlů.

„Ach, to se hodí,“ řekl Lišák Robert.

Zdálo se, že historika něco napadlo. Přitáhl si svůj starý, ošumělý plášť kolem shrbených ramen.

„Zní to, jako by šlo o magický ohňový kruh. Tento geometrický útvar se kreatury světa neživých neodvážily nikdy překročit.“

Jonnie pohlédl na zrezavělý zbytek zbraně v rukou a potom na příkop. „Ti ubozí obránci neměli žádný uran, dokonce ani nevěděli nic o Psychlech. Měli jen tohle.“

„Zemřeli jako stateční muži,“ řekl pastor a sundal si z hlavy čepici.

Ostatní si sundali čepice také.

„My si jen musíme být jisti,“ řekl Jonnie, „že neskončíme tak, jako oni!“

„Pravda,“ pronesl Lišák Robert.

Jonnie položil zbytky zbraně do příkopu a všichni se vydali zamyšleně zpět k táborovým ohňům. Hlas dud, který k nim přinesl noční vítr, zněl příjemně.

 

Kapitola 3

Terl se skláněl nad mapou pohoří. Měl před sebou poslední záběry žíly rudy, pořízené průzkumným letadlem, a snažil se najít jakoukoli cestičku vedoucí k hluboké strži. Bude to opravdu těžká práce a když pomyslel na zvířata, která budou pracovat na místě, kde by ani zkušený těžař Psychlů neuspěl, dělaly se mu mžitky před očima. Ten důl byl po zemi nepřístupný.

Vešla jeho nová sekretářka Chirk. Byla dost hloupá na to, aby pro něho představovala nějakou hrozbu, a dost dobře vypadající na to, aby se stala ozdobou jeho kanceláře. Uměla si práci zorganizovat a měla i jiné přednosti. Její práce spočívala ve vyřizování telefonátů a přesouvání papírů do jiných oddělení, kde by je vyřídil někdo jiný. Od té doby, kdy se de facto stal velitelem planety, se Terl nemohl zabývat žádnými triviálními detaily. Předčit již zničeného Numpha se nyní stalo jeho krédem.

„Přišlo za vámi to zvíře,“ zašvitořila sekretářka.

Terl spěšně posbíral mapy, když se její pracky dotkly dveří. Smetl je všechny do horní zásuvky a řekl: „Ať jde dál.“

Jonnie s maskou na obličeji a oblečen do šatů Chinků vešel do Terlovy kanceláře. V ruce držel dlouhý seznam.Terl se na něho podíval. Věci šly kupředu velmi dobře. Zvíře se chovalo slušně i přes to, že už na krku nenosilo kameru. Udělali spolu dohodu, kam a kdy Jonnie může chodit, aby se postaral o potravu pro dívky a ostatní lidi.

Jonnie navrhl rádiové spojení, ale Terl se k tomu postavil velmi odmítavě. Žádné rádio. A hotovo! Ať si to zvíře klidně uběhá nohy, když bude chtít Terlovi něco říci. Terl věděl, že by ho zde v důlní oblasti mohl při rádiovém spojení slyšet kdokoli. Rádio by mohlo zničit jeho bezpečnost.

„Mám seznam,“ řekl Jonnie.

„To vidím,“ odpověděl Terl.

„Chci trubky a látky Chinků a nástroje, kterými by se daly nastříhat a sešít, a několik čerpadel a lopat –“

„Dej to Chirk. Zdá se, že chceš přestavět celou základnu. To je typické chování zvířat. Proč se raději nezačneš věnovat výuce na strojích?“

„To už dělám,“ odpověděl Jonnie. A měl pravdu. Deset hodin denně trávil s mladíky a učitelem.

„Pošlu ti Kera,“ rozhodl se Terl.

Jonnie pokrčil rameny. Pak ukázal na seznam. „Je tu několik položek, o kterých s vámi musím mluvit. Šest z nich se nachází ve starých obydlích Chinků. Nápisy na panelech strojů i příručky k obsluze strojů jsou v jazyce Psychlů. Chci si vzít příručky Chinků a všechny jejich disky a knihy.“

„Tak?“ podivil se Terl.

Jonnie přikývl. „Další položkou jsou létající nákladní auta.“

„Dostalo jsi létající plošiny.“

„Myslím, že bychom měli mít nějaká osobní vznášedla a létající nákladní auta. Zašel jsem za Zztem a ten jich má v garáži plno.“

Terlovou podezřívavou myslí okamžitě probleskla myšlenka, že se zvíře muselo dívat škvírou ve stropě na mapy, které nyní ležely v zásuvce. Bylo velmi pravděpodobné, že k tomu místu nevedly žádné cesty. Uvědomil si, že všechno potřebné se tam bude muset dopravit vzdušnou cestou – a ani to se neobejde bez potíží. Ale létající nákladní auto a osobní vznášedlo má stejný ovládací panel jako bitevní letadlo, a též je v menší míře vybaveno zbraněmi. Existoval přísný zákaz trénování cizí rasy pro boj. Potom Terl chvíli přemýšlel o nepřístupném dole. Nu dobrá, nákladní auto není bitevní letadlo, to je jisté. Kromě toho nyní ovládal planetu on sám, a tudíž také vydával nařízení.

„Kolik jich chceš?“ zeptal se Terl a natáhl pracku po seznamu. „Hej! Ty jich tu uvádíš dvacet! A tříkolová pozemní auta… celkem tři…“

„Příkaz zněl vycvičit je na strojích, a pokud potřebné stroje nedostanu –“

„Ale dvacet!“

Jonnie pokrčil rameny. „Možná jim to na strojích moc nepůjde.“

Terl najednou vyprskl smíchem. Vzpomněl si totiž, jak to zvíře málem sletělo i s vozíkem z útesu. Pobavilo ho to.

Vytáhl jeden z čistých formulářů, které Numph podepsal předem, a připíchl na něj Jonnieho seznam.

„Kolik času na to mám?“ zeptal se Jonnie.

Terl dělal s tím, za jak dlouho by Jonnie měl muže vytrénovat, tajnosti. Souviselo to totiž s pololetním odesíláním mrtvých Psychlů na domovskou planetu a výměnou pracovníků. Terl rychle počítal. Celkem devět měsíců. Možná tři měsíce pro trénink do dalšího odesílám a šest měsíců dolování do následujícího odesílání brzy na jaře příštího roku. Raději nechat nějakou rezervu.

„Máš dva měsíce na to, abys je všechny vytrénovalo,“ odpověděl Terl.

„To je hrozně brzy.“

Terl vzal do pracek krabičku s dálkovým ovládáním, kterou vytáhl z kapsy, a pak ji položil na stůl. Zasmál se.Jonnie se zamračil. Skrz obličejovou masku nebylo tak znát, jak nebezpečně se mu zablesklo v očích.

Snažil se dokonale ovládnout svůj temperament i svůj hlas. „Mohl bych Kera použít k tomu, aby nám pomohl s přepravou.“

„Řekni to Chirk.“

„Také potřebuji,“ pokračoval Jonnie, „získat zkušenost, jak překonávat hory. Jsou tam velké tahy nahoru a dolů a v zimě to bude ještě horší. Nechci, abyste si dělal obavy, až mě to tam nahoru jednou odnese.“

Terl položil tlapy na stůl, jako by chtěl zabránit Jonniemu v pohledu na zásuvku. Pak si uvědomil, že začíná být nervózní. Ale čím déle se mu podaří udržet všechno v tajnosti, tím menší bude šance, že o tom to zvíře bude žvanit mezi ostatním personálem. Hlavou mu začaly probíhat fantastické představy, jak jiným vysvětlí, proč v horách létají zvířata.

„Zdá se, že toho víš až moc,“ řekl najednou Terl.

„Jen to, co jste mi řekl,“ odpověděl Jonnie.

„Kdy?“

„Leckdy. Naposledy ve Skotsku.“

Terl ztuhl. Pravda, nedával si pozor. Byl opravdu velmi nepozorný, jestli si tenhle krysí mozeček něco domyslel…

„Pokud se doslechnu, že sebemenší část tohoto projektu vyšla najevo, přes Kera nebo kohokoli jiného,“ Terl chňapl po krabičce s ovládacím zařízením, „ta tvoje menší přítelkyně pozná, co je to výbuch!“

„To vím,“ poznamenal Jonnie.

„Tak vypadni,“ zařval na něho Terl. „Na to, abych si tady s tebou jenom povídal, mám moc práce.“

Jonnie předal Chirk kopii objednávky a požádal ji, aby sehnala Kera, aby jim pomohl s přepravou. „Tady máš, zvířátko,“ řekla, když si poznamenala údaje z objednávky a vrátila kopii Jonniemu.

„Jmenuji se Jonnie.“

„A já Chirk.“ Svraštila nalíčené obočí. „Vy zvířátka jste opravdu legrační a roztomilá. Jak legračně to asi musí vypadat, když lovíš, jak říkají někteří zaměstnanci? Určitě nevypadáš nebezpečně. Nemyslím si ani, že ty bys bylo dokonce k jídlu. Bláznivá planeta! Ani se nedivím, že ji ubohý Terl tak nenávidí. Budeme mít velikánský dům, až se příští rok vrátíme domů.“

„Velikánský dům?“ zeptal se Jonnie a udiveně pohlédl na naivní sekretářku.

„Ach ano. Budeme bohatí! Terl to říkal. Tak pá pá, Jonnie. Příště, až po mně zase něco budeš chtít, přines mi aspoň sáček bonbónů.“

„Děkuji. Příště něco přinesu,“ rozloučil se Jonnie.

Vyšel ven i se svým seznamem, dlouhým jako pohádka, aby se opět dal do práce. Terl tu tedy nebude déle než rok. Terl se chystal vrátit domů a chtěl se tam vrátit „bohatý“.

 

Kapitola 4

Promiňte, pánové,“ oslovil Jonnie členy své rady.

Ti seděli na poněkud rozbitých židlích v místě, které se stalo Jonnieho příbytkem a zároveň kanceláří – v rozlehlé místnosti s výhledem na téměř celou základnu, kterou si Jonnie vybral proto, že neměla rozbitá okna.

Jonnie ukázal na hromadu knih. „Prohlédl jsem všechno, co jsem objevil, ale nemohu nic najít.“

Lišák Robert, doktor MacDermott, pastor a učitel seděli a zadumaně ho pozorovali. On se je nikdy nepokusil nějak oklamat. O MacTylerovi se dalo říci jediné – jednal s nimi vždy čestně.

Věci pokračovaly také dobře. Skoro až příliš dobře. Mladí muži dělali při výuce na strojích zřetelné pokroky. Vyskytl se jen jeden problém – když dva muži v létajících nákladních autech simulovali boj a jeden z nich přitom stiskl špatné tlačítko ve špatnou chvíli a zřítil se k zemi. Nyní ležel na ošetřovně. Pastor mu znehybnil nohu a staré vdovy se o něho staraly. Létající nákladní auto bylo, podle Kera, který se tu zastavil, vhodné k demolici.

Tři mladí muži, kteří se podobali Jonniemu, měli ruce samé modřiny od učitelovy rákosky. Učitel je od svítání až do oběda, kdy se šli učit zacházet se stroji, držel u výukového přístroje. Učili se pod velkým tlakem mluvit jazykem Psychlů a už jej ovládali dost dobře.

Někteří mladí muži pochytali divoké koně, zkrotili je a pak s jejich pomocí sháněli dobytek a lovili zvěř. O potravu tedy nouze nebyla. Vítaným doplňkem se staly ředkvičky a saláty, trofeje starých žen, které byly pyšné na svou zahrádku.

Ve skutečnosti každý pracoval jako šílenec a základna každý den připomínala hemžící se mraveniště.

„Možná,“ ukázal doktor MacDermott na hromadu knih, „bychom ti mohli pomoci s hledáním. Pokud nám řekneš, co přesně hledáš, pokusíme se to najít.“

„Jedná se o uran,“ odpověděl Jonnie. „Klíčem k této bitvě je uran.“

„Ach, ano,“ řekl doktor MacDermott. „Lidem neškodí, zato Psychlům ano.“

„On lidem škodí,“ namítl Jonnie a poukázal na toxikologický test. „Pokud je koncentrován ve velkém množství, lidé umírají dost hroznou smrtí. Zjevně ale při styku s dýchacím plynem Psychlů způsobuje výbuch. Představuje pro ně fatální nebezpečí.

Tyto hory,“ ukázal rukou směrem k pohoří, ozářenému zapadajícím sluncem, „jsou nejspíš plné uranu. Vím přesně, že Psychlové tomu věří. Žádného Psychla nedonutíte, aby se tam vydal.

Ten démon Terl nás tam pošle pravděpodobně kvůli tomu, abychom v horách hledali zlato. Pravděpodobně tam kvůli němu budeme muset jít. Zároveň, kromě zlata, můžeme těžit také uran.“

„Ale ty nemůžeš žádný lokalizovat,“ řekl doktor MacDermott.

Jonnie zavrtěl hlavou. „Dokonce existuje seznam dolů na uran. Jsou ale označeny jako ‚vytěžené’ nebo ‚důl uzavřen‘.“

„Musely být velmi cenné,“ řekl Lišák Robert.Pastor si zamyšleně třel nos. „Věděli by o nich něco lidé z tvé vesnice?“

„Ne,“ odpověděl Jonnie. „Oni sami jsou důkazem toho, že tam uran je. Proto jsem vás tam, pánové, nevzal, ač bych to rád udělal. Jsem si jist, že jejich nemoci a neplodnost mají co dělat právě s uranem.“

„Nezdá se, že by tě to nějak poznamenalo, MacTylere,“ usmál se pastor.

„Já jsem byl často na cestách a doma jsem moc nepobý-val. Ovšem někteří mají nejspíš těžší následky než druzí.“

„Dědičnost,“ poznamenal doktor MacDermott. „Během staletí si někteří z vás mohli vypěstovat odolnost nebo imunitu. Nevěděli by to?“

Jonnie zavrtěl hlavou. „Nejel jsem za nimi, protože je nechci prozradit – průzkumná letadla tudy létávají každý den. Ale brzy už přijde den, kdy budu muset najít způsob, jak je přestěhovat. Ne, ti nebudou o uranu vědět vůbec nic, tak jako o něm nevěděli celé věky, co opustili údolí.“

Po chvíli pokračoval: „Budeme ten problém muset nějak vyřešit. Je středobodem každého plánu.“

Doktor MacDermott zvedl ruku. „Rozděl nám ty knihy. My klidně obětujeme něco ze svého spánku a pomůžeme ti hledat.“

Jonnie jim začal postupně po jedné rozdělovat knihy.

„Já si myslím,“ řekl Lišák Robert, „že bychom měli vyslat nějaké zvědy. To je předpokladem každého dobrého útoku, že jsou nejdříve vysláni zvědové. Jak ten uran poznáš?

„Nějaké poznatky jsou v těch knihách o uranu,“ odpověděl Jonnie. „Ale hlavní přístroj, který však nemáme, se jmenuje ‚Geigerův počítač’, a přestože jsem jej hledal, a mám určitou představu, jak vypadá, hlavní věc je, že ho nemáme.“

„Snad,“ řekl učitel, „by nějaké mohly být v těch starých vesnicích. Mají příručky pro továrny?“

„Pochybuji, že takový přístroj by měl po tisíci letech nějakou cenu,“ namítl doktor MacDermott. „Ale tady vidím… boží dobroto, ale toto se už málem úplně rozpadlo… telefonní? seznam… ‚Dev… Denve…’ Telefony,“ vysvětloval ostatním, „existovaly ve městech. Tady je pod ‚přístroji’… Mezinárodní výzkum obchodních přístrojů? Ach, čert aby to vzal. Adresu nelze získat.“

„Ty nápisy tam existují na mnoha budovách,“ řekl Jonnie.

Lišák Robert se naklonil dopředu. „Jak říkám, potřebujeme zvěda. Zvěd před útokem zjistí, jaká je momentální situace. Musíme si ale dávat velký pozor, aby démoni nezpozorovali, že se tu plížíme kolem.“

„Mají detektory tělesné teploty,“ namítl Jonnie. „Jen proto se vám tím, že jste se ukryl pod břicho koně, podařilo uniknout. Věděli, že koně utekli pryč. Ale průzkumná letadla pořizují jenom obrázky a člověk se před nimi může schovat, když je zaslechne. Zvuk pozemního auta ale představuje opravdové nebezpečí, protože auta mají zaměřovače, které rozeznají teplo lidského těla. Mám několik oděvů, které nám pomohou nevyzařovat teplo, když si je na sebe oblékneme, přesto ale musíme být velmi, velmi opatrní. Myslím, že bude nejlépe, když půjdu já.“

„Ne, ne,“ protestoval Lišák Robert, který začal zděšením mluvit dialektem se zvláštním přízvukem, „my tě tam nemůžeme nechat jít, příteli.“

Ostatní členové rady také vrtěli hlavami.

Pastor řekl: „Ty musíš zůstat v bezpečí, MacTylere. Proto tu jsme – abychom ti pomohli.“

„Ten malý démon…“ začal Jonnie.

„Ten, který nám přišel opravit létající stroj?“

„Ano, ten,“ odpověděl Jonnie. „Jmenuje se Ker. Řekl mi, že velitel planety vydal nařízení, zakazující veškeré lovecké výpravy v celé této oblasti, v okolí tábora i v jiných důlních oblastech. Říká se prý, jak mi Ker prozradil, že se tu začne pěstovat nějaký sport. Takže tady kolem se nebudou vyskytovat žádní démoni a toto místo bude naprosto bezpečné, můžeme tedy vyslat zvěda do Velké vesnice –dokud nás nezaměří průzkumné letadlo.“

„Zvěda,“ řekl Lišák Robert pevným hlasem, „neřídí velitelé. Útoky možná, ale zvědy ne! Pošleme mladého Anguse MacTavishe. Souhlasí s tím všichni?“ Jonnie byl zcela přehlasován.

Tak se mladý Angus MacTavish vydal v malém autě jako zvěd do Denveru hned toho večera. Velmi dobře si osvojil znalosti potřebné k ovládání strojů; natáhl potrubí, aby mohl přivést vodu až do základny, a domyslel si i to, jak pracuje vodní potrubí a stoky, dokonce zprovoznil pár záchodků v budově, což pobavilo jeho přátele.

Byl pryč osmačtyřicet hodin a vrátil se zpět se spoustou novinek. Ale laboratoře Mezinárodního výzkumu obchodních přístrojů byly v ruinách, proto jeho návštěva nepřinesla úspěch. Nenacházelo se tam nic, co by třeba jen vzdáleně připomínalo Geigerův počítač, který mu Jonnie popsal. Narazil také na „Kancelář dolů“, ale tam našel jen zničené záznamy. Objevil také „Dodavatele prospektora“, a přestože našel nerezavějící ocel, jejíž vzorky vzal s sebou, a různé nerezavějící nože, které určitě udělají radost starým ženám, které je mohou používat při práci, nikde neviděl Geigerův počítač.

Rada se opět sešla a mrzutě se rozhodla přesto v plánu pokračovat a pastor se pomodlil k Bohu, aby se nad nimi slitoval a aby je zavedl nějakým způsobem někam, kde je Geigerův počítač a uran.

Rozhodli se také vyslat více zvědů, ačkoli si od toho moc neslibovali.

 

Kapitola 5

Jonnie se probudil uprostřed noci a náhle si uvědomil, že ví, kde se detektor uranu nachází. V oblasti, kde se čistí a odesílá ruda! Dokonce tam i nějaký čas strávil během své výuky.

Tudíž i přes zákaz Lišáka Roberta, že nemůže být zvědem, Jonnie se zvědem stal, ať už to bylo nebezpečné, nebo ne.

Chrissie vídával téměř obden. Pokaždé, když se za ní vydal, pomalu objížděl důlní oblast, a to jenom proto, aby navykl Psychly na svou přítomnost. Posadil se na Windsplittera a vyrazil.

Dnes vypadaly Chrissie a Pattie velmi opuštěně. Jonnie jim přivezl čerstvé maso a další kůže ze zvěřiny k opracování a ušití oděvů. Také nasekal hromadu palivového dříví – jeden ze Skotů vyhrabal z ruin ve vesnici nezrezivělou sekeru, s jejímž použitím šla Jonniemu práce od ruky rychleji. Jonnie vše naskládal k dřevěné ohradě před klecí, aby byl připraven, až Terl bude „mít čas“ ho pustit dovnitř.

Bylo frustrující mluvit přes dřevěnou ohradu a mříže klece. Chrissie a Pattie zvedly několik kožených halen, aby si je Jonnie mohl prohlédnout, potom je zabalily, aby si je mohl vzít s sebou. Zavolal na ně, že vypadají dobře. Pattie mu ukázala, jak si vyspravila přístřeší. Ke mřížím se nedalo nic přivázat a on ji pochválil, že nyní to vypadá o hodně lépe.

Pak chtěly dívky vědět, co dělá on. Řekl jim, že měl nějakou práci. A měl se dobře? Ano, měl. A jak mu šla práce? Prostě skvěle. Vést konverzaci na vzdálenost čtyřiceti stop přes dvě barikády a pod dohledem nejméně dvou kamer a nevzrušovat se a ujišťovat dívky, že je všechno v pořádku, když by nejraději celé tohle místo vyhodil do vzduchu a dívky vysvobodil, bylo obtížné.

Na pásku kolem krku měl pověšený piktorekordér. Připevnil jej k hrudi dvěma pruhy kůže, takže jej mohl letmým pohybem ruky vypnout a zapnout, aniž by jej musel zvedat k očím. Chvíli to nacvičoval, až se to naučil dokonale. Nemusel se ani dívat do hledáčku.

Požádal o tucet věcí a spoustu miniaturních disků. Zatímco mluvil, pořizoval obrázky děvčat, klece, spínače i drátů z různých úhlů. Věděl, že je to riskantní.

Řekl Chrissie a Pattie, že se brzy vrátí, a jel bezmyšlenkovitě k vyvýšenému bodu nad obydlími Chinků. Přitom z postranních úhlů dělal obrázky i telefotografie rozlehlé scenérie kolem důlní oblasti. Vyfotografoval dvacet bojových letadel, vyrovnaných na poli v řadě vedle sebe, vzdálené skladiště střeliva a za ním ležící skladiště dýchacího plynu. Také udělal několik záběrů márnice a sto yardů za ní se nacházející přepravní platformy, pak také přistávací plochu nákladních lodí a rampy a dopravní pás a kontrolní věž.

Pak ho potkalo štěstí! Spatřil nákladní loď, do níž byla nakládána ruda. Pomalu sjížděl z kopce. Když projížděl kolem klecí, pocítil náhlou potřebu obezřetnosti. Seskočil z koně a disky s nahrávkami uložil do vaku. Přičemž se choval tak, jako by do něj vkládal jen pár natrhaných květin.

Znovu vyskočil na koně a zamířil k čističce rud. Dovolil Windsplitterovi, aby se zastavil u chutného trsu trávy, a potom konečně zvolna dojel do přepravní oblasti pokryté rudným prachem.

Nákladní loď ještě nebyla naložena. Vycházeli z ní zaměstnanci, kteří se vraceli ke svým strojům. Operátor tam nebyl. Ve vzduchu se kýval hák jeřábu a Jonnie předstíral, že se mu vyhýbá. Přitom se ale naklonil a ze zadní části ovládacího panelu stroje vytáhl drát. Neznal jeho obvod, ale s trochou štěstí to velmi brzy zjistil.

Operátor znal Jonnieho z dob, kdy se tady Jonnie zaučoval, podíval se na něho a promluvil v jazyce Psychlů: „Radě-ji toho svého koně odtud odežeň. Blíží se náklad rudy.“

Jonnie obrátil Windsplittera vzad.

Nákladní loď byla vykládána s velkým hlomozem. Vozítka s čepelemi se zakusovala do zmenšujících se hromad rudy. První náklad již byl připraven ve vědrech u přepravního pásu.

Zazářilo červené světlo.

Ozvalo se výstražné znamení.

Operátor, mající na starosti třídění rudy, zaklel a udeřil do tlačítka na ovládacím panelu.

Veškerá činnost ustala.

Vzduch kolem operátorovy kabiny a masky houstl jeho nadávkami.

Jako tank se sem přihnal Char, který vyběhl z kanceláře kontroly přepravy rudy a už zdálky něco volal.

Ozvalo se burácení další nákladní lodi, která se sem blížila ze zaoceánské důlní oblasti.

Toho dne nebyla přeprava v plánu, ale v plánech přepravy došlo k nějakým zmatkům.

Char zoufale sháněl opraváře elektroniky a kdosi v budově s kupolí vyvolával tlampačem elektrikáře majícího službu.

Jonnie by jim mohl říci, kde elektrikář je. Viděl ho kráčet k táboru asi před patnácti minutami.

Char mezitím řval na operátora a ten bušil prackami do tlačítek na ovládacím panelu svého vozítka.

Jonnie seskočil z koně a šel k nim. „Já to zkusím opravit.

Char na něho ale zařval, aby se sebral a… vypadl.

„Ne, já to opravdu mohu spravit,“ řekl Jonnie.

Ozval se hlas kohosi, kdo se k nim blížil: „Ať to zkusí. Já jsem ho to naučil.“ Byl to Ker.

Chara rozčílilo nové vyrušení. Spustil na malého Psychla jako tornádo.

Piktorekordér běžel. Jonnie proklouzl před ovládací panel vozítka. Odklopil jej. Postavil se k němu v patřičném úhlu a předstíral, že hledá poruchu. Pak sáhl dovnitř a dotkl se několika spojů, ale nic s nimi neudělal. Když si udělá fotografie tohoto systému, může si jej přece vyrobit!

Zavřel panel.

Rychle připojil drát, který předtím uvolnil.

Char se k němu vrátil hned, jak se vyřádil na Kerovi.

„Je to spraveno,“ řekl Jonnie. „Byl to jenom uvolněný drát.“

Ker zaječel na operátora. „Zkus to teď!“

Operátor ho poslechl a stroj opravdu začal pracovat.

„Vidíte?“ nafoukl se pýchou Ker. „Já sám jsem ho trénoval.“

Jonnie se vrátil k Windsplitterovi a nenápadně si sundal piktorekordér.

„Teď už pracuje,“ řekl operátor.

Char šlehl po Jonniem zlostně pohledem. „Toho koně si nechávej raději dál od této oblasti. Kdyby přišel čas na přepravu, mohl by se ocitnout na planetě Psychlo!“ Potom odešel, mumlaje si přitom něco o zatracených zvířatech.

Dopravní pásy s vědry a stroje se opět hlučně rozběhly. Bylo zapotřebí náklad rychle vyložit dřív, než se objeví další nákladní loď. Ta první se nyní již chystala k odletu.

Windsplitter kráčel dolů k márnici. Tato budova, významná svými mrazicími boxy, stála dost vzadu. Jonnie se zastavil a zpoza její zadní strany se zadíval na tábor, který byl od márnice v přímé linii, přes přepravní platformu a přes kopec s klecemi.

„A co,“ ozval se něčí hlas, „tady chceš dělat s tím piktorekordérem?“

Byl to Terl. Vyšel ven z márnice a v ruce držel nějaký seznam. V šeru márnice Jonnie zahlédl rakve s mrtvými Psychly. Terl je kontroloval před přepravou na domovskou planetu, která probíhala každého půl roku.

„Cvičím,“ odpověděl Jonnie.

„Na co?“ zabručel Terl

„Dříve nebo později po mně budete chtít, abych to tady pro vás vyfotografoval –“

„Nemluv o této oblasti!“

Terl hodil seznam zpátky do márnice a přistoupil blíž k Jonniemu. Serval Jonniemu piktorekordér z krku a vyškubl z něj film. Řemínky udeřily Jonnieho do zad, než se Terlovi podařilo piktorekordér urvat.

Terl přístroj otočil, vytáhl z něj disk, hodil jej do prachu na zem a rozdrtil podpatkem boty.

„Nic na něm není,“ řekl Jonnie.

Terl však stále ještě drtil kotouč podpatkem.

Pak vrátil piktorekordér Jonniemu. „Jedním z nařízení společnosti je, že se nesmějí dělat nahrávky přepravní oblasti.“

„Když po mně chcete, abych dělal obrázky,“ řekl Jonnie, „doufám, že budete schopen je dešifrovat.“

„Raději bych byl,“ odpověděl Terl nelogicky a vrátil se do márnice.

Později, když byl Jonnie vpuštěn se zásobami k Chrissie, neměl žádné potíže s uschováním disků, které nahrál dříve. Přendal je ze svého vaku do jejího.

Ale nebylo to schéma zapojení, které by rozpoznalo uran.

Jonnie bez zbytečné touhy po pomstě ukázal celé své skupině obrázky, které pořídil dříve. Ukázal jim všechna místa celé přepravní oblasti. Bude to muset udělat znovu, až budou mít určitý plán. Ale teď jim chtěl hlavně ukázat obrázky Chrissie a Pattie.

Na záznamu se nejprve objevily obě dívky, pak byl záběr zblízka na obojky a krabičku s elektrickým obvodem. Hlavně však byly vidět tváře obou dívek, tvář malé holčičky a krásné ženy.

Skotové pozorovali obrázky a pozorně si všímali geografických poloh přepravní oblasti, bitevních letadel, skladiště dýchacího plynu a paliva, márnice a platformy. Když ale viděli záběry Chrissie a Pattie, nejprve je litovali a pak přímo prahli po pomstě.

Lišák Robert si musel vzít slovo a uklidnit je, jinak by vyrazili proti nenáviděnému nepříteli hned v tu chvíli. Ozvaly se naříkavé tóny dud.

Pokud Skoty dříve ovládalo nadšení, teď s nimi cloumala nenávist a touha po odplatě.

Ale Jonnie té noci jen ležel, neschopen usnout. Měl udělán záznam schématu zapojení detektoru uranu. Nezapamatoval si jej. Spoléhal se na to, že si pořídí několik obrázků. Obviňoval sám sebe za to, že se spoléhal na stroje. Stroje jsou užitečné, ale člověka nenahradí.

Přijde den, kdy s Terlem zúčtuje. Prozatím však tuto myšlenku s pocitem hořkosti zahnal.

 

Kapitola 6

Za jasného, chladného dne kolem poledne se šli poprvé podívat na rudnou žílu. Jonnie, Lišák Robert, ti tři, kteří se Jonniemu podobali a další dva Skoti – vedoucí důlní směny, letěli v malém osobním vznášedle vysoko nad majestátními vrcholy Rockies.

Terl přišel již brzy zrána. Vypadal hrozivě a tajuplně. Jeho pozemní auto bylo několikrát zpozorováno hlídkou, takže Jonnie byl varován předem.

Zachumlán do kůže pumy, která ho chránila proti chladu, vyšel Jonnie autu vstříc. Auto zastavilo. Právě skončila snídaně, když Jonnie dostal varovné upozornění. Oblast vypadala opuštěně, takže tu nebylo nic, co by Terla rozptylovalo.

Vylezl a pořádně si připevnil masku. Stál a lhostejně vyhazoval do vzduchu krabičku s dálkovým ovládáním a zase ji chytal do svých pracek.

„Pročpak,“ zajímal se Terl, „se zajímáš o detektor uranu?“

Jonnie se zamračil a vypadal udiveně – tedy alespoň se snažil tak vypadat.

„Slyšel jsem, když jsi toho dne odešel, že jsi ‚opravilo’ čističku rudy. S piktorekordérem kolem krku? Ha!“Jonnie se rozhodl pro náhlý slovní útok. „Vy čekáte, že já se vydám do těch hor bez toho, abych věděl, co mě tam může čekat? Myslíte si, že se budu hrabat v zemi a nedbat, že mi to může ublížit?“

„Ublížit?“

„Kontaminace uranem mi může fyzicky ublížit –“

„Podívej se, zvíře, ty se mnou nemůžeš mluvit tímhle tónem!“

„A vy víte velmi dobře, že z toho mohu vážně onemoc-nět, pokud si nedám pozor na uranový prach! Vy sám jste mi řekl, že tam uran je. A přesto ode mne očekáváte –!“

„Počkej chvíli,“ zarazil se Terl. „O čem to mluvíš?“

„O důlní toxikologii!“ vyhrkl Jonnie.

Strážný v sukni, který Jonnieho upozornil na Terla, stál ve dveřích jídelny a vrhal na Terla nenávistný pohled.

„Strážný!“ zvolal Jonnie. „Popadni knihu, jakoukoli knihu v angličtině a přines ji sem! Rychle!“

Jonnie se k Terlovi otočil zády. Zevnitř budovy se ozývaly spěšné kroky strážného. Terl vložil krabičku dálkového ovládání do kapsy, aby mohl v případě potřeby rychle chňapnout po zbrani.

Strážný vyběhl ven se starým svazkem, nesoucím název Básně Roberta Bumse. Vytrhl jej z ruky pastorovi, který si z něj četl u snídaně. To mohlo stačit.

Jonnie knihu otevřel. Položil prst na řádek, na němž stálo „Maličké, úskočné, schovávající se, vystrašené zvířátko…“

„Podívejte se sem!“ požádal Terla. „Při přítomnosti uranu lidem vypadávají vlasy a zuby, na kůži se jim tvoří červené skvrny a jejich kosti se lámou! A to všechno se objeví po pouhých několika týdnech styku s uranem.“

„Ale vy do vzduchu nevyletíte?“ zeptal se Terl.

„Tady se o výbuších nic nepíše, ale píše se tu, že neustálé vystavování se účinkům uranového prachu může mít fatální následky! Přečtěte si to sám!“Terl pohlédl na řádek, kde stálo „Ach, jakou hrůzu cítím!“ a řekl: „Ano, stojí to tu. To jsem nevěděl.“

„Tak teď už to víte,“ řekl Jonnie. Zavřel knihu a poklepal na ni. „Tuhle knihu jsem našel pouhou náhodou. Vy jste mi o ní nic neřekl. Tak teď mi dovolíte vzít si s sebou detektor uranu, nebo ne?“

Terl vypadal zamyšleně. „Takže tvoje kosti se rozpadnou na prach, že? A bude to trvat několik měsíců?“

„Týdnů,“ opravil ho Jonnie.

Terl se rozesmál. Zvedl pracku od pásku, na němž měl zavěšenu zbraň, a bouchal se do prsou, aby chytil dech. „Dobrá,“ řekl konečně. „Domnívám se, že pro sebe chceš jen získat nějakou výhodu, že?“

Nepomohlo to. Ale Terl byl nyní úplně vyveden z míry. V této chvíli se cítil být více bezpečný.

„Ale kvůli tomu jsem sem nepřišel,“ řekl Terl. „Můžeme jít někam stranou, kde není tolik lidí?“

Jonnie vrátil knihu strážnému a spiklenecky na něho kývl. Skot se dokázal ovládnout natolik, aby se nerozesmál. Ale Terl se už hnal k autu.

Kývl na Jonnieho, aby ho následoval a vzal ho zpět do kaple, kde nebyla žádná okna. Měl s sebou velikou roli map a obrázků. Posadil se na zem. Pokynul Jonniemu, aby šel blíž.

„Jsou tvoje zvířata již všechna vytrénovaná?“ zeptal se Terl.

„Tak dobře, jak se od nich očekává.“

„Dobrá, ale nezapomeň, že jsi dostalo pár týdnů navíc.“

„Ty mi budou stačit.“

„Tak tedy dobře. Musíme se snažit, aby se nám podařilo stát se opravdovými těžaři!“ Rozložil mapu. Tuhle mapu pořídilo průzkumné letadlo. Zahrnovala území o rozloze tisíce čtverečních mil Rocky Mountains od Denveru směrem na západ. „Vyznáš se v ní?“

„Ano,“ odpověděl Jonnie.

Terl ukázal drápem na kaňon. „Je to tady.“

Jonnie téměř cítil Terlovu nenasytnost. Terl začal kon-spirativně šeptat: „Je to zlatonosná žíla, pruhy čistého zlata. Je to souhra náhod. Poslední dobou se díky působení různých přírodních vlivů dostala na povrch.“ Vybral mezi mapami obrovskou fotografii.

Tady byla, bílá diagonální čára na červeném pozadí kaňonu. Potom vzal Terl bližší záběr a ukázal jej Jonniemu. Rudou procházely prsty ryzího zlata.

Jonnie chtěl něco říci, ale Terl zvedl pracku, aby ho zastavil. „Ty nad tím kaňonem poletíš a lépe si to tam prohlédneš. Až tu žílu zpozoruješ a ujasníš si, jak ji vytěžit, vrátíš se, vyhledáš mě a já ti zodpovím všechny případné otázky, týkající se způsobu těžby.“ Zakreslil lokalizaci žíly na větší mapě. „Zapamatuj si to místo.“

Jonnie si všiml, že mapa nenesla žádná bližší označení. Chytrý Terl. Kdyby se mapa ztratila, nikdo z ní toho moc nevyčte.

Terl seděl a dovolil Jonniemu, aby si mapu důkladně prostudoval.

Jonnie tyto hory znal, ale nikdy neviděl jejich detailní záběry z tohoto pohledu – shora.

Terl odložil všechny dokumenty, až na tuto mapu, stranou. „Dej se do toho.“ Vstal.

„Do kdy budeme muset zlato vytěžit?“ zeptal se Jonnie.

„Do 91. dne následujícího roku. To znamená za šest a půl měsíce.“

„To znamená pracovat také v zimě,“ uvažoval Jonnie.

Terl pokrčil rameny. „V horách je zima pořád. Deset měsíců je tam zima a dva měsíce podzim.“ Zasmál se. „Leť se tam na to podívat, zvíře. Vezmi si týden nebo dva volno a prostuduj to tam. Pak se vrať a soukromě se spolu setkáme. A tohle je důvěrné, slyšíš mě? Těm svým zvířatům nic neřekneš.“

Terl odešel, pohrávaje si s krabičkou dálkového ovládání. Pak se ozval řev jeho auta, mířícího k táboru.

O pár hodin později Jonnieho skupina letěla vysoko nad Rockies.

„To je poprvé,“ ozval se jeden ze Skotů, „co jsem se dozvěděl, že Robbie Burns je toxický.“

Jonnie se otočil. Překvapilo ho, jak Skot mluví. „Ty už ovládáš jazyk Psychlů tak dobře?“

„Ovšem,“ odpověděl Skot a ukázal mu stopy po rákosce na rukou. Byl jedním ze tří Skotů, vybraných kvůli své podobnosti s Jonniem. „Položil jsem ucho na okno ve druhém poschodí nad vámi. On neumí anglicky, že ne?“

„To je jedna z našich mála výhod,“ řekl Jonnie. „Detektor uranu se mi nepodařilo získat.“

„Dobrá,“ řekl Lišák Robert, „je to velmi optimistický muž, který si myslí, že může vyhrát všechny bitvy. Co je to za vesnice tady pod námi?“

Byla to pravda. Pod nimi se v této části hor sem a tam rozkládala stará města.

„Jsou opuštěná,“ řekl Jonnie. „Několik z nich jsem už navštívil. Nežije v nich nikdo, jen krysy. Jsou to strašidelně vypadající důlní města.“

„To je smutné,“ poznamenal Lišák Robert. „V celé této širé oblasti, kde je tolik možností obživy, nejsou žádní lidé. A ve Skotsku je málo míst, kde by rostlo kdeco, a nebylo možno tam sehnat potravu. Je to černá kapitola naší historie, kterou jsme prožili.“

„To změníme,“ řekl mladý Skot sedící za Jonniem.

„Jistě,“ poznamenal Lišák Robert. „Budeme-li mít štěstí. Celý širý svět plný potravy a žádní lidé! Jak se jmenují ty dva vysoké vrcholy tamhle?“

„Nevím,“ odpověděl Jonnie. „Podíváte-li se na důlní mapu, uvidíte, že jsou označeny pouze čísly. Domnívám se, že kdysi měly nějaká jména, ale lidé je zapomněli. Tamhle tomu říkáme prostě ‚Highpeak’.“

„Hej!“ zvolal mladý Skot. „Tamhle na tom úbočí jsou ovce!“ Pozoroval je příručním teleskopem.

„Říká se jim rohatá zvěř,“ podotkl Jonnie. „Dalo by to práci sehnat je dolů. Dokážou stát na skalním výčnělku ne větším, než je tvoje ruka a skákat z jednoho výčnělku na druhý, který není širší než dva prsty.“

„A tamhle je medvěd!“ zvolal Skot. „Jak je velký!“

„Medvědi se brzy uloží k zimnímu spánku,“ řekl Jonnie. „Překvapuje mě, že se tenhle dostal tak vysoko.“

„Sleduje ho pár vlků,“ řekl Skot.

„Vážení,“ ozval se Lišák Robert, „my máme spadeno na větší zvěř! Raději hledejte ten kaňon.“

Jonnie jej spatřil krátce před jednou hodinou.
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Byl to úchvatný pohled. Majestátnost scenérie v tomto řídkém, studeném vzduchu, vzbuzovala v lidech pocit maličkosti.

Pod nimi tekla jako tenká, stříbřitá nitka, řeka razící si cestu načervenalým horským masívem, který k nim obracel svou dlouhými roky poznamenanou tvář. Řeka, prodírající se údolím mezi skalními masívy jako nůž, ukrajující z krajiny, vymílala do skály své koryto. Asi tisíc stop hluboko, sto yardů široká, zela enormní díra, připomínající ránu.

Kolem ní se tyčily majestátní vrcholy, skrývající ji před světem.

Třpytivá bílá linie rudy, silná mnoho stop, měla diagonální tvar. V rudě se nacházela žíla čistého zlata, která lákala svým bohatstvím.

Ve skutečnosti byla větší, než byla schopna zachytit jakákoli fotografie. Připomínala ohromný šperk na kůži krajiny.

Dalo se dobře rozpoznat, kde se zřítil kus útesu; v hlubině ležely skalní úlomky, které se časem rozpadly v kameny. Řeka se zakousla příliš hluboko do útesu, což mělo za následek zřícení jeho části při zemětřesení.Sníh nepadal, protože léto bylo dost suché, takže jim ve výhledu nic nebránilo. Jonnie se spustil s letadlem níž.

A pak do nich narazil vítr. Hnáni proti dlouhé strži museli čelit tlaku. Muži křičeli. Turbulentní vzdušné proudy hnaly letadlo k útesu.

Jonnie rychle pohyboval prsty po tlačítkách ovládacího panelu ve snaze udržet lehké osobní letadlo v pozici.

V tu chvíli to nevypadalo moc hezky. Před nimi se hrozivě tyčila drsná skála, o kterou se mohli rozbít.

Jonniemu se podařilo zvednout letadlo o sto stop, čímž se zbavil turbulencí a opět nad ním získal kontrolu. Obrátil se na jednoho ze Skotů, který se mu podobal, a který mluvil o Burnsovi. Jmenoval se Dunneldeen MacSwanson. „Umíš tohle letadlo řídit?“

Dunneldeen se k němu přiblížil. Lišák Robert si sedl na zadní sedadlo druhého pilota, kde se připásal. V těchto teleportačních pohonech byl určitý počet regulací, na které bylo třeba dávat neustále pozor. Některé byly vbudovány do počítačů; jiné předprogramované pro každý let. Prostor sám byl absolutní a nehybný, neobsahoval čas, energii nebo hmotu. Avšak zůstat na jednom místě, vztahujícím se ke hmotě kolem, znamenalo paralelizovat stopu takové hmoty. Svět se měnil každým dnem a to znamenalo regulace téměř tisíc mil za hodinu. Země obíhá kolem Slunce, což vyžadovalo korekce na sekundu. Solární systém se předcházel, a když korekce byla na minutu, muselo dojít ke kompenzaci. Celý solární systém někam směřoval závratnou rychlostí. Tyto a jiné faktory ovládaly loď v normálních časech nebezpečným způsobem. Spadnout do toho kaňonu pro ně byla noční můra.

Iregulární externí nárazy větru ovlivňovaly nepříznivě setrvačnost motorového krytu, přičemž docházelo k neustálým posunům v koordinaci.

Dunneldeen byl na to všechno upozorněn již při výcviku.Viděl ale Jonnieho prsty, běhající nad panelem, a věděl, že tohle není rutinní let. V prvé řade drápy Psychlů i jejich pracky byly širší. Ovládání tlačítek vyžadovalo neustálé napětí v zápěstích, aby panel mohly ovládat lidské ruce.

Dunneldeen pohlédl dolů na vrchol kaňonu. „Nebude to žádná procházka,“ pravil, „ale zkusím to!“ Zamířil dolů.

Jonnie rozepjal svůj pás a poslal mu po ostatních malý mechanismus, zvaný jádrová zbraň. Vystřelením malého rotačního vrtáku se zbraň zavrtala jeden palec širokým špalíkem do skály. Délka takzvaného jádra se lišila podle toho, jak dlouho člověk nechal vrták, zavěšený na šňůře, ve skále. Tak se dal získat vzorek rudné žíly nebo také skály.

„Začněte dělat snímky,“ zavolal na ostatní. Na palubě letadla měli piktorekordéry, přístroj, měřící hloubku vrstvy pod povrchem a jiný, který měřil hustotu podle získaného vzorku. Tyto přístroje se nazývaly „lehké“ sondážní přístroje Psychlů, ale i Psychlové museli vynaložit na jejich ovládání určitou sílu.

Skotové si rozebrali přístroje a začali pořizovat snímky průhledy v trupu letadla.

Jonnie se spustil na levý bok a připravil si jádrovou zbraň. „Leť tak blízko k žíle, jak jen to jde, aby to nebylo příliš riskantní.“

„Ano!“ odpověděl Dunneldeen. „V tom je právě ten háček. Připraveni? Letíme dolů“

Řítili se k roklině. Jonnie slyšel, jak se Dunneldeenovy prsty dotýkají tlačítek na ovládacím panelu; znělo to jako miniaturní tlačítka v Thompsonově letadle. Potom zvuk přehlušilo kvílení větru, prohánějícího se nad kaňonem.

Prudce změnili směr. Skalní stěna se přiblížila na několik palců. Tancovala jim před očima nahoru a dolů. Řev motorů se začal shodovat s kvílením větru, když se snažili vyrovnat pozici.

Jonnie se snažil soustředit. Chtěl zasáhnout skálu na první pokus, poněvadž převinout jádrovou zbraň vyžaduje nějaký čas. Třpytící se žíla se leskla v jejich dohledu. Jonnie stiskl kohoutek. Vrták se za svistotu šňůry zavrtal do žíly.

Zásah!

Spustil rotátor. Šňůra vlála ve větru sem a tam.

Letadlo se najednou naklonilo na stranu a propadlo se nebezpečně dolů. Málem narazilo na skalní stěnu. Vrták se uvolnil a nyní se komíhal na šňůře pod břichem lodi. Jonnie šňůru pomalu navíjel.

„Zvedni to!“ zakřičel.

Dunneldeen zvedl loď do výše dvou tisíc stop, kde už vítr tak nefoukal. Seděl ztuhle na svém sedadle. Paže a zápěstí ho bolely a na čele mu vyrazil pot. „Ach jé! To je jako tanec s ďáblovou ženou!“ prohlásil dialektem.

„Získali jste potřebné údaje a obrázky?“ zavolal Jonnie přes rameno.

Muži ovládající přístroje získali údaje o hloubce a hustotě. Ale ti, kteří pracovali s piktorekordéry, řekli, že ne. Nebezpečný let je vyděsil tak, že zapomněli na svou práci. Potřebovali by udělat záznamy na druhý pokus.

„Já převezmu řízení,“ řekl Jonnie.

„Ďáblovy ženy?“ zeptal se Dunneldeen. „Ne, MacTylere, mám takový pocit, že si tenhle tanec ještě zatancuju. Díky, ale řídím já.“ Pak zavolal přes rameno. „Co chcete?“

Chtěli udělat snímky úlomků rudy na dně kaňonu.

„Doufám, že jste všichni navštívili pastora a vyzpovídali se před tímto letem,“ promluvil Dunneldeen. „Jdeme na to!“

Zamířili ke dnu rokliny nad určené místo. Bílá, pěnící se voda řeky stříkala až na úlomky. Dunneldeenovy ruce se míhaly nad tlačítky. Kymácející se loď zanaříkala, když její motory změnily otáčky.

„Něco se tu přehřívá,“ zvolal Lišák Robert. I přes výšku, v jaké se vznášeli, začalo být v kabině horko. Byly to kryty motorů, které se přehřívaly při kompenzaci pohybu motorů a změně setrvačnosti lodi.

Obrátili se proti vrcholu útesu. Jonnie ho pozoroval, zatímco piktorekordéry pracovaly.

Nikde ale neviděl ani kousek rovného místa, kam by se loď dala posadit. Nebylo tu žádné místo, kam by se dala umístit těžební plošina. Všude viděl jen samé vrcholy a štěrbiny.

Pak Jonnie cosi spatřil a zavolal na muže, aby udělali vertikální snímky povrchu útesu. Útes sám vertikální nebyl. Nakláněl se dopředu. Cokoliv, co by bylo spuštěno z výšky, by viselo patnáct až dvacet stop od stěny útesu. Jak může někdo doufat, že by zde mohl něco těžit?

Snesli se přímo nad to místo a Jonnie si všiml něčeho dalšího. „Udělejte více vertikálních snímků toho vrcholu!“ zavolal.

Ano, teď to viděl přímo. Asi třicet stop od vrcholu útesu se nacházela, paralelně s ním, trhlina. Podobná trhlina způsobila, že kus útesu se zřítil, přičemž došlo k odkrytí rudné žíly. Ale tady byla druhá trhlina, čekající jen na další zemětřesení. Celá žíla by byla pohřbena ve strži pod skalními úlomky.

Vznesli se do výše dvou tisíc stop a obsluha piktorekordéru se musela spokojit s celkovou scenérií. Ta byla úžasná svou monumentální krásou.

„Jestli dovolíš, MacTylere,“ řekl Dunneldeen, „jestli teď letíme domů, tak bych se vyměnil s Thorem.“

Jonnie přikývl a muž, který mu byl téměř podobný, přezdívkou Thor, díky svým švédským předkům, vstal ze sedadla. Pohyboval se přibližně stejně jako Dunneldeen. Převzal řízení. Dunneldeen se přemístil dozadu. „Pro dudáka je to vše trochu rychlé,“ řekl. „Budeme tady opravdu muset pracovat?“

Vrták v Jonnieho ruce byl zčásti zaplněn bílou rudou a zčásti zlatem. Byla to hezká věcička. Tohle tedy poblouznilo Terla a jim dalo šanci. Uvažoval, kolik lidí za to zaplatí životem.

„Letíme domů,“ řekl Thorovi.

Cestou domů byli všichni zticha.
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Jonnie byl velmi podrážděný, když šel k Windsplitterovi kolem důlní oblasti tak nenápadně, jak jen uměl. To, co dělal, bylo nebezpečné. Podle toho, jak lehce se vyšvihl na Windsplittera, by tomu nikdo nevěřil. Nadešel pololetní odesílací den a personál důlní oblasti měl naspěch. Vypadal nedůtklivě a ustaraně.

Jonnie měl ve stromě nad důlní oblastí ukrytý piktorekordér a ve vaku měl dálkové ovládání. Založil do rekordéru dlouhonahrávající disk, což ale neumožňovalo nahrávat celé hodiny. Musel získat tolik údajů, kolik jenom získat mohl. Lišák Robert by nesouhlasil, protože jako zvěd jednal přímočaře a jednoduše. A kdyby Terl piktorekordér zpozoroval nebo objevil dálkové ovládání, mohlo by to mít nečekané následky.

Jonnie trochu pozdržel předání zpráv Terlovi. Využil toho, že mu Terl dal na splnění úkolu „týden nebo tak nějak“. O tomto pololetním odesílání se dozvěděl od upovídaného Kera.

Ker se dostavil na Jonnieho žádost, aby prohlédl motor osobního letadla. Jonnie z něho potřeboval vymáčknout nějaké informace. Byl-li motor vadný, byla jedna věc, ale měl-li jen nějakou malou závadu, pro kterou se letadlo nehodilo pro práci nad ložiskem zlata, byla zase věc druhá.

Ker tedy přišel na základnu. Vypadal trochu naštvaně; byl operačním pracovníkem, ne mechanikem. Ale Terl ho sem poslal.

Náladu skrčka ovšem vylepšilo to, že mu Jonnie daroval zlatý prstýnek, který našel jeden zvěd na „prstě“ jedné již dávno zetlelé mrtvoly.

„Proč mi to dáváš?“ zeptal se Ker podezřívavě.

„Suvenýr,“ prohodil ležérně Jonnie. „Nemá příliš velkou cenu.“

Cenu však měl. Představoval měsíční plat.

Ker do něj lehce kousl. Čisté zlato.

„Ty po mně něco chceš, že?“ uvědomil si Ker.

„Ne,“ odpověděl Jonnie. „Našel jsem dva, tak jsem se rozhodl, že jeden dám tobě. Dá se říci, že poslední dobou se z nás stali spolupracovníci v jedné šichtě.“ Toto byl termín Psychlů používaný pro kamaráda, který někomu pomohl ze zavalené šachty nebo při nějaké potyčce.

„To ano. Že ano?“ vyhrkl Ker.

„Kromě toho, možná bych rád dal někoho zabít,“ prohlásil Jonnie.

To Kera úplně rozesmálo. Uměl ocenit dobrý vtip. Vsunul prstýnek do kapsy a začal se věnovat kontrole motoru.

O půl hodiny později šel k Jonniemu, který odpočíval ve stínu. „S tím motorem nic není. Když se rozpálí, je to jen tím, že se přehřál. Přesto se na to můžeš podívat. Když ho necháš běžet na plné otáčky, za chvíli z něj začne stoupat kouř.“

Jonnie mu poděkoval. Ker se posadil do stínu budovy. Potom spolu mluvili, hlavně Ker se rozpovídal. Dostal se i k přesunu plánu přepravy, čehož Jonnie využil k tomu, aby mu položil nenápadně otázku: „Co se stane 91. dne příštího roku?“

„Kde ses o tom dozvěděl?“

„Viděl jsem ceduli v důlní oblasti.“

Mastná srst na Keřově tlustém krku se naježila. „To jsi musel číst špatně. Bude to 92. dne. Na něj připadá pololetní odesílání. Jeden takový den přijde za pouhých sedm dní, však víš. Bude s tím spousta starostí.“

„Můžeš mi o tom říci víc?“

„Ach, musel jsi pár takových akcí vidět, když jsi byl zavřený v kleci. Víš, to je prostě pololetní odesílání.“

Jonnie to mohl vidět, ale tenkrát ještě nevěděl, na co se to dívá. Nasadil přihlouplý výraz.

„Je to pomalé odesílání,“ řekl Ker. „Žádná ruda. Osobní přeprava sem a domů. Včetně mrtvých.“

„Mrtvých?“

„Ano, posíláme mrtvé Psychly domů. Chtějí je na domovské planetě kvůli platům a nechtějí, myslím si, aby je viděli cizinci. Potrhlé příkazy společnosti. Je s tím jen spousta problémů. Dávají je do rakví a přechovávají je v márnici a pak… ksakru, Jonnie. Viděl jsi přece tu márnici. Proč ti to všechno povídám?“

„Je to lepší než práce,“ odpověděl Jonnie.

Ker se krátce zasmál. „Jo, to je pravda. Každopádně pomalé odesílání znamená tři minuty přípravy a potom zmizení. Při pololetním odesílání pošle domovská planeta personál, pak udržují napětí a o pár hodin později odtud odešleme vracející se personál a mrtvá těla.

Víš,“ pokračoval, „ty se určitě nechceš motat kolem při obyčejných zásilkách. Občas jsem tě tudy viděl projíždět na tvém koni. Při obyčejných zásilkách se odesílají běžné zásilky a ruda, ale živá těla by se při nich roztrhala. Zabilo by tě to. Při pomalém odesílání jsou těla přepravena bez poškození, ať živá, nebo mrtvá. Jestli se chceš dostat na planetu Psychlo, Jonnie, nedělej to při obyčejné zásilce rudy!“ Zasmál se, protože tu představu považoval za legrační. Člověk, dýchající vzduch, který je přizpůsoben na lehkou gravitaci, by na Psychlu nebyl schopen přežít ani dvě minuty.

Jonnie se zasmál společné s ním. Neměl vůbec v úmyslu se na Psychlo dostat. „Opravdu pohřbívají všechna mrtvá těla až na Psychlu?“

„Jistě. Jména, označení a všechno ostatní. Je to ve smlouvách zaměstnanců. Hřbitov je samozřejmě dost daleko od města ve staré hromadě škváry a nikdo tam nikdy nechodí. Ale to je ve smlouvě. Pošetilé, že?“

S tím Jonnie souhlasil.

Ker odešel velmi dobře naladěn. „Nezapomeň mi připomenout, koho chceš zabít.“ Pak šel se smíchem ke svému starému vozidlu a odjel.

Jonnie pohlédl do okna nad sebou, kde Lišák Robert nahrával jejich rozhovor. „Vypni to.“

„Vypnuto,“ oznámil Lišák Robert. Vyklonil se z okna a podíval se na Jonnieho.

„Myslím si, že už vím, jak bude Terl chtít dopravit svoje zlato na Psychlo. V rakvích!“

Lišák Robert přikývl. „Ano, to sedí. Naplní je tady a potom je velice pravděpodobně vykope, až se vrátí domů, během nějaké temné noci, kdy ho nikdo neuvidí. To je ale zvrhlík! Vykrádat hroby!“

Jonnie, sedící na Winsplitterovi poblíž přepravní oblasti, se velmi pečlivě ujistil, že získal všechny potřebné údaje o půlroční přepravě, jen pro případ, že by se mu hodily.

Následující náklad nedorazil a Terl pobíhal kolem, aby všechno zorganizoval. Měl s sebou zdravotníka a administrativní úředníky, kteří čekali na nově příchozí zaměstnance. Byl si velice jist, že jich nebude moc, protože Numph zvažoval každého zaměstnance a řekl, že sem dal poslat hodně zaměstnanců.

Síť drátů kolem platformy prohlédli technici. Rozsvítilo se bílé světlo. Jonnie, sedící na Windsplitterovi na kopci, stiskl dálkové ovládání, aby uvedl do provozu piktorekordér.

Pak se rozsvítilo červené světlo, oznamující vlastní operaci. Ozvalo se zatroubení a výkřiky: „Všichni pryč!“

Dráty se rozbzučely. Jonnie se podíval na hodinky Psychlů, které mu volně visely kolem ruky, a poznamenal si čas.

Pak se ozval ohlušující řev. Stromy se začaly třást kvůli vibracím země. Vzduchem proběhl elektrický výboj.

Všichni zaměstnanci se stáhli od platformy do bezpečné vzdálenosti. Všechny stroje a motory byly vypnuty. Neexistovalo nic, kromě ohlušujícího řevu.

Pak se rozzářilo obrovské růžové světlo přímo nad kupolí.

Platforma jako by vyzařovala tepelné vlny. Pak se na ní zhmotnily tři stovky Psychlů.

Stáli tam v nevyrovnaných řadách se svými zavazadly. Na hlavách měli helmy s dýchacím plynem. Trochu se motali a rozhlíželi se kolem. Jeden z nich klesl na kolena. Začalo přerušovaně pulsovat bílé světlo. „Probíhá koordinace!“ ozvalo se z ampliónu.

Zdravotník důlní oblasti vběhl dovnitř, aby se postaral o Psychla, kterému se udělalo zle. Pak se k platformě přiblížila vozidla pro odvoz zavazadel. Administrativní pracovníci spěchali k nově příchozím. Shromáždili je na poli a pak je postavili do řady.

Terl si vzal seznam od jednoho úředníka a začal prohledávat příchozí kvůli zbraním a kontrabandu. Pracoval rychle. Přejížděl po příchozích detektorem. Občas narazil na nějakou zakázanou věc, kterou hodil na hromadu ostatních zakázaných předmětů. Pracoval opravdu velmi rychle, jako obrovský tank, sunoucí se podél řady, od něhož občas odpadávaly různé předměty.

Zaměstnanci třídili nové zaměstnance a posílali je k jednotlivým nákladním lodím nebo k ubytovnám v táboře. Nově příchozí připomínali ospalé obry, zvyklé na podobné zacházení a ani neprotestující, když jim Terl odebíral osobní věci a házel je na hromadu. Dokonce ani po něm nechtěli podpis, že se věcí vzdali. Nekladli odpor, ale také nebyli Terlovi v ničem nápomocni.

Jonniemu na kopci připadala tato masa příšer nesrov-natelná s jeho Skoty, kteří se čile zajímali o dění kolem sebe.

Pak Jonnie zpozorněl. Terl už zkontroloval dvě třetiny řady. Zastavil se a zahleděl se na jednoho nově příchozího. Ustoupil a pokynul ostatním v řadě, aby šli k němu. V další prohlídce nepokračoval. Každého propustil.

O pár minut později se nově příchozí ocitli v ubytovnách nebo seděli v nákladních transportérech, které na ně čekaly.

Ozval se hlas z ampliónu: „Probíhá druhá fáze koordinace.“ Začalo svítit přerušované bílé světlo nad kupolí. Osobní transportéry nastartovaly a vznesly se.

Jonnie si uvědomil, že došlo k rušení koordinační frekvence. S tím, co se zatím dozvěděl o teleportaci, si uvědomil, že motory během teleportace nemohou pracovat. To byl důležitý poznatek. Teleportační motory rušily během přepravy ostatní motory.

Proto Psychlové neteleportovali rudu na této planetě z jednoho místa na druhé. Teleportace rudy byla vyhrazena pouze pro meziplanetární a mezigalaktickou přepravu.

Pokud by tedy nějaký motor poblíž přepravní oblasti běžel, když bzučely kolem ní dráty, rušily by přepravu, vzhledem k celkovým místním ruchům.

Jonnie věděl, že se teď dívá na přepravu mezi touto planetou a planetou Psychlo. Podruhé docházelo jenom k další koordinaci. Jonnie si uměl představit pracovníky v kontrolní věži, mačkající různá tlačítka rychlými pohyby svých pracek, aby udrželi spojení mezi touto planetou a planetou Psychlo při další fázi přepravy.

Právě o tuto druhou fázi se Jonnie zajímal. Zřejmě se hned tak konat nebude. Vypnul proto pomocí dálkového ovládání piktorekordér.

Po chvíli čekání – odměřil si tu dobu na hodinkách a zjistil, že uplynula jedna hodina a třináct minut – se rozsvítilo opět bílé světlo. Ozval se hlas ampliónu: „Nastupte si k přepravě na Psychlo!“


Zdálo se, že při pololetní přepravě se spotřebuje víc elektřiny. Technici měli pomocné tyče, nastavené na vysoké póly. Ve vzduchu byly znát slabé záchvěvy.

Vyjeli čističi a zametli přepravní plochu, aby ji zbavili případných odpadků, které na ní mohli zanechat nově příchozí.

Jonnie si všiml, že detektory přepravního pásu byly bez obsluhy a celý rudní aparát stál nehybně. Jonnie doufal, že se mu podaří projít kolem čističe rudy se vzorkem rudy v kapse a přesvědčit se, zda detektor pozná stopy uranu, smíchaného se zlatem. Ale to nemohl udělat. Ta věc nebyla v provozu.

Objevil se Terl. Spěchal k márnici. Jonnie zapnul svůj piktorekordér. Psychlové opět začali pobíhat kolem přepravní platformy. Zazněl hlas ampliónu: „Probíhá koordinace, druhá fáze.“ Za chvíli se platforma zaplnila řadami Psychlů.

Jonnie si představil vzdálenou planetu z celé vzdálené vesmírné soustavy, nachovou a těžkou jako bezbarvý, napuchlý vřed, infikující celé vesmíry a působící jim bolest. Věděl, že kousíčky této planety má před očima, planety, spojené se Zemí, planety Psychlo – parazita většího, než je její hostitelská planeta, nenasytného, nelítostného, který dokonce ani nezná slovo „krutost“.

Terl nyní právě otevíral márnici. Z ní a do ní mířily malé vozíky. Terl stál poblíž se seznamem, v ruce a díval se. Vyjel první vozík. Terl se podíval na zavřenou rakev a odškrtl si na seznamu její číslo. Vozík s obrovskou rakví, zajištěnou proti spadnutí, zamířil k přepravní platformě. Tam se žuchnutím svůj náklad složil. Rakev se zakolébala a pak hladce spočinula na určeném místě.

Z márnice vyjel další vozík s další rakví. Terl si opět přečetl číslo rakve, odškrtl je a rakev byla opět přepravena na platformu. Pak se rychle objevil třetí a čtvrtý vozík. Vrátil se první vozík a po chvíli vyjel z márnice s další rakví.

Jonnie celou akci sledoval až do chvíle, kdy bylo na platformě pečlivě navršeno pomocí vozíků šestnáct rakví.

Řada vracejících se zaměstnanců vystoupila se svými zavazadly z korby nákladního auta poblíž márnice a Terla. Terl je prohledal a podíval se i do jejich zavazadel. Zaměstnanců bylo celkem dvanáct. Když prohlídka skončila, auto je odvezlo k přepravní platformě.

Bílé světlo přestalo blikat. „Koordinace na první platformě!“ ozvalo se z ampliónu. „Motory vypnout!“

Dvanáct vracejících se Psychlů tam stálo nebo sedělo na svých zavazadlech. Zavazadla byla naskládána i na rakvích.

Jonnieho najednou napadlo, že jim nikdo nemával, ani se nepřišel rozloučit. Že se tyhle kreatury vracejí domů, pro nikoho nic neznamenalo. Možná znamenalo, pomyslel si Jonnie a podíval se pozorněji. Operátoři strojů kolem se zdáli dělat divočejší pohyby. Člověk jim pod masky neviděl, navíc na tuto vzdálenost, ale Jonnie nějak vycítil, že se tímto způsobem loučí s navracejícími se Psychly.

Nad přepravním areálem se rozsvítilo červené světlo. Ozvalo se zvukové znamení. Amplión hlásal: „Ustupte stranou!“

Dráty začaly bzučet. Jonnie pohlédl na hodinky.

Listy stromů se zachvěly. Země začala vibrovat. Bzučení drátů se postupně pomalu proměnilo v úplný řev.

Uběhly dvě minuty.

Červené světlo stále svítilo. Vzduch nad platformou se začal tetelit.

Zaměstnanci i rakve zmizeli.

Pak si Jonnie všiml kmitočtové vlny zvuků a chvění drátů. Vypadalo to na zpětný účinek.

Ozvalo se jiné zvukové znamení. Rozsvítilo se bílé světlo. V ampliónu to zachrastilo. „Přeprava ukončena. Můžete zapnout motory a pokračovat v běžné činnosti.“

Terl zamykal márnici. Vyběhl do kopce. Jonnie vypnul piktorekordér. Terl byl velice rozrušen pohybem, který zachytil koutkem oka.

„Nepotuluj se tady!“ vybafl Terl.

Jonnie obrátil koně proti němu.

Hlubokým hrdelním hlasem Terl řekl: „Už by tě tu neměl nikdy nikdo vidět. A teď zmiz!“

„A co dívky?“

„Já se o ně postarám, sám se o ně postarám.“

„Chtěl jsem vám podat zprávu.“

„Zavři hubu!“ Terl se rozhlédl kolem. Obával se něčeho? Přistoupil blíž k boku koně. Jeho oči nyní byly ve výši Jonnieho hlavy. „Zastavím se u tebe zítra. Jinak se už k tomuto místu nepřibližuj!“

„Já –“

„Běž ke svému vozidlu a vrať se na základnu. Okamžitě!“ Terl se za ním díval, aby se ujistil, že ho Jonnie poslechl.

Zvědovi dalo té noci hodně práce, aby vyzvedl piktorekordér, ukrytý ve stromě. Ale s ochrannou tkaninou proti detektoru tepla se to Jonniemu podařilo.

Co se to s tím Terlem dělo?
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Kapitola 1

„Vypadá to, jako by bylo téměř nemožné jít ven,” řekl Jonnie. „Bude také zapotřebí velkého množství rad a zkušeností.”

Terl mu dělal starosti. Od jejich setkání uběhly dva dny.

Setkali se v opuštěném dole, padesát pět stop pod zemským povrchem, který se nacházel jednu míli jižně od základny. Bylo tam plno prachu, podpěry podklesávaly. Tohle místo nebylo bezpečné, vzala-li se do úvahy možnost, že by zde mohli zůstat pohřbeni.

Terl se přiblížil tiše k základně. Zaparkoval svoje pozemní auto o kus dál ve křovím porostlém výmolu a zbytek vzdálenosti šel pěšky, v noci nikým neviděn. Na hlavě měl důlní ochranný štít proti horku. Potichu, jen pomocí gest, pokynul strážnému, který ho málem zastřelil - tak náhle se před ním Terl zjevil ve tmě - aby přivedl Jonnieho. Pak Jonnieho vedl k tomuto opuštěnému dolu a zkoumal půdu kolem sebe sondou.

Zdálo se, že příšera příliš nevnímá, o čem s ní Jonnie mluví. Jonnie Terlovi ukázal obrázky rudné žíly na přenosné prohlížečce, kterou vzal s sebou, a vysvětloval mu, že se jim přehřál motor a že měli potíže s větrem. Terl sotva vydal hlásku, jen zamumlal cosi neurčitého.

Terl byl totiž velmi vystrašený Psychlo. Když dorazil zástup nových zaměstnanců, Terl je důkladně prohledal. Ze dvou třetin již byl s prohlídkou hotov, když stanul tváří vtvář;‘erau.

Nově příchozí měl sklo obličejové masky trochu ušpiněné, takže skrz ně nebylo moc vidět, a navíc měl skloněnou hlavu, ale nebylo pochyb.

Před ním stál Jayed!

Terl ho viděl jednou, když byl studentem, ve škole. Došlo ke kriminálnímu činu, se kterým se zatím ještě nikdo nesetkal, a Jayed tam přišel jako agent, pověřený jeho vyšetřením.

Nepatřil k agentům společnosti. Byl členem obávaného IVÚ, Imperiálního vyšetřovacího úřadu.

Terl si ho nemohl s nikým jiným splést. Kulatá tvář, podbradek, pravý přední tesák zlomený, nevýrazné obočí a bezbarvá ústa, pracky postižené svrabem. Určitě to byl Jayed.

Pro Terla to znamenalo takový šok, že nebyl schopen pokračovat dál v prohlídce. Kolem zbytku řady prostě jen prošel. Zdálo se, že Jayed si neuvědomil, kdo prohlídku provádí - ačkoliv velkému agentu IVÚ nikdy nic neušlo.

Co tady chtěl? Proč přišel na tuto planetu?

Na seznamu příchozích byl uveden pod jménem „Snit” s funkcí „všeobecný pracovník”. To Terla upozornilo na to, že sem Jayed přišel s tajným posláním.

Ale proč? Poslal snad Numph spolu s výplatními listinami i nějaký vzkaz? Nebo - a Terl se otřásl - to bylo kvůli těm zvířatům a zlatu?

Jeho prvním impulsivním nápadem bylo nabít zbraň, utíkat za těmi zvířaty a nechat je všechna vypařit, vrátit stroje a stěžovat si, že to vše byl Numphův nápad a že on musel poslechnout, co mu Numph nařídil.

Přesto ale dva dny čekal, zda ho Jayed vyhledá a svěří se mu se svými záměry. Snažil se mu k tomu všemožně dá-

vat příležitost. Ale Jayed se prostě připojil k ostatním všeobecným pracovníkům a pracoval v místním dole.

Terl se neodvážil umístit poblíž dolu kameru. Jayed by ji mohl objevit. Neodvážil se ani vyšetřovat ostatní pracovníky v dole, aby zjistil, zda se jich Jayed na něco nevyptával. Jayed by se o tom mohl dozvědět.

V Terlově oblasti se neobjevila žádná kamera. Sondy neobjevily žádná dálková ovládání, zaměřená na něho.

Velice napjatý Terl se tedy rozhodl být velmi ostražitý a počkat, dokud nebudou odeslány první krabice s poštou. Jayed by mohl do některé z nich dát nějakou zprávu.

Terl seděl a díval se na rudnou žílu na obrazovce promítačky. Postupně se přiměl na obrazovku více soustředit. Ano, zdá se to být obtížné. Věděl, že to bude obtížné.

„Říkáš vítr?” ozval se Terl.

„Přehřívá motory. Vznášející se těžební plošina nebude schopná se udržet na místě, aby mohla být účinně použita pro nějakou práci.”

V Tedovi se probudil těžař. „Dlouhé bodce, zavrtané do stěny útesu. Na nich by se dala zbudovat plošina. Je to nejisté, ale mohlo by to fungovat.”

„Nejdřív by ale bylo zapotřebí najít na vrcholu místo, kde by se dalo přistát.”

„To se dá zařídit. Vrchol skály se vyhodí do povětří.”

Jonnie vyměnil obrázek a ukázal Terlovi puklinu. Upozornil ho na možnost zavalení celé žíly. „Vyhodit do povětří to nemůžeme.”

„Vrtačky,” poznamenal Terl. „Možná že by šlo kus skály jen odvrtat. Únavné, ale šlo by to. Přiletět k okraji útesu a vrtat směrem k rokli.” Terl mluvil dost odtažitě.

Jonnie si uvědomil, že ho zřejmě něco trápí. Uvědomil si i něco jiného; pokud se Terl vzdá tohoto plánu, jeho dalším krokem bude, že je všechny zabije, ať už ze snahy zakrýt stopy nebo z čirého sadismu. Jonnie se rozhodl, že je na něm, aby udržel Terlův zájem.

„To by mohlo fungovat,” řekl Jonnie.

„Co?” probral se Terl.

„Vrtat směrem k rokli a snažit se loď udržet z dosahu větru, až se bude vznášet nad útesem.”

„Ach to. Ano.”

Jonnie věděl, že se mu Terlovu pozornost udržet nedaří.

Terl před sebou totiž neviděl obrazovku promítačky, ale Jayedovu tvář.

„Doposud jsem vám neukázal vzorek té zlatonosné žíly,” řekl Jonnie. - Rozžal přenosnou lampu a vytáhl z kapsy hroudu rudy.

Hrouda měla v průměru jeden palec a dlouhá byla asi šest palců, čistá, bílá ruda, protkaná nitkami zlata. Jonnie jí otáčel v prstech tak, aby se co nejvíc leskla.

Terl se probral ze své nevšímavosti. Jaký krásný vzorek!

Vzal si jej od Jonnieho. Jedním drápem rýpl do zlaté nitky. Čisté zlato!

Mazlil se s ním.

Náhle viděl sám sebe na Psychlu; byl bohatý a mocný, žil v krásném, obrovském domě. Dveře měl všude otevřené. Ostatní na něho na ulici ukazovali drápy a šeptem vyslovovali jeho jméno: „To je Terll”

„Krásné,” rozplýval se Terl. „Krásné.”

Po dlouhé době Jonnie řekl: „Pokusíme se dostat to zlatověn.”

Terl prudce vstal. Lampu zahalil zvířený prach. Terl pořád ještě obdivně převaloval vzorek rudy v prackách.

„Nechtě si jej,” řekl Jonnie.

Kousek rudy jako by se náhle rozžhavil. „Ne, to ne!” vyhrkl Terl. „Musíš ho schovat! Zahrab jej do nějaké díry.

„Dobře. A tu žílu se pokusíme vydolovat.” „Ano,” souhlasil Terl. Jonnie vydechl uspokojením.

Ale u východu z dolu, než se rozloučili, Terl řekl: „Žádné rádiové kontakty. Ani jednou. A nelétej nad táborem. Nad horami na východě jenom prolétni. Při odletu ze základny i při návratu létej nízko. Vybuduj druhou dočasnou základnu v kopcích a řiď své společníky odtud.

A nepřibližuj se k táboru! Dohlédnu na to, aby obě dívky dostávaly pravidelně potravu.”

„Měl bych se tam zastavit a říci jim, že mě nějakou dobu neuvidí.”

„Proč?”

„Budou si dělat starosti.” Jonnie viděl, že tohle Terlovi příliš na srdci neleží, proto ho upozornil na to, že dívky by mohly v rozrušení svým chováním vzbudit něčí pozornost.

„Správně. Jednou tam tedy smíš zajít. Ale až po setmění. Tady, tu máš tepelný štít. Víš, kde bydlím. Třikrát slabě zablikej baterkou.”

„Mohl byste mi dovolit vzít dívky na základnu.”

„To ne. Ach ne, to neuděláš.” Terl stiskl krabičku s dálkovým ovládáním. „Stále ještě tu dávám rozkazy já.”

Jonnie se za ním díval, dokud nezmizel ve tmě. Terla dusil strach. V takovém stavu by Terl mohl zaváhat a změnit názor.

Jonnie se vracel na základnu pln obav.
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Jonnic, Lišák Robert, tři Jonnicmu podobní muži a vedoucí směny letěli vysoko nad rudnou oblastí. Vzduch byl křišťálově průzračný a horské vrcholy se pod nimi míhaly jeden za druhým. Hledali místo, na kterém by se dalo případně poblíž rokle přistát.

„Ach, to je osobní problém toho ďábla,” mínil Robert.

„Nemožný terén,” řekl Jonnie.

„Ne, to tím nemyslím,” ozval se Lišák Robert. „Je to problém toho démona Terla. Na jedné straně je nutné udržet důl v chodu a mít přitom výsledky, ale na straně druhé poslední věc, kterou bychom si přáli, je pracovat pro něho, aby zbohatl. Vím velmi dobře, že by nás zabil, kdyby ztratil naději. Ale raději bych zemřel, než abych musel zažít jeho vítězství.”

„Čas je na naší straně,” odpověděl Jonnie a otočil letadlo k dalšímu náletu nad útes.

„Ach, čas,” řekl Lišák Robert. „Čas má ošklivý zlozvyk vypařit se jako vzduch z dud. Pokud to nedokážeme do 91. dne příštího roku, jsme vyřízeni.”

„MacTylere,” zavolal na Jonnieho zezadu Dunneldeen, „podívej se na prostor asi dvě stě stop dál od okraje útesu. Trochu na západ. Zdá se být přece jen rovnější.”

Všichni vyprskli v hlučný smích. Tam dole totiž vůbec nic rovného nebylo. Od kraje ke kraji útes připomínal miniaturní Alpy, samé skalnaté výčnělky a ostré, špičaté hrany. Žádné místo nebylo tak rovné, aby se tam dalo aspoň přistát.

„Převezmi řízení, Dunneldeene,” vybídl ho Jonnie. Uvolnil Skotovi průchod, aby si mohl sednout na sedadlo pilota. Jonnie se ujistil, že získal nad letadlem vládu, a zamířil dozadu.

Zvedl cívku bleskovice a začal se navlékat do postroje. Ostatní mu pomáhali. „Chci, abyste se vznášeli asi deset stop nad tím místem. Spustím se dolů a pokusím se vrchol urovnat pomocí výbušniny.”

„Ne!” vykřikl Lišák Robert. - Pokynul Davidovi Mac-Keenovi, vedoucímu smény. „Sundej to z něho, Davie! Nemusíš být tak troufalý, MacTylere!”

„Promiň,” řekl Jonnie. „Já tyhle hory znám.”

Znělo to tak nelogicky, že to Lišáka Roberta zastavilo. Zasmál se. „Ty jsi dobrý chlapík, MacTylere. Ale trochu divoký.”

Dunneldeen se vznášel s letadlem nad určeným místem. Jonnie zacloumal dveřmi, aby je otevřel. „Teď se ukáže, že jsem taky Skot,” řekl.

Ostatní se ale nesmáli. Byli příliš napnuti očekáváním toho, co bude následovat. Letadlo se mírně naklánělo a škubalo sebou, a ostrý povrch se přibližoval a zase vzdaloval. Dokonce i zde, dvě stě stop od okraje útesu, foukal vítr.

Jonnie byl spuštěn na útes a provaz nechal volně viset. Výbuch by neměl být velký, jinak by se mohl celý útes zřítit dolů do rokliny. Jonnie prozkoumal povrch a vybral si jeden ostrý zub. Omotal jej bleskovicí tak nízko, jak to jen šlo. Připevnil rozbušku.

Mávl rukou. Na to znamení se lano napjalo a Jonnie byl vytažen do vzduchu. Visel na laně, kterým cloumal vítr.

Došlo k výbuchu. Rána zazněla jako ozvěna v okolních horách. Opět ho spustili do zvířeného prachu. Jonnie zapíchl bodec do skály, kterou předtím odstřelil. Spustili mu lano a on je provlékl uchem bodce. Pokud situaci odhadl dobře, zub by se měl odchýlit.

Jonnie byl vytažen výš. Motory letadla zařvaly. Skála se uvolnila.

Spustili lano a Jonnie přeřízl šňůru odřezávačem.

Obrovský kus skály se zřítil dolů do rokliny. Místo, kde se předtím nacházel, bylo rovné.

Jonnie se při práci spouštěl a byl vytahován nahoru celou hodinu. Pár kamínků z odstřelené skály zalétlo do poblíž se nacházejících štěrbin. Dvě stě stop od okraje útesu se teď utvořila rovná plocha, mající v průměru padesát metrů.

Letadlo přistálo.

David - vedoucí směny - se plazil po uměle vytvořené ploše k puklině, vzdálené třicet stop od okraje útesu. Vítr mu z hlavy málem serval baret. Spustil dolů do průrvy měřidlo. Potřeboval ji změřit, aby při příští kontrole zjistili, zda se nezvětšuje.

Jonnie šel k okraji útesu a s pomocí Thora, držícího jej za kotníky, se snažil podívat dolů na zlatou žílu. Nepodařilo se mu to. Skalní stěna nebyla vertikální.

Ostatní se také rozhlíželi kolem, aby si prohlédli vše, co mohli.

Jonnie se vrátil k letadlu. Měl odřené ruce. Toto místo vyžadovalo, aby se zde pracovalo v rukavicích. Měl by požádat staré ženy, aby nějaké vyrobily.

„Dobrá,” řekl Lišák Robert, „podařilo se nám přistát.”

V dálce se ozval zvuk průzkumného letadla. Měli své rozkazy. Tři muži, podobní Jonniemu, běželi k letadlu, aby se v něm ukryli. Jonnie ale zůstal venku.

Měli spoustu času. Ostrý zvuk motorů letadla je ohlušil jako úder kyjem, když průzkumné letadlo prolétávalo nad

jejich hlavami. Letadlo se otřáslo, skála kolem něho se zachvěla. Průzkumník zmizel v dálce.

„Doufám, že vibrace, které způsobuje ta věc,” prohlásil Dunneldeen, „nezapříčiní odlomení kusu skály.”

Jonnie shromáždil kolem sebe všechny muže. „Nyní máme záchytný bod. Nejdřív ze všeho budeme muset vybudovat kolem okrajů této plošiny ochranné zábradlí, aby nic nespadlo dolů, a zbudovat nouzový úkryt. Souhlasíte?”

Všichni přikývli.

„Zítra,” pokračoval Jonnie, „sem zaletíme se dvěma letadly. Jedno bude naloženo vybavením a pomocí druhého budeme zavrtávat tyče. Pokusíme se zkonstruovat pracovní plošinu, abychom se dostali blíž k rudné žíle a mohli ji vytěžit. Přesvědčte se hned na místě, co bychom mohli potřebovat za materiál na bezpečnostní zábradlí, jaká vědra a tak dále.”

Pustili se do příprav těžby zlata, které nechtěli, ale které museli získat. Zlato se pro ně stalo pastí.

 

Kapitola 3

Jonnie ležel na kopci v suché trávě a studoval vzdálený tábor pomocí nočních infračervených brýlí Psychlů. Měl strach o Chrissie.

Uběhly už dva měsíce od chvíle, co se viděli naposledy, a on cítil, že jejich šance se zhoršovaly. Jediným požehnáním bylo, že sníh té zimy přišel pozdě, na rozdíl od chladu, který byl nesmírně vlezlý, obzvláště vanul-li v noci vítr.

Obrovské noční brýle na dotek studily. Byly binokulární a určené pro Psychly, proto se nedaly příliš dobře používat. Psychlové mají oči dál od sebe.

Slabé světlo blednoucího měsíce, odrážející se od sněhem pokrytého vrcholu za ním, chabě osvětlovalo planinu.

Jonnie se snažil zahlédnout oheň v kleci, kde byla Chrissie. Už se přesvědčil, že z tohoto místa by jej uvidět měl. Ale nezahlédl sebemenší záblesk.

Když se s ní přede dvěma měsíci setkal naposledy, narovnal jí do klece hromadu dříví a dal jí trochu pšenice a dokonce i pár pozdních ředkviček a salátů, které ženy vypěstovaly na zahrádce. Měla dostatečnou zásobu uzeného masa, ta ale přesto nevydrží navěky.

Snažil se ji, celkem bezvýsledně, trochu rozveselit a dodat jí trochu sebedůvěry, kterou on sám však nepociťoval.

Také jí dal jeden z nerezavějících ocelových nožů, který našel zvěd. Chrissie předstírala, že ji to potěšilo a pobavilo. Ocenila, že se s tímto nožem budou lépe zpracovávat kůže a krájet tenké plátky masa.

Po celé dva poslední měsíce o Terlovi vůbec neslyšel. Měl zakázáno jít do tábora a používat rádio. Marně však čekal, že se Terl na základně objeví osobně.

Terl si možná myslel, že se přestěhovali. Pravda, založili nouzový tábor poblíž dolu, ukrytý v údolí. Přestěhovali do něj přístroje, zásoby a tři pomůcky k těžení zlata a jednu starou ženu, která se měla starat o vaření a praní. Nacházela se tam bývalá těžařská vesnice, která byla blízko od žíly zlata.

Snaha vytěžit zlato se dosud nesetkala s velkým úspěchem. Podařilo se jim zamontovat do skalního útesu ocelové tyče, na nichž se pokusili vybudovat plošinu. Ale vítr, naraziv na tuto překážku, tyčemi neustále cloumal a plošina by se na nich těžko udržela. Byla to nanicovatá práce. Dvě tyče se již zlomily a jenom bezpečnostní lana zabránila zřícení Skotů do hloubky tisíc stop, kde by našli jistou smrt. A oni přitom měli jen malý kousek zlata, který mohli Terlovi ukázat, jejž se jim podařilo získat díky pokusnému vrtu s pomocí letadla.

Ležel tu již padesátou noc a marně pátral po ohni, který by měl v dálce plát.

Pět nocí předtím - když nespatřili žádný oheň - vyslali zvěda.

Jonnieho poradci, k nimž se přidali i ostatní, zabránili Jonniemu vlastními těly v odchodu, když se chtěl vydat na průzkum sám. Doslova zatarasili dveře. Lišák Robert mu rozčileně zakřičel do ucha, že šéfové na zvědy nechodí. Mohou stát v čele útoku, nikdy však jít na zvědy. To by bylo příliš nebezpečné. On byl pro ně nenahraditelný. Jon-nie se přesto snažil vznést námitky, všichni se však postavili za Roberta. Když také ostatní Skotové uslyšeli zvýšené

hlasy, přišli k nim a obstoupili členy rady - na což měli právo - a připojili se k jejich argumentaci. Byli také proti tomu, aby Jonnie bezhlavě riskoval.

Už jich tu stála celá řada. A měli pravdu.

Jako kompromisní řešení zvolili mladého Fearghuse. Ten zmizel v bledé záři měsíce jako stín a oni na něho čekali celé hodiny.

Těžce raněný Fearghus se prapodivným způsobem dostal domů. Maso na rameni měl sežehlé. Dostal se téměř až k malé rovině před klecí. Měsíc v té chvíli začal svítit jasněji. V kleci neplál žádný oheň. Ale v táboře došlo ke změnám - byly rozestaveny hlídky! Poblíž klece obcházel jeden ozbrojený Psychl a další, nejspíš dva, strážní obcházeli kolem tábora.

Strážný u klece si všiml nějakého stínu. Fearghuse nepronásledoval jen proto, že vyl bolestí jako vlk, a strážný si tudíž myslel, že to, co trefil, byl opravdu vlk, kterých tu kolem tábora pobíhalo dost.

Fearghuse přenesli do nemocnice, kterou tu zřídili. Rameno měl namazáno medvědím tukem, smíchaným s léčivými bylinami. Díky péči jedné staré ženy se zotavoval rychle. Měl radost z toho, že došlo na názor většiny, který se prokázal být správným.

Ostatní Skotové, jedinci i skupiny, informovali MacTylera, že měli zjevně nadevší pochybnost pravdu oni. Šéf nesmí chodit na zvědy. Do útoku snad ano, ale na zvědy nikdy.

Pastor Jonnieho utěšoval. Když v Jonnieho obydlí osaměli, pastor mu trpělivě vysvětloval: „To neznamená, že by si mysleli, že to nedokážeš, ani to, že bez tebe by nemohli pokračovat, kdyby se ti něco stalo. To je jen tím, že tě mají všichni moc rádi, hochu. Jsi to ty, kdo nám dal naději.”

Jonnie, ležící ve vysoké trávě a dívající se skrz brýle, určené pro větší tvář, si však moc nadějí nedělal.

Tady jsou, malá skupinka příslušníků vymírající rasy, na planetě, která je sama o sobě dost malá, snažící se vzdorovat nejmocnějším a nejvyspělejším bytostem ve vesmíru. Od galaxie ke galaxii, od systému k systému, od světa ke světu, všude vládli Psychlové. Rozdrtili každou myslící rasu, která by se pokusila o odpor proti nim, a dokonce i tu, která se snažila spolupracovat. Moderním technologiím a nelítostné povaze Psychlů nikdo nedokázal úspěšně čelit.

Jonnie myslel na zákop, na šedesát sedm kadetů s pateticky neadekvátními zbraněmi, snažících se zastavit tank Psychlů, kvůli čemuž přišli o život a s sebou do hrobu si vzali i poslední naději lidské rasy.

Ne, poslední naději ne, pomyslel si Jonnie. O tisíc, možná i o víc let později přišli on a jeho Skotové. Ale tato naděje možná byla předem ztracená. Náhodný nájezd jednoho starého pozemního tanku Psychlů z jejich tábora -a veškerým nadějím by byl konec. Ano, Jonnie by mohl se svými Skoty tábor případně napadnout. Možná by se jim podařilo dobýt několik důlních oblastí a dokonce i skoncovat s momentální prací. Avšak společnost Psychlů by se jim mohla krutě pomstít a smést je z povrchu zemského jednou provždy.

Ano, vlastnil potenciální zbraň. Neměl však žádný uran; dokonce ani neměl tolik potřebný detektor. Neměl vůbec nic, co by mu pomohlo určit místo, kde by měl uran hledat, případně zda to, co najde, uran opravdu je. On i Skotové měli opravdu pramalou naději.

Nastavil binokulár na maximální zvětšení. Chtěl ještě jedenkrát přelétnout pohledem vzdálený spící tábor. Noční světla, zelené body pod kupolemi. Ale žádný žlutě oranžový oheň.

Už to chtěl tuto noc vzdát, když při pátrání pomocí dalekohledu zahlédl skladiště paliva. Tam byly narovnány kanystry s palivem, pohánějícím stroje. O kus dál, v bezpečné vzdálenosti pro případ výbuchu, stál obchod s vý-

bušninami - se spoustou výbušnin pro těžební práce. Ale i kdyby to tam celé vylétlo do vzduchu, tábor by to neohrozilo. Stála tam také bitevní letadla, celkem dvacet, vyrovnaných v řadě vedle sebe. Za přepravním areálem, bráno směrem od letadel, vzdáleno od zbytku tábora, ale blíž území s klecemi, se nacházelo skladiště s dýchacím plynem. Společnost se nestarala o to, kolik plynu je tu uskladněno; v obrovských kotlech a malých láhvích k obličejovým maskám. Muselo tu být ale dostatek plynu na to, aby zde důlní operace mohly nerušené probíhat padesát let. Kotle a láhve s plynem tu ležely narovnány přes sebe. Nikdy je nikdo nekontroloval - operátoři strojů si jednoduše množství plynu, potřebného pro své masky a vzduchotěsné vozíky, vzali ze skladu. Bylo tady mnoho kotlů, které by potřebovaly údržbu.

Jonnie stočil pohled jinam. Hledal strážné. Jednoho našel. Psychlo líně kráčel tmou sem a tam mezi skladištěm plynu a přepravní oblastí. Ano, tamhle je další, na plošině poblíž klece.

Jonnie náhle sklouzl pohledem zpět ke skladišti s dýchacím plynem. Kromě půl tuctu vyšlapaných cestiček tam rostly vysoké rostliny a tráva. Porostlá plocha se prostírala až k horizontu.

Jonnie se opět zadíval na skladiště.

Náhle si se vzrůstající nadějí uvědomil, že má detektor uranu.

Dýchací plyn!

Malá láhev toho plynu, určená pro zásobování masek, by mohla stačit. Unikne-li trochu plynu v blízkosti výskytu radiace, dojde k malému výbuchu.

Geigerův počítač reagoval, když radiace aktivovala plyn, tak nějak se o tom psalo v knihách. Dobrá, dýchací plyn nejen reagoval - prudce vybuchl.

Možná šlo o nebezpečné nástroje. Ale budou-li si trochu dávat pozor, mohlo by to vyjít.

Jonnie se plazil dolů z pahorku.

O dvacet minut později na základně říkal členům rady: „Šéf nesmí jít na zvědy, pravda?”

„Ano,” souhlasili všichni, potěšeni, že je Jonnie konečně pochopil.

„Ale šéf může podniknout útok,” řekl Jonnie.

Všichni zpozorněli.

„Možná se mi podařilo vyřešit problém detektoru uranu,” pokračoval Jonnie. „Zítra v noci podnikneme útok!”

 

Kapitola 4

Jonnie se plazil k rovině poblíž klece. Měsíc už zapadl, noc byla tmavá. Vzdálené vytí vlků se mísilo s hvízdáním ledového větru. Když se strážce pohnul, zaslechl nad sebou cvaknutí zbraně.

Věci se definitivně té noci přestaly vyvíjet dobře. Prvotní plán musel být zrušen. Na poslední chvíli totiž museli udělat změnu. Celé odpoledne sháněli smíšené stádo bizonů a dobytka, dokud je nenahnali na ideální místo.

Řeklo se, že pokud bude zima až příliš tuhá, bizoni se z rozlehlých severských plání dostanou poněkud více na jih. Snad by se to dalo nazvat jakousi migrací na jih, ke které by tak jako tak došlo. Vlci, mohutní a šedí, úplně jiní než vlci, na které byli zvyklí, se stěhovali za bizony také.

Vlci byli zticha, ale dobytek a bizoni ne. Plán spočíval v tom, že vženou stádo dobytka a bizonů do tábora a vyvolají zmatek. To se občas stávalo, takže by to nevzbudilo podezření. Ale jen co promysleli plán, stádo si vzalo do hlav, že se přesune na východ, a nyní bylo pro případ potřeby příliš daleko. To bylo špatné znamení. Znamenalo to spěšně plán změnit a podniknout útok bez pomoci zvířat. To bylo nebezpečné.

Dvacet Skotů se potulovalo jednotlivě po pláni, mezi nimi i Dunneldeen. Tak jako Jonnie i oni měli na sobě pláště s kapuci z tkaniny, která je měla chránit před detektory tepla. Byli potřeni směsí rozdrcené trávy a lepidla, udělaného z koňských kopyt; tak by je infračervené světlo mohlo hodnotit jako trsy okolo rostoucí trávy. Dokonce i vizuálně mohli být považováni za součást terénu.

Skotové měli zvláštní rozkazy dostat se ke skladišti plynu a jednotlivě tam sebrat bedny s malými tlakovými válci a vrátit se zpět na základnu.

Trik spočíval v tom, že měli vpadnout do týlu nepřítele, aniž by se ten o jejich útoku něco dozvěděl. Nesměli v táboře vzbudit podezření, že ta „zvířata” by mohla mít nepřátelské úmysly. Museli provést útok tak, aby za útok nikdy považován nebyl.

Jonnie se setkal s určitým nesouhlasem, když prohlásil, že chce jít ke kleci. Všem vysvětlil, aniž by to však myslel upřímně, že tentokrát se nebude snažit dostat až ke strážím, aby si ho nevšimly.

Jonnie popadl kyj a plížil se k rovině před klecí. Čekaly ho nepříjemnosti.

Koně tam nebyli. Možná je vyděsili vlci nebo hledali lepší pastvu, prostě zmizeli. Jonnie dva z nich spatřil minulou noc infračerveným dalekohledem.

Měl v plánu se v posledním úseku plížit schován po boku koně. Všichni jeho koně byli vycvičeni hrábnout na povel kopytem. Kdyby strážný zpozorněl a musel být sražen kyjem, vypadalo by to, že se Psychlo prostě srazil s koněm.

Žádní koně. Počkat… V černé tmě pod útesem Jonnie spatřil nějaký pohyb. Jonnie uspokojeně vydechl, když zaslechl chroupání suché trávy.

Když se ale ke koni přiblížil, zjistil, že je to jenom Blodgett, kůň se zraněným bokem, jemuž zranění nedovolovalo vzdálit se příliš daleko.

Ach, dobrá, lepší Blodgett než nic. Kůň ho na pozdrav dloubl nosem, ale na Jonnieho rozkaz zůstal zticha.

S rukou na Blodgettově tlamě ho přiměl každých pár kroků se zastavit. Vracel se zpátky ke kleci, skryt po boku koně pro případ, že by ho zaměřil detektor Psychlů. Jon-nie se tiše blížil ke kleci. Kdyby se dostal ke strážnému a kdyby si Blodgett vzpomněl na to, k čemu byl vycvičen, a neměl poraněný bok, Jonnie by mohl strážného zlikvidovat.

Silueta Psychla se jasně rýsovala v mdle zelenavém světle, které bylo rozsvíceno kdesi v budově. V kleci nehořel oheň.

Dvacet stop. Patnáct stop. Deset stop…

Strážný se najednou ostražitě otočil. Deset stop! Z této vzdálenosti by se už dalo zaútočit.

Ale právě když se Jonnie chystal na něho zaútočit kyjem, všiml si, že strážný naslouchá zvuku, přicházejícímu z opačného směru. Ozval se jakýsi praskavý zvuk. Jonnie věděl, co to je - rádiový vysílač, který měl Psychlo vsunut v uchu. Teď s ním mluvil nějaký jiný strážný.

Psychlo zvedl svou šest stop dlouhou nemotornou pušku. Cosi si mumlal, maje na hlavě přilbu s dýchacím plynem. Odpovídal druhému strážnému.

Druhý strážný musí být někde u skladiště. Zahlédl snad některého ze Skotů? Skončila snad operace neúspěchem?

Strážný u klece se vzdálil na druhý konec tábora, směrem ke skladišti.

Ať už se tam dělo co chtělo, Jonnie měl své vlastní poslání. Rychle se přiblížil k dřevěné ohradě.

„Chrissie!” zašeptal tak hlasitě, jak se odvážil.

Ticho.

„Chrissie!” zasyčel naléhavěji.

„Jonnie?” ozvalo se šeptem z klece. Byl to ale hlas Pat-tie.

„Ano. Kde je Chrissie?”

„Je tady… Jonnie!” Podle jejího vzlykavého šepotu Jon-nie vytušil, že Pattie pláče. „Jonnie, my nemáme žádnou vodu. Potrubí je zamrzlé.” Její hlas zněl slabě. „Možná je nemocná.”

Ve vzduchu se vznášel jakýsi puch. V mdlém zelenavém světle Jonnie spatřil za dveřmi hromadu mrtvých krys. Mrtvé krysy, které si dívky nevzaly dovnitř a které již zahrávaly.

„Máte něco k jídlu?”

„Moc ne. A už týden nemáme žádné dřevo.”

Jonnie cítil, jak v něm roste zlost. Musí ale jednat rychle. Nemají čas. „A Chrissie?”

„Má horkou hlavu. Jen tady tak leží. Neodpovídá mně. Jonnie, prosím, pomoz nám!”

„Vydržte,” řekl Jonnie chraplavým hlasem. „Za den nebo dva přivedu pomoc, to ti slibuji. Řekni to Chrissie. Přinuť ji, aby tě vnímala.”

Právě v této chvíli toho pro ně mnoho udělat nemohl. „Je v bazénu led?”

„Jen slabá vrstva. A hrozně špinavá.”

„Rozpusť jej pomocí tepla svého těla. Pattie, den nebo dva to musíte vydržet.”

„Pokusím se.”

„Řekni Chrissie, že jsem tu byl. Řekni jí - ” Co by dívky tak nejraději slyšely? Co by jim měl říci? „Řekni jí, zeji miluji.” V tom vůbec nelhal.

Od skladiště sem dolehl ostrý zvuk. Jonnie věděl, že nemůže zůstat déle. Něco se tam dělo. Někdo se mohl dostat do potíží.

Uchopil Blodgetta za hřívu, aby se s jeho pomocí dostal na druhý konec tábora.

Díval se upřeně z vrcholu kopce směrem ke skladišti. Věděl přesně, kde se nachází, ale nesvítila tam žádná světla. Ano, tamhle nějaké světlo zahlédl! Poblíž skladiště zablesklo světlo baterky strážného.

Dole pak spatřil dva strážné. Jejich siluety se rýsovaly v mdlém světle oproti skladišti ve vzdálenosti asi sto stop.

Jonnie, skrývající se za trupem koně, sestupoval ke skladišti.

Světlo zamířilo na něho a na chvíli ho oslepilo. Pak se svezlo stranou.

„To je jenom jeden z těch zatracenejch koní,” ozval se hlas jednoho ze strážných. „Řeknu ti, tady vpravo u skladiště se něco děje.”

„Zapni detektor!”

Zevnitř skladiště se ozval tupý zvuk, jako když se převrhne bedna.

„Něco tamye,” řekl strážný.

Vykročili ke skladišti, svítíce si na cestu baterkou. Jonnie s koněm sledoval siluety Psychlů.

Pak Jonnie spatřil, co se stalo. Nepořádně naskládané láhve ztratily stabilitu a zřítily se, když se jich někdo dotkl.

Jonnie, který byl na tmu víc přivyklý než světlem oslepení strážní, zahlédl pohybujícího se Skota, utíkajícího pryč od skladiště.

Ne! Jeden ze strážných ho spatřil. Namířil na něho svou pušku.

Jaká neúspěšná noc! Psychlové se dozvědí, že je „zvířata” napadla. Zraněný nebo mrtvý Skot, zahalený v tkanině proti vyzařování tepla, kterého by Psychlové našli, by mohl všechny jejich plány zmařit. Psychlové by se jim pomstili. Smetli by celou základnu z povrchu zemského.

Dvacet stop od něj strážný odjistil pojistku zbraně a zamířil.

Kyj ho zasáhl doprostřed zad jako letící blesk.

Jonnie, nyní neozbrojen, vyrazil kupředu.

Druhý strážný se otočil. Jonnieho zasáhl kužel světla.

Psychlo zvedl svou zbraň, aby ho zastřelil.

Jonnie po něm skočil. Chytil hlaveň zbraně a vyškubl ji Psychlovi z pracek.

Jonnie pušku otočil, aby ji použil jako kyj. Nemohl si dovolit sřílet. Výstřely by vzbudily celý tábor.

Psychlo se otočil a snažil se Jonnieho chytit. Pažba pušky udeřila Psychla do žaludku. Strážný se složil.

Jonnie se domníval, že teď už má cestu domů volnou, ale nebylo tomu tak. Proti němu běžel třetí strážný. Země se otřásala. Ve světle baterky, ležící na zemi, byly vidět jeho rychle se míhající nohy. Třetí strážný vytáhl zpoza opasku zbraň, aby vystřelil.

Jonnie pevně stiskl hlaveň pušky a její pažbou zasáhl Psychlovu helmu.

Ozvalo se drnčení praskajícího skla helmy. Pak chraptivé nadechnutí vražedného vzduchu.

Psychlo upadl na zem. První ze strážných se částečně vzpamatoval a pokusil se vstát, šátraje po zbrani.

Jonnie jej udeřil pažbou do prsou. Tím úderem se Psychlovi uvolnila helma. Psychlo se začal dusit, když se nadechl vzduchu.

Můj Bože! Jonnie ztuhl. Jak vysvětlí tři mrtvé strážné? Pokud by okamžitě nezasáhl, ti tři by nahlásili, co viděli, a Psychlové by je potom zničili. Snažil se zkrotit svou bojovnou náladu. Slyšel dusot kopyt vzdalujícího se Blodgetta.

Někde v táboře se ozvalo prásknutí dveří. Tady se to za chvíli může hemžit Psychly.

Dupl na baterku.

Prohledal si kapsy, chtěje najít řemínek. Našel jeden a pak druhý. Svázal je dohromady.

Sáhl dolů po pušce strážného. Přivázal svázaný řemínek ke kohoutku.

Pak vší silou zarazil hlaveň pušky do země, ušpinil pušku hlínou a nechal ji tam tak trčet. Pak se přikrčil za tělem prvního strážného.

Kdesi v táboře byly slyšet spěšné kroky. Zavíraly se s bouchnutím dveře. Psychlové tu budou v okamžiku.

Jonnie se ujistil, že je z dohledu Psychlů i dostatečně skryt před výbuchem, a zatáhl za řemínek.

Hlaveň pušky vybuchla jako bomba.

Mrtvola před ním sebou otřásla.

Do vzduchu vylétly kusy hlíny a kamení, ale Jonnie už byl pryč.

O dvě hodiny později byl Jonnie již opět na základně. V boku ho píchalo od rychlého běhu.

Lišák Robert viděl, že se nerozžala nikterak neobvyklá světla, přesto však vydal organizační rozkazy pro případ pronásledování. Jakmile se útočníci vrátili, jeden po druhém, měli s sebou láhve s dýchacím plynem, které pečlivě ukryli ve sklepě. Příchozí se tiše shromáždili kolem něho. Stálo tu patnáct Skotů se samopaly a pro případ evakuace měli připravenou osobní přepravní loď. Sundali si ka-muflážní obleky a pečlivě je ukryli. Nesměly po nich zůstat žádné stopy. Nebyly učiněny žádné přípravy k útoku, ale ke stáhnutí se v případě potřeby. Vše bylo dohodnuto předem. Lišák Robert byl ve své vlasti ostříleným veteránem mnoha útoků.

„Nenechali jsme tam někoho?” rozhlížel se Jonnie.

„Vrátilo se devatenáct mužů,” prohlásil Lišák Robert. „Dunneldeen tam pořád ještě někde je.”

To se Jonniemu nelíbilo. Podíval se na devatenáct mužů, stojících v hale. Soustředili se na to, aby se sami dostali zpět bez ohledu na druhé. Snažili se skrývat, plížili se opatrně trávou, aby nebyli spatřeni.

Přiběhl muž, kterého umístili s infračerveným dalekohledem na střeše budovy, se zprávou. „Nezdá se, že by nás někdo pronásledoval. Ani nevzlétají žádná letadla.”

„To ale byla po čertech ohromná exploze,” pochvaloval si Lišák Robert.

„To jen výbuch roztrhl pušku,” vysvětloval mu Jonnie. „Když se hlaveň pušky zapíchne do země a zatáhne se za kohoutek, výbuch má mnohem větší sílu než výstřel.”

„To musela být pořádná ozvěna,” pravil Lišák Robert. „Slyšeli jsme to až tady, na míle daleko.”

„Ten výbuch byl opravdu dost hlasitý,” souhlasil Jon-nie. Sedl si na lavičku. „Musel jsem přemýšlet, jak poslat vzkaz Terlovi. Chrissie je nemocná a nemají vodu. Ani dříví.”

Skotové začali být nervózní. Jeden z nich vyplivl slovo „Psychlové”!

„Vymyslím nějaký způsob, jak poslat vzkaz,” řekl Jon-nie. „Po Dunneldeenovi žádné stopy?” zavolal na posla u dveří.

Posel odešel, aby se po něm podíval.

Skupina čekala. Minuty ubíhaly. Uběhla už celá půlhodina. Všichni byli napjatí. Konečně vstal Lišák Robert a řekl: „Dobrá, když je to tak špatné, raději bychom - ” Ozval se dusot běžících nohou.

Dveřmi proběhl Dunneldeen. Posadil se, aby se vydýchal. Nelapal jenom po dechu, smál se.

„Žádné stopy po pronásledovatelích!” zvolal posel.

Napětí zmizelo.

Dunneldeen s sebou přinesl bednu s láhvemi dýchacího plynu. Pastor ji rychle popadl, aby ji honem uklidil pro případ, že by je přece jenom někdo pronásledoval.

„Žádná letadla nevzlétla,” hlásil posel ostatním v hale.

„Tak teď je to v pořádku, chlapci,” řekl Lišák Robert. „Pokud ovšem ti ďáblové nečekají, až se rozední - “

„Oni nepřijdou,” prohlásil Dunneldeen.

Ostatní se v hale začali shromažďovat také. Samopaly byly odjištěné. Přišli i piloti, kteří připravili letadla. Dokonce i staré ženy nakukovaly pootevřenými dveřmi. Nikdo ještě nevěděl, co se přihodilo zlého.

Dunneldeen znovu chytil dech. Pastor obcházel kolem a nabízel malé doušky whisky.

„Skryl jsem se opodál, abych viděl, co budou dělat,” líčil Dunneldeen vesele. „Ach, měli byste vidět našeho Jonnieho!” Mluvil se silným přízvukem. Byl mezi posledními, kteří měli jít do skladu pro láhve. Když se dotkl jedné krabice, sesypala se jich celá hromada. Utekl. Snažil se kličkovat. Přesto se ale půlkruhem vrátil zpét pro případ, že by Jonnie potřeboval pomoc. „Ale pomoc jsme žádnou nepotřebovali!” Vyprávěl přítomným, jak Jonnie zabil tři Psychly. „Holýma rukama a pažbou pušky,” chválil Jonnieho. „A pak to tam nechal vyletět do vzduchu. Vypadal jako David, bojující se třemi Goliáši.”

Neměl by je nikdo pronásledovat. „Skryl jsem se za koněm dvě stě stop od nich a pomalu jsem se přibližoval, když se všichni Psychlové sešli u těl. Kůň nebyl zasažen, ale nějaká střepina musela zasáhnout bizona, stojícího poblíž skladiště.”

„Ano, já jsem toho bizona viděl.” „Málem jsem do něho vrazil, když jsem utíkal do skladiště.” „Tak to byl ten stín, který jsem viděl?” ozvali se někteří z účastníků přepadení.

„Nějaký velikánský Psychlo - možná tvůj démon, Jonnie - přišel,” pokračoval Dunneldeen, „a svítil si kolem sebe baterkou. Pak si udělali takovou představu, že bizon převrhl ty krabice a že ho strážní chtěli ulovit - ach, jak ti se na strážné kvůli tomu zlobili - prý zakopli, přičemž se puška zabodla do země a došlo k náhodnému výstřelu a následnému výbuchu, který je zabil.”

Jonnie si klidně vydechl. Nevěděl nic o bizonovi. Měl v úmyslu poradit se s ostatními, jakou historku si vymyslí, aby vysvětlili Psychlům ty tři mrtvé. Dokonce našel spálený řemínek. Výbuch by zamaskoval stopy v okolí. Jonniemu se až na poslední chvíli, než utekl, podařilo najít i kyj. Ano, stopy po nich žádné nezůstaly.

„To byl ale útok!” vyhrkl Dunneldeen. „A óóóó, jaký je náš Jonnie šéf!”

Jonnie si usrkl whisky, kterou mu nabídl pastor, aby skryl své rozpaky.

„Ty jsi ale uličník,” řekl Lišák Robert Dunneldeenovi. „Mohli tě chytit.”

„Ach, něco jsme se ale dozvěděli, ne?” smál se Dunneldeen, který si z toho nic nedělal.

Chtěli uspořádat oslavu s použitím dud. Ale Lišák Robert nechtěl, aby stráže nepřítele poznaly, že dnešní noc se něčím liší od jiných. Proto všechny poslal spát.

Dobrá, pomyslel si Jonnie, když se zachumlal do vlněné přikrývky, snad se jim dnes přece jen podařilo získat detektor uranu.

Ale to Chrissie nepomůže. Žádné rádio. Žádný osobní kontakt. Jak má Terla přinutit, aby se tu stavil?

 

Kapitola 5

Unavený, nervózní Terl se dostavil na místo setkání. Řídil své vyzbrojené obrněné vozidlo jednou prackou. Druhou držel na spoušti obrovské zbraně s plným zásobníkem.

Jayedovu možnou přítomnost na Zemi ani nedomýšlel. Agent Imperiálního vyšetřovacího úřadu byl osobním oddělením zařazen na nevýznamné místo třídiče rudy. Terl se neodvažoval navrhnout převedení na jiné místo. Třídič rudy pracoval jen tehdy, když přišla na konci směny zásilka rudy, a takový pracovník mohl během dne zmizet na celé hodiny, aniž by se po něm někdo sháněl, a objevit se až tehdy, kdy měl začít pracovat. Terl se neodvažoval instalovat poblíž Jayeda pozorovací zařízení, protože Jayed se v podobných věcech po desítkách let, strávených ve službách IVÚ, dobře vyznal.

Terl se snažil, aby se Jayed zapletl s Chirk, jeho sekretářkou. Nasliboval Chirk hory doly, jen když se jí podaří dostat Jayeda do postele - tam by měl umístěnu tu nejmenší tlačítkovou kameru. Ale Jayed o ni nejevil zájem. Jen se šoural kolem se sklopenou hlavou. Snažil se vypadat jako obyčejný dělník, který nemá příliš velké ambice. Ale co dál? Tímhle způsobem pracuje IVU?

Terl prohledal třesoucími se prackami krabice se zprávami, které byly připraveny k odeslání na domovskou planetu. Avšak od Jayeda tam žádnou zprávu nenašel. Žádné nové způsoby podávání zpráv, žádný běžně nepoužívaný papír. Terl strávil noc plnou děsu, když se snažil něco najít. Nemohl však najít vůbec nic.

Hrabaje se v krabici si Terl s hrůzou pokusil uvědomit, jestli IVÚ už nevymyslel nějaký nový způsob komunikace. Společnost a Imperiální vláda věci nevymýšlely - to neměly v popisu práce, pokud Terl věděl, posledních tisíc let. Ale stále ještě tu byla možnost, že Terl neví všechno. Jako popisování vzorků rudy, které se odesílaly pryč. Ale to by vyžadovalo speciální popisování, a on nic takového nenašel.

Imperiální vláda se zajímala o objem vytěžené rudy této společnosti - vláda z toho měla procenta. Ale mohlo se to také zvrtnout v dokonaný anebo zamýšlený kriminální čin.

Terl nemohl přijít na to, co tu Jayed vlastně dělá. Objevení se smrtelně nebezpečného agenta, se zfalšovanými papíry, na základně nedopřávalo v posledních dvou měsících Terlovi ani chvilku klidu.

Prováděl svou vlastní práci se zuřivým úsilím a zarputilou důkladností, která u něho nebývala zvykem. Odpověděl na všechnu došlou poštu najednou. Cokoliv sporného v jeho záznamech bylo ihned pohřbeno anebo zničeno. Terl dokonce osobně opravoval a kontroloval dvacet bitevních letadel, stojících na poli, a doplňoval do nich palivo. Chtěl vzbudit zdání, že je ostražitý a výkonný.

Sepsal banální zprávu o svých zvířatech. V dolech existovala nebezpečná místa, sloje, kam by se Psychlové nedostali, a jako experiment „nařízený Numphem” shromáždil několik zvířat, aby se přesvědčil, zda budou schopna ovládat jednoduché stroje. Zvířata nejsou nebezpečná, jenom hloupá, a proto jim jde učení pomalu. Společnost to ale

nebude stát vůbec nic, zato by jí to mohlo přinést vyšší zisky v případě, že se experiment povede. Zatím však příliš úspěšný není. Zvířata nebyla učena ničemu, co by se týkalo metalurgie nebo vedení války, jednak proto, že to je zakázáno, a za druhé proto, že zvířata jsou příliš hloupá, aby to pochopila. Jsou to jen krysy, žoužel, kterou se to tu na této planetě jen hemží. Odeslal zprávu běžnou poštou, ne jako důležitou zprávu. Byl kryt. Alespoň si to myslel.

Ale patnáctkrát denně Terla napadlo, že by se těch zvířat měl zbavit a stroje vrátit do skladu. A patnáctkrát denně se rozhodl, že s tím ještě chvíli počká.

Aféra se strážnými ho rozrušila, ne proto, že byli zabiti Psychlové (mrtvá těla se mu hodila pro jeho plány), ale proto, že jeden ze strážných měl vypálenou v srsti na hrudi značku kriminálníka, jak si Terl všiml, když ukládal tělo do rakve, aby je uschoval pro příští pololetní odesílání. Toto znamení tří čárek dala vypálit kriminálníkům Imperiální vláda. Znamenalo to někoho, kdo byl „za mřížemi po projednání u soudu, byl mu uložen dohled a těžko hledal práci”. Tohle znamenalo, že domovský úřad nebyl při hledání pracovníků příliš pečlivý. Terl o tom napsal neškodnou zprávu.

Na chvíli ho zachvátila naděje, že možná právě kvůli tomuto strážnému se zde Jayed objevil. Možná hledal jiného kriminálníka. Ale když jednoho svého spolupracovníka Terl přiměl, aby se o tom Jayedovi zmínil, Jayed neprojevil žádný zájem.

Terl prostě nemohl najít nic, co by tu mohl Jayed hledat, ani proč tu je. Napětí a nejistota v Terlovi vyvolávaly téměř neustálou hysterii.

A tohoto rána, kdy se trochu dostal z deprese, to zvíře udělalo něco, z čeho Terlovi doslova vstávaly chlupy na těle hrůzou.

Jak bylo jeho zvykem, Terl prohlížel obrázky, pořízené předešlého dne průzkumným letadlem. Najednou na jed-i

né z fotek objevil sám sebe, jak se dívá na fotografii důlní oblasti, u níž byla uvedena značka.

Poblíž rudného ložiska stálo zvíře - obrázek byl jasný a ostrý, čili o tom nebylo pochyb - upevňující obrovskou, dvanáct krát dvanáct stop širokou, značku. Spočívala na plochém místě, které zvířata zbudovala na vrcholu útesu. Stálo na ní jasně v jazyce Psychlo:

NALÉHAVÉ

Životně důležité setkání. Stejné místo. Stejný čas.

To bylo dost zlé! Ale zdálo se, že plachtovina stroje zakryla poslední část nápisu. Byl tam ještě jeden řádek, na němž stálo:

Zi…

Terl nebyl schopen číst dál.

To hloupé zvíře si zřejmě neuvědomilo, že část jeho vzkazuje zatemněná.

Chvějícími se prackami se Terl snažil najít jiný obrázek, na němž by mohl být zbytek nápisu čitelný. Ale bez úspěchu.

Zachvátila ho panika.

Postupně se jeho děs začínal proměňovat ve zlost, která v něm doslova vřela. Panika zmizela, když si uvědomil, že toto jediné průzkumné letadlo na této planetě je jeho. Záznamové zařízení na jeho boku, které ukazovalo, zda byly pořízeny jiné záznamy, je němé. Prohlížel obrázky každý den a přesně z nich zjistil, že práce v těžbě zlatonosné rudy pokračují. Zdálo se, že to zvíře, které chytil, je tam se svou posádkou každý den. Přestože si všechna zvířata byla podobná, předpokládal, že pozná světlé vousy a postavu zvířete, které vytrénoval. - Toto ho obvykle přesvědčilo,

protože to znamenalo, že zvíře je pilné a nepoflakuje se jen tak někde kolem.

Postup prací na rudném ložisku téméř nebyl znát, ale Terl věděl, jak problematické je se k té žíle vůbec dostat. Také věděl, že zvířata si s problémy poradí i bez jeho rad. Do 92. dne zbývaly ještě celé měsíce - víc než čtyři.

Překonal paniku a roztrhal fotografie. Jayed nemá možnost se k nim dostat.

Ale vzbudit podezření, že je přímo spojen s tímto projektem, Terl nemohl. Začal si představovat, že nápis začíná jeho jménem, a litoval, že fotku tak rychle roztrhal. Nyní už se o tom nemohl přesvědčit. Možná to doopravdy začínalo: „Terle!”

Terl se ve svých vlastních myšlenkách příliš nevyznal. Nepoznal tedy, že se ocitl na hranici šílenství.

Tma kolem jeho obrněného vozidla se rozprostřela jako černý pytel. Terl řídil, aniž by měl zapnutá světla. Terén byl zrádný. Dříve tu stávalo staré město, ale teď toto místo připomínalo včelí plástve. Nacházelo se tu plno děr po vybuchlých minách, když tu před mnoha stoletími společnost prováděla těžbu.

Něco se objevilo vpravo na obrazovce jeho detektoru. Něco živého!

Jeho pracka spočinula ostražitě na spoušti. Terl se připravil vystřelit. Opatrně se přesvědčil, že se vzdaluje od tábora a je skryt za kopcem a za starými zdmi. Pak zapnul matná pátrací světla.

Zvíře sedělo na koni na místě, kde se měli setkat. Mělo jiného koně, divokého, který byl nervózní z přítomnosti obrněného vozidla. Matné zelené světlo auta zalilo jezdce. Tamhle je další, nějaké jiné zvíře! Ne, to bude jen další kůň… má na zádech obrovský vak.

Terl projel skenrem po okolí. Ne, jinak tu nikdo jiný není. Podíval se opět na zvíře. Terlova pracka se zachvěla jeden palec od spouště. Zvíře nevypadalo znepokojeně.

Uvnitř vozidla byl dýchací plyn, Terl však už měl na hlavě masku, kterou si nyní upevňoval.

Pak zvedl palubní telefon a protlačil jej vzduchotěsným otvorem. Telefon spadl vedle auta.

„Slez z toho koně a zvedni ten telefon,” přikázal Jonniemu Terl.

Jonnie sklouzl z napůl šíleného koně a přiblížil se k vozidlu. Zvedl telefon ze země a podíval se úzkým průhledem na Terla. Neviděl ale nic. Uvnitř panovala tma a čelní skla byla dělána tak, aby se jimi nedalo vidět dovnitř.

Z telefonu se ozval Terlův hlas: „Zabilo jsi ty strážné?”

Jonnie si přiložil telefon k uchu. Rychle přemýšlel. Terl byl tentokrát ve velmi divném stavu. „My jsme o žádné strážné nepřišli,” řekl Jonnie po pravdě.

„Ty víš, které strážné mám na mysli. Ty v táboře.”

„Měli jste nějaké potíže?” zeptal se Jonnie.

Při slově „potíže” málem Terlovi pukla hlava. Nevěděl, jaké potíže má, ani odkud se vlastně vzaly. Měl na sebe vztek.

„Ty jsi zatemnilo poslední část toho nápisu,” pronesl Terl ostře.

„Ano?” zeptal se Jonnie nevinně. Udělal to proto, aby Terl opravdu přišel. „Stálo tam: ,Zima se už blíží a my potřebujeme vaši radu.’”

Terl se uklidnil. Radu. „Jakou radu?” Věděl, jakou. Záhy bude nemožné uvolnit zlato z ložiska. Musí však existovat nějaký způsob. A on byl těžař. Ve skutečnosti vynikající student školy. A každý den pečlivě prohlížel záznamy, pořízené průzkumným letadlem. Dobře věděl, že ocelové tyče jim neumožní na nich vybudovat plošinu. „Potřebujete přenosné schůdky. Jedny jsi dostalo spolu s ostatním vybavením. Přitluč je ke stěně a pracuj z nich.”

„Dobře,” odpověděl Jonnie. „Zkusíme to.” Terla nyní uklidnil víc než jindy, když se bavili o rutinních záležitostech.

„Také potřebujeme nějakou ochranu pro případ, že by se tam vyskytl uran,” řekl Jonnie.

„Proč?”

„Protože v těch horách uran je,” odpověděl Jonnie.

„Ve zlatě?”

„To si nemyslím. Ale v těch údolích kolem asi ano.” Jonnie si pomyslel, že bude lépe, když se Terl do okolí dolu neodváží, a také mu chyběly potřebné informace. Nemohl si zahrávat s uranem, aniž by proti němu nebyl chráněn. „Viděl jsem lidi, kteří měli z uranu skvrny po těle,” dodal, což byla pravda. Jeho posádku však nic podobného ještě nepostihlo.

Zdálo se, že tohle Terla rozveselilo. „A není to nějaká bouda?” řekl.

„Co by se proti tomu dalo dělat?”

Terl odpověděl: „Na planetě, jako je tahle, a která má takovéhle slunce, se vždy vyskytuje nějaká radiace. V malém množství. Proto mají tyto dýchací masky v průzorech zvláštní olověné sklo, ze kterého jsou i ochranné kryty na strojích. Ty nemáš žádné.”

„Olovo tedy může člověka ochránit?”

„Můžeš se zkusit chopit šance,” řekl Terl pobaveně. Cítil se lépe.

„Můžete sem posvítit?” požádal Jonnie Terla. Ozvalo se žuchnuti, když shodil pytel na zem.

„Nechci rozsvěcovat žádná světla.”

„Domníváte se, že vás někdo sleduje?”

„Ne. Ten disk, vyčnívající nahoře ze střechy, je neutralizér detekčních vln. Nemusíš si dělat starosti, že by nás někdo vystopoval.” Jonnie pohlédl na střechu obrněného vozidla. V mdlém světle spatřil jakousi kulatou věc. Vypadala jako větrák. Otáčela se dokola.

„Prosím, posviťte mi na tohle,” řekl Jonnie.

Terl se podíval na obrazovky. Nespatřil žádné kontrolní zařízení. „Zajedu tamhle pod ten strom.”

Jonnie popadl pytel rudy, zatímco Terl opatrně zajel s autem pod stále zelený strom. Opět auto zastavil a zapnul světla, která osvětlila plochu před čelním sklem.

Jonnie vyzvedl asi deset liber těžký pytel rudy a vysypal jeho obsah na kapotu auta. Zlato se ve světle třpytilo. Byla to bílá ruda se zlatými žilkami. Zlato zářilo a lesklo se jako pravý šperk. Ruda, kterou vytěžili v roklině, obsahovala nejméně osm liber čistého zlata.

Terl seděl a zíral fascinovaně skrz čelní sklo na tu krásu. Těžce polkl.

„Je ho tam aspoň tuna,” řekl Jonnie. „Jenom ho dostat ven. Lze to poznat pouhým okem.”

Psychlo jen seděl a díval se na zlato před sebou. Jonnie je natočil tak, aby se co nejvíce lesklo.

Zvedl opět telefon. „My dohodu dodržíme. Vyji musíte dodržet také.”

„Co tím chceš říci?” zeptal se Terl kousavě.

„Vy jste slíbil, že budete dívkám dávat vodu, jídlo a dříví na topení.”

Terl pokrčil rameny. „Sliby,” pronesl lhostejně.

Jonnie položil paži kolem zlatonosné rudy a začal ji shrabovat zpět do pytle. Chtěl jej odnést pryč.

Terlovi to neuniklo. „Nech toho. Jak víš, že jsem se o ně nestaral?”

Jonnie nechal zlato zlatem. Naklonil se blíž, takže mu do tváře padlo světlo. Přiložil si k čelu prst. „Existuje něco, co o lidech zatím ještě nevíte. Někdy disponují psychickou silou. Já mám psychické spojení s těmi ženami.” Nebylo nutné Terlovi říkat, že neviděli oheň nebo že jim o stavu obou dívek řekl zvěd. V lásce a ve válce byly vítané všechny prostředky, a v tomto případě šlo jak o lásku, tak i o válku.

„Ty myslíš bezdrátové spojení, že?” Terl už o tom něco četl. Jen si neuvědomil, že tahle zvířata by mohla mít takové schopnosti. Zatracená zvířata.

„Správně,” odpověděl Jonnie. „Jestli o ně nebude dobře postaráno a nebudou v pořádku, já se to dozvíml” Opět si přiložil prst k čelu.

„Teď tady mám ten vak,” pokračoval Jonnie. „Je v něm jídlo a voda a křesadla a dřevo a teplé oblečení a malý stan. Vyzvednu jej na střechu tohoto vozidla a vy jej hned, jak se vrátíte, dáte do klece. Také v kleci a před ní pokliďte a spravte přívod vody.”

„Jde o to vozidlo,” řekl Terl. „Jede prázdné, musí být naloženo. Měl jsem moc práce.”

„A nenechte to tam hlídat žádnými strážnými. Stráže nepotřebujete!”

„Jak ses dozvědělo, že tam byly stráže?” zeptal se Terl podezřívavě.”

„Dnes večer jste mi to řekl,” odpověděl Jonnie přes telefon. „A mé psychické schopnosti mi prozradily, že strážní tu starší škádlili.”

„Ty mi nemůžeš nic nařizovat,” vybafl Terl.

„Terle, jestli se vážně o ty dívky nepostaráte, může mě napadnout, že půjdu za těmi strážnými a povím jim něco, co vím.”

„Co?” zděsil se Terl.

„Jen něco z toho, co vím. Mohl byste být vyhozen, ale určitě by se tvářili přinejmenším rozpačitě.”

Terl si najednou uvědomil, že je lépe, že se těch strážných zbavil.

„Ty se dozvíš, jestli něco z toho neudělám?” zeptal se Terl.

Jonnie si položil ruku na čelo tak, aby na něho bylo ve světle dobře vidět.

Ale ta pohrůžka Terla rozházela. Zcela jiným tónem se zeptal: „Co budeš dělat s tím zlatem, pokud ho nedoručíš?”

„Nechám si ho pro nás,” řekl Jonnie a dal do pytle zbytek zlata.

Terl hrozivě zavrčel hlubokým hlasem. Jeho jantarově žluté oči se zablýskly ve tmě interiéru auta. „Ať se propadnu, jestli uděláš něco takového!” vykřikl. - Spekulace, spekulace! „Poslechni, už jsi někdy slyšelo o bombardéru? Ha, myslel jsem si, že ne. Dobře, dovol mi říci ti o tom něco víc, zvíře. Mohu poslat do vzduchu bombardér a navést ho přímo nad váš tábor, přímo nad každý váš úkryt, a vysypat na vás tolik bomb, že vás úplně vyhubím. To vše pomocí dálkového ovládání! Nikde nejsi tak bezpečné, jak si myslíš, zvíře!”

Jonnie tam jen stál a hleděl do temných okének vozidla, zatímco mu Terl hučel palubním telefonem do ucha.

„Ty, zvíře,” vrčel Terl, „vytěžíš to zlato a dopravíš mi je, a to do 91. dne příštího roku. Pokud ne, tak nechám tebe i všechna ta zvířata vypařit se z této planety do pekla, slyšíš mě? Rovnou do pekla!” Jeho hlas se proměnil v hysterický jekot, pak ztichl.

„A když nadejde 91. den příštího roku a my to stihneme?” zeptal se Jonnie.

Terl vybuchl v ostrý hysterický smích. Cítil, že by se měl opravdu zkusit ovládat. Vycítil, že se chová divně. „Potom dostanete zaplaceno!” vykřikl.

„Dodržte dohodu,” upozornil ho Jonnie. „My dodáme zlato.”

Dobrá, pomyslel si Terl. To zvíře zastrašil. To bylo jasné. „Polož pytel na auto,” rozkázal mu velikášsky. „Já naplním vodní zásobárnu, uklidím klec a postarám se o stráže. A nezapomeň na moje dálkové ovládání, jasné? Něco proti mně podnikni, a ty tvoje společnice jsou mrtvé!”

Jonnie připevnil životně důležitý pytel na střechu vozidla. Při této práci odstranil neutralizér vln a schoval jej za strom. Terl si možná bude myslet, že jej srazily větve stromů, snad. Mohlo by to fungovat.

Terl vypnul pátrací světla a Jonnie vrátil rudu do pytle. Věděl, že si ji Terl s sebou brát nebude.

Aniž by se rozloučil, Terl vystartoval kupředu. Vozidlo za chvíli zmizelo ve tmě.

O několik minut později, když Terl zmizel z dohledu a byl již na míle daleko, se Dunneldeen vyškrábal z díry po mině, kde ve zpocených rukou držel samopal. Uvědomil si, že tahle zbraň obrněnému vozidlu neublíží, neočekávali však, že Terl zůstane uvnitř vozidla. Nechtěli ho zabít, ale mohlo se stát, že by se Terl pokusil Jonnieho unést, kdyby dívky byly mrtvé. Dunneldeen zahvízdal. Z děr vylezlo několik dalších Skotů. Zajistili zbraně.

Lišák Robert, schovaný za ruinami staré zdi, sešel z kopce. Jonnie stále ještě stál na místě a díval se směrem k táboru.

„Ten démon,” řekl Lišák Robert, „je na pokraji šílenství. Všiml sis, jak mu přeskakoval hlas? Té hysterie v jeho smíchu? Něco ho děsně žere, něco, o čem my nevíme.”

„Nevěděli jsme o těch bombardérech,” ozval se Dunneldeen.

„Jo, ale teď to víme,” řekl Lišák Robert. „MacTylere, ty toho démona znáš. Řekl bys, že je na nejlepší cestě se zbláznit?”

„Předpokládáš, že tě chtěl zabít, když sem přijel?” zeptal se Dunneldeen. „Ale ty jsi ho zvládl dobře, Jonnie MacTylere.”

„Je nebezpečný,” řekl Jonnie.

O dvě hodiny později spatřil, že v dálce v kleci vzplál oheň. Potom přišel zvěd a nahlásil, že stráže byly staženy a že on sám se přesvědčil, že Chrissie a Pattie mají vodu.

Šílený Terl z tohoto udělal mnohem hazardnější hru, kterou s ním byli nuceni hrát. Zrádný Terl byl jedna věc. Něco zcela jiného znamenal Terl maniak.

 

DEVÁTÁ ČÁST

Kapitola 1

Sníh napadal toho roku pozdě, když ale začal padat, svou vytrvalostí a množstvím znemožňoval těžební práce.

Schodiště vůbec nepomohlo. Jónnie pomáhal, jak mohl. Vznášel se na přehřívající se plošině a snažil se zarazit čepy. Visel přitom na bezpečnostních lanech nad zející propastí, přesto se snažil druhým dodávat odvahu.

Už to skoro měli, dokonce začali těžit dalších devadesát liber zlata, když je překvapila opravdová zimní vichřice. Ve větru, který měl sílu téměř jako hurikán, ve kterém létaly kousky ledu se stejnou průrazností jako kulky a který málem otřásal horami, se žebřík zřítil. Naštěstí na něm zrovna nikdo nestál, protože se právě měnily směny. Ke zraněním tedy nedošlo.

Teď všichni čekali, až se vítr uklidní, aby se podívali, co se ještě dá dělat.

Bylo nutné pilně pracovat dál. Lišák Robert se totiž domníval, že Terl se nebude chovat násilně, dokud bude mít naději získat zlato. Jenomže právě teď vše zakryla hluboká vrstva sněhu a na snímcích průzkumného letadla, které tu stále ještě přelétávalo každý den, se nedalo nic rozeznat.

A kromě toho nebylo životně důležité, aby tam Jonnie s nimi zůstával, jak ho všichni ujišťovali. Už dávno se prokázalo, že ti tři jemu podobní muži jej mohou kdykoli zastoupit. Jeden z těch tří byl vždy tam, kde ho mohlo zaznamenat průzkumné letadlo. Postupně se střídali. Byl to dokonce Thor, kdo tehdy držel ceduli s nápisem, ne Jon-nie. Bylo nutné pracovat na tři směny, protože žádná posádka nebyla schopná vydržet ty nepříznivé podmínky déle než dvě hodiny.

Jonnie tam tedy ten den nebyl. On a tři další muži se vydali, čelíce studenému větru, do místa, jež se kdysi jmenovalo „Uravan”.

Historik doktor MacDermott vyvinul důvtipný systém, kterak získávat ze starých polorozpadlých knih informace. Dokonce měl k ruce mladého Skota, výkonného zvěda, kterého posílal vyhrabávat staré mapy a knihy. MacDermott našel informaci, že „Uravan” je jedním z největších světových ložisek uranu. - To místo se mělo nacházet na západě, trochu jižně od základny, ve vzdálenosti asi dvou set mil, jihozápadně za obrovskou, dobře rozeznatelnou planinou.

Uran!

Jonnie, ještě jeden pilot a Angus MacTavish tam mířili v osobním letadle. Kdo ví, třeba budou mít štěstí.

Angus MacTavish měl radost. Jako jediný ze všech přišel na způsob ovládání přístrojů, vyrobených lidmi.

Jonnie jeho a půl tuctu dalších Skotů učil o elektronice. Všichni se učili dobře a stali se dobrými mechaniky, ale Angus MacTavish mezi nimi zářil jako hvězda. Bojovný, neznající význam slova „porážka”, se smyslem pro černý humor, si byl Angus jist, že v těch horách uran najdou, že prostě přijdou a vytěží jej.

Jonnie si to ale nemyslel. Za prvé dosud neměli proti radiaci žádné ochranné prostředky, takže ještě zdaleka nebyli připraveni začít uran těžit. Jenže v tomto uranovém dole mohlo zůstat tolik radiace, aby mohl vyzkoušet dýchací plyn. Moudře se snažil zchladit Angusův optimismus. Letěli tam pouze proto, aby našli místo, kde by se dal vyzkoušet dýchací plyn.

Díky vichřici se viditelnost podstatně snížila. - Osobní letadlo se zmítalo ve větru. Vichřice si s ním snadno pohrávala. Letadlo bylo dobře vybaveno. Letěli nízko nad zemí. Jednou nebo dvakrát jen těsně minuli vrcholek hory, kdyby však letěli ve větší výšce, dostali by se do turbulence a ztratili by orientaci. Naštěstí se vichřice přesunula na východ, a když uletěli dalších sto mil, byli z nejhoršího venku.

Vyletěli z mraků do jasného počasí. Před nimi se objevilo panoráma západních Rockies, třpytících se v dopoledním slunci. Krása hor brala dech.

„Skotsko sice může být nejkrásnější zemí na světě,” řekl druhý pilot, „ale nikdy nevypadalo takto!”

Jonnie změnil rychlost na asi pět set mil a bílý svět pod nimi začal rychle ubíhat. Spatřil planinu, která byla uvedena na mapě v jedné staré učebnici. Zde tedy měl někde ležet Uravan. I pod pokrývkou sněhu se jim podařilo najít místo, kudy vedla stará, klikatící se cesta. Spozoroval bod na jihovýchodě, kde se cesta rozdvojovala mezi stromy. Jonnie spočítal sněhem pokryté zbytky měst. Tak se dostal k haldám a skladištím místa, které se určitě muselo jmenovat Uravan. Přistál před několika budovami. Letadlo se zabořilo do čerstvě napadaného sněhu.

Angus MacTavish vyrazil ven jako nedočkavý jelen. Jeho sukně vlála za ním. Proběhl jednu polozbořenou budovou za druhou a najednou spěchal zpátky.

Jeho hlas zanikal v ostrém větru, když na ně ječel: „Toto je Uravan!” Zamával útržkem papíru.

Jonnie sáhl do letadla a vytáhl láhev s dýchacím plynem a zkoušecí zařízení. On a Angus pracovali téměř celou noc, aby vyrobili dálkové ovládání, kterým by šel zapnout a vypnout regulátor. Vše, co museli udělat, bylo najít místo s vyšším výskytem radiace, vrátit se, zapnout dálkové

ovládání a přesvědčit se, zda plyn vybuchne. Jonnie také vytáhl pár lopat, horolezeckých lan a důlních lamp.

Angus, pobíhající kolem dokola jako pes na lovu, vystopoval místa, kde by se mohl vyskytovat uran. Bylo tu několik dolů. Stály tu ohrady, ale ty už dávno zrezivěly.

Učinili pár pokusů. Chtěli najít staré skladiště rudy, do něhož by položili láhev s dýchacím plynem, pak ustoupit, vypustit trochu dýchacího plynu a podívat se, jestli dojde k malému výbuchu.

Po dvanácti pokusech začal být Angus přesvědčený, že si s sebou vzali zřejmě prázdnou láhev. Otevřel láhev poblíž svého obličeje a hned začal modrat a dusit se kašlem. Ne, ta láhev není vůbec prázdná. Spouštěli se do šachet. Lezli po čtyřech šachtami, přestože to již přestalo být bezpečné.

Vyplýtvali pět lahví s dýchacím plynem.

Žádná exploze.

Jonnie se cítil být rozladěn. Nechal pilota a Anguse pokračovat v pokusech a sám začal prohlížet ruiny. Všechno podlehlo zkáze natolik, že nebylo jednoduché určit, k čemu budovy původně sloužily. Jak asi mohl Angus najít ten kus papíru? Nejspíše proto, že musel být něčím chráněn před zničením]

Jonnie pojal podezření. V celé této oblasti našel jenom jedny zubožené ostatky čehosi, co kdysi mohlo být tělem, z něhož víceméně zbyly jen zubní plomby a knoflíky, roztroušené v Určitém tvaru po zemi.

Žádné zbytky skříněk, žádné význačné zbytky přístrojů, snad kromě několika polorozpadlých kladkostrojů. Žádná těla.

Šel zpět k letadlu a posadil se dovnitř. Zde byl uran vytěžen dávno před útokem Psychlů. Byl vytěžen tak pečlivě, že rozlehlá skladiště dokonce ani nebyla horká.

Přihnal se Angus. „Funguje to! Funguje to!” vykřikoval. Nesl cosi, co bylo orámováno.

Jonnie se na tu věc podíval. Jeden roh toho starobylého rámu nebyl spálen. V zchátralé obroučce byl zasazen kousíček rudy. Pod ní se nacházela mosazná destička, většinou nerozluštitelná. V rámu kdysi muselo být zasazeno olověné sklo, protože v rohu rámu se ho zlomek zachoval.

Šel s tou věcí ke skále - sedl si a studoval ji. Ruda byla hnědočerná. Byla posazená na mosazné destičce zřejmě jako vzorek. Sem tam měla nějaké nápisy. Jinak se z toho nedalo vydedukovat nic víc, než že toto bylo „první” cosi. Pak tam stálo jméno nějakého člověka, které stejně nemohl rozluštit. Otočil destičku a pak si všiml lépe písmen na vrcholu destičky. Stálo tam: „URANIN.”

„Podívej!” zvolal Angus. „Něco ti ukážu.”

Vzal si rámeček od Jonnieho a položil jej asi třicet stop opodál. Namířil na něj láhev s dýchacím plynem a vrátil se k Jonniemu. Zapnul dálkové ovládání. Uniklý dýchací plyn explodoval!

„Udělám to znovu,” vyhrkl Angus. Otočil úplně přepínačem a nechal unikat plyn. Neměl by stejně čas jej vypnout.

Plyn, unikající z láhve, vzplál za lahví jako trysky rakety. Láhev vylétla do vzduchu a odlétla do vzdálenosti asi deseti stop. Pilot i Angus řičeli nadšením.

„Uranin,” řekl Jonnie, který doma zodpovědně studoval. „To je uranitová ruda. Je to zdroj mnoha radioaktivních izotopů. Kde jste to našli?”

Táhli ho do polorozpadlé budovy, která již byla zničená natolik, že museli odklidit spoustu trosek, pokud se vůbec chtěli k něčemu dostat.

Pokrytý prachem a zpocený námahou, i přes chladný vzduch, Jonnie konečně vyšel ven a posadil se na cosi, co kdysi mohlo být verandou.

Muzeum. Kdysi se tu nacházelo malé muzeum. Jonnie našel i jiné vzorky. Růžovou rudu, hematit, věci, které nepocházely bezprostředně z tohoto místa. Dokonce nena-

šel ani stopu po tom, že by uranin mohl pocházet odtud. „Ale test výskytu uranu se nám podařil!” zvolal neochvějné Angus.

Jonnieho přepadla deprese. Věřil, že to bude fungovat. Viděl výbuch vozítka s čepelemi, když se uran setkal s dýchacím plynem, při němž zahynul Psychlo, už dávno.

„Jsem rád, že to funguje,” řekl. „Ale pokud zde vůbec nějaký uran zbyl, je příliš hluboko na to, abychom se k němu mohli dostat. Posbírejte více olova a přibalte ten vzorek. Vezmeme si ho s sebou domů.”

„Porozhlédněme se tu ještě!” navrhl Angus.

Jonnie stejně čekal, že se od východu přižene bouřka. „Tak do toho,” řekl.

Věděl však, že důl je vyčerpán. Jen jedno tělo a muzeum. Kde, ve jménu nebes, má najít uran - hodně uranu? Kde?

 

Kapitola 2

Jonnie zíral s hrůzou do hlubokého kaňonu. Dole, poblíž řeky, se nacházela plošina. Zdálo se, že se dostala do potíží.

Od jejich návratu z Uravanu uběhl den. Vichřice utichla. Nadešel jasný den. Sníh se třpytil. V těchto výškách ale byla třeskutá zima a v kaňonu se, jako vždycky, proháněly vzdušné víry.

Dva Skotové, jeden z nich byl Dunneldeen, a druhý, černovlasý mladík, jmenoval se Andrew, stáli na plošině a pokoušeli se opravit schůdky, které spadly devět set stop dolů na zamrzlou řeku. Šedesát stop dlouhý příčlový žebřík roztříštil ledový povlak na řece. Jeho konec zůstal ležet na břehu.

Zachytili konec žebříku hákem - spuštěným z plošiny - a pokoušeli se žebřík vytáhnout z řeky nahoru. Začala k němu pronikat spodní voda. Voda vystříkla skrz porušený led a zasáhla plošinu, kde okamžitě zamrzla, čímž ještě zvýšila váhu plošiny.

Jonnie věděl, o co se to pokoušejí. Snažili se vypadat pracovitě, to pro případ, že nad nimi přeletí průzkumné letadlo, které tu bude za pár minut. Zbytek posádky byl přivázán na provazech poblíž okraje útesu a snažil se odstranit změť kabelů a sudů, které rozházela vichřice. Dunneldeen a Andrew se spustili hluboko dolů, aby zachránili schůdky.

Jonnie se vrátil do malého osobního letadla, aby prozkoumal způsob, kterak se dostat ke zlatu. Neměl druhého pilota. Měl jen starého doktora MacDermotta, historika, který ho požádal, zda by se mohl také proletět letadlem a seznámit se s ložiskem. Chtěl napsat, jaké škody na něm zanechala vichřice. Starý Skot, který sám sebe při výběru označil za nepostradatelného, byl velmi moudrým a cenným děkanem literatury, ale ani v nejmenším neměl vytrénované svaly tak, aby mohl zastávat těžkou práci. Neměl ani potřebné zkušenosti. Nezbýval jim vůbec čas zaletět pro zkušenějšího a vytrvalejšího Skota.

Používali pouze místní rádiové spojení. Všechno vybavení je mělo vmontováno, protože jeho dosah a dosah důlních telefonů byl jenom jedna míle. Přenos tedy rušily hory na východě. Dole na plošině měli evidentně rádio zapnuté.

„Odstraň brzdy navijáku, Andrewe!” zavolal nervózně Dunneldeen. „Motory se přehřívají.”

„Ty se neuvolní. Je to tou sprškou!”

„Andrewe! Uvolni hák a pořádně s ním zachyť ty proklaté schůdky!”

„Ani se to nehne, Dunneldeene! Ta věc navíc trčí pod ledem!”

Kvílení přetížených motorů bylo slyšet i přes zapnuté mikrofony.

Jonnie věděl, co se stane. Nemohli plošinu uvolnit. Nemohl se ani spustit do vířící, znovu zamrzající vody. A plošinu mohou každou chvíli zachvátit plameny.

Taková plošina má základní kontrolky, obvykle chráněné krytem z olověného skla. Jenže lidé kryty nepoužívali a Dunneldeen byl tam dole vystaven ledové spršce, pokrývající nejen jeho, ale i kontrolky, vrstvou ledu.

. Průzkumné letadlo tudy proletí za chvíli. Musí zaznamenat pracovní úsilí, ne nehodu. Jonnie již slyšel řev, s jakým se letadlo blížilo.

Nyní už každou chvíli nad sebou uslyší řev nadzvukových motorů. V této chvíli se bude muset rychle pokusit dostat ty dva nějak z plošiny.

„Doktore Maku,” vykřikl Jonnie, aby přehlušil řev letadla. „Připravte se. Stane se z vás hrdina!”

„Ach, můj Bože,” vydechl doktor MacDermott.

„Otevřete postranní dvířka a vyhoďte dvě záchranná lana!” křičel Jonnie. „Přesvědčte se, že jsou dobře přivázaná k tomuto letadlu.”

Starý muž lezl po čtyřech. Popadl jemu neznámá, do spirály stočená lana, uložená vzadu v letadle.

„Držte se pevně!” zvolal Jonnie.

Snesl se s letadlem tisíc stop dolů do rokliny, kde foukal prudký vítr. Skalní stěny se tu míhaly kolem jako bílá a červená změť. Doktor se stěží udržel. Jonnie zapnul palubní rádio. „Dunneldeene!” ječel do mikrofonu. „Připrav se opustit tu věc!”

Ozval se ohlušující rachot. Nad nimi se přehnalo průzkumné letadlo.

Dunneldeen obrátil hlavu, chráněnou kožešinovou kapuci, vzhůru. Jonnie si uvědomil, že se nedívá na jeho letadlo, ale na průzkumné letadlo, podle jehož snímků se Terl bude domnívat, že na plošině je Jonnie.

Zpoza krytů motorů plošiny vycházel modravý kouř odlišné barvy, než jakou měla sprška vody.

Řeka, spoutaná ledovým příkrovem, využila díry v ledu a jako gejzír šlehala do výše v místě, kde se osvobodila z ledového zajetí.

Andrew bušil palicí do ledem potaženého navijáku. Potom palici upustil a popadl hořák a snažil se naviják uvolnit tím, že kabel přepálí. Hořák byl také potažen silnou vrstvou ledu a nešel otevřít.

Letadlo se sneslo asi dvacet stop nad vrchol plošiny. Začal do něj pronikat kouř z hořících motorů.

„Doktore Maku!” zakřičel Jonnie. „Vyhoďte ta záchranná lana!”

Starý muž se potýkal se smyčkami lan. Nemohl lana rozplést. Pak se mu podařilo najít konec jednoho lana. Vyhodil lano z letadla.

Nechal lano spadnout do hloubky necelých sedmdesáti stop a pak je připevnil co nejlépe ke skobě v letadle. Jonnie manévroval s letadlem tak, aby konec lana visel nad plošinou.

„Já nemohu najít konec druhého lana!” naříkal doktor MacDermott.

Jonnie zakřičel do mikrofonu: „Popadni už konečně ten provaz!”

„Ty, Andrewe!” zvolal Dunneldeen.

Asi dvacet stop kabelu se z letadla odvinulo na plošinu a bylo pokropeno sprškou vody, která se ihned měnila v led.

Andrew si udělal smyčku kolem paže.

„Neuvazuj si to kolem ruky!” křičel Jonnie. Kdyby byl Dunneldeen pod ním, smyčka by se mohla zlomit nebo poranit Andrewovi ruku. „Omotej je kolem té palice!”

Z motorů vyšlehly plameny.

Andrewovi se podařilo uvolnit palici z ledového sevření. Kolem její hlavy omotal nadvakrát lano.

„Pořádně se chytni!” ječel Jonnie.

Andrew popadl svýma promrzlýma rukama kluzkou palici.

Jonnie zvedl letadlo o dvacet stop výš, vyzvedl Andrewa a pak spustil lano Dunneldeenovi.

„Kapitán opouští loď!” zvolal Dunneldeen a chytil konec lana, kymácejícího se ve vzduchu.

Jonnie pomalu zvedal letadlo do výše. Nestačilo jenom vysvobodit ty dva muže ze spršky vody, měnící se v led.

Andrew visel na laně, držel se palice, dvacet stop pod letadlem. Dunneldeen se držel toho samého lana v hloubce čtyřiceti stop.

„Myslím si, že to klouže!” zanaříkal doktor MacDermott vzadu.

Zmrzlé rukavice obou mužů zcela jistě klouzaly. Bylo nemožné zvednout je do výše tisíc stop na vrchol útesu. Jonnie divoce pohlédl na řeku.

Plošina pod nimi vybuchla. Olizovaly ji oranžové jazyky plamenů.

Letadlo sebou škublo.

Jonnie se podíval dolů na ty dva muže. Plameny šlehaly až na Dunneldeena. Jeho legíny začaly hořet!

Jonnie se snesl s letadlem dolů k řece. Sílenými pohyby prstů spustil letadlo do výše čtyřiceti pěti stop nad sněhem pokrytým ledovým příkrovem řeky. Je ten led dostatečně silný?

Jonnie klesl ještě níž. Dunneldeen se zabořil do hlubokého sněhu. Jonnie ho táhl sněhem asi sto stop, aby uhasil oheň.

Poblíž řeky spatřil úzký, sněhem pokrytý šelf.

Letadlo se nyní vznášelo asi jednu stopu od skalní stěny. Jonnie spustil Dunneldeena opět dolů.

Andrewovy rukavice klouzaly palec po palci dolů po laně. Andrew se už neudržel a posledních deset stop spadl dolů. Málem přepadl přes skalní římsu. Dunneldeen ho zachytil.

Jonnie, bojující s větrem, natočil letadlo tak, aby dveře byly nad skalní římsou.

Oba muži se zachytili. Doktor MacDermott jim rychle pomohl. Andrew smotal lano a zavřel dveře. Jonnie zvedl letadlo do výše dvou tisíc stop a manévroval s ním, aby mohl přistát na vrcholu útesu.

Doktor MacDermott se oběma mužům moc omlouval. „Nemohl jsem najít druhé lano.”

„Nic si z toho nedělejte!” utěšoval ho Dunneldeen. „Dokonce jsem se svezl jako na saních!”

Doktor MacDermott bědoval nad jeho ohořelými legí-nami a pocítil hluboké uspokojení, když poznal, že Dunneldeen neutrpěl žádné těžké popáleniny.

„Měl jsem velkou šanci stát se hrdinou,” naříkal doktor, „a promrhal jsem ji!”

„Počínal jste si dobře,” chlácholil ho Andrew. „Opravdu dobře.”

Jonnie vystoupil z letadla a šel k okraji kaňonu. Všichni ho následovali. Posádka se také dívala dolů. Tváře mužů se leskly, jak se muži zpotili strachem. To nebyla hezká podívaná.

Jonnie potřásl hlavou, když se zadíval do hloubky tisíc stop na místo, kde ležel na břehu řeky žebřík. Plošina zmizela pod ledem. Sníh kolem toho místa byl posetý úlomky plošiny a zčernalý po výbuchu.

Jonnie se obrátil k Dunneldeenovi a posádce. „To tedy dopadlo!”

Vedoucí směny a Dunneldeen se ozvali současně: „Ale opustit to tady nemůžeme!”

„Žádné další akrobacie v řídkém vzduchu,” prohlásil Jonnie. „Už se nechci nikdy dívat přes okraj útesu se srdcem až v krku. Pojďte se mnou.”

Všichni ho následovali zpět. Jonnie ukázal přímo pod sebe. „Pod námi je žíla, která se zakusuje do útesu. Je to kapsová žíla. Kapsy zlata se pravděpodobně vyskytují každých pár set stop. Pokusíme se k té žíle spustit podél stěny útesu a zkusíme na ni narazit zezadu!”

Všichni mlčeli. „Ale ta štěrbina… nemůžeme ji odpálit, kus útesu by se urval.”

„Budeme muset použít jenom vrtáky. Vyvrtat paralelní díry. Pak vibrující rýče, čímž doslova odřízneme kus skály. Bude to náročné na čas. Ale když budeme pracovat tvrdě, tak to možná dokážeme.”

Pod zemí? Rozsvítilo se jim v hlavách, že to možná není tak špatný nápad.

Vedoucí směny začal s Dunneldeenem dělat plány, kterak tam dopravit vrtací soupravy, škrabadla a dopravníky s vědry. Rozhostila se vlna uspokojení. Když se dostavili členové další směny a když se dozvěděli o nových plánech, také byli nadšeni. Těžce nesli, že dosavadním způsobem toho zatím moc nevytěžili.

„Nachystejte všechno do příštího přeletu průzkumného letadla,” řekl Jonnie. „Terl se možná zblázní, ale je to těžař. Uvidí, co děláme, a počká. Je to, jako bychom se snažili odbourávat skálu po lžičkách, takže budeme pracovat ve třech směnách čtyřiadvacet hodin denně. Každopádně v tomto počasí bude příjemnější pracovat pod zemí. Použijeme vrtáky, abychom zvětšili prostor. Teď zbývá rozhodnout, kudy se tam nejlépe dostat.”

Motor letadla se rozeřval. Dunneldeen se vracel zpět pro piloty a vybavení.

Teď už jsme na to snad přišli, pomyslel si Jonnie.

 

Kapitola 3

Ustaraný Zzt pozoroval Terla a skupinku mechaniků, pracujících na starém bombardéru.

Rozlehlé podzemní garáže a hangáry se otřásaly duněním vrtaček a údery kladiv.

Po posledním pololetním odesílání dostal Zzt zpět své mechaniky; kromě výměny průzkumných letadel, jež musela každé tři dny natankovat, dostal letadlo, které pokládal za zbytečné. Jeho práce se nahromadila. Terl opustil vedoucího dopravy a jeho oddělení. Sám obsluhoval dvacet bitevních letadel, stojících venku na poli. Takže kromě tohoto náhlého plánu si Zzt neměl nač stěžovat.

Ale takováhle blbost! Bombardér! Věděl, že by k tomu měl něco říci. Terl se nacházel v obrovské hale kontroly letadel a mačkal tam různé knoflíky. Byl pokryt mastnotou a potem. V ruce držel malé dálkové ovládání a seřizoval hlavní panely lodi.

„Skotsko… Švédsko,” řekl Terl, dívaje se do svých tabulek a poznámek a mačkaje knoflíky. Vpředu nebyla žádná sedadla, poněvadž toto letadlo nemělo být nikdy pilotováno. Terl seděl nepohodlně na vratkém krytu motoru.

„…Rusko… Alpy… Itálie… Čína… ne. Alpy… Indie… Čína… Itálie… Afrika…”

„Terle,” řekl Zzt bojácným hlasem.

„Zavři hubu,” zařval Terl, aniž by se na něho podíval. „…Amazonka… Andy… Mexiko… Rocky Mountains! Rocky Mountains jedna, dvě a tři!”

„Terle,” ozval se znovu Zzt. „Tento bombardér nelétal již tisíc let. Je to vrak.” ,

„My ho přebudujeme, že ano?” zavrčel Terl, který právě dokončil svou práci a vstal.

„Terle, možná nevíte, že toto je původní dobyvatelské letadlo. Toto letadlo zamořilo plynem tuhletu planetu před naším nájezdem.”

„Dobrá, já jej naplním kanystry s plynem, ne?”

„Bože, Terle, my jsme tuto planetu dobyli již nejméně před tisíci lety a mohli bychom zasáhnout naše vlastní doly, když tu vypustíte plyn.”

„Oni přece používají dýchací plyn,” zavrčel Terl. Odstrčil Zzta a vlezl zpět do obrovského letadla. Dělníci do něj nakládali velké kanystry s plynem, které sem dopravovali z podzemních skladů. Museli je opatrně vyleštit, aby je zbavili staletých nánosů. Terl energicky dirigoval, kam mají dělníci kanystry ukládat. „Patnáct kanystrů! Vy jste jich přinesli čtrnáct. Přineste ještě jeden!”

Několik dělníků odběhlo a Terl připevňoval dráty k ventilům kanystrů. Kontroloval barevné kódování a přitom si pro sebe něco mručel.

„Terle, to letadlo se tu přechovává jen jako historická kuriozita. Tyhle věci jsou nebezpečné. Jedna věc je ovládat dálkovým ovládáním malé letadlo s malými motory - ty se nevymknou kontrole! Ale tato věc má motory jako tucet nákladních letadel, přepravujících rudu. Signály, které vysílá zpět k dálkovému ovládání, přehluší zvuk jeho vlastních motorů. Může si letět, kam chce, a vypouštět plyn také kde chce. Tato letadla jsou příliš nevyzpytatelná. Když je jednou necháte odstartovat, už je nezastavíte. Je to jako při odesílání z přepravní plošiny - to je taky nezvratné.”

„Zavři hubu,” vyjekl Terl.

„V nařízeních,” nedal se odbýt Zzt, „se říká, že tyto věci se mají používat ,pouze v případě nejvyšší nouze’! A toto nejvyšší případ nouze není, Terle.”

„Zavři hubu!” okřikl ho znovu Terl a pokračoval v připojování drátů.

„A vy jste navíc nařídil, že má být neustále zaparkováno před stanicí automatického odpalování. My stanici potřebujeme k přepravě rudy. A toto je válečné letadlo, které se používá jen pro první útok, a nikdy potom se už nepoužívá, kromě ústupu. Toto není válka, a my z této planety neustupujeme.”

Terl toho už měl dost. Odhodil své poznámky a vztyčil se nad Zztem. „To já umím sám nejlépe posoudit. Když na planetě není ustanoveno oddělení pro válku, přebírá jeho funkci šéf bezpečnosti. Mé rozkazy jsou definitivní. Toto letadlo bude zaparkováno u hangárových dveří, a ty s ním nehneš! Co se týče jeho ovládání,” zatřásl Zztovi před obličejem malou hranatou krabicí o hraně jedné stopy, „vše, co potřebuje, je nastavení data a palebních tlačítek, a v tom nic nevyzpytatelného není! Toto letadlo vzlétne a udělá to, co má! A pak se zase vrátí zpět!”

Zzt ustoupil vzad. Vozíky přepravily tu starou obrovskou relikvii ke dveřím stanice, kde zavazela nákladním lodím.

„To jsou ale velmi zvláštní místa, která jste tu označil,” prohlásil Zzt mdle.

Terl držel velký francouzák. Šel blíž k Zztovi. „To jsou lidská označení míst. V těch místech ještě žijí zbytky těch lidí, tedy zvířat.”

„Ta hrstka?” odvážil se odporovat Zzt.

Terl něco zařval a hodil po něm francouzák. Zzt uhnul a francouzák dopadl hlučně na podlahu, přičemž málem zranil poblíž se nacházející dělníky.

„Vy se chováte jako blázen, Terle,” řekl Zzt.

„Zbláznit se mohou jen jiné rasy!” zaječel Terl.

Zzt uhnul stranou, když dělníci odtahovali letadlo ke dveřím.

„Zůstane to zrovna tady,” ječel Terl na všechny kolem. „Během čtyř dalších měsíců může kdykoliv vystartovat.” Jist si 93. dnem se usmál sám pro sebe.

Zzt chvíli uvažoval, jestli by neměl Terla zastřelit, když jsou spolu na nerušeném místě. Terl vrátil zaměstnancům zbraně, znovu naplnil zbraněmi přihrádky v halách tábora a dovolil jim nosit zbraně, zavěšené v pouzdrech u opasků. Potom si Zzt vzpomněl, že Terl někam schoval obálku, označenou „pro případ smrti”.

Později se o tom Zzt zmínil při soukromém rozhovoru Numphovi. Zzt rád lovil a bombardér by vyhubil zase téměř všechnu zvěř. Numph kdysi také rád lovíval.

Ale Numph jen seděl a strnule na něho hleděl.

Bombardér - jediný, který byl určen pro náklad plynu a dobyl tuto planetu - zůstal stát přede dveřmi stanice, každému v cestě, pln smrtícího plynu, připraven po stisknutí několika tlačítek na dálkovém ovládání, jež měl Terl u sebe, k odletu.

Zzt se otřásl, kdykoli kolem něj prošel. Terl zřejmě úplně zešílel.

Tu noc se Terl ve svém pokoji cítil být rozrušený. Uplynul další den, a on vůbec nezjistil, co tu Jayed chce a co tenhle agent hledá.

Terl si prohlížel snímky průzkumného letadla. Ta zvířata se teď snažila dostat pod zem, což bylo chytré. Mohla by to dokázat, a pokud ne, rád by jim poradil.

O dívky se staral každý večer. Házel jim dříví a maso. Někdy nalezl přede dveřmi klece balíčky - raději nepřemýšlel, jak se tam dostaly - a ty jim tam hodil také. Naplnil bazén vodou, ale tak moc, že až přetékal. Ta větší dívka už zase seděla. Nikdy si však nevšiml, jak se domlouvají pomocí „psychických schopností”. Uvažoval, která z nich

asi může vysílat impulsy, a zda by se daly přečíst na obrazovce radiolokátoru. Ach dobrá, tak dlouho, jak budou zvířata v horách pracovat, tak dlouho se o ně bude starat a nechá je naživu. Měl v hrsti aspoň něco, co se proti těm zvířatům dalo použít.

Ale 93. dne, ha! Nemohl se spoléhat, že ta zvířata budou mlčet. Nemohl se spoléhat, že by ho společnost nebo vláda nedopadly. Ta zvířata budou muset zmizet, a tentokrát všechna.

Terl usnul neustálým přemítáním o svých možnostech. Jayed mu zlato nechtěl dopřát. Byla to Jayedova chyba. Ale jak se lze dopustit perfektní vraždy na nejlepším agentovi IVÚ? Jednomu z toho třeští hlava, když o tom uvažuje. Jayed by mohl být vzorem výkonnosti. Musel vypadat jako největší, nejopatrnější a nejpozornější bezpečnostní šéf společnosti, jaký se kdy narodil.

Copak se opravdu zbláznil? Ne. Byl pouze chytrý.

 

Kapitola 4

Jonnie se vracel domů.

V kaňonu nad loukou, kde se nacházela vesnice, složili náklad ze čtyř koní a vyložili náklad z jejich nákladního letadla. Dech koní se vznášel ve vzduchu v drobných obláčcích. Ale koně, kteří žili ještě nedávno divoce, nesnesli na svém hřbetě jezdce a neklidně přešlapovali a frkali, když jim sundali pásky z očí. Vzduch byl v této výšce průzračný a mrazivý. Sníh, který napadal při nedávné vánici, pokrýval vše kolem. Zde se nacházelo království majestátního ticha.

Angus MacTavish a pastor MacGilvy stah vedle Jonnieho. Přidal se k nim i pilot, pro případ, že by návštěva trvala déle než jeden den. Průzkumné letadlo nad nimi přeletělo právě ve chvíli, když odlétali ze základny, a jejich letadlo nemuselo být zpět, až tam průzkumné letadlo bude přelétávat opět.

Před týdnem se Jonnie náhle probudil s vědomím, že ví, kde se asi uran nalézá. V jeho vlastní vesnici! Příliš velké naděje si nedělal, avšak onemocnění vesničanů bylo důkazem jeho výskytu. Možná ho nebude příliš velké množství, ale třeba ho tam bude ještě víc než ten jediný vzorek, který našli v Uravanu. Cítil se provinile, že k ná-

vštěvě domova ho přimel až takovýhle důvod, přestože k návratu domů měl spoustu lepších důvodů. Jeho lidé se budou muset přestěhovat, nejen kvůli tomu, že jsou vystavováni neustálé radiaci, ale také kvůli případnému bombardování.

Jonnie a jeho muži hledali v horách místo, které by se mohlo stát druhým domovem vesničanů. Teprve včera se jim podařilo takové místo objevit. Bylo to staré těžařské městečko na západním svahu, položené níže. Vedl k němu z planiny úzký průchod. Centrem města tekl po ulici potok. Mnoho domů a budov mělo ještě zasklená okna. Nacházelo se tu i mnoho dobytka a zvěře. A co víc, pod městem procházel široký tunel, který mohl sloužit v případě potřeby jako úkryt. V nedalekém kopci byla stará uhelná sloj. To místo bylo překrásné. Po uranu zde nenašli žádné stopy.

Jonnie si nemyslel, že by se lidé chtěli z vesnice vystěhovat. Už se je o tom snažil přesvědčit jako mladík, a dokonce i jeho otec si myslel, že má jen neklidnou krev. Ale musel se o to pokusit znovu.

Angus a pastor trvali na tom, že půjdou s ním. Vysvětlil jim, jak nebezpečné je vystavovat se radiaci, nechtěl je vystavovat riziku onemocnění. Ale Angus zamával nad hlavou lahví s dýchacím plynem a slíbil, že napřed všechno důkladně prozkoumá a nebude to brát na lehkou váhu, a pastor, moudrý a zkušený člen duchovenstva, věděl, že Jonnie by mohl potřebovat pomoc.

Vymysleli něco jiného, než prostě posadit letadlo na louku. Lidé již sice viděli letící průzkumné letadlo, jenže letadlo, sedící na louce v jejich blízkosti, by je mohlo vyděsit.

Část minulé noci strávili spřádáním dalších plánů. Angus a pastor byli stručně obeznámeni se situací; neudělají nic, co by lidi mohlo vyděsit, nebudou mluvit o příšerách, ani jim nebudou vypravovat děsivé historky o Chrissie. Bu—

Bude již dost překvapivé, když je vesničané uvidí vcházet soutěskou v kaňonu na východní straně louky, když všechny takové soutěsky jsou nyní zaváté sněhem.

Tři muži se vydali k vesnici na koních. Čtvrtého koně s těžkým nákladem vedli za sebou. Zvuk koňských kopyt tlumil sníh. Opuštěné sruby na okraji vesnice byly napůl rozpadlé. Ve vzduchu se vznášel jen slabý pach spáleného dřeva. Kde jsou psi?

Jonnie pobídl koně. Ohrada pro koně zela prázdnotou. Jonnie pozorně naslouchal, až zaslechl dupot ve staré stodole vzadu; byl tam kůň, možná ne jeden. Jonnie se podíval na ohradu, kam obvykle zaháněli dobytek, když začal padat první sníh. Moc kusů dobytka neviděl, ne tolik, aby vesničané přežili zimu.

Angus seskočil z koně a, jak slíbil, začal testovat uran. Přímo v jeho blízkosti žádný uran nebyl.

Kam zmizeli psi? Je pravda, že nyní, když sehnali dobytek, je vesničané k ničemu nepotřebovali. Bylo to však divné.

Jonnie jel ke správní budově. Angus dělal kus opodál další test. Bezvýsledně.

Z ruin vyběhl starý lovecký pes a podíval se na ně po-loslepýma očima. Plazil se vpřed, břicho hluboko ve sněhu. Opatrně se přiblížil k Jonniemu, těžce dýchaje. Z nosu mu stoupaly chomáče páry.

Pak začal vrtět ocasem, přiblížil se ještě víc a začal ocasem mávat tak, že se s ním málem bouchal do tváře, jak byl nadšen přítomností lidí. Začal štěkat na pozdrav.

Odpověděli mu další tři nebo Čtyři psi dole ve vesnici.

Jonnie seskočil z koně, aby pohladil psa. Byl to Panter, jeden ze psů, patřících jeho rodině. Pokračoval pěšky. Koně vedl za sebou a pes se za ním belhal na svých revmatic-kých nohou.

Jedno dítě je vyjeveně pozorovalo zpoza rohu budovy a pak utíkalo pryč. Zakoplo a upadlo do sněhu.

Jonnie se zastavil u správní budovy a nahlédl dovnitř. Dveře byly vyvráceny z pantů a celá budova byla prázdná a chladná. Sníh napadal i do ní. Vyšel ven a přehlédl ztichlou, polorozpadlou vesnici.

Pak spatřil kouř, vznášející se nad střechou jeho rodného domu. Šel k němu a zaklepal.

Uvnitř slyšel nějaké zvuky. Dveře se pootevřely a za nimi se objevila teta Ellen. Nedůvěřivě pozorovala Jonnieho škvírou. Pak zvolala: „Jonnie? Ale ty jsi přece mrtvý!”

Dveře se rozlétly a v nich stála teta se slzami v očích.

Po chvíli si setřela slzy koženou zástěrou. „Pojď dál, Jonnie. Starala jsem se o tvůj pokoj… tvé věci jsme ale rozdali ostatním mladým mužům… Pojď dál, jde sem zima.

„Jsou snad všichni nemocní?” ptal se Jonnie po svých známých.

„Ach ne. Nic neobvyklého. Muži spatřili nahoře v kopcích zvěř a vydali se po jejích stopách. Nemáme moc jídla, Jonnie. Hned potom, jak jsi odešel.” Potom si uvědomila, že to zní jako obvinění. „Chci říci…” Opět se rozplakala. Jonnieho bodlo u srdce. Předčasně zestárla. Byla vyzáblá a měla vpadlé tváře.

Jonnie pozval dál také Anguse a pastora, aby se ohřáli u ohně. Teta Ellen cizince nikdy předtím ve svém životě ještě neviděla. Ale srdečně oba muže přivítala a pak jim připravila horkou polévku, vývar z kostí, která jim velice chutnala. Přestala vrhat na Jonnieho tázavé pohledy, když viděla, jak jim chutná.

„Chrissie tě našla?” odhodlala se konečně zeptat.

„Chrissie žije,” řekl Jonnie. „I Pattie. Nedělej si starosti, nikdo si nemusí dělat starosti.”

„Jsem tak ráda! Tak moc jsem se bála. Ale ona chtěla odjet! Víš, tvůj kůň se vrátil.” Znovu se jí oči zalily slzami. Obešla stůl a prudce Jonnieho objala. Pak odešla připravit postele pro případ, že by se tu rozhodli strávit noc.

Jonnie šel ven a našel malé dítě, které je předtím pozorovalo, a poslal je do hor, aby svolalo muže, kteří vyrazili na lov.

Bylo již po čtvrté hodině, když se mu podařilo shromáždit vesnickou radu. Byl překvapen, že přišli jen starý Jim-son a pastor Staffor. Třetí člen rady nedávno zemřel a zatím ještě nebyl zvolen nikdo další. Jonnie zapálil ve správní budově oheň a vsadil dveře zpět.

Představil oběma Anguse a pastora a „vesnická rada” si s nimi potřásla rukama poněkud ustaraně; jako teta Ellen, ani oni ještě neviděli cizince. Ale Angus a pastor se stáhli nenápadně stranou.

Jonnie seznámil radu se svými plány. Jen žádnou paniku. Vyprávěl jim, že přišel na to, že toto údolí je nebezpečné pro zdraví a že proto se tu rodí tak málo dětí, které jsou mnohdy navíc poškozené. Proto tu umírá i tolik lidí. Řekl, že ve skutečnosti odjel proto, aby našel lepší místo, a to se mu konečně podařilo. Nové město je velmi pěkné; má dosažitelný zdroj vody přímo na hlavní ulici, je tam méně sněhu a více zvěře, lepší domy a dokonce černá skála, kterou se dá topit, vydávající velké teplo. To místo je velmi hezké. Jonnie pro toto místo velice horoval a představil je v nejlepším svědě.

Starého Jimsona to velice zaujalo a byl přestěhování vesnice nakloněn. Přesto se ale poradil s kulhavým pastorem, což bylo podle pravidel.

Pastor Staffor k Jonniemu choval odedávna zášť. Podívejte se, co se stalo. Jonnie si odjel, a díky němu nakonec odjela i Chrissie a Pattie - což je zřejmě stálo život -a teď se Jonnie Goodboy Tyler za rok a půl, možná je to i déle, vrátí s jakýmisi nesmyslnými požadavky, aby se odstěhovali ze svých domovů. Ale to jsou jejich domovy. Zde byli vždy v bezpečí. A dál nemělo smysl se o tom bavit.

Dali hlasovat. Skončilo to nerozhodně. Rada nevěděla, jak se zachovat.

„Zde se přece vždy konala shromáždění, setkání vesničanů,” řekl Jonnie.

„Já jsem za celý svůj život žádné takové setkání nezažil,” odporoval mu pastor Staffor.

„Ano, já o nich vím,” přidal se Jimson na Jonnieho stranu. „Jedno se konalo před třiceti lety, aby se rozhodlo o umístění zásobáren.”

„Je povinností rady,” řekl Jonnie, „takové setkání uspořádat.”

Pastorovi se to nelíbilo, nemohl s tím však nic dělat. V této chvíli se sem zvědavě tlačili další lidé, Jonnie je tedy nemusel ani svolávat.

Bylo pět hodin, a když dorazili úplně všichni, již se setmělo. Jonnie přinesl více dříví a přiložil na oheň. Věděl, že to bude lepší než rozsvěcet důlní lampy, které zdejší lidé neznali.

Když se konečně podíval na shromážděné vesničany, sedící na lavicích i na zemi, jejichž tváře osvětloval dýmající oheň, cítil se velmi špatně. Byli to poražení lidé, vy-záblí a někteří z nich nemocní. Děti byly zticha. Jonnie napočítal celkem pouze osmadvacet lidí.

Vzplála v něm nesmírná touha pomstít se Psychlům.

Podařilo se mu ovládnout své pocity. Usmál se na přítomné, přestože by nejraději brečel.

Jonnie požádal radu o slovo. Otevřel svůj vak.

Měl v nich dárky. Rozdával sušené maso a byliny pro ochucování jídla a pár křesacích kamenů, kterými se daly udělat větší jiskry. Lidé jeho dárky přijali velice ochotně a poděkovali mu. Pak Jonnie vytáhl několik seker z nerezavějící oceli a ukázal lidem, jak s nimi sekat dlouhé kusy dřeva na otop jedinou ránou. Když jim to předvedl, vytáhl hrst nožů z nerezavějící oceli. Když jim ukázal, jak řežou - varoval je, aby se nepořezali - ženy to nesmírně rozrušilo. Jonnie nechal nože kolovat, aby si každý vzal jeden.

Konečně se dostal k jádru věci a vyprávěl jim o novém městě a jak snadné by bylo se do něho přestěhovat - zatím jim neřekl, že by tam letěli letadlem, protože věděl, že by mu přestali důvěřovat.

Nikdo na to neřekl ani slovo. Jonnie měl jakési neblahé tušení.

Vytáhl z vaku trojúhelník zlomeného skla a předvedl jim, že se skrze sklo dá vidět. Řekl jim, že v novém městě je spousta oken se sklem, kterými dovnitř proniká světlo a brání pronikání chladu. Nechal úlomek skla kolovat. Malý chlapec se o něj trochu pořezal, proto Jonniemu sklo rychle vrátili.

Řekl jim, že toto údolí způsobuje jejich onemocnění. Že je kolem nich jed, kvůli kterému ženy nemohou mít děti.

S prosebným výrazem ve tváři poprosil Jimsona, aby dal hlasovat. Kdo se chce přestěhovat? Spočítáno. Kdo chce zůstat? Spočítáno. Tři pro. Patnáct proti. Děti ale nehlasovaly.

Jonnie to nechtěl nechat být. Vstal. „Prosím vás, řekněte mi,” poprosil je, „proč jste se rozhodli právě takto?”

Vstal starší muž jménem Torrence Marshall. Rozhlédl se kolem, aby se ujistil, že může mluvit za ostatní, a pak řekl: „Tohle je náš domov. Jsme tu v bezpečí. Jsme rádi, že i ty jsi zase doma. Děkujeme ti za tvé dárky.” A zase si sedl.

Pastor Staffor se tvářil potěšené. Lidé se pomalu rozešli ke svým večeřím.

Jonnie se posadil. Poraženě si položil hlavu do dlaní. Na svém rameni ucítil pastorovu ruku. „Velice zřídka se stává,” řekl pastor, „že je člověk ve své vlastní zemi prorokem.”

„To není tak,” odpověděl Jonnie. „Já jen…” Nemohl domluvit. Hlavou mu stále probíhala ta samá slova: „Můj ubohý národ. Můj ubohý národ.”

Později v noci vyšel na kopec, kde se nacházel hřbitov. Prohrabával sníh, dokud nenarazil na kříž otcova hrobu. Kříž se nakláněl na bok. Jonnie jej vrátil na původní místo a vyryl do něj otcovo jméno. Dlouhou dobu, nedbaje zimy, hleděl na zasněženou mohylu hrobu. Jeho otec také neviděl v přestěhování vesnice žádný smysl.

Měli by snad všichni zdejší lidé zemřít zde? Odpovídal mu jen ostrý vítr, vanoucí od Highpeaku.

 

Kapitola 5

„Probuď se, Jonnie! Probuď se! Zablesklo se!”

Jonnie se přiměl otevřít oči. Ještě byla tma, ačkoliv touto roční dobou svítalo později. Překvapeně zjistil, že je ve svém pokoji a nad ním se sklání Angus, třese s ním, aby ho probral, a na stole hoří těžařská lampa.

Najednou mu došlo, co Angus říká. Vstal a oblékl si kalhoty z jelení kůže.

Angus se probudil velmi časně, poněvadž měl strašnou žízeň, a teta EUen jej zaslechla šramotit u vědra s vodou. Voda v něm však nebyla a Angusovi se nechtělo jíst sníh. Teta EUen se tedy nabídla, že přinese trochu vody. Ale Angus to odmítl s tím, že si pro vodu může zajít sám. Jen by mu měla sdělit, kde ji najde. Teta mu ukázala, že na konci vesnice je pramen, kam si pro vodu chodí všichni. Angus tedy vzal vědro s víkem a šel ven. Protože Jonniemu slíbil, že kamkoli půjde, všude přezkouší výskyt uranu, vzal si s sebou i láhev plynu a dálkové ovládání. Postavil láhev na zem, poodešel třicet stop a potom ji otevřel pomocí dálkového ovládání. A ejhle! Spatřil záblesk výbuchu.

Vzrušením překypující Angus podával Jonniemu jednotlivé kusy oblečení, aby se Jonnie oblékal rychleji. Pak

Jonnieho vystrčil ze dveří. Společně pak vykročili k pramenu na konci vesnice.

Angus Jonnieho zarazil. Stiskl tlačítko dálkového ovládání.

PRÁSK!

Zablesklo se a ozval se výbuch.

Pastor, kterého všechen ten rozruch probudil, se k nim také připojil. Angus kvůli němu udělal ještě jeden pokus.

Jonnieho náhle zamrazilo, nebylo to však ranním chladem. Plyn vybuchl přesně vedle stezky, kterou vesničané chodívali pro vodu nejméně dvakrát třikrát denně. A ještě něco. Jako malý chlapec se vzepřel při úvahách, co by měl dělat. Já jsem muž, řekl nelogicky, protože takovou práci dělal od raného mládí, a budu chodit lovit, a ne zametat podlahu nebo nosit vodu. Nikdy nenabíral vodu z tohoto pramene. Dokonce i své koně napájel z jiného pramene na horském úbočí. Zamrazilo ho díky tomu, že zjistil, že on sám proti radioaktivitě imunní není. On prostě k prameni za vesnicí nikdy nechodil. Jenom náhodou se vyhnul kontaminaci, vlastně jenom proto, že chodil s vědry pro vodu jinam.

Ale vesničané, zvláště ženy a děti a staří lidé, kteří brali vodu ze zdejšího pramene, byli denně vystavováni dávkám radiace. Hluboce se svým lidem cítil.

Angus se chtěl mermomocí prohrabat sněhem k zemině. Jonnie a pastor jej zadrželi.

„Nemáme žádné ochranné oděvy,” upozornil ho Jonnie. „Potřebujeme olovo, potřebujeme olověné sklo, prostě něco. Ale pojďme to tu označit jako zakázané území a pak hledejme dál.”

Opatrně prozkoumali okolí pramene a zjistili, že radiace se kolem něj šíří všemi směry do vzdálenosti asi třiceti stop. Angus zjevně narazil na místo, kam už radiace nesahala. Označili kontaminované místo popelem z ohniště v jednom opuštěném srubu. Jonnie nasekal sekerou kolí-

ky, které potom zarazil po obvodě kruhu. Vzal provázek a omotal jej kolem kolíků.

Jimson a společně s ním i někteří vesničané se přišli podívat, co je to za rány a co tam dělají. Jonnie nechal vysvětlování na pastorovi. Zatímco pracoval, zaslechl útržky rozhovoru. Něco o duších. Ať už mluvil o čem chtěl, za chvíli Jimson lidi vybídl, aby také přiložili ruku k dílu. Jonnie si byl jist tím, že překročit tento kruh se pro ně od této chvíle stalo tabu. Nemuseli sem chodit vůbec.

Už svítalo. Museli pracovat dost rychle, aby odtud mohli před polednem odejít. Mohou tu být ještě další místa, kontaminovaná uranem. Průzkumné letadlo tudy proletí asi tak kolem poledne. Nechtěl, aby Terl získal obrázky této akce. Kruh z kůlů a provazu nebyl ničím. Mohl být považován za ohradu. Stopy, které tady po sobě ve sněhu zanechají, také nic neznamenají. Lidé, koně i psi tady chodí všude kolem dokola. Ale letadlo v kaňonu a tři odlišně vypadající lidé, to už bylo něco jiného.

Když žvýkali snídani, kterou jim přinesla teta Ellen, Jonnie se rozhlédl po rozlehlé louce. To jim dá ještě pořádnou práci!

Pak si to rozmyslel. Bylo to sice riskantní, ale slabé dávky záření na krátkou dobu, podle výsledku testů, lze tolerovat.

Vytáhl z výstroje, kterou s sebou přinesl Angus, kyslíkovou masku a láhve. Uchopil vědro s popelem. Naplnil si kapsy lahvičkami s dýchacím plynem. Nasedl na jednoho z jejich koní.

„Projedu rychle křížem krážem louku,” pravil Angusovi a pastorovi. „Tam a zpět a tam a zpět ve vzdálenosti třiceti stop od sebe. Budu v ruce držet pootevřenou lahvičku s plynem. Kdykoliv se zableskne, hodím dolů hrst popela a zvednu ruku. Nyní po vás chci, pastore, abyste si stoupl tamhle na ten kopec a udělal nákres údolí, a ty, Angusi, mu řekneš vždy, když zvednu ruku. Chápete?”

Pochopili ho. Pastor šel na kopec s perem a papírem a Angus ho následoval.

Tři mladí muži, kteří hlasovali pro odstěhování, chtěli vědět, zda by nemohli nějak pomoci. Když Jonnie svolil, připravili si koně.

Jonnie se rozhlédl. Všichni byli na svých místech. Zlatě červenými paprsky slunce ozářený sníh se třpytil. Jonnie se ujistil, že má kyslíkovou masku pevně utaženu. Otevřel lahvičku a pobídl koně patami.

Jenom o minutu později sklenička vybuchla. Hodil dolů hrstku popela, zvedl ruku a vyrazil dál. Angusův výkřik dolehl až k němu. Pastor si označil místo na svém plánu.

Tam a zpět, tam a zpět po celé louce. Výbuch, hrstka popela, zvednutá ruka, ozvěna Angusova hlasu a údery kopyt.

Vzal si nového koně a další lahvičky a vše začalo znovu.

Vesničané ho překvapeně pozorovali. Jonnie Goodboy občas dělal divné věci. Ano, byl jezdec, to každý věděl. Bylo jim však trochu divné, proč neustále zapaluje pochodeň. Ale starý Jimson pro to měl vysvětlení, kterého se mu dostalo od duchovního, který přišel s Jonniem - pravého duchovního z jedné vesnice, která se jmenovala Skotsko. Vesničané nevěděli, že se tu poblíž nachází ještě nějaká jiná vesnice. Ach, ano, kdysi tu jedna bývala, ale to už je hodně dávno. Nacházela se za několika vrchy. Ale v tomto sněhu nebylo snadné se k ní dostat. Ale Jonnie Goodboy se tam určitě dostat mohl, že? Podívejte, zase padá sníh!

Dvě hodiny, čtyři zpěnění koně, šestnáct lahviček s dýchacím plynem a unavený Jonnie. O něco později se měli k odchodu. Trochu je tlačil čas. Vyhodnotit mapu už vůbec z časových důvodů nemohli.

RozhodU se, že koně ponechají vesničanům jako dar, a půjdou k letadlu pěšky.

Pastor vysvětloval Jimsonovi, že lidé se musejí opravdu vyhýbat místům označeným popelem, a Jimson, pln re—

spektu, slíbil, že na to dohlédne, i přes skeptické výhrady pátera Staffora.

Teta EUen vypadala zděšeně. „Ty už zase odcházíš, Jon-nie?” Uvažovala, jak mu nejlépe vysvětlit, že on je jediný člen rodiny, kterého ještě má.

„Chtěla bys jít se mnou?” zeptal se jí Jonnie.

„Ne, to ne. Toto je náš domov, Jonnie. Měl by ses vrátit.” Ale on už prostě má touhu po dobrodružství v krvi, a proto vyhledává nebezpečná místa, pomyslela si.

Slíbil jí, že se pokusí vrátit co nejdřív, a dal jí pár dárků, které si schovával pro tento okamžik - velký řetěz z nerezavějící oceli, tři nože a kožešinový oděv s rukávy.

Teta předstírala, že má velkou radost, přesto se rozplakala, když se Jonnie na konci stezky otočil a zamával jí. Přepadl ji děsivý pocit, že už ho nikdy neuvidí.

Kapitola 6

V jedné místnosti ve starém důlním městě to bzučelo jako v úle. Pilně tu pracovalo několik skupin.

Skoty velice pobavilo, že převzali úřady „Neochvějné říšské těžební korporace”. Budova byla téměř nedotčena, a když v ní bylo uklizeno, dalo se zde docela dobře pracovat.

Jonnie pojal tak trochu podezření, že město někdo přestavěl, když tady skončily důlní práce. Až příliš se lišilo od ostatních měst. Jonnie se pokoušel domyslet, proč někdo přestavoval město poté, co zásoby rudy v jeho okolí byly vyčerpány. Změny ale byly dostatečně zjevné. Ve vedlejší místnosti se nacházel „Salon Vědro krve”, jak hlásal nápis na dveřích, který pastorovi nebyl příliš po chuti. Skleničky i zrcadla v tomto salonu se dosud nerozbily, ale malby na stěnách, představující nahé dívky, tancující s amorky, se daly sotva rozeznat. Přes ulici se nacházel úřad nazvaný „Wells Fargo” a opodál stálo „Vězení”.

Všichni bydleli v budově nazvané „London Paláce Elitě Hotel”. Tento hotel měl apartmá označená jmény mužů, kteří v těžařství museli něco znamenat. Tři staré ženy se rozplývaly nad ústředním vytápěním, jehož funkci jim vysvětlil Angus. Hotel měl tekoucí vodu - jaký přepych!

Kanceláře „Neochvějné říšské” obsahovaly cosi, co musely být vzorky z dolu, a pak našli „historické pamflety”, ve kterých se pravilo o starých dobrých divokých časech, o těžebním boomu a „zlých mužích”. Našli také legrační lístečky a na nich „Rozpisy služeb” a také dobu a místo, naplánované pro „loupežné přepadení banky”. Kresbičky prospektorů a objevitelů rudných ložisek a „zlých mužů” byly očištěny a opět pověšeny na zdi.

Lišák Robert a další dva piloti pozorně zkoumali plány pravděpodobného únosu nákladního letadla. Neměli letadlo, které by doletělo až do Skotska v Evropě, protože jejich těžařské vybavení nemělo dosah pěti set mil. Probírali ten problém znovu a znovu od chvíle, kdy jim ten noční démon řekl o „bombardérech”. Cítili, že musí varovat nejen Skoty, ale i jiné lidi, na něž mohli narazit. Neodvažovali se však dělat takové přípravy, které by mohly vzbudit podezření u Psychlů. Odříznout nepříteli cestu ve vzduchu a ještě přimět Psychly věřit, že nákladní letadlo přeletělo oceán, to byl nyní největší problém. Jenže jak umlčet rádio Psychlů a naložit nákladní letadlo, aby letělo vysoko nad zemí, patřilo k věcem, které zatím nemohli rozluštit.

Další skupina - dva z vůdců směny s Thorem a Dunneldeenem a několika ostatními těžaři - spolu debatovala o těžařských problémech. Dostali se dolů k rudnému ložisku a palec po palci postupovali kupředu. Ruda, kterou vydolovali, byla bílá a krásná, ale neobsahovala žádné zlato. Jonnie jim vysvětlil, že toto ložisko má kapsy. Zlaté žíly měly kapsy zlata každých pár set stop. Ruda neobsahovala nepřetržitou žílu zlata. Začali být unavení z toho, že pořád jen dolovali a dolovali, a zlato nenacházeli. Snažili se představit si, jak blízko štěrbině mohou asi být. Ta se trochu rozšiřovala, což jim dělalo starosti.

Historik doktor MacDermott se prací nezúčastnil. Měl židli opřenou o stěnu a pročítal knihy, které jeho zvěd přinesl nedávno ze zruinované školní knihovny, nacházející se v menším městě.

Jonnie, Angus, pastor a učitel se skláněli nad pastorovým nákresem údolí.

Pozice aktivní radioaktivity se vyskytovaly v přímé linii. Jonnie si nejdřív myslel, že by to mohla být žíla uranitu, která se v určitých místech dostává na povrch. Jenže body byly příliš pravidelné.

„Jsou od sebe vzdáleny přesně sto stop,” řekl Jonnie. „V přímé linii.”

Všichni zírali na mapu a přemýšleli, když přišel doktor MacDermott.

„Tady jsem našel něco legračního, MacTylere,” potřásl historik knihou. - „Průvodce Chinků se mýlil, co se týče Akademie vzdušných sil.”

Jonnie pokrčil rameny. „Ti často tvrdili něco, jen aby se zalíbili Psychlům.”

„Oni ale nazývali Akademii prvotní obrannou základnou.”

„Já vím,” řekl Jonnie. „Chtěli, aby to znělo velkolepě, protože to byla poslední bitva, která se na Zemi odehrála.”

„Ale tady byla prvotní obranná základna,” řekl historik a znovu potřásl knihou, kterou držel v ruce.

Jonnie se na ni podíval. Její název zněl: „Opatření, týkající se způsobu evakuace školních dětí v případě atomové války, Odbor civilní obrany.”

„Zjevně,” pokračoval historik, „měly být děti drženy ve škole, dokud se starosta nevzdálí z města… ne… aha, tady to je - ,a potom by všechny rozkazy měla vydávat prvotní obranná základna’.”

„Nevíme, kde se nacházela,” odpověděl Jonnie.

Starý muž se vrátil k hromadě knih. „Ano, víme to!”

Vrátil se se svazkem, obsahujícím kongresové přednášky o překročení výdajů na armádu. MacDermott otevřel

svazek v místě, které si založil. Citoval: „Otázka senátora Aldriche: Tajemník obrany nepokrytě připouští, že překročení v jedné položce přesahuje asi šest miliard dolarů, které byly použity na zbudování prvotní obranné základny v Rocky Mountains, k čemuž Kongres nedal souhlas. Je to pravda, pane tajemníku?” - MacDermott ukázal to místo Jonniemu a pak knihu hlasitě sklapl. „Takže Chinkové se mýlili, a zároveň měli pravdu. Existovala ,prvotní obranná základna’, a ta se nacházela v Rocky Mountains.” Škrobeně se usmál a vrátil se ke svým knihám.

Jonnie byl zcela zticha.

Ta hrobka!

Železné dveře, mrtví muži na schodech.

Ta hrobka!

„Doktore MacDermotte,” zvolal Jonnie. „Vraťte se.”

Ukázal mu nákres. „Vy jste nám jednou vyprávěl příběh o linii nukleárních bomb, které položili Královnini horalé od Dumbartonu do Falkirku.”

Historik přikývl. Podíval se na nákres. „Našel jsi nějaké vraky tanků Psychlů?” zeptal se.

„Ne,” odpověděl Jonnie. „Ale podívejte se. Tato linie prochází přesně přes východ z průsmyku do dolních plání. Jsou rovnoměrně rozmístěny. Vedou v přesně přímé linii.”

„Ale když tam nejsou žádné tanky - ” řekl pastor.

„Nikdy nevybuchly!” řekl Jonnie. „Čas je vyřadil z činnosti.”

„Jak jsi na to přišel?” zajímal se historik.

Jonnie se usmál. Dalo se to těžko vysvětlovat. Ukázal na nákres, aby zakryl nával emocí. Po malé chvíli odvětil: „Ten průsmyk vede od západních plání vzhůru k louce. A za onou loukou je hluboký kaňon, který vede k horám, a vydáte-li se tímto kaňonem, narazíte na prvotní obrannou základnu, patřící dávné vládě lidí!” Vyplnil zbytek nákresu.

Další skupiny vycítily, že se něco stalo. Začaly se bezcílně potulovat kolem.

Jonniemu bylo do pláče. Těžce polkl.

„Uvažoval jsem, kam poslali všechen uran, který vytěžili. Věděl jsem, že někde musí být…” Pastor se dotkl jeho paže. Nechtěl, aby se dopustil nějaké chyby, která by v budoucnu skončila fiaskem. „Hochu, v té základně ho určitě neschovávali.”

„Ale záznamy základny nám řeknou, kde ten uran je!” řekl Jonnie. „Budou v ní mapy, komunikační přístroje… vím, že na to narazíme právě taml”

Angus studoval nákres. „Ooch!” řekl si sám pro sebe. „Pozemní miny! A já jsem se tam chystal vrtat!”

Lišák Robert již shromáždil muže, kteří se jako první zúčastní výpravy do hrobky.

Historik hledal informace, které by jim pomohly vyhnout se nebezpečí, že šlápnou na minu.

„Neboj se, hochu,” řekl pastor Jonniemu, který seděl a nepřítomně se díval před sebe. „Ráno se dozvíme, zda máme pravdu.”

 

DESÁTÁ ČÁST

 

Kapitola 1

Dveře byly otevřené tak, jak je někdo nechal před mnoha lety. Na zemi leželo páčidlo, pokryté sněhem, jak je kdysi odhodil na zem. Puch tam mohl být, ale taky nemusel. Nepoznal to, protože teď měl kyslíkovou masku.

Vyrazili hned po poledni, kdy si mohli dovolit odletět, a Jonnie je spatřil dole přesně přede dveřmi. Za ním v kaňonu Skotové vykládali sadu nářadí. Letadlo muselo odletět a oni museli zahladit všechny stopy ve sněhu dřív, než tudy proletí průzkumné letadlo.

Klidný hlas Lišáka Roberta je řídil: „Vzali jste s sebou lampy? Zkontrolujte náhradní láhve s kyslíkem. Kde je Daniel? Opatrně s těmi výbušninami…” Jeden Skot přinesl perlík, aby s ním více otevřel dveře. Angus k němu přiběhl a odstrčil ho stranou. „Ne! Ne! Ne! To potřebuje jenom trochu naolejovat.” Angus popadl kanystr s olejem. Jeho hlas tlumila maska.

Všichni měli nasazeny masky. Historik přišel na to, že chodit do hrobek je zdraví škodlivé. Člověk se mohl nadýchat „plísní” a prachu, pokrývajícího již dávno mrtvá těla, a pak by se rozkašlal tak, že by mu málem praskly plíce.

„Nebude ti vadit, když tam proklouznu jako první, Jonnie?” zeptal se Angus. Jonnie uhnul ramenem, aby Angusovi udělal prostor. Důlní lampa osvítila vnitřek hrobky. „Ach! Tady je plno mrtvých!” Promazal panty dveří olejem. „Zkus to, Jonnie.”

Jonnie se opřel ramenem do dveří. Dveře povolily a do hrobky proniklo více světla. Angus ustoupil stranou a nyní překračoval mrtvoly. Pod jeho botami se zvedaly chomáče prachu.

Všichni se na chvíli zastavili a zděšeně se dívali dolů na schody.

Mrtvoly, staré tisíc let, ležely všude kolem. Bylo jich tu plno. Lidé se tu kdysi ukryli před divokými zvířaty nebo před nepříznivým počasím.

Když sešli dolů po schodech, našli ostatky nejméně stovky mužů.

Jejich šaty, zbraně a vybavení se díky tomu, že byly po celých tisíc let, až na posledních asi dvanáct let, chráněny před vlivem vzduchu, celkem zachovaly, kosti se však již rozpadly na prach.

„Padli směrem kupředu,” řekl Lišák Robert. „Musel to být regiment, pochodující dovnitř. Vidíte? Tito dva muži na konci řady se museli snažit zavřít dveře.”

„Plyn,” řekl Jonnie. „Otevřeli dveře, aby se regiment dostal dovnitř, jak to tak vypadá, a v té chvíli je zasáhl plyn, vycházející z kaňonu.”

„Ukliďte to tady,” řekl Lišák Robert. „Všichni poslouchejte. Nechoďte dovnitř bez pořádně upevněných masek.”

„Měli bychom ty muže pohřbít,” ozval se pastor. „Každý má u sebe nějakou cedulku.” Jednu zvedl. „Knowlins Peter, vojín USMC No. 35473524. Krevní skupina B.”

„Mariňáci,” řekl historik. „Myslím, že jsme tu základnu opravdu našli.”

„Předpokládáš,” obrátil se pastor na Jonnieho, „že ta tvoje vesnice kdysi mohla být základnou námořnictva? Vypadá jinak než ostatní města.”

„Vesnice byla tucetkrát přebudovaná,” odpověděl Jon-nie. „Roberte, pojďme dovnitř.”

„Nezapomeňte na své úkoly,” připomněl Robert skupině. „Jenom záznamy. Nedotýkejte se jich však, dokud nebudou identifikovány. Je to tu rozlehlé. Nezůstávejte pozadu, nebo se ztratíte.”

„Měli bychom také pohřbít ta těla,” připomněl jim znovu pastor.

„Pohřbíme, pohřbíme,” ujišťoval ho Robert. „Všechno má svůj čas. Muži se zbraněmi vpřed. Prohlédněte to tu a zastřelte každé zvíře.”

Pět Skotů se samopaly seběhlo ze schodů, dávajíce si přitom dobrý pozor na medvědy a spící hady, případně na vlky.

„Ventilační tým, připravte se,” řekl Robert a ohlédl se přes rameno, aby se přesvědčil, že ti tři nesou velké důlní ventilační zařízení.

Dole se ozvala nepravidelná střelba. Z Thompsonova samopalu se daly vystřelit dvě dávky po pěti střelách a pro získání pravidelné dávky člověk musel natáhnout kohoutek uprostřed palby.

V Robertově malém rádiu s omezeným dosahem zachrastilo. „Chřestýši. Čtyři. Všichni zabiti. Konec.”

„Dobře,” odpověděl Lišák Robert do mikrofonu. Za chvíli se ozvaly další výstřely.

V rádiu zapraskalo. „Medvěd grizzly. Spící. Zabit. Ko-nec.

„Dobře,” odpověděl opět Robert.

„Další řada dveří. Nejdou otevřít.”

„Tým s výbušninami,” zavolal Robert přes své rameno.

„Teď, teď!” volal Angus. „Ty dveře se nám mohou hodit!”

„Kupředu,” zavelel Robert. „Pusťte tým s výbušninami a sami se stáhněte stranou.” Poté zavolal do mikrofonu. „Mechanik je na cestě.”

Vyčkávali. V rádiu zachrastilo. „Dveře otevřeny.” Pauza. „Prostor za nimi se zdá být vzduchotěsný. Pravděpodobně se tam nenacházejí žádná nebezpečná zvířata. Konec.”

„Ventilační tým. Kupředu,” zavelel Robert.

Poslední muž tohoto týmu nesl klec s krysami.

V té chvíli začal do hrobky proudit vzduch.

V rádiu zapraskalo. „Krysy stále naživu. Konec.” „Tak můžeš, MacTylere,” řekl Robert.

Jonnie si zkontroloval masku a kráčel po zaprášeném schodišti dolů. Slyšel, jak Robert za ním svolává zbylé týmy a vydává jim rozkazy, aby oblast uklidily a zametly stopy v místě, kde předtím přistávala letadla. Jeho hlas slábl, když Jonnie postupoval do hloubky prvotní obranné základny již dávno téměř vymřelého národa.

 

Kapitola 2

Jonnieho důlní lampa osvětlovala podlahu a zdi nekonečně dlouhých chodeb a množství místností.

Bylo to tu opravdu rozlehlé. Kanceláře, kanceláře, kanceláře. Ubytovny. Sklady. Jejich kroky zněly dutě, rušíce tisíciletý spánek mrtvých obránců.

První, co našli, byla hromada plánů obchůzek základny a jejich kopie. Jeden Skot je našel v zásuvce stolu v přijímací kanceláři. Neobsahovaly příliš mnoho detailů. Zřejmě měly sloužit důstojníkům, kteří základnu navštívili. Skot dostal povolení šije prohlédnout a pak se rozběhl s jedním formulářem k Jonniemu. Lampa se mu při běhu houpala v ruce.

Byla tu spousta podlaží. Nejen bludiště na jedné úrovni, ale mnohá podúrovňová bludiště.

Hledal operační místnost, někde, kde se shromažďovala vojenská hlášení. Operace… operace… kde by to tak jen mohlo být?

Za ním se rozpoutala hádka. Na druhém konci chodby se dohadovali Angus a Lišák Robert.

Angus zvedal hlas: „Já vím, že to všechno má výtahy!”

Pak se ozvalo Robertovo zabručení: „Já vím, že je to všechno elektrické. S tím jsem se setkal už na základní

škole! Elektrické, elektrické, elektrické! Znamená to generátory. A z těch je už jenom hromada zrezivělého šrotu! I kdyby se ti podařilo některý zprovoznit, nejsou tady pohonné hmoty - jen seschlé usazeniny. A i kdybys do toho pustil šťávu, ta světla svítit nebudou a elektrické motory jsou pořádně zatuhlé.”

Robert něco zabručel.

„Jistě, dráty mohou být v pořádku. Ale i když do nich dostaneš šťávu, vše, co získáš, je domácí telefon, a ten už máme. Takže se raději spoléhej na důlní lampy! Promiňte, sire Roberte, ale tady je tolik dinosaurů, které byste mohl sestavit z hromady kostí!”

Jonnie slyšel, že se Robert rozesmál. On sám měl trochu jiný názor než Angus. Nevěděli, že se tady nacházejí nouzové systémy, které mohou pracovat trochu jinak. Nevěděli, že by tu nemusely být v zapečetěných kontejnerech jiné pohonné hmoty, které by se ještě daly použít. Vyhlídky měli chabé, ale oni se nemohli jenom tak vzdát. Zoufale se snažili narovnat důlní kabely, aby se dostali do jiných úrovní, když Skot našel rampy a schodišťové šachty, vedoucí dolů.

Operace… operace…

Našli komunikační konzolu a u stolu ostatky operačního důstojníka. Pod prachem, který zbyl z jeho ruky, objevili vzkaz:

„NALÉHAVÉ. Nestřílejte. Nejsou to Rusové.”

„Rusové? Rusové?” pronesl jeden Skot. „Kdo byli Rusové?”

Přišel Thor, který se bez dovolení vzdálil ze své smény na ložisku, který se však mínil vrátit. Měl švédský původ. „To je pár lidí, kteří žili na druhé straně od Švédska. Švédové jim jednou vládli.”

„Nezničte žádné vzkazy,” přikázal Lišák Robert.

Operace… operace…

Ocitli se v obrovském prostoru. Uprostřed této místnosti ležela na stole mapa. Tady zaměstnanci zjevně posunovali po mapě malé modely. Na postranních zdech visely také mapy a naproti nim se nacházel balkon. Světlo důlních lamp se míhalo po mapách a ostatcích mrtvých. Dojí-mavé a dobře zachovalé. Nacházela se tady spousta hodin, které se již dávno všechny zastavily.

Na mapě, východně od Rockies, spočíval spěšně vytvořený model válce. Dotýkal se ho dlouhý prut - poslední čin ruky mrtvého muže. Jiná mapa, visící na zdi, naznačovala nějaký směr, a přímo nad touto základnou někdo jedno místo označil písmenem „X”.

Bylo to mnoho údajů, než aby se daly rozluštit přímo na místě. Jonnie pokračoval v hledání.

Přešli do vedlejší místnosti. Ta měla plno konzol. „Velmi tajné”, tak byla označena tato místnost.

Na jiné konzole stálo: „Místní obrana.” Nad ní se nacházela tabulka a mapa. Jonnie šel blíž, aby si je mohl lépe prohlédnout. „Minová pole TNZ,” přečetl nahlas.

Pak se najednou zadíval na značky řady min na louce pod nimi. „TNZ 15.” Ale tady byly celé řady tlačítek.

TNZ? TNZ?

Za ním se ozval hlas ochotného historika. „ ,TNZ’ znamená ,taktické nukleární zbraně’. To jsou ty miny!”

Angus se k nim přidal. „Ach! Elektrická palebná tlačítka. Stiskni tlačítko na této konzole a vybuchnou.”

„Mohou fungovat jen na pouhý dotek,” řekl Jonnie opatrně. „Není divu, že si Psychlové myslí, že tyto hory jsou radioaktivní!”

„Co je to ,silo’?” zeptal se pastor od jiného panelu. Stojí tu,Silo T,,Silo 2< a tak dál.”

„Silo,” odpověděl Thor, „je místo, kde se skladuje pšenice - ve Švédsku je také mívali. Nasype se tam pšenice a skladuje se v nich.”

„Neumím si představit, proč by měli mít takový zájem o pšenici. Podívejme se, jak jsou označeny ty knoflíky. ,Pozor’, .Připravit’, ,Pal’.”

Historik spěšně listoval slovníkem, jejž obvykle stále nosil u sebe. Potom našel, co hledal. „1. Skladiště válcovitého tvaru pro pšenici, zrno a jiné potraviny. 2. Rozlehlý podzemní systém pro uskladňování a odpalování balistických střel s dlouhým doletem.”

Jonnie natáhl ruku a chytil pastora za zápěstí. „Nedotýkejte se té konzoly! Může obsahovat nouzové systémy, o kterých nic nevíme.” Vzrušeně se otočil. „Roberte, nahřej celý tento prostor na piktorekordér. Potřebujeme znát přesnou pozici každé rampy na těch panelech. Ty střely by mohly obsahovat uran!”

 

Kapitola 3

Teď se nacházeli ve skladišti. Angus našel velký svazek klíčů - běžel před Jonniem a otevíral dveře. Lišák Robert je následoval klidnějším krokem. Svůj starý obnošený plášť měl přitažený pevně k tělu, protože tu bylo dost chladno -teplota se pravděpodobně nikdy příliš nezvýšila, dokonce ani v létě ne. V Robertově rádiu občas zapraskalo. Několik Skotů odněkud podávalo zprávu - rádia v podzemí fungovala výborně, byla totiž určena pro práci v podzemí.


Jonnie stále ještě nenašel to, co chtěl. Plánování bitvy s nepřítelem, jehož bojové taktiky nebyly až tak neznámé, představovalo šanci. Stále ještě přesně nevěděl, jak to Psychlové dělali. Napůl tedy poslouchal Robertovo rádio a nevěnoval příliš pozornosti Angusovi.

Stanuli před těžkými dveřmi s nápisem „Arzenál” a Angus hledal klíč, kterým by se daly otevřít. V Jonniem vzrostla naděje, že za dveřmi by mohl najít nukleární zbraně. Dveře se otevřely.

Krabice! Bedny! V nekonečných řadách!

Jonnie mával lampou nad nápisy. Nevěděl, co všechna tato písmena znamenají; tato vojenská jednotka ráda vše zamlžovala používáním písmen a číslic.

Angus přitančil s knihou. Listoval jejími dobře zachovalými stránkami. „.Arzenál, typy a modely’!” pobrukoval

si. „Tady najdeme všechna ta písmena a číslice. Jsou tu dokonce i obrázky!”

„Prohlédněme to,” řekl Lišák Robert jednomu Skotovi, stojícímu vedle ného, který pořizoval seznamy.

„Bazuka!” řekl Angus. „Tamhle, tamhle! V těch dlouhých bednách! ,Protitankové průrazné projektily’.”

„Nukleární?” zeptal se Jonnie.

„Nenukleární. Tady to tak stojí.”

„Myslím si,” řekl Robert, „že toto je jenom jejich místní arzenál pro případné použití na základně. Určitě z tohoto místa nezásobovali celou armádu.”

„Je tu mnoho zbraní.”

„Dost pro tisíc mužů,” řekl Robert.

„Mohu jednu krabici otevřít?” zeptal se nedočkavě Angus Roberta.

„Jednu nebo dvě, ale jen proto, abychom se přesvědčili o stavu výzbroje,” odpověděl Robert a zamával na opodál stojící skupinu Skotů, aby s tím šli Angusovi pomoci.

Angus listoval katalogem. Důlní lampa tančila nad jeho stránkami. „Ach, tady! Thompsonův samopal…” Přestal listovat a podíval se na krabice. Potřásl hlavou a podíval se opět do katalogu. „Není divu!”

„Přišel jsi na něco?” zajímal se ihned poněkud netrpělivě Robert. Touto dobou nad touto oblastí muselo přelétat průzkumné letadlo a oni ještě neobědvali. Také si venku potřebovali znovu naplnit kyslíkové láhve.

„Munice, kterou jsme objevili, je dobře zachovalá. Ve vzduchotěsném prostoru by zachovalá být měla. Tenhle Thompsonův samopal měl již tisíc let prošlou lhůtu, když jsme našli to nákladní auto. Museli jej zrovna posílat kadetům, aby měli s čím cvičit střelbu. Byly to relikvie!”

Jonnie ale nehodlal bojovat proti Psychlům za pomoci Thompsonových samopalů. Vykročil dál.

Ostatní za ním otevírali krabice. Angus vyrazil kupředu. Jeho lampa osvětlovala celokovové lehké ruční pušky.

Byly promaštěné silně tukem, který během staletí ztvrdl v pevnou kůru.

„Útočné pušky, vzor 50!” zvolal Angus. „Poslední vydání! Mohu je vyčistit, aby se daly použít!”

Jonnie přikývl. Byla to vhodná zbraň.

„SKLADIŠTĚ” stálo na dalších dveřích. Byly to dvojité dveře. To znamenalo, že za nimi asi bude munice. Možná taktické nukleární zbraně?

Angus pozval dalšího Skota, který se za ním přehraboval v bednách, aby mu je pomohl otevřít.

Na krabici přímo před nimi, stojící uprostřed rozlehlých řad krabic, stálo „Munice, útočná, značka 50”. Jonnie zpoza svého opasku vytáhl páčidlo a páčil víko - nebylo vzduchotěsné. Lepenkové stěny byly špinavé a polorozpadlé. Mosaz ale byla v pořádku a kulky byly čisté, avšak roznětky na dně mluvily samy za sebe. Munice nevybuchla. Zavolal Anguse a ukázal mu náboje.

Pokračovali v hledání nukleárních zbraní.

Další a další skladiště.

Vyplatilo se jim to.

Jonnie si náhle uvědomil, že se dívá doslova na tisíce souborů, pečlivě srovnaných na poličkách, dokonce označených velikostmi. Byly tu i boty a helmy se štíty, to všechno zabaleno ve vzduchotěsných fóliích a téměř nepodléhající zkáze: „BOJOVÉ PROTIRADIAČNÍ UNIFORMY”.

Vzrušeně roztrhal obal balíčku. Olovem impregnovaný oděv. Olověné sklo v obličejových maskách. Maskování do hor: šedá, hnědá a zelená.

Velké množství. Jediná věc, která jim pomůže chránit se před radiací!

Ukázal oděvy Lišákovi Robertovi. Robert to oznámil přes rádio jako horkou novinku a vybídl ostatní, aby pokračovali v průzkumu.

Šli zpět, aby se najedli a vyměnili kyslíkové nádrže, když se dozvěděli o další novince. Byl to Dunneldeen. Zjevně

pomohl Thorovi, který musel odejít na svou směnu. Dunneldeen tu vlastně ani neměl být. „Našli jsme tu velkolepé rozsáhlé bezpečné útočiště,” zaslechli Dunneldeenův hlas v rádiu. „Žádné kombinace. Jedno je označeno .Nejtajnější nukleární zbraň’ a ,Jen pro pověřený personál’. .Příručky’. Potřebujeme tým s výbušninami. Konec.”

Vedl je k nim. Lišák Robert pohlédl na Anguse a An-gus zavrtěl hlavou. „Žádné klíče.”

Tým s výbušninami měl u sebe nehořlavé výbušné nálože, které položil ke dveřím. Všichni se ukryli ve vedlejší chodbě, zatímco tým natahoval dráty. Zakryli si uši dlaněmi. Výbuch byl ohlušující. O chvilku později uslyšeli dveře spadnout na zem. Požárníci vyrazili kupředu s hasicími přístroji, které však nemuseli použít.

Rozvířeným prachem zablesklo světlo z lamp.

Za chvíli drželi v rukou příručky s návody, příručky, týkající se údržby a oprav, stovky a stovky různých příruček, kde se dočetli veškeré podrobnosti o nukleárních zbraních, jaké kdy byly sestrojeny. Psalo se v nich, jak zbraně sestavit, uvést v činnost, spojit a rozpojit, jak je skladovat, jak s nimi zacházet a jak je zabezpečit proti zneužití.

„Nyní máme všechno, až na ty nukleární zbraně,” řekl Lišák Robert.

„Ano,” souhlasil Jonnie. „Nemůžeme střílet jen těmihle papíry!”

 

Kapitola 4

Venku už musela být noc, ale nic nemohlo být temnější než útroby starodávné obranné základny. Temnota jako by se na ně valila, jako by opravdu byla zhmotnělá a měla svou váhu. Důlní lampy vrhaly v inkoustově černé tmě divné stíny.

Sešli z rampy a dostali se až ke vzduchotěsným dveřím, za kterými se objevila obrovská jeskyně. Nápis na dveřích hlásal „Stanoviště helikoptér”. Podél zdí stály zubem času zničené kovové kostry, připomínající nějaká prapodivná letadla, která měla na střechách jakési obrovské lopatky. Jonnie tyto stroje již viděl na obrázcích v knihách Udí; říkalo se jim „helikoptéry”. Díval se na jednu z nich, stojící uprostřed rozlehlého prostoru.

Malá skupina Skotů se společně s ním zajímala o něco jiného. Dveře! Byly obrovské, udělané z kovu a otevíraly se po levé i pravé stěně do dlouhých chodeb, jejichž konce ani nedohlédli. Další vstup do základny - stanoviště pro jejich typ letadel.

Angus pobíhal kolem několika motorů, ležících vedle dveří. „Elektrické! Elektrické! Přemýšlím, zda si ti ubozí chlapíci uvědomili, že přijde den, kdy se bude muset dělat všechno ručně. Co když elektřina selhala?”

„Selhala,” řekl Lišák Robert. Jeho hlas zněl v hangáru dunivě.

„Zavolejte mi osvětlovače,” požádal Angus. V té chvíli dva Skotové, kteří s sebou měli lampy, baterie, dráty a pojistky pro své vlastní potřeby, seběhli z rampy a postrkovali své věci na vozíku, který tu našli.

Ozval se zvuk motorů. Snažili se otevřít dveře.

Lišák Robert přišel za Jonniem. „Pokud se nám podaří otevřít ty dveře a zase je zavřít, můžeme létat až sem a zase odtud odlétat. Zvenčí to vypadá jako jeskyně. Průzkumné letadlo nic nezaznamená.

Jonnie přikývl. Ale opět se zadíval na helikoptéru uprostřed. Vzduch tu byl jiný. Cítil na svých rukou jeho proudění. Byl sušší. Jonnie šel k helikoptéře.

Ano, tady byl jeho orel. Se svazkem šípů ve svých drápech, sotva znatelný, ale obrovský. Tento znak se nacházel na boku stroje, který se nepodobal jiným strojům, které měly také menší znaky. Rozluštil písmena: „Prezident Spojených států.” Tohle byla speciální helikoptéra!

Ukázal na ni prstem. Historik jeho gesto pochopil a odpověděl mu: „Hlava státu. Velitel ozbrojených sil.”

Jonnieho to zmátlo. Ano, možná se sem dostavil toho nešťastného dne před nejspíš více než tisíci lety. Ale jestli ano, kde byl? Nikde po něm však nenašel ani stopy. Kráčel kolem hangáru. Ha! Tady je jiný výtah, trochu menší a na jiném místě. Hledal dál a našel dveře ke schodišti, jež vedlo nahoru. Dveře šly těžko otevřít. Zjevně byly vzduchotěsné. Prošel jimi a šplhal vzhůru. Zvuky, vydávané pracovní skupinou, pod ním slábly, až zcela utichly. Byly slyšet jen tlumené kroky jeho vlastních nohou.

Nahoře narazil na další vzduchotěsné dveře, které šly otevřít ještě hůř.

Toto byl zcela odlišný komplex, nezávislý na zbytku základny. Vzhledem k suchému vzduchu a vzduchotěsným dveřím, a možná i z jiných důvodů, těla zde nebyla pokry—

ta prachem. Byla mumifikována. Několik důstojníků, ležících na zemi, případně sedících u stolu.

Zpravodajské oddělení s kartotékami, konferenční místnost s několika židlemi. Bar se skleničkami a nedotčenými láhvemi. Zařízení na vysoké úrovni. Koberce. Všechno velmi dobře zachovalé. Pak na dveřích spatřil symbol, který hledal, a vešel dovnitř.

Symbol se nacházel na skvěle vyleštěné desce. Obrovská maketa orla na zdi. Vlajka, jejíž látka se dokonce ještě zachvěla v slabém závanu větru, když otevřel dveře.

Mumifikovaný muž ležel opřen o stůl. Dokonce i jeho oblečení stále ještě vypadalo pěkně.

Jonnie se podíval pod ruku, seschlou v pergamen, a aniž by se jí dotkl, vytáhl zpod ní list papíru.

Datum a čas na něm byly o dva dny starší než datum, které našli na listinách v jiných sekcích základny.

Jonnie si to uměl vysvětlit jedině tak, že ventilační systém přestal pracovat. Jakmile se plyn dostal do základny, zdejší ventilační systém byl vypnut. Neodvážili se jej znovu zapnout.

Prezident a jeho štáb zemřeli na nedostatek vzduchu.

Jonnie cítil velký respekt, když ze stolu a přihrádek sbíral další papíry. Ve svých rukou držel poslední zprávy ze světa. Dokonce i fotografie a cosi, co bylo označeno jako „obrázky ze satelitu”.

Rychle se probíral zprávami, aby se ubezpečil, že je má všechny.

Nad Londýnem se objevil podivný objekt, aniž by se dalo zjistit, odkud se tam vzal.

Teleportace, napadlo Jonnieho.

Objekt se nacházel ve výši 30 000 stop.

To je důležité, pomyslel si Jonnie.

Shodil nádrž s plynem a během pár minut lidé z celého jihu Anglie zemřeli.

Plyn Psychlů. Mýty a legendy.

Potom objekt letěl na východ rychlostí 302,6 míle za hodinu.

Důležité údaje, pomyslel si Jonnie.

Objekt byl napaden bitevními letadly z Norska; nebránil se však. Byl ostřelován vším možným, aniž by to na jeho povrchu zanechalo nějaké stopy.

Pancéřování, proletělo Jonniemu hlavou.

Vzájemná výměna čehosi, co se nazývalo „horká linka”, zabránila vzájemnému napadení Spojených států a Ruska nukleárními střelami. Rozkaz „Nestřílet, nejsou to Rusové”, který našli na stole v jiném oddělení, se asi vztahoval k této situaci, napadlo Jonnieho.

Objekt byl napaden nukleárními zbraněmi nad Německem bez nejmenšího poškození.

Žádní piloti, napadlo Jonnieho. Byla to dálkově řízená loď. Nebyl v ní dýchací plyn a měla velmi silné motory.

Byla nasměrována na největší populační centra světa, na něž shazovala kanystry s plynem a ničila celé národy.

Zničila i druhý komplex této základny, aniž by o tom věděla nebo se o to zajímala. Na operační mapě druhého komplexu zakreslili místo na východ odtud.

Loď potom pokračovala v ničení východní části Spojených států. Přišla zpráva ze stanic „systému včasného varování” v Arktidě a několika částech Kanady. Loď pokračovala pomalým tempem v ničení velkých center na jižní polokouli. Ale v této chvíli se začalo dít něco jiného. Izolované pozorovatelny a satelity podávaly zprávu o tancích divného tvaru, které se jeden po druhém objevovaly v různých částech světa a hnaly před sebou lidské bytosti.

Stupeň dvě - teleportace, pomyslel si Jonnie.

Vojenské zprávy, nenavazující na sebe a nekompletní, přišly zároveň se zprávami o tancích. Všechny hlavní vojenské letištní instalace, ať už byly zasaženy plynem nebo ne, byly rozbity na kousíčky podivným, velmi rychle létajícím letadlem.

Zároveň se zprávami o tancích přišly i zprávy o bitevních letadlech.

Zprávy o několika vybuchlých tancích a bitevních letadlech. Důvod: neznámý.

Letadla s posádkou, řekl si Jonnie. Plyn zasáhl území s radiací, způsobenou palbou na letadla nukleárními zbraněmi. Satelit zaznamenal letadlo, které přistálo poblíž Colorado City ve státě Colorado. Způsobilo vyřazení mnoha systémů.

Přednastaveno dálkové ovládání, napadlo Jonnieho. Dokonce si vybrali i hlavní důlní oblast, kde si zřídili stanoviště. Celá oblast byla vybrána a pozorována pomocí piktorekordérů. Drsné, nekontrolované přistání průzkumného letadla poblíž předem naplánované velitelské oblasti.

Satelit zaznamenal tank, na který střílela hrstka kadetů v leteckých kyslíkových maskách poblíž Akademie leteckých sil. Zpráva od velitele jednotek kadetů. Pak už žádné další spojení.

Poslední bitva, vzpomněl si Jonnie.

Snaha spojovačů s někým se spojit, s kýmkoli, kdekoli, pomocí dálkově ovládané antény, umístěné tři sta mil na sever. Oblast kolem antény bombardována znepřáteleným bitevním letadlem.

Vystopovali rádiové spojení, pomyslel si Jonnie.

Nezpozorován, ale bez spojení, prezident a jeho pomocníci a ostatní členové štábu vydrželi ještě dvě hodiny, než zemřeli zadušením.

Jonnie pečlivě vložil papíry do ochranného vaku. S podivným pocitem promluvil k mrtvole: „Je mi líto, že vám nikdo nepřišel na pomoc. My máme zpoždění víc než tisíc let.” Cítil se velmi zle.

Vyšel ven ze suché, tmavé a chladné sekce s pochmurnou náladou, které by se nezbavil, kdyby neuslyšel z rádia, jež měl zavěšené u opasku, Dunneldeenův veselý hlas. Jonnie se zastavil a poslouchal.

„Jonnie, hochu!” říkal Dunneldeen. „Můžeš si přestat dělat starosti s tím, kde sebereš aspoň trošku uranu! Tady je celý nukleární arzenál. Jsou zde tříděné bomby, neporušené, pouhých třicet mil na sever odtud! Našli jsme mapu a letadlo. Stačí to tam zaletět prozkoumat! Nyní si musíme dělat starosti jenom s tím, abychom neudělali něco špatně a neutrhlo nám to hlavičky a abychom nevyhodili do vzduchu celou tuto planetu!”

 

Kapitola 5

Neštěstí přišlo v novém roce 32. dne v podobě zemětřesení.

Krátce po půlnoci Jonnieho vzbudilo silné chvění. Vybavení v jeho kanceláři v London Paláce Elitě Hotel naráželo o sebe, když se posadil v posteli. Vibrace ustaly až po chvíli!

Stará budova sténala.

Zemětřesení se přesunulo dál. O půl minuty později došlo k menším otřesům. Pak vše utichlo.

V Rockies to nebylo nic neobvyklého. Zdálo se, že zemětřesení nezanechalo ve starých důlních městech žádné škody.

Zneklidněný, panice však nepodléhající Jonnie si natáhl kožené kalhoty a mokasíny a přes ramena si přehodil kůži z pumy. Pak vyběhl sněhem k Říšské nebojácné.

Strážný ve službě měl rozžaté světlo. Mladičký Skot se dotkl klíče bzučáku, čímž aktivoval důlní komunikační systém; jednalo se o směrové laserové rádio, omezené určitou šíří a za těmito horami neodhalitelné.

Skot vzhlédl. Jeho tvář byla poněkud bledá. „Neodpovídají.” Opět se dotkl klíče, nyní trochu rychleji, jako kdyby jeho prst sám vyzařoval paprsek. „Možná se při tom zemětřesení něco stalo s příjmem.”

Během několika minut měl Jonnie vedle sebe posádku s náhradními lany a navijáky. Do osobního letadla naložili i pokrývky a povzbuzující prostředky. Vyděšené tváře se několikrát obrátily směrem k dolu, přestože byl dost vzdálen. Všichni si dělali starosti o směnu, pracující v dole -Thora, vedoucího směny jménem Dwight a ostatních patnáct mužů.

Noc byla černá jako uhel. Dokonce i hvězdy zakrývaly vysoké neviditelné mraky. Nemělo význam nepokusit se tyto hory překonat v noci. Světla důlního letadla se rozsvítila zeleně, když se vzneslo do výše. Terén před sebou viděli na obrazovce jen matně. Jonnie se snažil obraz vyost-řit. Druhý pilot, sedící vedle něj, provedl na panelu nějaké korektury váhy letadla.

Jonnie se raději spoléhal na vlastní oči ve snaze překonat první skalní útesy hor, ke kterým se blížili. Spoléhal se na kužel světla letadla. Světlo ozářilo zasněžené horské úbočí a on se přes ně s letadlem přehoupl.

Věděl, že všechno jde nějak moc snadno. Ve svých přípravách opravdu pokročili značně kupředu. Ještě zdaleka nebyli zcela připraveni, ale to, čeho již dosáhli, bylo obdivuhodné.

Blížili se k další horské stěně. Jonnie pohlédl na obrazovku. Dobrý Bože, to je ale tma! Podíval se na kompas. Muži vzadu byli napjatí a mlčeli. Teď to bylo o fous. Kde je další horský vrchol?

Útočné pušky, které zprvu pokládal za naprosto bezcenné, se nyní osvědčily. S velkou dávkou důvtipu zachránili munici. Vytáhli ze zásobníků kulky a vyklepali roznětky. Opatrným experimentováním přišli na to, jak nahradit rozbušku na dně pouzdra střely. Nejdříve se domnívali, že budou potřebovat také střelný prach a budou muset nechat při pokusu pušku vybuchnout - žádné ztráty. Vyšlo ale najevo, že rozbuška stačí vznítit kulku při velké rychlosti.

Jonnie naklonil letadlo, aby se vyhnul náhle se obje-vivšímu útesu. Letěl trochu výš. Kdyby letěl příliš vysoko, mohl by úplně ztratit směr, kdyby světla v dole byla vypnuta. V dole také mohli spatřit světla jeho letadla. Musel letět níž. Bylo to sice nebezpečné, ale musel to udělat.

Vzali kulky a vyvrtali malou díru a malý kousek uranu z TNZ. Byli přitom oblečeni v ochranných oblecích. Díru zakryli maličkým kouskem roztaveného olova. Takto mohl člověk nést munici bez toho, že by ho zasáhla radiace.

Ale když to vybuchlo! Vyzkoušeli to v dýchacím plynu v láhvi, a jak ten dýchací plyn vybuchl!

Jonnie, letící hodně nízko, rozpoznal opuštěný srub na horském hřebenu. Nechal letadlo vznášet se nad ním. Měli správný kurz. Snížit rychlost. V té tmě nesmí dojít k dalšímu neštěstí.

Kulky byly schopny do jisté míry roztrhnout i pancéřování, a když byly vystřeleny do dýchacího plynu, rozlétly se do vzdálenosti dvou set stop. Způsobily prudkou reakci a nárazovou vlnu.

Povolali každého dosažitelného Skota, aby vyráběl kulky. Nyní jich měli celé krabice.

Perfektně vyčistili stovky pušek a pět set zásobníků. Stříleli bez zadrhávání nebo ran vedle.

Nemělo to však účinek proti tanku nebo budovám z olověného skla, ale na jednotlivé Psychly by měly tyto pušky smrtící účinek. S dýchacím plynem v jejich krevním řečišti by doslova vybuchli.

Jonnie spatřil řeku, vytékající z rokliny. Spustil se dolů a sledoval její tok. Světla letadla klouzala po nerovném zasněženém a zledovatělém povrchu.

Měli z útočných pušek takovou radost, že se pustili do práce s bazukami. Našli několik nukleárních dělostřeleckých granátů a jejich nosy připevnili na nosy bazuk. Nyní tedy měli nukleární bazuky, schopné prorazit pancéřování. Ještě jich museli vyrobit hodně.

Ano, všechno šlo příliš hladce, než aby to byla pravda.

Kolem dolu nesvítila žádná světla. Ani jedno.

Jonnie přistál na cestě. Vyrojili se na ní cestující. Jejich světla blikala hned sem, hned tam.

Jeden ze Skotů, který běžel k okraji propasti, zavolal na Jonnieho. Jeho hlas zněl z té dálky slabě. „Jonnie! Útes se utrhl!”

 

Kapitola 6

Nově vzniklou stěnu útesu ozářilo silné světlo. Trhlina se prostě ještě více rozevřela a při zemětřesení spadl skalní převis dolů do rokliny.

Útes již nebyl převislý, ale jeho stěna směřovala rovně dolů.

Ve světle spatřili široký okraj odlomené horniny. Měla čistě bílou barvu. Žíla ale neobsahovala žádné zlato. Kapsa se zlatem byla pryč!

Ale Jonnie si v této chvíli nejvíc dělal starosti o posádku. Nedosáhli ke štěrbině, protože lavina neodkryla žádný tunel. Posádka musela být nějakým způsobem uvězněna pod sesuvem, je-li někdo vůbec ještě naživu.

Jonnie utíkal zpátky k okraji šachty. Dole zela rozsáhlá černá jáma. Všude panovalo ticho. Šachta byla kolem sta stop hluboká. Jonnie se rozhlížel kolem, blikaje svým světlem. „Kladkostroj! Kde je kladkostroj?”

Celý aparát, který používali na odesílání rudy na povrch a spouštění a vytahování mužů, byl pryč.

Jonnie namířil kužel světla na horský svah. Ale ani tam kladkostroj nenašel. Pak spatřil stopy posunu na roubení, které podepíralo kladkostroj nad šachtou.

Kladkostroj spadl do šachty.

„Buďte všichni zticha,” zvolal Jonnie. Pak se naklonil, podepřel se rukama a zavolal dolů: „Vy tam dole! Je někdo naživu?”

Naslouchali.

„Myslím, že jsem něco slyšel,” řekl pastor, kterého měli také s sebou.

Jonnie zavolal znovu. Naslouchali. Nemohli si být jisti. Jonnie zapnul svoje rádio a promluvil do mikrofonu. Žádná odpověď. Pak spatřil Anguse s jeho záchranným týmem. „Angusi! Spusť dolů do šachty na provaze rádiovou vysílačku.”

Zatímco Angus a další dva prováděli jeho příkaz, Jonnie našel mezi věcmi záchranářů piktorekordér a provazy. Svázal provazy dohromady.

Angus přivázal vysílačku k provazu a spustil ji dolů. Jonnie signalizoval pastorovi. Místo bylo široce zalito světlem lamp, které pomocná četa rozvěsila kolem. Pastorovi se poněkud třásla ruka, když držel mikrofon.

„Haló, vy tam v dole!” zvolal pastor.

Mikrofon rádia, které spustili dolů, by zachytil hlasy, pokud by se někdo ozval. Ale nikdo neodpovídal.

„Zkoušejte to dál,” řekl Jonnie. Natáhl provaz s piktorekordérem a spustil jej dolů. Lišák Robert opustil pomocnou četu a vykročil kupředu, aby se postaral o přenosnou obrazovku. Nejprve se na ní objevily jen holé stěny šachty, jak se piktorekordér spouštěl dolů. Pak bylo vidět kousek roubení, pak kus kabelu a nakonec i kladkostroj!

Jonnie otáčel provazem, aby piktorekordér pořídil širší záběr.

Kladkostroj byl prázdný.

Noční vítr odnesl ulehčené vydechnutí, když se všichni přesvědčili, že na kladkostroji nikdo nezahynul.

Jonnie pracoval s dálkovým ovládáním, aby se podíval po kladkostroji. Těžko říci, zda kladkostroj někoho neroz-drtil pod sebou.

Piktorekordér pomalu klouzal, přivázán na provaze, do hloubky devadesáti stop. Oči, přilepené na obrazovce, prosily o další údaje.

„Žádná zasypaná jáma!” promluvil Jonnie. „Žádná taková jáma tu není vidět! Když tam ten kladkostroj spadl, ucpal vchod do jámy!”

Spustili dolů plošinu se třemi muži. Lišák Robert tam ale Jonnieho nechtěl pustit.

Jeden z mužů seskočil dole z plošiny a připevnil zvedací háky ke kabelu klece, aby ji mohli vytáhnout nahoru.

Pracovali s jeřábem, kladkami a navijákem. O třicet minut později - pozorováni historikem, který se také nějak dostal nepozorovaně na palubu záchranného letadla - vytáhli kladkostroj nahoru, a ten nyní stál po straně jámy.

Jonnie spustil piktorekordér dolů. Jeho domněnky se potvrdily. Konec šachty se při pádu kladkostroje zablokoval.

Přivázali k lanu jeřábu vědra a zakrátko se dolů spouštěli čtyři muži. Jonnie nyní nevěnoval pozornost Robertovým námitkám a spustil se dolů také.

Sbírali kamení a házeli je do přichystaných věder, která byla vytažena nahoru, tam vysypána a poslána zpět. Spustili jim další nástroje a vítané perlíky.

Uběhly dvě hodiny. Dvakrát vyměnili tři muže. Jonnie zůstal dole.

Pracovali spěšně. Ze zaprášené jámy se ozýval rachot padajícího kamení a bušení kladiv. Vrstva sesuté skály byla silnější, než předpokládali.

Dvě stopy odhrabané horniny. Tři stopy. Čtyři. Pět. Nejspíš se utrhl úplně celý útes!

Vyměnili posádku. Jonnie ani tentokrát zával neopustil.

Tři hodiny a šestnáct minut od jejich spuštění se na dno Jonnie pojednou z dálky zaslechl šepot nebo nějaké zvuky. Zvedl ruku, aby ostatní utišil. „Vy tam dole!” zavolal.

Cosi se ozvalo: „…vzdušná díra…”

„Opakujte!” zakřičel Jonnie.

Ozvalo se jen: „…udělat…” Jonnie popadl dlouhou důlní vrtačku. Hledal podle svého názoru nejméně zasypané místo. Nasadil vrtačku a zavolal na muže u motoru, aby ji zapnul.

Vrtačka se s ječením zakousávala do horniny. Potom odhrabali odvrtanou horninu.

„Vzdušná trubice!” volal Jonnie. Vyvrtanou dírou se napojili na vzdušnou trubici a zapnuli vzduchový kompresor. Vzduch ze zavaleného dolu se dostal trubicí nahoru a ovanul tváře kolemstojících záchranářů.

O jedenadvacet minut později odstranili sesutou horninu a mohli zavalené muže vytáhnout. Museli díru trochu rozšířit, aby se dostali k poslednímu muži, Dunneldeenovi, který měl polámaná žebra a zlomený jeden kotník.

Sedmnáct mužů, z nichž pouze jeden měl vážnější zranění. Vyzvedli je mlčky nahoru ve džberech kladkostroje.

Potem a prachem pokrytý Jonnie se dostal na povrch jako poslední. Pastor mu přehodil kolem ramen pokrývku. Zachráněná posádka byla také zabalena do teplých dek a nyní seděla ve sněhu. Většina z mužů popíjela něco horkého, co jim poslala jedna ze starých žen ve velkém džbánu. Pastor dokončil obvazování Dunneldeenova kotníku a s Robertovou pomocí mu obvazoval žebra.

Konečně se ozval Thor: „O to ložisko jsme přišli.”

Nikdo nic neříkal.

 

Kapitola 7

Na východě se objevila bledá zář. Svítalo. Jonnie pohlédl dolů do propasti.

Čistá bílá ruda nejevila žádné známky po zlatě. Jonnie po něm marně pátral.

Když nad nimi přeletělo průzkumné letadlo, bylo jasné, že Terl se o tomhle dozví. Hluboko, hluboko dole, dalo-li se to v tomto šeru poznat, vznikl začátek nového příběhu.

Jonnie se snažil odhadnout Terlovu reakci. Nebylo to snadné, protože Terl se po této zdrcující zprávě určitě načisto zblázní.

Kolik hodin Jonniemu zbývalo do nového přeletu letadla? Ne mnoho.

Nepohnul se ani lísteček, vítr se ještě nezvedl. Z ranního šera začaly vystupovat majestátní vrcholy hor.

Jonnie běžel k plošině, přičemž mával na pilota, aby se k němu připojil. Zvedli plošinu, dotáhli ji k okraji propasti a spustili dolů. Plošina se rychle jako raketa řítila na dno rokliny. Jonnie ji přibrzdil a spouštěl ji pomalu dolů. Pak zapnul její světla, aby mohl prozkoumat hromadu sesuté skály. Některé kusy skály prorazily ledový příkrov na řece. Jiné kusy změnily břehy řeky. Jonnie přejel kuželem světla po suti, které bylo enormní množství.

S nadějí hledal sebemenší náznak toho, že by ložisko mohl ještě objevit.

Nic!

Možná celá tuna zlata teď byla pohřbena pod hromadou sesuté skály. Třeba se ložisko zřítilo na dno řeky.

Skalní úlomky byly tak nerovné a ostré, že se tam ani nedalo přistát. Zavrhl nápad pokusit se to místo urovnat. Zabralo by to celé hodiny a brzy se zvedne vítr.

Musel se s tím vyrovnat. Zlato zmizelo.

Teprve nyní začal foukat ranní vítr. Nemohl tam zůstat. Kdyby měl k dispozici další krátké bezvětrné období, snad by se dalo něco dělat. Ale oni byli již zcela vyčerpaní.

Poslal skřípající plošinu nahoru. Plošinou zmítal silný vítr. Přistál nahoře na útesu a Lišákovi Robertovi řekl: „Vezmi tyhle muže zpět do města.”

Jonnie chodil sem a tam a přemýšlel. Pastor se na něho soucitně podíval., Ještě jsme neprohráli, hochu,” řekl. Celá skupina se zdála být z tohoto neúspěchu v šoku.

Lišák Robert pohlédl na Jonnieho. Naložili zachráněnou posádku a dva piloty do letadla. Dunneldeena opatrně přenesli na jeho palubu také.

„Udělám to!” prohlásil Jonnie náhle.

Lišák Robert a pastor šli k němu.

„Terl,” řekl Jonnie, „neví, jak blízko ložisku jsme byli. Neví, že jsme již vydolovali jeho zadní část. Až uvidí tu bílou rudu, bude vědět, že jsme ji nevydolovali před výbrusem. Thore! Jak blízko jste byli tomu ložisku?”

Thor se zeptal vedoucího směny a chvíli spolu něco propočítávali.

„Asi pět stop,” ozval se konečně Thor z letadla.

„Vyhodím to do povětří a dostanu se tam,” rozhodl se Jonnie. „Teď nezáleží na tom, jestli to vyletí do vzduchu. Jdu vyhodit do vzduchu konec té suti, takže to bude vypadat, jako bychom se prohrabali dovnitř! Poodjeďte s tím

letadlem dozadu a přineste mi výbušniny a trhaviny pro střelný vývrt!”

Odebral si potřebné množství výbušniny. Letadlo se zachráněnou posádkou se zachvělo, připraveno odstartovat.

„Přivezte s sebou další pracovní směnu!” volal za nimi Jonnie. „Máme velmi málo času, než se zde objeví znovu průzkumné letadlo. Leťte rychle!” Již se rozednilo, proto opravdu mohli letět rychleji. Letadlo se vzneslo do vzduchu.

Jonnie nečekal, až se letadlo vrátí s novou posádkou. Spustil se dolů k šachtě s několika potřebnými nástroji. Ty na dně šachty vyndal z věder a prodíral se sutí.

Nástroje pracovní směny ještě stále ležely všude kolem. Lampy ještě svítily. Jonnie popadl vrtačku a začal vyvr-távat všude kolem sebe do bílé rudy asi šest palců hluboké díry. Dva Skoti popadli další vrtačky a začali mu pomáhat, když vtom si všimli, co to dělá - vyvrtával díry pro nálože.

Zatímco pracoval, poručil ostatním, aby posbírali nástroje a vzali je s sebou nahoru. Nebyl důvod je tu nechávat. Při sesuvu se rozbilo jen rádio. Tato šachta už nebude nikdy použita, může si tedy celá vyletět do vzduchu.

Překvapilo ho, že se letadlo tak rychle vrátilo. Byl v rádiovém spojení s muži nahoře a řekl jim, co hodlá udělat.

Okamžitě mu byly dodány výbušniny. Jonnie zastrčil do každé vyvrtané díry pořádný kus výbušniny. Pak na jejich vršek položil obrovskou roznětku. Udělal to tak, aby výbuch směřoval proti stěně útesu.

Vrátil se na povrch. Mezitím co byl zvedán vzhůru, hovořil do rádia. Měli postroje a provazy - a Jonnie se spustil k hraně útesu, navlečen v postroji. Nevšímal si požadavku Lišáka Roberta, aby to udělal někdo jiný. Nikdo nepoužíval výbušniny tak často a neznal je tak dobře jako Jonnie.

Za pomoci navijáku a bezpečnostních lan jej spouštěli přes okraj útesu. Jonnie zjistil, že posunovat se po hladké stěně útesu není teď, když byl mírně nakloněn, tak těžké.

Dal mužům nahoře znamení, když se dostal proti ložisku, aby ho přestali spouštět.

Jonnie se odrážel svými mokasíny od útesu a hledal dírku. Zevnitř skálu jemně navrtal a teď to místo musel najít.

Ach, tady je! Označovala vrchol vnitřního kruhu vyvrtaných děr.

Spustili mu vyvrtávací pistoli. Tohle byla riskantní část práce. Pistole mohla zapříčinit vnitřní výbuch s otřesem, a pokud by k tomu došlo, tak by Jonnie při výbuchu spadl z útesu dolů. Ale on neměl čas vrtat obyčejnou vrtačkou.

Udělal ze zápalné šňůry spletený provaz. S pomocí soupravy vyvrtávací pistole vyvrtával při minimálním úsilí do ložiska díry pro kolíky. Vytahován nahoru a spouštěn dolů pomocí navijáku, podle toho, jak potřeboval, provlékal ve výšce tisíce stop nad roklinou těmito kolíky zápalnou šňůru. Momentálně už měl udělán na žíle velký kruh.

Připevnil ke šňůře elektrický výbušný drát a nechal jej odvíjet, zatímco ho vytahovali nahoru.

Tlačil ho čas. Do příletu průzkumného letadla zbývala sotva půlhodina, a do té doby se kouř musí rozptýlit.

Zápalný drát byl natažen k letadlu. Každého přiměl nastoupit do letadla, kde se také ukryl, pro případ, že by odpadl další kus útesu.

„Připravte se!” vykřikl.

Stiskl tlačítko.

Zpoza okraje útesu vyšlehly plameny a objevil se kouř. Bílá ruda a skála byly vrženy proti protější stěně kaňonu.

Země se otřásla, ale další kus útesu se neurval.

Jonnie zvedl letadlo vzhůru do pozice, ve které létalo průzkumné letadlo.

Na stěně útesu spatřili černou díru. Připomínala vchod do dolu.

Opět přistáli, aby předstírali horečnou pracovní činnost. Kouř se rozptýlil v horském vzduchu.

Z dálky se ozval řev motorů průzkumného letadla.

 

Kapitola 8

Silně podnapilý Terl seděl ve své kanceláři u přijímače záznamů z průzkumného letadla a strnule šije prohlížel.

Poslední dvě noci spal spánkem velkého opilce a dnes ráno trpěl kocovinou. Zemětřesení zaspal a doposud ho o něm nikdo neinformoval, protože tábor byl odolný proti mírným otřesům, které byly v horách daleko silnější.

V posledních dnech pro něj největší životní radost představovalo prohlížení fotografií, pořízených průzkumným letadlem, přestože na nich viděl jenom vytěženou horninu kolem dolu a pramálo pracovního úsilí.

V osvětlení záhady jménem Jayed - kterou řešil již od příjezdu tohoto Psychla - nepostoupil ani o krok. Nekonečné hledání a snaha přijít na důvod, proč se zde agent IVÚ objevil, způsobily, že Terl začal ubývat na váze, měl propadlé tváře a mdlý výraz v očích a že se jeho pracky chvěly, když jimi k ústům až příliš často zvedal pánvičku s kerbangem. Jeho nenávist k této planetě s její proklatě modrou oblohou a bílými horami se den ode dne prohlubovala víc a víc. Tento rutinní pohled na obrazovku, poté, co pečlivě zavřel všechny dveře, a po prohlídce, zda někde nemá štěnici, pro Terla představoval jediný nadějný okamžik za celý den.

Terl pozvedl obrázek ke světlu. Chvíli mu trvalo, než si uvědomil, že dnes je nějak jiný. Pak se zachvěl v náhlém šoku.

Kus útesu se zřítil.

Žádné zlatonosné ložisko už není.

Včerejší záznamy neměl. Vždy je po prohlédnutí ihned roztrhal. Uvažoval, jak velký kus útesu se asi zřítil. Útes měl jiný sklon. Nemohl si uvědomit, jak hluboká trhlina v něm byla.

Spatřil díru. To by mohl být nový vchod do dolu. Snažili se žílu vytěžit z jiného úhlu.

Už chtěl fotografii odložit a popřemýšlet o tom, co viděl, když si všiml stopy po minerálech. Hlavním úkolem průzkumného letadla nebyl dohled. Stále vyhledávalo stopy po minerálech, a když na nějakou narazilo, zaznamenalo ji. Tato stopa vypadala jinak.

Doopravdy byla jiná. Věděl, jakou stopu zanechávalo ložisko - hrubou stopu zlata. Rychle si záznam prohlédl v analyzujícím přístroji.

Síra? V tom ložisku přece žádná síra není. Tahle zlatá žíla přece síru neobsahuje. Uhlík? Fluor? Co to, ksakru… tady se přece žádné takové minerály nevyskytují!

Uvažoval, jestli se nedívá na formuli šesti běžných minerálů, kterou Psychlové nazývají „trigdite”. Z Psychla se neimportovaly žádné výbušniny ani žádné palivo. Jejich přeprava byla nebezpečná a na této planetě se daly získat. Malá továrna, stojící deset mil od tábora, zásobovala tábor elektřinou, získanou ze vzdálené přehrady. Posádky se tu střídaly v doplňování paliva a výbušnin. Všechny potřebné zdroje se tedy na této planetě nalézaly.

Terl si prohlédl obrázky na obrazovce ještě jednou, aby získal přesné údaje.

Trigdite!

Terlův nevyrovnaný mozek najednou vyprodukoval nesprávné rozhodnutí. Trigdite se nacházel nejběžněji kolem každého dolu Psychlů. Spíše by bylo neobvyklé na něj nenarazit, protože se po výbuchu vyskytoval nejen ve skalách, ale i ve vzduchu.

Vyskočil ze židle a zuřivě fotografie roztrhal. Pak jejich zbytky hodil na zem a rozčileně po nich dupal. Začal pěstmi bušit do zdi.

Ta proradná zkažená zvířata vyhodila do vzduchu celou stěnu útesu! Jen aby se mu vysmála! Jen aby ho naštvala! Zničila jeho zlatonosné ložisko!

Udělaly se mu mžitky před očima. Svezl se na židli.

Uslyšel zaklepání na dveře a znepokojený hlas Chirk: „Děje se něco, Terle?”

Najednou si uvědomil, že se musí ovládat. Musí si zachovat chladnou hlavu a uvažovat velmi rozumně.

„Ta mašina se polámala,” odpověděl důmyslně Chirk.

Chirk odešla.

Terl cítil, že je již schopen chladně uvažovat, nerozčilovat se a ovládat situaci. Musel odstranit vše, co by pro něj představovalo nějakou hrozbu. Musel zamést úplně všechny stopy.

Za prvé se bude muset dopustit perfektně naplánovaného zločinu. Už měl všechno pečlivě promyšlené.

Pak by odvolal průzkumné letadlo a nechal vypařit ta zvířata. Jeho drápy se stále ještě trochu chvěly. Věděl, že by se cítil o hodně lépe, kdyby šel ven a zabil ty dvě dívky. Měl v plánu to provést 94. dne. - Připravil pár výbušných obojků i pro koně. Přivedl by je ke kleci a pak by těm dvěma předvedl krvavé divadlo, až by koně vybuchli. Viděly by, co čeká je samé. Zmíraly by hrůzou. Pak by nechal vybuchnout dalšího koně. Dívkám by řekl, že je pustí, ale na útěku by uletěla hlava nejdřív té menší. Vychutnával by si hrůzu té větší. Cítil, že něco takového by teď opravdu potřeboval. Pak si vzpomněl na „psychickou moc” toho zvířete. To zvíře tam v horách by se o tom mohlo dozvědět a podniknout něco, aby nebylo zabito.

Ne, ať už by to uklidnilo jeho nervy jak chtělo, nesmí to uspěchat. Musí být chladný, rozumný a musí mít situaci pevně v prackách.

Měl by raději plánovaný zločin provést hned teď. Rozšafně vstal - s pocitem chladnokrevného odhodlání - aby svůj plán provedl.

 

Kapitola 9

Perfektní zločin započal tím, že Kerovi smluvil schůzku s velitelem planety. Vše bylo hotovo a odesláno během hodiny. Pravidla společnosti počítala s velitelem, zde ale žádný nebyl, tak se zdálo být nelogické někomu s ním sjednávat schůzku.

Terl k tomu použil Numphem již podepsané příkazy.

Večer si Terl odvedl Numpha stranou. Zapřísahal ho k přísné mlčenlivosti a připomněl mu, že by jeho podvody s platy mohly vyjít najevo. Pak ho přiměl k tomu, aby si k sobě pozval nového zaměstnance jménem Snit.

Neinformoval ovšem Numpha, že „Snit” je krycí jméno agenta Jayeda z Imperiálního vyšetřovacího úřadu.

Terl tlačil na Numpha, že o tomto setkání se nesmí nikdo dozvědět. Musí se konat hodinu před půlnocí v administrativních prostorách tábora. Také se nezmínil o tom, že tou dobou už budou všechny kanceláře prázdné.

Terl Numphovi namluvil, že pro jeho bezpečnost bude lepší, když se Terl schová za závěs v Numphově kanceláři, než Snit přijde.

Terl pečlivě naolejoval a nabil vražednou zbraň s tlumičem. Také si připravil dvě rozbušky, řízené dálkovým ovládáním.

Chvíli před smluvenou dobou schůzky Terl řekl Numphovi, aby mel u sebe nabitou zbraň, připravenou k výstřelu. To Numpha trochu vyděsilo, ale Terl řekl: „Budu hned za tímto závěsem a budu vás chránit.”

Numph seděl za stolem a v pracce držel zbraň. Terl se schoval za závěs. Až dosud byl Terl naprosto klidný a uvažoval chladně, ale během čekání ho opět ovládla nervozita tak, že mu málem cvakaly zuby. Co když Jayed vůbec nepřijde?

Uběhla úděsná minuta. Pak další. Jayed měl zpoždění. Pak se k Terlově nesmírné úlevě ozvaly slabé kroky venku v hale. Ovšem! Jayed to tady musel prozkoumat, aby se přesvědčil, že tu nejsou žádná sledovací zařízení. Ten blázen, pomyslel si Terl nelogicky. Terl sám už všechno prohlédl, a to velíce pečlivě. Žádná sledovací zařízení tu nejsou.

Dveře se tiše otevřely a v nich se objevil Jayed. Strčil dovnitř hlavu. Dokonce se ani neobtěžoval se převléci ze svého pracovního oděvu.

„Poslalo jste pro mne, Vaše Planetářstvo?” zamumlal Jayed.

Podle Terlových instrukcí se Numph zeptal: „Jste si jist, že nikdo neví, že jste zde?”

„Ano, jsem si jist, Vaše Planetářstvo,” odpověděl Jayed. To je ale konverzace, pomyslel si Terl opovržlivě.

Vystoupil zpoza závěsu a vykročil kupředu.

„Ahoj, Jayede,” řekl.

Chlapík vypadal překvapeně. Pohlédl na Terla. „Terl? Je to Terl?” Agenti IVÚ byli vycvičení. Nikdy na sobě nedali nic znát. Terl věděl, že tento chlapík ho neviděl už celé roky a že se viděli jenom tehdy, když byl studentem bezpečnosti práce na těžební škole a Jayed tam byl poslán vyšetřovat kriminální čin. Jen jeden rozhovor. Ale Terla to nezmátlo. Věděl, že Jayed mohl studovat, a také opravdu studoval, fotografie a záznamy všech zdejších vedoucích

pracovníků, a obzvláště ty, které se týkají šéfa bezpečnosti. Terl se pohrdavě pousmál.

Pak si Jayed všiml vražedné pistole po Terlově boku. Ustoupil vzad. Zvedl své prašivé pracky. „Počkej, Terle! Ty nechápeš - !”

O co se to pokusil? Rozepnout si košili a vytáhnout tajnou zbraň?

Co na tom záleží. Terl zaujal pozici v přímé linii mezi Numphem a Jayedem a zvedl zbraň.

Jediným pečlivě mířeným výstřelem zasáhl Jayeda do srdce.

Jayed se pokoušel něco říci. Nějaký protest. Teď však byl mrtev. Ležel zhroucen na koberci, potřísněném zelenými skvrnami.

Terla vražda trochu rozrušila. Jayed měl strach). Ale teď nebyl čas vychutnávat si ten slastný pocit.

Numph jen vyděšeně zíral před sebe. Terl by si rád vychutnal pohled na jeho hrůzu, ale měl ještě něco na práci.

„Nebojte se, Numphe,” řekl. „Ten chlapík byl agentem IVÚ. Přišel, aby vás vykouřil z vašeho místa. Ale to se mu nepodařilo. Jste v bezpečí. Zachránil jsem vám život.”

Numph roztřeseně položil svou vlastní zbraň na desku stolu. Třásl se, ale zdálo se, že se mu ulevilo.

Terl šel k té straně stolu, kde ležela zbraň. Rychle ji zvedl.

Numphovy oči se rozšířily. Otevřel ústa překvapením.

Terl přiložil hlaveň zbraně k Numphově hlavě a stiskl kohoutek.

Náraz odhodil Numpha stranou. Z rány po kulce, která mu proletěla hlavou, začala vytékat zelená krev.

Chladnokrevný, zcela se ovládající Terl mrtvé tělo nadzvedl a pak je natočil tak, aby padlo na desku stolu. Numphovu paži natočil tak, aby to vypadalo, že Numph si prostřelil hlavu kulkou sám. Záškuby těla ustaly. Numph byl definitivně mrtev.

Terl opatrně nasadil na hlaveň Numphovy zbraně dálkově ovládanou rozbušku. Pak vytáhl ze své holínky další zbraň. Šel k Jayedovu tělu a tuhnoucí pracku obtočil kolem ní. Na hlaveň této zbraně umístil druhou rozbušku.

Rozhlédl se kolem. Všechno bylo v pořádku.

Kráčel bez cíle, avšak velmi tiše. Pak se rozhodl zajít do téměř prázdné rekreační místnosti. Vešel dovnitř tak, jako by přicházel z úplně jiného směru. Dokonce si i sundal masku, jako by byl venku. Poručil si rendlík kerbanga. To bylo Terlovo obvyklé chování. Trochu ho překvapilo, že se opravdu potřebuje napít.

Po několika minutách, když mu číšník svým zíváním dal najevo, že se blíží zavírací hodina a rekreační místnost se bude muset ještě poklidit a připravit na zítřek, Terl jako by náhodou strčil pracku do kapsy.

Stiskl první tlačítko dálkového ovládání. - V dálce se ozvala tlumená detonace. Číšník vzhlédl a naslouchal. Díval se směrem k druhému konci tábora.

Terl stiskl druhé tlačítko.

Došlo k další explozi.

„To zní jako výstřely z pistole,” řekl číšník.

Někde bouchly dveře. Exploze slyšel určitě také někdo další.

„To ano, že?” souhlasil Terl s číšníkem.

Vstal. „To znělo jakoby od tábora! Pojďme se tam podívat. Třeba zjistíme, odkud ty rány vyšly.”

S číšníkem ve svých stopách utíkal Terl kolem ubikací. Otevíral jednotlivé dveře. „Nestřílelo se tady?” vyštěkl pokaždé na rozespalé Psychly. Někteří z nich prý výstřely slyšeli také.

„Odkud to tak mohlo být slyšet?” ptal se Terl Psychlů, shromážděných v hale.

Někteří z nich ukázali směrem k administrativní budově. Terl jim poděkoval a vyrazil naznačeným směrem, následován davem zvědavých Psychlů.

Terl předstíral, že prohledává všechny kanceláře. Všude rozsvítil. Dav Psychlů mu pomáhal v hledání.

Pak kdosi zavolal z chodby před Numphovou kanceláří. „Tady jsou! Tady jsou!”

Terl se nechal předběhnout několika zvědavci. Pak si jimi razil cestu kupředu. „Kdo je to? Kde?”

Volali na něho jeden přes druhého, ukazujíce mu otevřenými dveřmi dvě těla.

Char stál přímo u dveří a kysele hleděl na mrtvoly. Pak chtěl udělat krok kupředu. Terl s ním smýkl zpět.

„Ničeho se nedotýkejte!” přikázal Terl. „Já to tu jako šéf bezpečnosti musím prohledat první. Ustupte!”

Sklonil se napřed k jednomu tělu a potom k druhému. „Poznává někdo tady tohohle?” ukázal na Jayedovo tělo.

Po chvíli odmítavého kroutění hlavami se přece jen někdo ozval. „Myslím si, že je to Snit,” řekl jeden pracovník osobního oddělení. „Ale přesně to nevím.”

„Jsou oba mrtví,” prohlásil Terl. „Pošlete pro nosítka. Já pořídím záznamy.” Na Numphově stole ležel, tak jako vždy, piktorekordér. Terl jím přejel po místnosti a obou tělech. „Chci, abyste tuto událost všichni dosvědčili.”

Někdo zavolal zdravotníky. I oni slyšeli výstřely, proto se dostavili rychle. Naložili těla na nosítka.

„Pokud je nebudete chtít nejdřív prohlédnout, vezměte je přímo do márnice,” řekl Terl.

„Oba jsou mrtví,” řekl lékař. „Zemřeli na následky střelných zranění.”

„Rozejděte se!” poručil Terl shromážděným Psychlům. „Je po všem.”

Zítra ráno o tom napíše zprávu a potvrdí ji podpisy svědků: Agent IVÚ, odhalený bystrým zrakem šéfa bezpečnosti Terla, nepovažoval za vhodné osobně se šéfovi bezpečnosti představit. Zjevně však kontaktoval Numpha, kterého pozdě večer navštívil. Pravděpodobně se bláhově odhodlal sám provést jeho zatčení. Numph ho však zastřelil ukrytou zbraní a pak spáchal sebevraždu. Terl nyní dohlédne na to, aby se pořádně prošetřilo, čím se Numph provinil. Sám pokračoval v již dávno započatém vyšetřování a přišel na finanční podvod, týkající se pozměňování výše výplat. Důkazy jsou po ruce. Terl s úctou uvádí, že vše měl zcela pod kontrolou. To, co se před ním kompetentní a zkušený pracovník Numph snažil skrýt, nyní důkladně prošetřoval. A tak dále. Těla budou odeslána při příštím pololetním odesílání, 92. dne.

Zítra odpoledne, jakmile si ověří, že tam zvířata ještě jsou, odvolá průzkumné letadlo a zruší „bláznivý experiment, kterým ho Numph pověřil”. Všechny stopy zmizí, nezůstanou žádné důkazy. Ať šel Jayed po čemkoli, teď už to bylo jedno.

Terl se cítil být velmi klidný, velmi chladnokrevný. Domníval se, že je znovu pánem situace. Provedl perfektní vraždu.

Bylo zvláštní, že nemohl usnout a stále se ještě třásl.

 

JEDENÁCTÁ ČÁST

 

Kapitola 1

Všichni se dokonale shodli na tom, že bude nutné, aby byli v horách pořádně vidět a usilovně pracovali, až tudy dnes proletí průzkumné letadlo.

Jonnieho to zajímalo nejvíc. Bylo naprosto nezbytné, ba přímo životně důležité, aby Terl neztratil zájem o zlato. Závisely na tom všechny jejich plány.

Zvažovali různé alternativy své strategie, jenže žádnou z nich nepokládali za dobrou. Teď by měli letět na starou základnu. Angus opravil dveře stanoviště helikoptér, takže se daly otevřít - ale oni je používali zatím jen pro zásobování. Ještě stále nebyli zcela připraveni. Pastorův nápad, že by měli pohřbít tamější mrtvé, byl odsunut až na později, vzhledem k množství důležitějších úkolů a malému počtu lidí. Pastor tedy prohlásil, že základna je hrobkou sama o sobě. Později, snad, až osvobodí planetu - pokud se jim to podaří - by mrtvé mohli pohřbít. Nyní musí věnovat energii živým a jejich případné budoucnosti. Takže se do staré základny zatím opravdu nemohou stáhnout. Nebyla připravena, a jim zatím ještě nehrozila porážka. -Ještě ne.

Udržet Terlův zájem o obrázky, pořízené průzkumným letadlem, bylo nyní jejich předním zájmem. Ale Jonnie si

přesto dělal starosti. Při posledním rozhovoru s Terlem poznal, že Terl se už nechová jako šílenec, pokud opravdu někdy šílený byl.

Zlato bylo soustem, nachystaným v pasti pro Terla. Jon-nie trochu pozměnil plány.

Horečně pracovali od chvíle, co tu včera přeletělo průzkumné letadlo, aby plně využili času, než se zde dneska opět objeví.

Ložisko, které vyhodil do povětří, narazilo do protější stěny kaňonu a spadlo na dno rokliny na sesutou skálu, kde se roztříštilo na jednotlivé kusy.

Jonnie teď vyměnil krabičku dálkového ovládání za stroj s čepelovými škrabadly, který si mohli dovolit ztratit.

Lišák Robert vytvořil atrapu, která vypadala jako živá. Ruce atrapy byly uzpůsobeny tak, aby se mohly hýbat dopředu a dozadu, když bude stroj v chodu. Věděli, že Terl si potrpí na morbidní představení, oděv atrapy trochu roztrhali a potřeli jej býčí krví.

Přivázali na konec lana od jeřábu síť na rudu a naplnili ji rudou z horního tunelu. Vzali kousky zlata, které měli, a rozeseli je po povrchu.

Ve tmě za krátkého bezvětrného období před svítáním spustili stroj s čepelemi až na dno rokliny na sesutou horninu.

Operátor, ukrytý v rozsedlině na vrcholu útesu na druhé straně kaňonu, odkud dohlédne na stroj s čepelovými škrabadly, uvede stroj do činnosti, tak aby to vypadalo, že uhlazuje povrch a přebytečné kamení pak odsunuje na hromadu stranou (přitom riskovali, že se stroj zřítí dolů do řeky).

Síť na rudu s pečlivě připraveným nákladem byla spuštěna dolů vedle stroje.

Všechno bylo připraveno o hodně dřív, než mělo přiletět průzkumné letadlo, Jonnie tedy všechny shromáždil na vrcholu útesu.

„Žíly zlata tvoří kapsy,” řekl jim. „Píše se o tom v lidských příručkách o tčžbě rud. Existuje možnost, že v této žíle je další kapsa. Může být dvě stě až pět set stop nad tou původní. Může obsahovat hodně zlata, anebo taky téměř žádné.

To, co musíme udělat nyní, je zaměřit se na tuto žílu a snažit se k ní dostat. Protože teď už si můžeme dovolit používat výbušniny, půjde to rychleji.

Takže tu klec zase přivažte, aby nespadla, a dejte se do těžení té žíly. Do 92. dne zbývá asi šedesát dní. Pravděpodobně budeme muset zlato doručit do 86. dne. Tak se pusťte do práce a neztrácejte naději!”

„A modlete se,” dodal pastor.

 

Kapitola 2

Bohorovný Terl posedával ve své kanceláři, zalité ranním sluncem. V drápech držel pero. Snažil se, aby se mu pracky netřásly. Chystal se napsat zprávu a dotáhnout do konce svůj perfektní zločin.

Den si přesně rozplánoval. Napsal by zprávu, prohlédl by si poslední záznamy průzkumného letadla, až přeletí nad kaňonem, a kdyby tam zvířata byla, nechá letadlo vybuchnout. Zzt vykládal každému, kdo byl ochoten ho poslouchat, že bombardér blokuje vstup do hangáru a on že nemůže dostat dovnitř nákladní letadla, aby je mohl opravit, a že díky Terlovi ho bude muset vyhodit do vzduchu, aby získal místo pro opravu letadel.

Pak by se Terl setkal s Keřem a pohrozil by mu něčím, aby ho přinutil sloužit novému veliteli planety.

A přesto se Terl jaksi cítil být nešťastný. Ranní sluneční svit, filtrovaný skrz barevná skla kupole, tančící po jeho koberci, Terlovi připomínal, že se stále ještě nachází na té zatracené planetě. Pryč byly jeho sny o bohatství. Zmizela představa Terla, žijícího v přepychu na Psychlu. Ale to nevadí. Muselo se udělat to, co bylo třeba.

Už podesáté začal psát zprávu, ale nedostal se dál než k úvodu. Asi tu zprávu nikdy nedokončí. Něco ho žralo.

Ach, ano! Neměl Jayedův odznak nebo číslo odznaku! Agent sáhl za svou košili nepochybně proto, aby mu ukázal svůj odznak člena IVÚ. Tedy, jak znal místní zdravotníky, určitě těla hodili jen na lavice, a on by je měl uložit do márnice.

Podle plánu by potřeboval deset těl. Teď jich měl pět, když připočetl těla tří strážných, kteří zemřeli při výbuchu. Terl si povzdechl. Byl to skvělý plán - dát zlato do rakví, poslat je domů, a až by se tam vrátil, rakve vyhrabat za jedné temné noci na planetě Psychlo, vybrat zlato a žít si jako pán v bohatství a přepychu! Dobrá, s tím vším teď byl konec. Jayedův příjezd to všechno skoncoval. A ta proradná zvířata ho zradila.

Potřeboval ten odznak IVÚ a jeho identifikační číslo. Cítil by se lépe, kdyby mohl do Jayedova těla jednou nebo dvakrát říznout. Popadl masku a vyšel z tábora.

Když procházel kolem klece, všiml si, že před dvířky leží otep dříví a vak s jídlem. Pořádně ty věci nakopl a šel by dál, kdyby si nevzpomněl na „psychickou moc” a neuvědomil si, že zvířata by mohla být předčasně varována. Vypnul dálkovým ovládáním elektrický obvod a prudce hodil otep dříví na ty dvě dívky. Otep přistála uprostřed ohniště a ta menší bytost se po ní natáhla, aby ji zachránila dřív, než shoří. Všiml si, že ta druhá drží v ruce nůž z nerezavějící oceli, který ta zvířata určitě vyhrabala z nějakých ruin. Šel k ní a vykroutil jí nůž z ruky. Pak si opět vzpomněl na „psychickou moc” a chtěl ji pohladit po hlavě. Jí se to však nelíbilo.

Terl zastrčil nůž za opasek, vylezl ven a opět zapnul elektřinu. Dálkové ovládání pak strčil do kapsy. Ta mladší povídala něco v jazyce lidí, něco nepochybně tvrdého. Zrádné kreatury, tahle zvířata. Dobrá, však on s nimi už velmi brzy zatočí. Až bombardér s plynem dokoná své dílo, sprovodí ze světa i tyhle dvě. Nejlepší bude se všech zvířat zbavit.

Spěchal k márnici a přesvědčil se, že měl pravdu. Zdravotníci tu prostě těla odložili, a to dokonce ani ne na lavici! Zapnul světla a zavřel dveře. Pak zvedl tisíc liber vážící Numphovo tělo na přihrádku. Dokonce i po smrti ten starý podvodník vypadal hloupě. Ve tváři měl stále ještě pobavený výraz. Krev ještě nezaschla a Terl si ušpinil ruce. Otřel si je o Numphův kabát.

Jayedovo tělo bylo naopak překvapivě lehké, ne víc jak sedm set liber. Terl hodil tělo na stůl a řízl do něj.

„K čertu s tebou,” prohodil Terl směrem k mrtvole. „Kdyby ses tady neukázal, čekala by mě skvělá budoucnost.” Opět Jayeda řízl do tváře.

Svrab. Ta potvora má svrab. Terl se podíval kysele na mrtvolu. Potom se natáhl, stiskl tesáky a prořízl mrtvole hrdlo. Hodil hlavu zpět na stůl. Dopadla na něj s tupým žuchnutím. Terl do ní opět řízl.

Konečně se pokusil ovládnout. Musí být klidný, chladnokrevný, kompetentní. Kde je ten odznak? Přejel prackou Jayedovu košili, ale nic nenahmatal.

Jayed možná nosil odznak v botě. Duté podpatky byly specialitou IVÚ. Terl stáhl Jayedovi holínky a prozkoumal je. Žádné duté podpatky.

K čertu, ten chlapík musí svůj odznak někde mít! Terl prohmatal ošuntělé kalhoty. Nic. Narovnal se. Jak ubohý pohled je na toho Jayeda! Jeho oděv je samá díra. Kožich má vypelichaný.

Kde ten odznak je? Něco nahmatali Terl roztrhal zakrvácenou košili a kabát jediným škubnutím. Poškrábal přitom Jayedův hrudník. Prozkoumal cáry, které urval, ve svých prackách. Pak se pozorněji podíval na hrudník. Vypoulil oči.

Tři horizontální čáry! Znamení, vypalované kriminálníkům.

Hadry vypadly z Terlových drápů. Sklonil se níž a nevěřícně zíral na Jayedovu hruď.

Nebylo pochyb.

Znamení kriminálníků.

Sklonil se ještě níže a škrábl po znamení drápem. Ne, opravdu jsou ty čáry vypálené! Zkušeně zhodnotil, že musí být rok staré.

Rychle se obrátil a popadl pravý kotník mrtvoly. Ano! Jizvy od okovů, používaných v imperiálním vězení, se stopami po ostnech. Podíval se blíž. Také asi rok staré.

Terl ustoupil ke zdi a zíral na mrtvolu.

Domyslel si, co se asi stalo. Často se stávalo, že úředník nebo agent spáchal při výkonu služby zločin nebo byl natolik hloupý, že se pouštěl do vyšetřování zločinů, spáchaných aristokracií. Tím si vysloužil jen to, že byl propuštěn ze služby a uvržen do vězení.

Terl najednou přesně věděl, čeho se Jayed dopustil. Využil svých schopností k útěku. Zfalšoval papíry na jméno „Snit” a dal se do služeb Intergalaktické důlní společnosti. Nechal se poslat sem, na nejvzdálenější pracoviště společnosti.

Jayed byl na útěku!

To Terla zasáhlo jako blesk. Jayed tady tedy nic nevyšetřoval! Jayed se ukrýval. Prackou, kterou zvedl k hrudi, mu chtěl ukázat vypálené znamení. Chtěl se Terlovi vydat na milost. Vyšlo by to! Terl ho mohl využít pro své nekalé záměry.

Všechny ty měsíce obav!

A to všechno bez důvodu.

Terl pohlédl na soucit vzbuzující prašivé stvoření, ležící na stole. Bylo velmi dobře, že Terl zavřel dveře. Aspoň nikdo nemohl slyšet, jak se dlouho hlasitě směje.

 

Kapitola 3

Terl toho dne opět seděl u svého stolu. Cítil se uvolněně a klidně. Stál před ním rendlík s kerbangem, ale on se ho ani nedotkl.

Jeho pero klouzalo rychle po bílé stránce papíru. Terl byl konečně schopen napsat zprávu. Bylo to naprosto snadné. Všechno se změnilo.

I přesto, že Numpha varoval - kopie písemného varování přiložena - vzhledem k velkému počtu zločinců, pracujících na této planetě, zločinec jménem „Snit” - jak stojí v jeho papírech - vpadl do kanceláře zřejmě s úmyslem loupit. Tam narazil na Numpha, který ho zastřelil. Než zemřel, zločinec však stačil zastřelit Numpha také.

Prohlášení svědků přiložena. Osobní oddělení domovského úřadu by eventuálně mohlo zavést povinné tělesné vyšetření, protože toto je poslední dobou již druhý kriminálník s vypáleným znamením, který se dostal při odesílání na tuto planetu. Je to nezbytné v zájmu společnosti, kterou kriminálníci připravují o zisky. Je jasné, že toto je značně odlehlá planeta, ale má jen jednoho jediného bezpečnostního šéfa. Ale tato záležitost není tak horká, a on, Terl, by se neodvažoval kritizovat postupy domovského úřadu, protože jeho úředníci určitě sami nejlépe vědí, co

dělají. Terl situaci zcela ovládá. Nedávno určený úředník převzal kompetentně veškeré povinnosti velitele planety. Zločin měl jasné příčiny a patří k rutinně zvládaným případům. Těla budou odeslána při příští pololetní teleportaci.

A bylo to. Rozpínavý Terl dokončil balení důkazů a disků z piktorekordéru. Stejně se o to nebude nikdo zajímat. Zavolal Chirk a předal jí balíček, aby jej zapsala a vložila do krabice s poštou. Přitom ji rozpustile poplácal po zadku. Chirk odešla. Terl pohlédl na hodiny. Bylo načase posadit se k přijímači. Sedl si k němu a stiskl souřadnice obrázků, které chtěl vidět. Ty se mu začaly míhat před očima. Zběžně je prohlížel - musel být potvrzen plán výbuchu letadla. Ano, ta zvířata tam pořád jsou, spouštějí klec…

Najednou se naklonil dopředu a obrázky rozšířil.

Zvířata uhlazovala povrch na dně rokliny pomocí škrabadla. Odklízela sesutou skálu!

Ano! Jeřáb vyzdvihoval síť s rudou… co to je v tom košíku?

Rychle udeřil do několika tlačítek přístroje, aby získal bližší pohled. Podíval se na obrázek. Díval se na analyzující klikyháky po straně. Ale analýzu nepotřeboval. Věděl, co to je - zlato\

Zvířata odhazovala sutinu z boční strany.

Terl vstal a prohlédl si obrázky podrobněji. Co to je tam na boku sutiny? Ach, přes sebe ležící mrtvoly těch zvířat. Zvířata ztratila při sesuvu jednu ze svých posádek a teď se snažila vyhrabat ze sutiny mrtvá těla. Pročpak se s tím zatěžovat? Tahleta zvířata nemusela být poslána na domovskou planetu. Kdo by se zajímal o jejich mrtvoly? Ale počkat, to znamená, že se nyní snaží dostat k ložisku zezadu.

A co to tam dělají s tou klecí? Stále ještě dolují? Ach, kapsy. Musela v těch horách spatřit jinou kapsu rudné žíly. Těžař v Terlovi mu sdělil, že je to dobrá příležitost.

Podíval se na zlato v síti s vytěženou rudou. Několik set liber? Sesul se na židli a usmál se. Začal se smát sám pro sebe.

To letadlo. Nemusí je nechat vybuchnout. Může klidně počkat až do 93. dne. To je jisté. Teď není nutné je nechat vybuchnout. Ne, u všech čertů, teď ještě ne!

Jak báječně se cítil. Už to byly celé věky, kdy ho nebolela hlava. Zvedl pracku. Netřásla se. Drápy byly pevné jako skála.

Kapitola 4

Z Terla vyzařovala energie a dobrá nálada. Posbíral nějaké vybavení a balíky.

Stále ještě měl plán, který však doznal určitých změn.

Proběhl táborem a vrazil do kanceláře velitele planety.

Zřízenci právě dokončili vytírání krve z koberce, po níž tady ovšem zůstalo pár skvrn. Vzduch čpěl čisticími prostředky.

Seděl tam Ker. Ten nevysoký Psychlo vypadal poněkud legračně a ztraceně, jak tam tak seděl v obrovském křesle za obrovskou deskou stolu.

„Dobré odpoledne, Vaše Planetářstvo,” zahlaholil Terl.

„Zavřel bys dveře, prosím?” řekl Ker nevýrazně.

Terl vytáhl z podpaží kontrolní zařízení a prohledal místnost, aby se přesvědčil, že sem během noci nikdo nedal štěnice. Ale výsledek ho stejně moc nezajímal. Cítil se být nepostižitelný!

„Nejsem moc oblíbený,” pronesl Ker. „Ostatní Psychlové se ke mně až dosud moc vlídně nechovali. Divili se, že mě Numph ustanovil svým nástupcem. Sám se tomu divím také. Cítím se lépe přímo v terénu, ne v kanceláři. A nyní jakousi prapodivnou souhrou náhod se ze mne stal velitel planety.”

Terl roztáhl čelisti v širokém úsměvu a přistoupil blíž. „Rád bych ti něco řekl, Keře. Důrazně popřu všechno, co jsem kdy řekl. Neexistují žádné záznamy, a ty na tento náš rozhovor zapomeneš.”

Ker najednou zpozorněl. Jako zkušený kriminálník věděl, že šéfům bezpečnosti by raději neměl důvěřovat. Ker se zavrtěl v křesle, které pro něho bylo příliš velké.

„Numph,” pokračoval Terl, „tě svým nástupcem nejmenoval.”

Ker ztuhl překvapením a ještě víc dával pozor na to, co Terl řekne.

„Já jsem tě sem dosadil,” řekl Terl. „Tak dlouho, jak dlouho budeš ochoten přesně vykonávat moje příkazy, si budeš žít skvěle. Víc než skvěle. Přímo fantasticky!”

„Pošlou sem nového velitele planety 92. dne,” řekl Ker. „To bude již za pár měsíců. A ten přijde na to, jestli jsem něco zkazil… ano, může se rozhodnout, že v některých vesmírech nebudu vítanou osobou.”

„Ne, Keře. Nemyslím si, že by tě vyměnili. Ve skutečnosti jsem si velmi, velmi jist, že ne. Můžeš toto místo zastávat celé roky.”

Ker vypadal ostražitě a zmateně, zdálo se mu však, že Terl s ním mluví důvěrně, proto poslouchal.

Terl otevřel obálku a vytáhl z ní důkazy, které nashromáždil proti Numphovi. Ker na ně pohlédl. Pomalu se mu oči rozšiřovaly údivem.

„Finanční podvod ve výši sto milionů kreditů za rok,” řekl Terl. „Z toho Numph získal polovinu. Nejen že tu vydržíš celé roky, ale ještě pořádně zbohatneš, než se vrátíš domů, kde si budeš moci pořídit, co si budeš přát, a žít v přepychu.”

Malý Psychlo studoval důkazní materiál. Nejdříve nebyl schopen všechno pochopit. Nipe, Numphův synovec, uváděl vyplácení plného platu zaměstnancům, ale zaměstnanci na této planetě dostávali jen polovinu. Konečně mu to

došlo. Musel jenom pokračovat ve vyplácení polovičních platů a odepírání příplatků.

„Proč to děláš?” zeptal se Ker. „Chceš z toho také něco mít? Mám pravdu?”

„Ach ne - dokonce neočekávám ani čtvrtinu toho, co získáš. Je to všechno tvoje. Dělám to samozřejmě jen proto, že jsi můj přítel. Copak jsem tě vždycky nechránil?”

„Získal jsi proti mně dost důkazů, abys mě nechal vypařit,” řekl Ker. „Proč tedy tohle?”

„Teď po tobě chci, Keře,” řekl Terl káravě… Potom se rozhodl, že je čas jít k věci. „Chci, abys vydal každé nařízení, o kterém ti řeknu, a dáš mi rozkaz vrátit se za šest měsíců domů.”

„To je dobré,” souhlasil Ker. „Já dokonce mohu vydat rozkaz, aby se nikdo nevzpíral příkazům, které vydáš ty. Ale stále ještě nevidím důvod, proč bych neměl být za dva měsíce vyměněn.”

Terl přešel přímo k věci: „Toto je kód, který používal Numph. Čísla používaných strojů. Nebudeš vyměněn. Ni-pe, jeho synovec, měl vliv. Toto je tvůj první kódovaný vzkaz Nipemu.” Položil jej na stůl. Uvědomil si, že jej bude muset zničit ihned, jak jej Ker odešle. Ve vzkazu stálo: „Numph zavražděn uprchlým trestancem. Vznikla nová situace. Numph určil mne, abych pokračoval v jeho práci. Vše zůstává jako dřív. Převádějte peníze z mého podílu na můj účet u Galaktické spořitelny. Upřímnou soustrast. Těším se na naši budoucí spolupráci. Ker.”

„Já žádný účet nemám,” namítl Ker.

„Ale budeš mít, budeš ho mít. Mám pro tebe připraveny všechny potřebné papíry. Budou odeslány spolu s další poštou. Je to jednoduché.”

Ker se podíval na vzkaz. Poprvé od chvíle, kdy došlo k vraždám, se usmál. Opřel se o opěradlo. Jako by narostl. Náhle natáhl ruku a potřásl si s Terlem prackou na znamení naprostého souhlasu.

Když Terl odešel, Ker se nafoukl tak, že téměř vyplnil celé křeslo.

Jedinou výhradou, kterou Terl měl, když přešel k další plánované akci, byla obava, že ten pomatený skrček Ker se nafoukne až příliš pýchou a udělá nějakou školáckou chybu. Ale on už na něho dohlédne. A koho zajímá, co se s Keřem stane, až Terl opustí tuto planetu?!

Každé potenciální spojení, které Jonnie mohl s Keřem mít, bylo nyní naprosto znemožněno.

 

Kapitola 5

Terlovy další akce byly bedlivě sledovány z kopců pozornýma očima Skotů.

Později předešlého odpoledne Terl vlezl do moderního obrněného vozidla, schopného jet velkou rychlostí. Mířil k starodávnému městu na severu. Vjel do něj.

Kolem poledne opustil ruiny a hlučně se řítil po staré zarostlé dálnici k Akademii.

Terl vystoupil z vozidla. Skleněný průhled jeho obličejové masky se leskl ve slunci. Vykročil uvolněným krokem směrem k strážnému, který mu šel naproti.

V Akademii se teď skoro nikdo nenacházel; jednotka, udržující domácnost, a tři skotští strážní - obvykle muži, kteří se momentálně zotavovali z lehčích zranění.

Tento strážný měl poraněnou ruku, kterou měl zavěšenou na šátku. „Co pro vás mohu udělat, pane?” zeptal se strážný Psychla, kterého byl ochoten akceptovat.

Terl se rozhlédl. Nebyla tu žádná vozidla ani letadla -ne, zahlédl ocas malého osobního letadla. Všichni nejspíš budou v dole. Někteří tam zahynuli.

Terl se podíval na strážného. Pravděpodobně jim dochází i personál. Terl věděl, že důlní činnost je nebezpečná. Dobrá, na tom nezáleží. Několik zvířat stále ještě naživu zůstalo.

Uvažoval, jak se s tímto zvířetem domluví. Nedošlo mu, že byl osloven v jazyce Psychlů, prosté proto, že tato zvířata považoval za příliš hloupá.

Terl gestikuloval prackami. Naznačoval výšku a vousy vůdčího zvířete. Pokračoval v pantomimě, rozhlížel se kolem, ukazoval na sebe a pak na vzdálený bod za sebou. Bylo obtížné z toho zvířete něco dostat.

„Pravděpodobně máte na mysli Jonnieho,” řekl strážný v jazyce Psychlů.

Terl nepřítomně přikývl. Přemýšlel. Bude muset pravděpodobně počkat, dokud nedolétnou k dolu a nezavolají ho zpět, ale to by šlo.

Slastně si uvědomil, že teď má spoustu času; ba co víc, je svobodný. Mohl si jít, kam se mu zachce, a dělat si, co se mu zlíbí. Zkřížil paže a přemýšlel. Třebaže to byla zatracená planeta, teď na ní byl dostatek místa. Jako by se neviditelné zdi od něho vzdálily na tisíce mil.

V blízkém parku se páslo několik koní. Terl, aby si nějak ukrátil čas, se cvičil ve vytahování zbraně a ve střílení. Zlomil koním jednomu po druhém nohy. Sténání vyděšených koní pro něho bylo velkým zadostiučiněním. Dokázal zbraň vytáhnout i přesně zamířit, tak jako kdysi. Koně hrabali kopyty ve sněhu. Jaký nářek! Jaké to uším lahodící zvuky!

Jonnieho úsečný hlas, který se ozval za jeho zády, však už tak lahodně nezněl. Terla to ale nepřekvapilo. Nenucené se obrátil a šklebil se za svou obličejovou maskou od ucha k uchu.

„Chceš si to taky zkusit?” řekl Terl, předstíraje, že mu podává zbraň.

Jonnie po ní sáhl. Terl se začal málem smíchy popadat za břicho. Zbraň zastrčil zpět do pouzdra u opasku.

Jonnie na Terla čekal již dlouho. Od chvíle, kdy Terl vyjel z města, věděl, že se tu zastaví, a přiletěl sem za ním z dolu. Bylo lepší, aby se Terl nedozvěděl, že je sledován,

proto ho nechal chvíli čekat. Ale sténání mučených koní mu nedělalo dobře, proto se vrátil dřív, než zamýšlel.

Tenhle Terl se velice změnil, už to byl zase ten jemu dobře známý Terl.

„Projděme se,” navrhl Terl.

Pokynem ruky, kterého si Terl nepovšiml, poslal rozzlobený Jonnie jednoho Skota, aby prořízl zmučeným koním hrdla a ukončil jejich utrpení. Nenápadně Terla nasměroval za roh budovy, aby mu zabránil ve výhledu na Skota, zabíjejícího koně.

„Dobrá, zvíře,” pravil Terl. „Vidím, že si vedeš celkem dobře. Předpokládám, že se snažíš dostat ještě i k druhé kapse.”

„Jistě,” odpověděl Jonnie, který se snažil ovládat zlost. „Už máme dost zlata.” Tohle však bylo značně přehnané tvrzení. Veškeré zlato, které měli, Jonnie nesl v této chvíli u sebe ve vaku.

„Skvělé, skvělé,” řekl Terl. „Potřebuješ nějaké vybavení? Nějaké zásoby? Stačí říci. Máš u sebe seznam?” Jonnie žádný seznam neměl. „Ne? Dobrá. Stačí, když ten seznam přiložíš k věcem, které necháváš před klecí, a já ti vše potřebné doručím. Dám na to samozřejmě nálepku s nápisem .Potřeby pro výcvik’.”

„Fajn,” souhlasil Jonnie.

„A pokud se mnou budeš chtít mluvit, jen zablikej za oknem mého bytu, a já vyjdu ven a můžeme si promluvit. Souhlasíš?”

Jonnie řekl, že tak to bude nejlepší. Sem tam se při důlní činnosti vyskytly menší problémy, které by s Terlem potřeboval prodiskutovat.

„Dobrá, obrátíš se na toho pravého,” řekl Terl a udeřil se domýšlivě do prsou. „To, co bych já nevěděl o těžařství, ještě nebylo napsáno!” Hlasitě se zasmál.

Opravdu, tohle byl úplně jiný Terl, pomyslel si Jonnie. Nějak se zbavil své podrážděnosti.

Byli pozorováni Jonnieho přáteli, skrývajícími se nahoře na kopci.

„A teď k věci,” pokračoval Terl. „89. dne mi doručíš mé zlato do této budovy ve starém městě.” Vytáhl fotku a ukázal ji Jonniemu.

Na budově se skvěl nápis: „Mincovna Spojených států.” Jonnie po ní natáhl ruku, ale Terl mu fotku vyškubl a ukázal mu další tři pohledy - ulici a budovu ze dvou různých stran.

„89. dne,” řekl Terl. „Dvě hodiny po západu slunce. Ať tě nikdo nevidí. Je tam místnost, kterou jsem označil. Slož to zlato tam.”

Jonnie si prohlížel fotografie. Terl mu je zřejmě nechtěl nechat. Spatřil jakési kupy šrotu, které znal. Byla to zrezivělá auta. Za budovou spatřil větší hromadu šrotu, asi nákladní auto. Dveře budovy byly pevné a zamčené, ale Terl je už bezpochyby odemkl.

„Máš nákladní auto s korbou?” zeptal se Terl. - „Ne? Jedno ti tedy dám.” Začal být rozkazovačný. „Teď pozorně poslouchej, ty a dvě ostatní zvířata, ne víc, tam budete v přesně určenou dobu. Ty osobně. Řekni ostatním, že se až do 93. dne nevrátíš a že jim potom přineseš výplatu. Od 89. do 93. dne mám pro tebe jinou práci. Rozumíš? Ty osobně a další dvě zvířata - ne víc. Zbytek zvířat zůstane v dole. Je to jasné?”

Jonnie odpověděl, že rozumí. Stah v dohledu od každého keře na kopci. „Chcete vidět vzorky zlata, které jsme vytěžili?”

Ano, to Terl chtěl. Jonnie tedy hodil na zem kus těžkého sukna a vysypal na ně zlato. Jemně se lesklo v slunečních paprscích.

Terl vzhlédl vzhůru, aby se přesvědčil, že je nikdo nepozoruje, a teprve pak se sehnul dolů. Dotýkal se žilek zlata v hornině. Některé zlato ještě nebylo zbaveno horniny, ze které bylo vytěženo. Terl strávil prohlížením vzorků

zlata nějaký čas. Pak vstal a dal Jonniemu prackou signál, aby zlato odklidil. Jonnie ho poslechl. Opatrně zlato posbíral. Bylo to všechno zlato, které měli.

Terl, s pohledem pevně upřeným na vak, si hluboce povzdechl. „Krásné,” řekl. „Krásné.”

Pak se probral. „Tak 89. dne dostanu tunu zlata, mám pravdu?” Poplácal se po kapse, v níž měl dálkové ovládání. „A pak, 93. dne, dostaneš svou výplatu!”

„K čemu to zdržení?” zajímal se Jonnie. „To jsou celé čtyři dny.”

„Budeš pro mě muset ještě udělat pár věcí,” odpověděl Terl. „Ale neboj se, zvíře. Až přijde 93. den, svou výplatu dostaneš. I s úroky. Vyrovnáme se. To ti mohu čestně slíbit!” Vyprskl za obličejovou maskou v smích a Jonnie věděl, že Terl se dnes může povyšovat, ale že stejně nemá všech pět pohromadě.

„Dostaneš vše, co potřebuješ, zvíře!” řekl Terl. „Vraťme se k autu.”

Terl se za celý svůj život ještě necítil tak skvěle. Vzpomněl si na výlet do Skotska, jak byla tamější zvířata chtivá peněz. Tomuto zvířeti zaplatí 89. dne! Pak zabije ty jeho dvě dívky. Bez obav z nějaké „psychické moci”. Skvělé!

„Na shledanou, zvíře,” rozloučil se Terl. Odjížděl ve skvělé náladě.

 

Kapitola 6

Další týdny byly plné napětí. Vrtali do skály v zoufalé naději, že se dostanou k další kapse, ale dosud nacházeli jen bílou rudu, ne zlato. Bez zlata nebude vůbec nic fungovat.

Incident s koňmi ve všech vyvolal vlnu odporu. Koně vytrénovali a považovali je za své zvířecí přátele. Zanechali je poblíže Akademie, poněvadž tam pro ně byl dostatek pastvy. Čekali na lepší dny. Skotové byli podráždění, nejen kvůli ztrátě koní, ale kvůli ohavnému způsobu, jakým přišli koně o život. Ve všech to vyvolalo silně nepřátelské pocity. Byli všichni Psychlové takoví? Bohužel ano. Zvědové spatřili v okolí tábora další zraněná zvířata. Hrozilo dívkám kvůli tomuhle velké nebezpečí? Jistě, ale člověk musel zatnout zuby a ovládat se, aby mohl plán probíhat podle připraveného rozvrhu. Při všem, co jim bylo svaté, nesměli se dopustit jediné chyby! Jako by hráli divokou hru v šachy s maniaky.

Co se týče jiných věcí než těžby zlata, vše jim šlo dobře od ruky.

Angus vyrobil klíče ke všemu v dohledu. Bylo to velmi riskantní - postavy, chráněné tkaninou proti vyzařování tepla, tiché kroky ve sněhu za noci, otisky .ve vosku, nená-

pádné zahlazení stop. Šlo o dvojí nebezpečí. Odhalení by totiž dotyčného člověka nestálo jen život, ale upozornilo by to Psychly, že se néco děje.

Měli dostatek času si prostudovat dávnou bitvu, která se odehrála před nějakými tisíci lety. Všechny záznamy nyní byly v pořádku. Poskládali jednotlivé po sobě jdoucí záznamy ze satelitu.

Jonnie a doktor MacDermott si je prohlíželi. Hledali něco, co by jim mohlo pomoci. Našli četné zprávy z bitevních letadel z této jednostranně výhodné bitvy.

Podivné bylo, že bitevní letadlo Psychlů bombardovalo střemhlavým letem jeden tank v Denveru, jak stálo v záznamech armády Spojených států. To upoutalo Jonnieho pozornost a přivedlo ho k objevu druhé zprávy z toho samého letadla.

Po bombardování se tam tank, jak říkala zpráva, už nenacházel. Bitevní letadlo se rychle vzneslo do výše a zmizelo na severozápadě. V záznamech stálo, že narazilo do sněhem pokrytého horského úbočí. Nevybuchlo. Pozorování udalo přesnou pozici.

Hledali to místo ve svých mapách. Nacházelo se pouhých tři sta mil na sever od nich.

Dunneldeen si tuto informaci ověřil už při přeletu nad udaným místem pomocí detektoru kovu. Bitevní letadlo tam stále ještě leželo, pohřbeno ve věčném sněhu. Čouhala z něho jenom špička ocasu.

Za pomoci dvou vznášejících se závěsných plošin je během noci, aby je přitom nikdo neviděl, vyhrabali a přenesli vzdušnou cestou na starou základnu. Tam je na stanovišti helikoptér kousíček po kousíčku prohlédli.

Bitevní letadlo bylo sice nepoužitelné, ale poskytlo jim spoustu cenných informací, které by zvědové pozorováním tábora nemohli získat. Dva Psychlové - piloti - při nárazu zahynuli, ale vybavení, přestože již poznamenané staletími, bylo neporušené.

Prohlédli každý detail dýchacích masek. Přišli na to, že je tu oddělení, obsahující tryskově poháněné batohy, podobné padákům, pro případ nouzového opuštění letadla. Bezpečnostní pásy se nijak nelišily od těch, které se používaly v důlních vozících. Piloti také měli u opasků zavěšené zbraně.

Veškeré ovládací prvky letadla byly stejné jako ovládací prvky v osobních těžařských lodích. Jedinými věcmi navíc byly spouště zbraní a přepínače pro magnetický „há-

Při prohlídce skluznic, na kterých letadlo stálo, přišli na to, že tyto jsou opravdu elektromagnetické. Pomocí nich se mohlo letadlo zachytit na libovolném kovovém povrchu a mohlo se tak k němu v případě potřeby připoutat.

Také určili klínové drážky a rozpoznali typ klíčů. Vyčistili letadlo, jak jen to šlo, a využívali je pro výuku svých pilotů.

Mrtví, již mumifikovaní Psychlové byli rozpitváni pastorem, aby se zjistilo, kde mají uloženy životně důležité orgány. Srdce měli vzadu za přezkami opasků a plíce hodně vysoko - až v ramenou. Jejich mozky byly uloženy v jejich hlavách velmi nízko. Zbytek hlavy zaplňovala kostní hmota. Pastor pak Psychly pohřbil. Nad jejich hroby pronesl zvláštní pohřební řeč.

Zaměstnávalo je mnoho projektů. Vybudovali mnoho-vrstevný model tábora v obrovských prostorách budovy Říšské neohrožené důlní společnosti a trénovali každého člena týmu.

Vyznačili na louce přibližné vzdálenosti - aniž by na sebe upozornili průzkumné letadlo. Vše si pořádně načasovali; jak rychle by se člověk dostal z tohoto místa na tamto, jaké jsou startovní časy z časového bodu nula, když vyběhnou simultánně. Ještě jim scházela spousta informací, které nemohli získat, snažili se tedy přijít na to, jak se k nim dostat.

Vyskytl se problém, kam přemístit koně. Malá skupina by mohla dokázat rychle vytrénovat divoké koně a někde je ukrýt.

Ze všech se stali vynikající experti na pušky a bazuky.

Díky Robertovu neúnavnému prohánění byli všichni vycvičeni, jak vést útok. V tom se Lišák Robert vyznal velmi dobře.

„Pokud něco promeškáme,” neustále jim opakoval Robert, „a zapomeneme na sebemenší detail, nad pláněmi se zase objeví tanky Psychlů a obloha zčerná jejich bitevními letadly. Domovská planeta Psychlů se nám krutě pomstí. Nebudeme mít čas stáhnout se do staré základny. Pravděpodobně ani tam bychom neunikli plynu, jejž by všude vypustili. Máme jenom velice slabou šanci. Nesmíme vynechat sebemenší detail. Pojďme si to znovu projít.”

Úderná síla pouhé kopy mužů proti celé říši Psychlů? Plni odhodlání se znovu pustili do nacvičování jednotlivých činností. Znovu a znovu.

Stále ještě jim však scházela životně důležitá, podstatná věc - zlato.

 

Kapitola 7

Pracovali v dole na tři směny čtyřiadvacet hodin denně. Postupovali stále hlouběji a hlouběji podél jalové bílé rudné žíly.

60. dne se žíla zlomila. Nějaké starodávné kataklysma ji posunulo dolů nebo nahoru, doprava nebo doleva. Najednou před sebou měli pouze obyčejnou skálu. Žíla zmizela.

S možností, že o ni mohou přijít, předem počítali. Celé týdny nyní vysílali zvědy, aby lokalizovali v okruhu jejich působnosti jakoukoli stopu po zlatě.

Trochu naděje jim dával Jonnieho dřívější nález zlaté mince v trezoru banky v Denveru. Ale většina zbylých mincí patřila mezi kuriozity, bezcenné suvenýry; byla to stříbrem potažená měď. Jen pět dalších mincí bylo ze zlata. Těch pár uncí zlata mělo daleko do celé tuny.

Několik úlomků zlatých předmětů, které našli v obchodech, v nichž se dříve nejspíš prodávaly zlaté šperky, tvořily další ubohé dvě unce.

Úřady těžebních společností ve zdejších horách neměly ve svých trezorech žádné zlato. Našli jen spousty dokladů, v nichž stálo: „Posláno (tolik a tolik) uncí do mincovny Spojených států” anebo „Posláno (takové a takové) procento upravené rudy k vytavení”.

Při riskantní cestě letadlem, na jehož palubě se nacházely ohromné zásoby rezervního paliva, Dunneldeen, druhý pilot a střelec letěli v noci, aby je neodhalily detektory, na východní pobřeží do města, které se kdysi jmenovalo New York. Budovy se již většinou zřítily, ale když se prohrabali jejich troskami, našli pár trezorů. Byly prázdné.

Navštívili též místo, které našel historik na mapě a které se jmenovalo Fort Knox. Nebylo tam však nic víc než trosky.

Dunneldeen shromáždil důležitý zdroj informací a záběrů z piktorekordéru - zřícené mosty, polorozpadlé zdivo, divokou zvěř a dobytek a hojnost škodné, ale žádnou stopu po Údech. Učinili také pár zkušeností, při nichž jim vstávaly vlasy hrůzou na hlavě.

Nenašli však žádné zlato.

Dospěli k názoru, že Psychlové víc než před tisíci lety vybrakovali důkladně zlato z celé planety. Museli je brát i mrtvolám, ležícím na ulicích, prsteny z prstů a zlaté zubní výplně. Možná i toto bylo důvodem, společně s tím, že Psychlové honili lidi ze sportu jako zvěř, že lidstvo skoro úplně vymřelo. A našli stopy toho, že tenkrát, v počátcích dobývání planety, byli lidé zabíjeni jenom kvůli zlatu, které vlastnili. Skotové začali chápat Terlovu riskantní snahu vlastnit sám tento žlutý kov. Pro lidi zlato mnoho neznamenalo - neměli zkušenosti s tím, kterak je využívat při obchodní činnosti. Bylo hezké a neztrácelo lesk. Dalo se snadno tvarovat. Nerezavějící oceli se ale dalo využít lépe. Jejich vlastní představa obchodování a úspor se týkala užitečnějších položek, představujících opravdové bohatství.

Nikdo ze Skotů se nedostal ani o kousek blíž k potřebné tuně zlata. Zuřivě se snažili najít pokračování ztracené žíly. Nějakou geologickou činností byla posunuta dvě stě třicet jednu stopu na sever a ležela jen třicet stop pod povrchem.

Otřeli si zpocené tváře. Kapky potu začaly v tomto studeném vetru v této výšce zamrzat. Vytvořili nové stanoviště pro důlní vybavení a novou šachtu a začali opět vrtat do bílé horniny. Žíla zeslábla do šíře pouhých tří stop na šířku. Pokračovali v práci. Vzduch kolem vrtů se naplňoval úlomky horniny a kouřem po výbuchu.

Jonnie se vrátil, aby si prostudoval bitevní zprávy. Musejí znát praktiky Psychlů velmi přesně. Opět se zamyslel nad zvláštností útoku na „tank” v Denveru, když tam žádný tank nebyl. Zahleděl se pozorněji na vybledlé záběry satelitu - přicházely ještě dlouho po tom, co prezident zemřel. Ano, na tom místě byl vidět kouř.

Důkladně prohlédli Denver. Typické, Terl nezamýšlel najít své zlato v městské mincovně. Vybral bývalou tavírnu jen několik minut jízdy od mincovny. Použil mincovnu jen jako místo k předání zlata.

Ale všechny faktury, vystavené na dodávku zlata, které našli v důlní oblasti, byly označeny Mincovnou Spojených států. Jonniemu se zdálo, že na místě, v němž bylo soustředěno tolik zlata, by mohly být nalezeny další stopy -v případě, že s dolováním opět neuspějí. Také ten tank, který podle záznamů armády USA neexistoval, mohl strážit mincovnu.

On a Dunneldeen se rychle vydali k mincovně. Když se odpoledne nachýlilo k večeru, pořádně se přesvědčili, že tam nejsou žádná pozemní auta ani letadla. Přistáli v parku. Chráněni mohutnými stromy potichu kráčeli k mincovně.

Všude panovalo ticho. Už to tady prohlédli, ale oni se sem znovu vydali, pro případ, že by si Psychlové trezoru nevšimli. Uvnitř však nenašli nic.

Plížili se tmou ven. Dunneldeen se bavil tím, že kopal do hromad šrotu, které kdysi byly auty. Uvažoval, jak auta asi vypadala v dobách, kdy ještě jezdila. Jonnie uvažoval o úhlech pohledů, které mu Terl na fotografiích ukázal.

Šel dozadu za budovu. Přelétl to místo důlní lampou. Povrch odrážel matný lesk.

Krátce pohlédl na největší hromadu šrotu. Napadlo ho, že tohle musí být ten tank, který Psychlové zničili. Neexistující tank.

Nadzvedl několik trsů trávy, rostoucí na navátém písku. Odstranil opatrně nános a odložil jej stranou, aby jej pak mohl beze stop porušení opět položit zpět. Ta věc nebyla obyčejné obrněné vozidlo. Byla zkonstruována tak pevně, že odolala i zubu času. Kov byl v místech, kde byl spálen ohněm, zkroucen. Jonnie ještě nikdy nic podobného neviděl. Měla štěrbinu, ze které se dalo střílet, ale to byla její jediná podobnost s tankem. Průhledy byly zamřížované. Připomínalo to klec. Co to bylo za věc? Pomocí páčidla vypáčil dvířka a vlezl dovnitř. Vnitřek tanku byl po požáru zčernalý a destičky na podlaze se zdeformovaly žárem. Jednu z destiček odstranil.

O půl minuty později Jonnie houkáním, napodobujícím volání ptáka, upozornil Dunneldeena. Pak pokynul Skotovi, aby vlezl dovnitř.

Jak si člověk mohl velice lehko domyslet, zaměstnanci mincovny se po útoku Psychlů snažili své trezory evakuo-vat.

ZLATO! Kolik?

Extrémně těžké ingoty tady ležely pečlivě urovnány na sobě celé stovky let. Shora vypadalo auto úplně jako tank.

Vzrušeně potěžkali zlato. Pak ale jejich vzrušení vyprchalo.

„To je sotva desetina tuny,” řekl Dunneldeen. „Stačilo by Terlovi tohle?”

To si Jonnie nemyslel. Věděl velmi dobře, že s tímhle by se Terl nespokojil. Bylo to dokonce i o hodně méně, než s čím počítali ve svém plánu.

„I desetina je lepší než vůbec nic,” uvažoval Dunneldeen.

Narovnali dvě stě liber zlata do letadla a „tank” opět zakryli drny trávy a na ně nahrabali sníh. Zametli stopy ve sněhu kolem vozidla.

Nyní měli kolem tří set liber zlata.

Ale potřebovali celou tunu.

Málem už začali uvažovat o alchymii, o přeměně olova ve zlato. Když se vrátili, historik se o tomto způsobu pokusů získat zlato zmínil. Ve skutečnosti strávili v noci hodně času tím, že tuto možnost také zvažovali. Jejich studium však nepřineslo žádné výsledky.

Pastor navštívil Jonnieho vesnici, aby tu lidi připravil na možnost stáhnutí se do staré základny. Řekl Jonniemu, že ho teta Ellen moc a moc pozdravuje a že mu vzkazuje, aby si na sebe dával pozor, když se vydává do nebezpečných míst. Jonnie poznal, že pastor byl k tetě Ellen velmi milý a osobně mu přál hodně štěstí.

Cítili se zle, že nemohou varovat ostatní lidi na této planetě.

Pokud udělají chybu, může lidstvo tentokrát opravdu úplně přestat existovat.

 

Kapitola 8

Směna, která měla službu na sklonku 86. dne, začala pracovat jako každá jiná směna. Nedávno se dostali téměř až k žíle - zlata tam asi nebude mnoho. Nedělali si příliš naději. Směna již ale končila a oni na kapsu zlata ještě nenarazili. Znamenalo to pro ně hořké zklamání.

Dunneldeen, který se již zotavil ze zranění, která utrpěl při sesuvu skály, pracoval s hlomozící, otřásající se vrtačkou. V tomto uzavřeném prostoru, kde bylo dost teplo, se z něho pot jenom řinul. Najednou měl dojem, že kapka potu změnila barvu, když mu stekla do oka. Vypnul vrtačku, aby mohl lépe zjistit příčinu. Podíval se před sebe skrz vířící kouř a bílý prach. Iluze tu ještě stále byla.

Ale nešlo o iluzi!

V zářivé bílé rudě se objevila okrouhlá skvrna blyštící-ho se zlata.

Zapnul vrtačku a přiložil ji k tomu místu. Vrtačka se mu otřásala v rukou. Vypnul ji a přistoupil blíž k žíle.

Chvíli jen ztuhle stál a pak zahvízdal na znamení přerušení směny.

Ukázal před sebe. Pak nastal úplný blázinec!

Našli zlatol

Konečně narazili na druhou kapsu!

Najednou všichni přestali jásat a vším, co měli po ruce, se pustili do odvrtávání žíly.

Na pozadí bílé rudy se začala rýsovat žíla zlata.

Vzrušeně o tomto nálezu zpravili službu ve městě. Za pár minut jim přispěchala na pomoc třetí směna.

Celé město jásalo.

Každý Skot a dokonce i dvě staré vdovy pomohli vytvořit lidský řetěz a podávali si vědra s vytěženou horninou, obsahující zlato. K čertu s kousky horniny. Zlato připomínalo kroutící se pramínky a malé skvrny zářící žluti.

Před západem slunce 88. dne měli celou kapsu vytěženou.

Šestnáct set čtyřicet sedm liber zlata, když je oddělili od jalové horniny a zvážili.

Když je přidali k těm třem stům šesti librám, které již měli, činilo to dohromady devět set padesát tři libry.

Nebyla to celá tuna, ale mohlo by to stačit.

Projekt se rozjel!

Začali olejovat své útočné pušky.

Pastor se dlouho s vážnou tváří modlil za jejich úspěch. Tato situace se s jinou nedala srovnat.

 

Kapitola 9

Terl čekal před mincovnou. Snažil se vypadat nonšalantně. Nadešel 89. den. Slunce zapadlo před dvěma hodinami. Vypadalo to dobře. Byla tma a měsíc již celé tři noci nesvítil.

Počasí se nyní na této zatracené planetě podobalo počasí na začátku jara. Zhruba dva dny již bylo celkem teplo. Všechen sníh roztál. Dnes v noci bylo dostatečně teplo a on byl připraven na to, že bude muset čekat. Zvířata byla dost hloupá na to, aby jim čas moc neříkal.

Opřel se o korbu nákladního auta, kterým sem přijel ze základny. Byla to ušuntělá relikvie, ne jen inventář. Nebude nikomu chybět. Terl ji pečlivě opravil.

Ale zvířata se přesto objevila přesně načas.

Jejich vozidlo, které mělo zapnutá jen bodová světla, ozařující cestu, se záhy objevilo v dohledu a zastavilo několik stop od Terla.

Vezlo těžký náklad. Takže nakonec ta zvířata jejich dohodu opravdu dodržela. Ano, zvířata jsou opravdu velmi hloupá.

V kabině seděly ty věci, ti lidi. Ale Terl nemohl ovládnout svou zvědavost. Šel ke korbě auta a začal rozvazovat provázky a nahlížet do pytlů. Žíly zlata! Surového, nevytaveného, mezi ním zbytky bílé rudy… ne, bylo zde několik roztavených kousků.

Vzpamatoval se - ustoupil a přejel pytle detektorem uranu. Nic. Žádný uran.

Zkušeným pohledem odhadl, kolik zlata tu asi může být naloženo. Vzhledem k malé váze těch zvířat - možná čtyři sta liber - a jalové rudy tu musí být asi devatenáct set liber zlata. Nedávné údaje o ceně zlata na domovské planetě hovořily o osmi tisících třech stech dvaceti jednom galaktickém kreditu za unci. Toto ložisko mohlo mít cenu… uměl velmi dobře počítat z hlavy… asi 189 718 800,00 kreditů. Udělal štěstí!

Byl bohatý a mocný!

Cítil se výtečně.

Zvířata z kabiny nevylezla. Terl šel k boku kabiny a posvítil si dovnitř. Jenomže tahle zvířata měla všechna černé vousy!

Ve skutečnosti tam seděl Dunneldeen, Dwight a ještě jeden Skot.

Terl se pustil do pantomimy, aby se dozvěděl, kde je to zvíře, které se jmenuje Jonnie.

Pantomima mohla být srozumitelná a taky nemusela, ale Dwight, jenž mluvil jazykem Psychlů, věděl přesně, oč Terlovi jde. Dwight řekl schválně lámaným jazykem Psychlů: „Jonnie nelze přijít. Mít nehoda. Bolet on noha. Říkat, my přijít. Hodně omluva.”

Terla tato informace poněkud překvapila - rozházelo mu to plány. Ale ano, na obrázcích, pořízených průzkumným letadlem dnes odpoledne, si všiml převráceného vozítka se škrabadly, ale Jonnieho se světlými vlasy, který na záznamech poslední čtyři měsíce vždycky byl, nemohl teď najít. Dobrá, na tom nezáleží. Moc ho to nerozházelo. Jen to záhubu těch zvířat trochu pozdrželo. Zraněná noha není na překážku „psychickým schopnostem”. Nemůže na ty dvě dívky vztáhnout pracku předčasně. Kdyby ano, mohlo

by to zvrátit jeho plány. Přesto by to ale neznamenalo něco, co by Terl nebyl schopen zvládnout.

„My pomáhat přendat ty pytle,” řekl Dwight.

Tohle by Terl ale nedovolil. „Ne,” odpověděl a začal mávat odmítavě prackama ve vzduchu. V té tmě jeho gesta stejně nebyla moc znát. „Jen si vyměníme místa. Chápete? Já si vezmu vaše nákladní auto a vy moje.”

Tři Skotové vylezli z obrovské kabiny auta Psychlů, kterým přijeli, a přesedli do Terlova auta.

Dunneldeen převzal řízení. Nastartoval motory a udělal na ulici širokou otočku a zabočil do postranní ulice, kde byli z Terlova dohledu.

Dunneldeen spěšně vymačkal na panelu potřebné údaje, chtěl, aby auto sjelo samo ze svahu dolů.

Ohlédl se na obě strany, aby se přesvědčil, že Dwight i druhý Skot mají otevřené boční dveře.

„Skočte!” zakřičel.

Oba vyskočili.

Dunneldeen se přesunul ke dveřím a vyskočil také. Přistál na hladkém povrchu silnice.

Ohlédl se. Ti dva, dvě temné skvrny opodál, již stáli na nohou a spěchali se ukrýt. Dunneldeen vyškubl zpoza svého opasku ochrannou tkaninu, přehodil ji přes sebe, aby ho nezachytil detektor horka, a rozběhl se k úzké uličce. Dokázal to.

Nákladní auto ujelo po ulici dalších asi sto yardů. Pak najednou vybuchlo. Výbuch byl tak silný, že všechny budovy v blízkosti silnice se úplně zřítily.

Terl, opřený opodál o zlatem naloženou korbu auta, se rozchechtal. Slyšel kusy zdiva, dopadající po výbuchu na zem. Zjistil, že se po tom výbuchu zřítilo i několik budov. Měl radost. Určitě by ale tak nejásal, kdyby věděl, že se Skotům podařilo včas uniknout. Nešel se přesvědčit, zda ta zvířata přišla o život. Stejně by nic nenašel. Kabinu auta zasypaly sutiny budov.

Terl nastoupil do kabiny naloženého auta a rozjel se k taviči peci, kterou si již připravil.

Vybral si pátou ze sedmi alternativ, pravděpodobnou akci pro nastražení pasti. Opatrně se vracel zpátky. Bylo nutné počítat se vším.

Tým, zahalený v ochranných tkaninách, se vracel zpět kolem polorozpadlých budov. Cestou sebral Dunneldeena a ostatní dva Skoty a přešel k bodu dvě. Budou mít i příště takové štěstí? Je opravdu těžké předvídat, co napadne šíleného Psychla.

 

Kapitola 10

Pracovní místnost ve staré tavíme Terl celou předem uklidil. Okna byla zavřená a dveře Terl pečlivé zamkl. Jediným zařízením, které tu zanechali lidé a které chtěl Terl použít také, byl obrovitý kotel, stojící uprostřed místnosti. Ten Terl také poněkud upravil. Přidal k němu urychlovače tavení, používané Psychly.

Nástroje, matrice a molekulární spreje se povalovaly kolem kotle, aby byly po ruce.

Většina vybavení pocházela z márnice nedaleko tábora.

Terl zaparkoval auto před neosvětlenými dveřmi a aniž by vynaložil viditelné úsilí, snesl pytle se zlatem z korby. Vrátil se pro ně asi šestkrát, možná osmkrát. Vysypával je do kotle.

Pak nákladní auto ukryl, vešel do tavírny a zavřel za sebou dveře. Zkontroloval, zda jsou všechny okenice pevně zavřené. Nevšiml si, že v jedné z nich je nedávno vyvrtaná díra. Zapnul přenosné svítilny.

Zkušeně prohlédl celou místnost, aby se přesvědčil, že tu nejsou žádné štěnice nebo skryté kamery. Uspokojeně odložil detektor stranou.

V okamžiku, kdy dopadl na lavici, neviditelná ruka otevřela staré ventilační dveře a umístila do výhodných pozic

dvě tlačítkové kamery. Ventilační dveře, dobře naolejova-né, pak zase zavřela. Ve světle, vrhaném lampou, se objevilo jen trochu zvířeného prachu.

Terl vzhlédl od práce. Krysy, pomyslel si. V těchto budovách krysy vždycky byly.

Zapnul urychlovače tavení na kotli. Zlato a hrudky horniny se začaly usazovat - a smrskávat. Začaly se vytvářet bubliny. Bylo zapotřebí dávat pozor, aby se zlato příliš ne-přehřálo; mohlo by se totiž začít odpařovat ve formě plynů, a tím by došlo ke ztrátám. Stropní nosníky této tavírny musí být saturovány plynem, vycházejícím z tavícího se zlata, který se na nich srážel. Terl bedlivě pozoroval teploměry.

Celý žlutooranžový obsah kotle se proměnil v tekutinu a Terl nastavil teploměry na stálou teplotu.

Rozložil kolem formy na zlato. Byly to formy, obvykle používané při výrobě vík na rakve. Vyráběly se na této planetě v dílnách v táboře.

Terl držel v sevřených prackách velkou naběračku a začal přenášet tekuté zlato do první formy.

Dvě stě liber zlata na jednu formu. A forem bylo deset. Terl pracoval rychle a zkušeně. Dával pozor, aby zlato ne-rozlil. Jeho uším lahodilo syčení, když se rozžhavené zlato dotklo dna formy.

Jak snadné to celé bylo! Společnost trvala na olověných rakvích. Neustále docházelo na nějaké vzdálené planetě ke smrti pracovníka po styku s radiací, a po několika takových nepříjemných zkušenostech, například když se během přepravy na domovskou planetu nějaké rakve ztratily nebo docházelo k menším nehodám vzhledem k radiaci, před padesáti nebo šedesáti lety společnost vydala přesná pravidla.

Trh Psychlů byl olovem zcela přesycen. Měli ho ohromné množství. Také měli hodně železa, mědi a chrómu. Zlata, bauxitu, molybdenu a několika dalších kovů se naopak

nedostávalo. Co se tu nevyskytovalo, díky všem pekelným mocnostem, byl uran a jemu podobné prvky. Rakve se tedy vždycky vyráběly ze sloučeniny olova a několika dalších prvků, například bizmutu.

Musel vyrobit jenom odlitky. V márnici byly hromady a hromady rakví. Jedním z důvodů, proč musel být obezřelý, bylo to, že by vypadalo poněkud divně, kdyby měl nachystaných v márnici víc rakví, než je třeba.

Momentálně měl naplněných devět forem. Naplnit desátou dalo trochu námahy. Zbytek zlata se nacházel až na dně kotle a byl smíchán s usazeninami horniny.

Musel si pospíšit, aby byl do svítání se vším hotov. Zastavil urychlování tavení a nalil do kotle demižon kyseliny, aby rozpustil zbylé usazeniny. Pak opět zapnul urychlovače tavení. Z kotle začaly stoupat mraky z vařící se kyseliny. Terl měl na hlavě masku, takže mu to nevadilo. Vybral naběračkou rozpuštěné usazeniny a znovu zlato zahřál.

Pečlivě je nabíral a tak se mu podařilo naplnit poslední formu skoro až do vrchu. Váhu vyrovnal kouskem roztaveného olova.

Zatímco zlato ve formách chladlo, vyčistil kotel, naběračku a prohlédl podlahu, zda mu někde přece jenom ne-ukáplo zlato.

Zlato netuhlo dost rychle, proto postavil k formám přenosný ventilátor. Nedočkavě vzal jednu formu do pracek. Dobré!

Opatrně vyklepl ztuhlé zlato z forem a položil je na lavici. Vytáhl molekulární sprej a přidal do něj kousek sloučeniny olova a bizmutu. Poté zlato touto směsí postříkal. Z asi sedmi sloučenin olova s bizmutem měl později deset olověným víkům podobných vík rakví.

Vytáhl své rukavice a posbíral označené vybavení, které obvykle zůstávalo v márnici. Z kapsy vytáhl seznam.

S velkou pečlivostí poznačil deset jmen pracovníků společnosti, sériová čísla a data úmrtí na víka rakví. Stála na

nich jména nejen těch tří strážných, kteří zemřeli při výbuchu, ale i Nump a Jayed - čert ho vem. Ale důlní bezpečnostní program přinesl kladné výsledky, a proto při práci v dole došlo pouze ke třem úmrtím. Zvýšila se také zdravotní péče. Terlovi do příštího pololetního odesílání zbývalo tedy získat ještě dvě těla.

Jedno tělo se mu podařilo získat při nenadálém výbuchu při pokládání výbušnin, ještě předtím, než pracovníci stačili výbušniny umístit do připravených děr. Terl si myslel, že po takovém výbuchu získá alespoň dvě tři těla, ale o život přišel jen expert na výbušniny.

O dalšího mrtvého se Terl raději postaral sám. Uvolnil ovládací tyč tříkolového vozítka. Tyhle věci jezdily celkem rychle a uměly překonávat spoustu překážek. Ale Terl musel čekat tři dny, než se vozítko konečně porouchalo a způsobilo smrt svého řidiče.

Teď tedy měl na seznamu deset jmen.

Vyrýval je do měkkého povrchu rakví. Pak je zkontroloval. Na dvou víkách zlato prosvítalo, a to by nešlo. Vzal molekulární sprej a víka jím postříkal. Fajn.

Udělal test, škrábl do víka. Jeho povrch zůstal neporušený. Dost možná vydrží i přepravu na vidlicovém vozíku. Potom udělal na spodním levém rohu každého víka malé znaménko „X”. Bylo sotva viditelné, ledaže byste po něm opravdu pátrali.

Čas ubíhal. Terl rychle posbíral své nářadí a odmontoval z kotle urychlovače tavení. Rozhlédl se kolem sebe. Na nic nezapomněl.

Zhasl světla a zajel s nákladním autem před dveře. Nakládal na jeho korbu víka po dvou nebo po třech. Pak na ně naložil i vybavení.

Vrátil se zpět, vzal pytel s prachem, který rozsypal po místnosti. Pak ještě jednou rozsvítil lampu, aby se přesvědčil, že je vše v pořádku. Zavřel dveře a celý šťastný odjel pryč.

V tavírně se otevřely ventilační dveře a kamery byly rychle vyjmuty. Díra v okenici byla opravena.

Terl jel rychle k táboru. Už bylo hodně pozdě, ale on v posledních týdnech tábor objížděl dokola, předstíraje, že dělá bezpečnostní objížďky. Zvuk motoru jeho auta tedy nikoho nepřekvapí.

Všude byla naprostá tma.

Terl zastavil u márnice. Aniž by rozsvítil světla, vnesl deset vík dovnitř. Potom zajel s autem k nedaleké skládce a vybavení hodil mezi ostatní odpadky. Nechal tam i auto.

Šel zpět do márnice, zavřel dveře a rozsvítil světla. Prozkoumal márnici, zda v ní nejsou štěnice.

Nevšiml si malé díry, vyvrtané do silné zdi, ani kamery, která se tam objevila hned, jak skončil s prohlídkou.

Terl narovnal na podlahu deset prázdných rakví. Sňal z nich víka, která naskládal zpět na hromadu. Pak do připravených rakví naskládal deset těl. Těla s žuchnutím dopadla do rakví. Rakve přikryl svými víky. Teď už zbývalo rakve jen odeslat 92. dne na domovskou planetu.

Jayeda si nechal na konec. „Jayede, ty hlupáku, co jsi to byl, ke všem čertům, za agenta IVÚ? Neudělal jsi dobře, že ses tu objevil a připravil lepší Psychly, než jsi ty, o klid. Co sis za to vysloužil?” Terl zvedl víko a ukázal na vyryté jméno. „Rakev a hrob, kam tě pohřbí pod jménem nějakého šaška Snita.”

Terlovy oči se zabodávaly do mrtvého Jayedova těla.

„Ne, Jayede,” pokračoval Terl, „nemá smysl se dohadovat. Ani v nejmenším. Stopy ani při tvé vraždě, ani při Numphově vraždě nevedou ke mně. Na shledanou, Jayede!” Pak na rakev pevně přirazil víko.

Nakonec zkontroloval víka na ostatních rakvích a podíval se, zda jsou všechna označena písmenem „X”.

Vzal pečetidlo a rakve zapečetil. Pak pečetidlo odložil na polici. Vytáhl z kapsy rydlo, kterým vyrýval do vík jména, a položil je na původní místo.

Rozhlédl se kolem a napřímil se. Až dosud probíhalo vše perfektně.

Měl všechno připraveno, o celý den dřív před plánovaným odesíláním. Sáhl po vypínači.

Neslyšel šepot za zdí, když byla kamera vytahována ven, ani plácnutí cementu, jak někdo opravoval díru.

Terl otevřel dveře. Už se pomalu rozednívalo.

Kráčel volným prostranstvím kolem odesílací platformy do kopce ke svému příbytku.

Za jeho zády dvě postavy, zahalené v ochranné tkanině, sklouzly do rokle.

O čtyři hodiny později tohoto 91. dne si Jonnie, Lišák Robert, rada a členové týmů zaujatě prohlíželi obrázky, pořízené piktorekordérem. Nesmějí přehlédnout ani sebemenší detail, zameškat žádnou příležitost. To si nemohou dovolit. Osud nejen jich samých, ale celých galaxií, záležel na tom, zda se nedopustí žádné chyby.

 

DVANÁCTÁ ČÁST

 

Kapitola 1

Rekreační hala tábora zářila světly a vládla v ní vřava. Bylo v ní plno většinou opilých Psychlů. Toho dne se pořádal velkolepý večírek na oslavu pololetního odesílání. Char a dva další zaměstnanci šli domů.

Bylo co oslavovat; konec služby na této proklaté planetě. Obsluhující personál pobíhal kolem s pánvičkami kerbanga. Každý jich držel ve svých prackách šest nebo osm najednou. Ženská část úřednictva Psychlů, která se zbavila svého obvyklého úředního přístupu, byla samý žert -a rozjaření Psychlové je plácali po zadcích. Občas došlo k nějaké potyčce, která ustala tak rychle, jak začala, a při které si nikdo nevzpomněl, proč vlastně vznikla. Hazardní hry a střelba byly běžnou součástí tohoto neorganizovaného zmatku.

Odcházející pracovníky provázely oplzlé a znevažující vtipy. „Dej si na mě rendlík kerbanga v Claw v Imperiál City!” „Nekupuj si více žen, než zvládneš za jednu noc!” „Zmiň se trochu v domovském úřadě, jak to tady na té všivé planetě vypadá!”

Atmosféra tu byla tak družná, že dokonce i Ker podlehl všeobecnému veselí. Skrček seděl s pompézní důležitostí u stolu a snažil se rozhodnout spor, kolikrát si lze loknout

z pánvičky kerbanga za minutu, když mu spoluhráč drží pracky za jeho zády.

Pět úředníků na sebe začalo povykovat jako rozverní školáci: „Psychlo, Psychlo, Psychlo, zabij ho, zabij ho, zabij ho!” Omílali tuto větu sice bezvýraznými hlasy, zato hlasitě.

Dole u přepravní plošiny se objevila řada za sebou jdoucích koní. Kopyta měli koně ovázána hadry, které měly ztlumit jejich zvuk. Vyšli tiše z rokle a mířili tmou k neosvětlené márnici. Ozvalo se slabé cinknutí kovu, když An-gus odemykal paklíčem dveře márnice.

Char byl velmi opilý, vrávoral na nejistých nohou směrem k Terlovi, který se zdál být opilý také, ale ovládal se lépe než Char.

„To je docela doblej nápad,” pletl se jazyk Charovi. Když se Char opil, byl zlý. Čím víc toho vypil, tím to bylo horší.

„Co je?” zeptal se opovržlivě Terl.

„Říct jim doma, jak to tady vy - vypadá,” skytal Char.

Terl ztichl. Char si nevšiml, jak se mu zúžily oči a jak se v nich zablesklo. Pak Terl opile vybreptal: „Mám plo tebe malej dáreček, Chare. Jdeme na chvilešku véén.”

Char zvedl obočí. „Já nemám masku.”

„Tel - Terlovy masky jsou u blá - brány,” odpověděl Terl.

Neviděn ostatními, vedl Terl Chara ke klecím v zoo. Oheň nehořel. Bylo příliš pozdě. Před dveřmi klece neležel žádný balíček.

Chlad jarní noci Chara trochu probral a on se začal chovat neurvale. „Zvířata,” řekl. „Ty máš rád zvířata, Ter-le. Já jsem tě nikdy rád neměl, Terle.”

Terl ho neposlouchal. Co se to tam u té márnice děje? Zaostřil zrak. Jsou tam nějaká zvířata!

„Ty seš hrozně moc chytrej, Terle. Ale nejseš chytrej tak, abys ze mě udělal bláznal”

Terl udělal pár kroků směrem k márnici. Snažil se ve tmě rozeznat, co se děje. Vytáhl kapesní baterku. Posvítil si směrem k márnici. Hnědé kůže? Není skoro nic vidět.

Pak se trochu rozkoukal. Malé stádo bizonů. Bizoni nyní v posledních dnech mířili na sever. Spatřil mezi nimi i pár koní. Zhasl baterku. Z dálky zněla tlumeně kopyta koní. Více bylo slyšet chroupání trávy, spásané bizony. Odněkud se ozvalo houkání sovy. Obvyklý nesmyslný zvuk, který se na této zatracené planetě často ozýval. Terl obrátil opět svou pozornost na Chara.

Položil pracku na Charovo rameno a vedl ho zpátky k místu, kde domy Psychlů, stojící v kruhu v táboře, tvořily nerušené místo k rozhovoru. Panovala tu úplná tma a nebylo sem odnikud vidět.

„Co myslíš tím, že z tebe chci udělat blázna, příteli Chare?” zeptal se Terl.

Sova znovu zahoukala.

Terl se rozhlédl kolem sebe. Nespatřil žádné místo, odkud by mohli být pozorováni.

Char se jen jízlivě ušklíbl. „Kouř po výbuchu rozbušky,” řekl Char a naklonil svou hlavu v masce těsně k masce Terlově. Zavrávoral. Terl ho zachytil.

„Co tím míníš?” zeptal se Terl.

„Co? To přece nebyly výstřely z pušky, co se ozvalo v kanceláři starýho Numpha. Byl to výbuch rozbušky. Nemysli si, že takovej starej zkušenej vedoucí pracovní čety nepozná rozdíl mezi výstřelem a výbucheml”

Terl sáhl dozadu pod svůj kabát pro malou zbraň. Snažil se najít důvod, proč zítra nechá okolí zamořit plynem z bombardovacího letadla. Náhle na něco přišel a ani mu to nedalo moc přemýšlení.

„Jmenování Kera jen před několika hodinami, taková mizerná výmluva. Ach!” vyhrkl Char nepřátelsky. „Některé z nás můžeš oblbnout, ale já do tebe vidím, Terle. Vidím ti až do žaludku.”

„Proč to říkáš? Co si to o mně myslíš?” snažil se Terl vypadat překvapené.

„Myslím! Já nemám čas myslet! Až se dostanu domů, budu mít o čem vyprávět. Nejsi tak chytrý, Terle, jak si myslíš. Předpokládáš, že já nerozeznám jeden druh kouře od druhého? Ostatní se mnou budou souhlasit, až se dostanu domů!”

Terl vrazil deset palců nože z nerezavějící oceli rovnou do Charova srdce - a byl to tentýž nůž, který dal Jonnie Chrissie.

Pustil podklesávající tělo na zem. Popadl poblíž ležící kus nepromokavé plachty a mrtvolu přikryl.

Pak se Terl vrátil ke kleci a pohlédl dovnitř. Obě dívky spaly.

Stádo bizonů se nyní tiše pohybovalo směrem k márnici.

Terl se vrátil ke společnosti. Má dnes večer ještě něco na práci, ale zrovna teď by si nemusel nikdo všimnout, že odešel. Připojil se k debatujícím Psychlům. Všichni byli značně opilí.

Muži u márnice se pohybovali opatrně, aby nerozrušili stádo bizonů, které sem sehnali z plání. Z koní sundali náklad a pustili je.

Nikdo zavraždění Chara nepozoroval. Nebylo možné dostat se nepozorovaně tak blízko k domům Psychlů. Muži v márnici pokračovali ve své práci, aniž by si uvědomili, že se vyskytla nová situace, se kterou ve svých plánech nepočítali a ani ji nemohli předvídat.

Večírek na rozloučenou pokračoval. Hluk se nesl daleko za tábor. Rozveselení Psychlové si ale nebyli vědomi toho, že jejich čestný host zmizel.

 

Kapitola 2

Jonnie ležel v rakvi na kraji márnice. Víko nebylo zcela přibouchnuté, aby mohl štěrbinou dýchat a aby v rakvi aspoň trochu viděl. Muži umístili venku na střechu márnice tlačítkovou kameru, která přenášela obraz venkovní scény do ručního prohlížecího přístroje, který ležel po Jonnieho boku ve stísněném tmavém prostoru rakve. Jonnie měl na sobě modrý oděv Chinků, ale na nohou měl své mokasíny, protože v mokasínech se mohl pohybovat rychleji a tišeji.

Dneska musel během pouhých dvou minut zakrýt jisté stopy své činnosti a udělat přesně několik předem velmi pečlivě nacvičených věcí, a to v přesně stanoveném čase, jinak celý jejich projekt selže a on zemře. Chrissie a Pattie zemřou samozřejmě také, jakož i Skotové a všichni lidé, kteří na Zemi ještě zbyli.

Slyšel varovný signál z amplionu na věži u přepravní platformy. Čekala je první fáze - příjem.

„Motory vypnout. Ustoupit stranou!”

Ozvalo se bzučení. Země se chvěla. Víko rakve se otřásalo. Bzučení nabývalo na intenzitě.

Najednou se na platformě objevilo dvě stě nově příchozích Psychlů se zavazadly.

Bzučení ustalo. Přetrvávaly jen slabé vibrace.

„Odcházející zaměstnanci se seřadí na platformě a připraví se na fázi dvě.”

Celá oblast ožila. Za hodinu a třináct minut budou vracející se Psychlové odesláni na domovskou planetu.

Pracovníci osobního oddělení shromažďovali nově příchozí Psychly stranou a stavěli je do řady.

Terl shromáždění pozoroval. - Naposledy zažil při podobné situaci pořádný šok. Ani nyní si nedělal velké iluze. Očekával, že se mezi příchozími objeví nový velitel planety, někdo, kdo vystřídá Kera. To se mohlo klidně stát. Šel k vyrovnané řadě, ale neprohlížel zavazadla kvůli kontrabandu. Prohlížel si jenom skrz přepravní helmy tváře příchozích a odškrtával jména. Dvě stě. Další z nesmyslných Numphových činů. Numph chtěl získat co nejvíc nových pracovníků, aby mohl krátit co nejvíc platů. Terl prošel kolem celé řady. Ulehčené vydechl. Nikdo, kdo by měl nahradit Kera, jen obvyklá cháska, kterou vymetli ze slu-mů na Psychlu plus jeden podivínsky vypadající mladý úředník a několik absolventů důlní školy. Rutina. Žádný z nich zřejmě neměl takovou kvalifikaci, aby se mohl stát velitelem planety. Všichni vypadali trochu letargicky. Žádný agent IVÚ!

Terl pokynul prackou pracovníkům osobního oddělení, a ti rozdělili příchozí. Některé poslali k čekajícím dopravním letadlům, jež je měla dopravit do jiných důlních oblastí, jiní zůstanou zde, tudíž byli naloženi i se svými zavazadly na korby nákladních aut a posláni k ubytovnám.

Terl cítil hluboké uspokojení. Blížil se k márnici. Ta hrozná herka, která patřila těm zvířatům a která se pořád toulala kolem tábora, se pásla vzadu za márnicí. „Zmizni odtud!” ječel Terl a mával prackama, aby koně zahnal. Kůň na něho lhostejně pohlédl, a když se Terl přiblížil ke dveřím márnice a chtěl je odemknout, přišel k němu dokonce ještě blíž.

Terl odemkl dveře a doširoka je otevřel.

Rakve ležely vedle sebe, přichystané k odvozu na vozících se zvedáky. Terl zkontroloval malá „X” na víkách. Není nad to udělat předběžná opatření. Na každém víku písmenko „X” našel.

Pyšně jedno víko pohladil. Zhluboka se nadechl. Možná za osm nebo deset měsíců bude dolovat tato víka za jedné temné noci na Psychlu z hrobů na opuštěném, hrůzostrašném hřbitově. A pak ho čeká bohatství a moc! Plody svého projektu získal těžce. Užívat si jich ale už tak těžké nebude.

Přijel první vozík a zasunul své zvedáky pod první rakev. Terl šel opět ven. Odškrtával jména na svém seznamu. Druhá rakev, třetí, čtvrtá… Terl se poněkud zmateně zahleděl na čtvrtou rakev. Jak mohl vyrýt Jayedovo falešné jméno špatně? Ne „Snit”, ale „Stni”. Podíval se, zda je víko označeno písmenem „X”. Bylo. Všechno souhlasilo. Dobrá, sakra, na tom nezáleží. Změnil jméno i na svém seznamu. Jedno falešné jméno může být klidně zaměněno dalším falešným jménem. Bývalý agent je mrtev, a to je nejpodstatnější.

Vozítka kupila rakve ze všech stran na platformu. Terl je pozoroval, trochu rozčilen nešetrným zacházením. Ale žádná z rakví se nepřevrátila.

Leželo tu nyní vyrovnaných vedle sebe již devět rakví. Pracovník, mající na starosti dozor nad přepravou rakví, zastavil svůj vozík u Terla, aby Terl mohl zkontrolovat desátou rakev, tedy poslední, kterou přepravoval.

„Ty rakve se zdají být hrozně těžké,” prohlásil dozorčí.

Terl na něho pohlédl, snaže se zamaskovat jakoukoliv paniku. Rakve měly nadváhu pouhých asi sto liber, to nebylo tolik, aby si toho někdo všiml, a jistě ne tolik, aby to příliš zatížilo zvedáky přepravních vozíků. Rakve by měly vážit každá asi sedmnáct set liber, a to i se zlatými víky.

„Pravděpodobně se vám na těch vozících pokazily váhy,” prohlásil Terl.

„Možná,” souhlasil dozorčí. Zdálo se mu, že ty rakve váží aspoň tři tisíce liber. Nic ale nenamítal. Odvezl poslední rakev k platformě a přendal ji na ni.

Přijelo nákladní auto s odjíždějícím personálem. Jeho řidič vypadal jaksi zděšeně. Na korbě sedělo pět Psychlů se zavazadly. Dva z nich byli úředníci a zbylí tři obyčejní důlní dělníci. Řidič podal Terlovi seznam.

„Musíte ten seznam opravit,” řekl řidič. „Měl by na něm být i Char. Dnes se měl vrátit domů také. Všichni jeho spolupracovníci běhali všude možně a hledali ho, ale nemohli ho najít. Jeho zavazadla tu jsou, ale on ne.”

„Která zavazadla jsou jeho?” zeptal se Terl. Řidič ukázal na stranou ležící hromadu. Terl ji jediným pohybem své paže smetl z korby dolů.

„Hledali jsme všude,” zapřísahal se řidič. „Nemohli bychom odesílání pozdržet?”

„Víte, že to nejde,” odpověděl Terl spěšně. „Hledali jste také v postelích jeho milenek?”

Řidič se rozchechtal. „Myslím, že to jsme měli udělat nejdřív. Po takovém večírku klidně mohl u některé z nich skončit.”

„Vrátí se domů za šest měsíců,” řekl Terl lhostejně a připsal na seznam k Charovu jménu: „Vrací se až příště.” Pak seznam podepsal.

Nákladní auto pokračovalo v cestě k platformě, aby tam vyložilo cestující. Všichni se shromáždili vedle sebe na platformě. Přesvědčili se ještě, zda mají přepravní helmy pevně utáhnuty. Stáli několik stop od rakví.

Terl pohlédl na své hodinky. Hodina a jedenáct minut. Do druhé fáze odesílání zbývaly dvě minuty.

„Připravit na druhou fázi odesílám!” ozvalo se z amplionu. Zazářilo bílé světlo.

Terl kráčel zpět k márnici. Ta herka se motala kolem dveří. Terl koně zahnal pohybem svých pracek. Kůň poodběhl kousek dál a opět se začal pást.

Byla to úleva, vidět, že rakve jsou už skoro na cestě domů. Terl se otočil a pyšně se na ně díval. Za minutu zde už nebudou.

Pak se mu začalo zdát, že mu hrůzou vstávají chlupy po celém těle. Z prázdné márnice se ozval něčí hlas!

 

Kapitola 3

Když byla odvezena poslední rakev, Jonnie vylezl z té, v níž ležel. Za opaskem měl tři těžké kyje a čtvrtý, ten nejtěžší, držel v rukou. Doprostřed márnice položil na podlahu piktorekordér a ukryl se za dveře. Na podlahu padl stín Terla, přicházejícího zvenčí.

Přehrávací zařízení spustilo svůj záznam. Terl uslyšel svůj vlastní hlas: „Jayede, ty hlupáku, co jsi to byl za agenta IVÚ?”

Znělo to dost hlasitě na to, aby to bylo slyšet i venku.

Terlův stín se přikrčil a otočil.

Přehrávač řekl: „Neudělal jsi dobře, že ses tu objevil a připravil lepší Psychly o klid…” Terl proběhl dveřmi a rozzuřeně jimi za sebou práskl. Zvedl nohu, aby přehrávač rozšlapal.

Jonnie se vrhl kupředu. Pohybem, který nacvičoval neustále dokola, udeřil Terla kyjem do lebky.

Než Terl dopadl k zemi, Jonnie mu druhou rukou vyrval z kapsy krabičku s dálkovým ovládáním klece.

Venku se ozvalo zvukové znamení. „Připravit se na odesílání! Vypnout motory!”

ku a hodil ji na opačný konec márnice, kde s třeskotem dopadla na podlahu. Sehnul se nad Terlem. Z hlavy té příšery vytékala zelená krev. Terl trochu škubal nohama. Potom záškuby ustaly. Už nedýchal. Jeho oči jako by se dívaly vzhůru. Jonnie by rád Terla zastřelil. Vytáhl zpoza opasku zbraň. Vystřelit se však neodvážil. Dokud se dráty nerozbzučí, mohli by Psychlové zastavit proces odesílání. Věděl, že jakmile dráty začnou bzučet, proces je nezvrati-telný.

Z amplionu se ozvalo: „Ustupte stranou!”

Dráty začaly bzučet.

Jonnieho dvouminutová lhůta začala běžet. Mohly to také být poslední dvě minuty jeho života. Zmáčkl stopky, které měl na svém zápěstí.

Vyběhl ze dveří a urychleně je zamkl. V průběhu těchto dvou minut po něm nebude nikdo střílet, protože střela by mohla zasáhnout dráty nebo způsobit jiné potíže při odesílání.

Jonnie se pustil do předem připravené akce. Windsplitter stál jen tři stopy dál než tam, kde měl stát. Jonnie na něho vyskočil a jediným pobídnutím patami ho přiměl ke cvalu.

Řítili se k platformě.

Bzučení nabývalo na intenzitě. Kdokoli by se v této chvíli ocitl v blízkosti platformy, mohl se velmi lehce ocitnout na planetě Psychlo, kde lidé nemohli dýchat. Dost nepořádný příjezd to bude, jestli se povede všechno přesně podle plánu.

Windsplitterova kopyta se dotkla platformy. Prudce se zastavil a Jonnie se sehnul k první rakvi.

Jeho prsty šmátraly po malém kroužku, který sotva znatelně vyčníval ven zpoza víka na horním konci. Zatáhl za něj a vytáhl úzký pásek. Jeden.

Druhá rakev. Kroužek nalezen. Pásek v ruce. Dva.

Třetí rakev. Kroužek. Pásek. Tři!

Z amplionu se ozval hysterický hlas Psychla: „Opusťte platformu! Opusťte platformu!”

Malá skupina Psychlů, stojící za rakvemi, se probrala a dívala se, co se to děje. Psychlové zírali před sebe. Jeden z úředníků, který byl ještě trochu namol po včerejším večírku, zvedl pracku a ukázal před sebe.

Čtvrtý, pátý a šestý kroužek!

V těchto deseti rakvích byl ukryt „výkvět planety”, deset nukleárních střel, které bylo zakázáno používat, protože byly schopny roztrhat celou planetu na kusy a celou ji tak zničit.

Kolem nich byly naskládány dříve „nejhrozivější” radioaktivní atomové bomby, které byly rovněž zákonem zakázány pro jejich schopnost extrémního zamoření.

Jonnie hledal sedmý kroužek. Šmátral po víku rakve.

„Chytněte ho!” vykřikl dozorčí u platformy.

Rozběhlo se k němu pět Psychlů. Jonnie hodil na dozorčího jeden ze svých kyjů. Dozorčí se odporoučel k zemi.

Jonnie vyškubl zpoza opasku další dva kyje a pořádně je roztočil a hodil dopředu. Na zem padli další dva Psychlové.

Jonnie se vrátil k hledání sedmého kroužku. Našel jej a vytáhl pásek.

Za chvíli zatáhl za osmý kroužek.

V keřích poblíž přepravní platformy se schovávalo sebevražedné komando Skotů, připravených zasáhnout, kdyby Jonnie v poslední chvíli selhal. On jim to sice zakázal, ale oni trvali na svém. Měl útěk načasovaný. Neviděl by rád, kdyby byť jen jeden Skot přišel o život.

Jonnie odmítl, aby pojistky předem odjistili. Kdyby byl odesílací proces odvolán, vyhodili by do vzduchu namísto planety Psychlo celou planetu Zemi. Museli si být jisti tím, že proces odesílání již nelze zvrátit, a teprve potom mohli pojistky odjistit.

Už v ruce držel devět proužků.

Dva poslední Psychlové byli dost daleko, ale teď se už dostali skoro až k Jonniemu.

„Kopni!” vykřikl Jonnie.

Kůň se postavil na zadní a kopl bližšího Psychla.

Poslední příšera natáhla svou pracku, aby Jonnieho chytila.

Deset!

Jonnie se rozmáchl kyjem a udeřil Psychla po helmě.

Psychlovy drápy mu rozervaly košili. Udeřil ho ještě jednou.

Pleskl Windsplittera po zadku.

„Utíkej!”

Jakýsi Psychlo vyběhl ven s puškou, ale neodvážil se vystřelit.

Bzučení drátů se stupňovalo.

Jonnie byl již od platformy dost daleko. Uháněl do kopce směrem ke kleci.

Pohledem na hodinky zjistil, že do chvíle odeslání zbývají čtyřicet dvě sekundy. Nikdy mu čas neubíhal tak pomalu. Nebo zároveň také ne tak rychle.

Naštěstí se nedostal na planetu Psychlo.

Ale již byly připraveny pušky, které ho měly zabít.

Jonnie vypnul přívod elektřiny do mříží klece. Vytáhl kovový sekáček, kterým chtěl přeseknout dívkám obojky.

Windsplitter se zastavil přede dveřmi klece. Jonnie seskočil z jeho hřbetu.

Na okamžik se zarazil.

Dveře klece byly otevřené. Obranná dřevěná ohrada byla stržená.

Kde jsou dívky? Všechny jejich věci zůstaly v kleci.

Nejsou někde dál? Spatřil jejich oděvy, nahromaděné na kupu. Ach, musí ještě spát.

Vběhl do klece se sekáčkem v ruce, připraven vysvobodit obě dívky z jejich obojků. Zavolal na ně jmény.

Hromada oděvů se nepohnula.

Odhodil kožešiny stranou.

Díval se na mrtvolu Chara. Char ležel na zádech a z prsou mu trčel nůž, který dal Chrissie.

Jonnie neměl čas na úvahy. Vyběhl z klece a rozhlížel se kolem. Old Pork a Dancer tu nebyli. Bylo by možné, aby dívky Psychla zabily a utekly? To nezní moc pravděpodobně. Nemohly utéci, dokud měly na krcích obojky, které Terl mohl ovládat na dálku.

Sekundy rychle ubíhaly. Pušky čekaly.

Jonnie vyskočil na Windsplittera a uháněl k okraji srázu. Když se prudce zastavili v půli svahu, spustili menší lavinu kamení.

Jonnie seskočil a ujistil se, že jsou z dohledu.

Bzučení nabylo na nejvyšší intenzitě. Ve vzduchu bylo cítit zvláštní chvění.

Kolem platformy se zablesklo a Psychlové, rakve i další přepravovaný materiál zmizely.

 

Kapitola 4

Teď by mčl přijít obvyklý menší zpětný náraz, který se vyskytuje vždy po pololetním odesílání.

Jonnie počítal sekundy. Prudce oddechoval po svém sprintu. Windsplitter vedle něho frkal a třásl se.

Najednou se země otřásla. Vzduch proťal ohlušující výbuch. Obloha se zalila jasným světlem.

Zpětný náraz? Znělo to, jako by vybuchlo všechno kolem.

Jonnie se vyškrábal na vrchol útesu a nahlédl přes jeho okraj.


Příliš velký náraz.

Podle stavu roznětek by nukleární zbraně na Psychlu měly vybuchnout až za deset vteřin.

Budova vedle přepravní platformy vyletěla do vzduchu a šlehaly z ní plameny.

Drátěná síť kolem platformy se roztavila.

Stroje v přepravní oblasti se právě řítily zpět k zemi, zároveň se svými operátory, Psychly.

Nad přepravní oblastí se objevil hrozivý záblesk, podobný auře.

Budovy v táboře sice vyletěly do vzduchu, ale zdálo se, že jinak se jim nic nestalo.

Přes pláně se valila odrazová vlna.

K výbuchu došlo předčasně, bomby měly vybuchnout až na Psychlu. Co se stalo? Minuly zbraně svůj cíl a shodily svůj smrtící náklad na nějaké jiné okolní planetě? Znamená to, že se tu může objevit armáda Psychlů a zničit lidskou rasu?

Ale hlavní otázkou teď bylo, zda tohle zničilo plány jejich útoku?

Jonnie dychtivě pohlédl na řadu letadel. Okamžik po zpětném nárazu pro ně znamenal pokyn k odstartování.

Jonnie se podíval na nedaleké strže. Týmy Skotů v pro-tiradiačních oblecích měly podle plánu vyběhnout z úkrytů a zaujmout se svými zbraněmi pozice.

Ta nárazová vlna může být také radioaktivní, a on na sobě neměl žádný protiradiační oblek, vhodný pro boj.

Jaj! Tamhle jsou bitevní letadla. Šestnáct z nich dostalo lidskou posádku, v každém byl pilot a druhý pilot. Skrývali se v letadlech celou noc. Všichni měli své instrukce.

Bitevní letadla vzlétla. Ozval se ohlušující řev těžkých motorů. Dvaatřicet skotských pilotů a druhých pilotů.

Patnáct letadel se odlepilo od země a jako šipka se nadzvukovou rychlostí řítilo nad své cíle. Jedno letadlo na každou vzdálenou důlní oblast na této planetě. Posádky letadel měly za úkol tyto důlní oblasti zničit a zabránit přímo na místě obrannému útoku. Jedno letadlo mělo krýt tuto centrální důlní oblast. Heslem bylo žádné rádiové spojení. Žádné varování!

Jonnie pohlédl na zbývající letadla, stojící na zemi, aby zjistil, zda byla bombardována. Všiml si, že jsou trochu pootočená. Zdála se být v pořádku…

Počkat! Něco v pořádku není… Měla by tam zbýt čtyři letadla, protože měli jen dvaatřicet pilotů a druhých pilotů. Ale tam stála tři letadla, ne čtyři!

Natáhl se přes okraj útesu a přejel scénu pohledem.

A tam to bylo.

Celá jedna stěna márnice byla rozbořená a rakev, kterou použil, byla rozbitá!

Terl nějakým způsobem přišel k sobě a probil si cestu ven z márnice.

Jonnie se podíval nahoru.

Tam, kde mělo hlídkovat jedno bitevní letadlo, se vznášela dvě!

Jonnie natáhl ruku po Windsplitterově uzdě. Něco nebylo v pořádku. Kůň se při běhu po svahu zranil a začal kulhat. K letadlům to bylo tři sta yardů. Pod oblohou rozzářenou výbuchem Jonnie běžel, seč mu síly stačily, dolů ze svahu.

Z tábora na něj mířila puška. Jonnie běžel dál mrakem zvedajícího se prachu.

Kde byly útočné týmy? Byly zničeny?

Jonnie spěchal k nejbližšímu letadlu. Nad hlavou mu hvízdaly kulky. Z tábora na něho střílelo již několik pušek.

Doběhl ke dveřím letadla a napůl je pootevřel. Výstřel z pušky dveře znovu zabouchl. Podlezl pod břichem letadla, aby se dostal ke druhým dveřím.

Klíč. Ten klíč! Kam dal Angus klíč od tohoto letadla? Na podlahu!

V okamžiku, kdy se dotkl startéru, zaslechl výstřel z ba-zuky a pak mlácení kulek z pušek.

Motory zařvaly. Jonnieho ruce se míhaly po ovládacím panelu. Letadlo vyrazilo kupředu. Vzneslo se do výše dvou tisíc stop.

Jonnie zahlédl útočné skupiny, postupující vpřed. Dvě skupiny s bazukami a čtyři s puškami. Skrývaly se v roklinách, ve kterých se krčily celou noc, chráněny tkaninami proti vyzařování tepla.

Jonnie zapnul obrazovky. Kde je Terl?

 

Kapitola 5

Několik mil na sever Terl kroužil ve svém letadle kolem letadla, které mělo krýt tuto důlní oblast. Jejich vzájemné výpady připomínaly zvláštní tanec.

Jonnie ve svém letadle zamířil k těmto dvěma bitevním lodím. Najednou obě letadla vyrazila dál na sever. Jedno letadlo se oddělilo a mířilo na sever. Druhé ho pronásledovalo. Dva prchající Skotové? Ne! Jonnie najednou pochopil, o co jde. Měl to být trik! Terl předstíral, že se dal na útěk, jen proto, aby dostal Skoty do pasti.

Nepoužívat rádiové spojení. K čertu s tím!

Skotové mu na to naletěli.

Než se k nim Jonnie mohl dostat blíž, Terl letadlo obrátil do protisměru. Smrtící prsty šlehajících plamenů olízly loď Skotů.

Cíl byl zasažen a hořel! Letadlo padalo k zemi.

Oba muži se katapultovali. Objevili se po pravé i levé straně padajícího letadla. Z jejich hořícího letadla stoupal kouř. Snažili se řídit svůj pád. Padali kousek od sebe.

Kdyby se Jonnie dostal za Terlovo letadlo, zatímco se Terl soustředil na hořící letadlo… ano! Terl se s letadlem spouštěl níž, aby mohl zastřelit jednoho z pilotů. Nemohl odolat svým sadistickým choutkám.

Pilot byl zasažen a naklonil se na stranu.

Jonnie se dostal za Terla. Stiskl spoušť kulometu. Kulky zasáhly Terlovo letadlo.

Pak Terlovo letadlo náhle zmizelo!

Jonnie rychlým pohledem na obrazovku zjistil, že Terl je za ním. Po Jonniem však nestřílel.

Najednou si Jonnie uvědomil, že Terl ho ignoruje a že se chce dostat zpět k táboru a zničit Jonnieho pozemní jednotky.

Klíčovou taktikou Psychlů bylo předvídání situace. Letadla se mohla snést k zemi rychle jako šipka a změnit rychlost tak rychle, že to nepřítele udivilo.

Jonnie obrátil své letadlo proti Terlovu. Na malou chvíli mohl spatřit skrz obrněné čelní sklo Terlovu tvář za maskou. Byl to Terl. Šílený, ale neporazitelný Terl, který i přes šílenství, jímž trpěl, byl dobrým letcem a špičkovým střelcem. Jonnie uvažoval, zda se tomuto maniakovi může vůbec rovnat.

Terl přelétl na pravou stranu. Jonnie předvídal, že něco takového udělá, a ocitl se opět před ním se zbraněmi, připravenými k výstřelu.

Terl se vznesl výš. Jonnieho ruce se rychle pohybovaly nad ovládacím panelem. Přesto se mu ale nyní nepodařilo odhadnout další Terlův tah. Terl byl skoro schopen snést se k zemi jako šipka a napadnout pozemní jednotky. Jonnie poopravil své rozhodnutí a téměř se mu podařilo Terla dostat zespodu.

Proč tehdy v márnici té příšeře neusekl hlavu? Ale na to neměl čas.

Terl se po pravé straně snesl níž. Přelétal z pravé strany na levou a zpět. Rytmicky. Dalo se předvídat, co udělá. Jonnie byl neustále před ním.

Příliš pozdě si Jonnie uvědomil, že to má být léčka. Po čtvrté Terl vystřelil do míst, kde se měl objevit Jonnie. Jen rychlé zmáčknutí tlačítka Jonnieho o vlásek zachránilo.

Terla jako by to najednou přestalo bavit. Už nechtěl napadnout pozemní jednotky. Zamířil na sever.

Dole ležely hořící trosky letadla Skotů. Stoupal z nich černý kouř.

Měl to být další Terlův trik? Chtěl ho vlákat do pasti?

Uši zaléhaly od řevu motorů letadla. Jonnie přelétl pohledem po obrazovkách. Kam Terl zmizel? A proč?

Rychle přepnul na detektor tepla.

Chrissie a Pattie, směřující na sever! Kopyta jejich koní dusala velkou rychlostí.

Spekulace. Jonnie si najednou uvědomil, že se Terl snažil dostat zpět obě dívky proto, aby ho měl v hrsti! S jejich pomocí mohl na Jonnieho vyvíjet nátlak.

Jonnie zapnul místní rádio. Jistěže - ozval se ostrý Terlův hlas.

„Jestli se nesneseš dolů, zvíře, a nepřistaneš, obě je za-biju!”

Terlovo letadlo se objevilo v Jonnieho dohledu. Klesalo do výše čtyř tisíc stop.

Jonnie udeřil do tlačítek. Poznal, kde by Terl mohl teď být. Jonnie přepnul na magnetické příchytky. Rychlým manévrem se pověsil za Terlovo letadlo.

Napůl ohlušen nárazem Jonnie přepnul rychlost na nadzvukovou. Motory jeho letadla zařvaly. Rychle určil souřadnice, aby mohl srovnat polohu se zemí šest stop pod nimi.

Vyhlédl bočním okénkem, aby se přesvědčil, že obě jezdkyně ujíždějí dál.

Motory obou lodí disharmonicky řvaly. Letadla sebou škubla a prolétla volným prostorem k obloze. Motory se začaly přehřívat. Brzy by se mohly rozpálit tak, že by vybuchly.

Jonnie sáhl dozadu po tryskovém padáku. Popruhy již měl zkráceny. Připevnil si ho k tělu. Ujistil se, že má za opaskem stále ještě Terlovu zbraň.

Naposledy pohlédl na ovládací panel. Uzamkl jej. K zemi to bylo čtyři tisíce stop. Letadlo letělo nadzvukovou rychlostí.

Jonnie otevřel dveře letadla. Vítr mu šlehal do tváře, když se snášel dolů.

Jeho trysky začaly pracovat a pád se zpomalil. Jonnie začal mávat nohama, aby se dostal trochu výš.

Pohlédl na bojující letadla.

Očekával, že se Terl bude snažit vyváznout. Výsledek byl nezvratný. Lodi by explodovaly. Spoléhal se na to, že Terl u sebe nemá svou zbraň, proto ho zamýšlel hnát dolů na tryskovém padáku nebo ho pronásledovat dole na zemi. Ale Terl se vyváznout nesnažil. Jonnie si všiml, že opět mačká tlačítka na svém ovládacím panelu.

Jonnie, který se vznášel na svém padáku s tryskovým pohonem, měl znepokojující pocit, že udělal chybu. Terl, koneckonců, znal taktiky Psychlů.

Terl se při vzájemném souboji dvou zmítajících se letadel, kdy se motory jednoho letadla snažily přeřvat motory letadla druhého, pokoušel odhadnout pozici letadla, které se ocitlo přímo za jeho zády. Kdyby mohl, setřásl by ho. Potom by asi udělal rychlý obrat, aby se dostal dozadu za nepřítele.

Pak z motorů letadla, ze kterého se Jonnie katapultoval, začal stoupat kouř.

Terl najednou přišel na tu správnou kombinaci. Oba motory jeho lodi svorně zařvaly.

Ale Jonnie nastavil kombinaci tak, aby jeho letadlo letělo přímo k zemi nadzvukovou rychlostí.

Obě letadla se řítila rychlostí téměř dvou tisíc mil za hodinu k zemi.

Během okamžiku si Terl najednou uvědomil, že to může mít smrtelné následky.

Jonnie ho viděl sedět v kabině a naléhavými pohyby mávat prackami nad panelem.

Jen pět set stop nad zemí se Terlovi podařilo namačkat reverzní kombinaci. Zvuk motorů jeho lodi byl ohlušující.

Letadlo letělo setrvačností stále dolů, až se ocitlo zhruba dvacet stop nad zemí. Pak se teprve jeho pád zastavil.

Ale na plné obrátky pracující motory již tento nápor nevydržely.

Obě lodi vzplály jako ohnivé koule.

Terlovo tělo vypadlo ze dveří letadla a začalo dělat ve vzduchu obraty.

Obě lodi narazily na zemi.

Jonnie, mávaje nohama, zamířil rovnou dolů.

S prstem na páčce tryskového pohonu řídil padák tak, aby se snesl asi sto stop od hořících vraků, z nichž divoce šlehaly plameny.

Terl se stále ještě obracel ve vzduchu.
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Jonnie se zbavil svého tryskového padáku. Pohon už stejně příliš nefungoval. Nespouštěje oči z Terla, vytáhl zpoza opasku zbraň a odjistil ji.

Terl zmizel na chvíli v kouřové cloně. Podařilo se mu ale přistát kousek dál od ohně v heboučké jarní trávě. Byl vzdálen padesát stop. Ležel bez hnutí na zemi. Masku měl ještě stále na obličeji.

Jonnie se k němu opatrně přibližoval. Toto byla velice zrádná bestie. Už mu zbývalo jenom čtyřicet stop. Třicet stop. Terl tam jen nevšímavě ležel.

Jonnieho hlavou proběhla slova Lišáka Roberta: „Plánuj dobře, protože pokud se rozpoutá bitva, můžeš počítat s nečekanými důsledky. A s těmi se musíš vyrovnat.” Terlův útěk jim jejich plány překazil. Tábor Psychlů nehlí-dalo ze vzduchu žádné letadlo. Z hořících letadel nedaleko nich se ozývalo praskání, jak je stravovaly plameny. V dálce se ozvalo rachocení střelných zbraní.

Jonnie se neohlížel. Jeho bdělé oči se upíraly na Terla. Dvacet pět stop, to už bylo dostatečně blízko. Ale stále ještě nemohl dobře vidět skrz sklíčko masky. Terl byl popálený. Na jeho kabátě bylo několik skvrn zaschlé zelené krve.

Najednou se Terl probral a v jeho pracce se jako zázrakem objevila malá zbraň.

Jonnie se přikrčil při prvních známkách pohybu a vystřelil.

Objevil se záblesk. Terlovi vybuchla jeho zbraň v pracce. Terl honem vyskočil, aby utekl.

Existovalo několik otázek, na které chtěl Jonnie znát odpověď. Jeho první výstřel byl úspěšný, Jonniemu se podařilo zasáhnout Terlovu zbraň. Vzal si na mušku Terlovu pravou nohu. Tady tahle kulka je za ty koně, pomyslel si a vystřelil.

Terlovi se podlomila kolena. Upadl. Patu měl vykrou-cenou nesprávným směrem.

Jonnie šel k místu, kde ležela Terlova vybuchlá zbraň. Byla to velmi štíhlá zbraň. Říkalo se právě téhle zbrani „vražedná”?

Terl ležel nehybně na zemi.

„Přestaň se přetvařovat, Terle,” zvolal Jonnie.

Terl se najednou zasmál a posadil se.

„Proč jsi v té márnici neumřel?” řekl Jonnie a namířil na Terla svou zbraň.

„Zvíře,” řekl Terl a natáhl si co nejpohodlněji zraněnou nohu, „mohu zadržet dech na celé čtyři minuty!”

Tvářil se až příliš vesele. Skrz kalhoty mu prosakovala krev. Byl v nevýhodné pozici. Přesto se tvářil vesele. Jonnie tušil, že za tím něco je. Ustoupil vzad.

Rozhlédl se kolem po planině, přičemž ale Terla neustále sledoval koutkem oka. Tábor se nacházel za jeho zády, asi dvacet mil odtud. Z těch míst se ozývala slabě slyšitelná střelba. Jonnie věděl, že by se měl vynasnažit jít jim pomoci.

Kde jsou dívky? Možná pokračovaly v cestě. Ne! Tamhle jsou! To Jonnie nečekal. Vracely se zpět, opatrně, pomalým krokem. Momentálně byly vzdáleny pouhou míli odtud.

Jonnieho šok z toho, že je nenašel v kleci, a strach, že jsou někde vystaveny nebezpečí, stále neopouštěl. Uspokojeně si vydechl. Jsou v pořádku!

Jonnie na ně zamával, aby jely blíž.

Dávaje stále pozor na Terla, se Jonnie rozhlédl po planině. Spatřil jednoho z pilotů, který se katapultoval tím směrem, kterým se Jonnie zrovna díval, z letadla. Jonnie zaostřil zrak. Ano! Asi čtyři míle na jih se něco hýbalo -vzhledem k maskovacímu oděvu se to dalo těžko rozeznat - ale tak trénované oči, jaké měl Jonnie, si tohoto pohybu všimly. Věděl, že to není nějaké zvíře.

Terl se opět zasmál. „Ty se s nimi odtud nikdy nedostaneš, zvíře. Za chvíli tu bude celá skupina Psychlů!”

Jonnie neodpověděl. Opět zamával na dívky. Koně se plašili, když se přiblížili k hořícím letadlům. Chrissie seděla na Old Porkovi a Pattie na Dancer. Koně neoddycho-vali prudce, museli tedy jít krokem.

Dívky nevěřily, že Jonnieho zase vidí. Chrissie zůstala sedět na koni. Byla smrtelně bledá. Obojek, který již měla nyní sundaný, zanechal na jejím krku červený pruh. „Jonnie? Jsi to opravdu ty, Jonnie?” V modrém obleku vypadal poněkud jinak. Pattie neměla žádné pochyby. Seskočila z Dancer, rozběhla se k Jonniemu a objala ho kolem pasu. Vlasy jí přitom vlály kolem hlavy. „Vidíš? Vidíš?” volala na Chrissie. „Říkala jsem ti, že Jonnie přijde! Pořád jsem ti to říkala!”

Chrissie stále seděla na koni a plakala.

„Dostal jsi tu příšeru!” zvolala Pattie vzrušeně a ukázala na Terla.

„Nechoď mezi něho a mne,” upozornil ji Jonnie. Pohladil ji po vlasech, přičemž ale stále mířil na Terla svou zbraní. Musí se dostat k táboru, nemůže tady lelkovat.

Jonnie nechtěl mít dívky u sebe pro případ, že by se Terl pohnul. Najednou ho něco napadlo. „Chrissie! Podívej se asi čtyři míle na jih.”

Chrissie se vzpamatovala a otřela si oči. Jonnie chtěl, aby pro něho něco udělala. Pokusila se promluvit. Pak si odkašlala a zkusila to znovu. „Ano, Jonnie.” Pozorně se dívala. „Něco se tam hýbe.”

„To je přítel,” řekl Jonnie. „Jeď za ním tak rychle, jak to Old Pork dokáže, a přivez ho sem!”

Chrissie se napřímila. Vedla Old Porka opatrně kolem Terla a pak ho pobídla do cvalu směrem na jih. Vlasy za ní vlály ve větru.

Střelba se přesunula víc na jih. Jonnie něžně objímal Pattie, přesto ale dával pozor na Terla. Poodešel stranou, aby získal lepší výhled na tábor. Poblíž tábora se odehrávala menší bitva.

V průzračném odpoledním vzduchu měl dobrý výhled. Tábor se sice ztrácel v dáli, přesto ale na něj bylo zřetelně vidět.

Do výše asi dvou nebo tří set stop vytryskl gejzír vody. Připomínalo to obrácený vodopád. Jonnie pak poznal, co se stalo. Musel se spustit automatický hasicí systém.

Ti Skotové tam dole museli bojovat v proudech vody!

Nejvíce se obával toho, že Psychlové na ně vytáhnou s tankem nebo zařadí do boje několik dalších bitevních letadel. Jonnie pohlédl k obloze. Žádná letadla neviděl.

Jak se tak díval, spatřil záblesk ohně a pak se v dáli ozvalo „bum” - zvuk, jaký vydávají bazuky. Nebyl si jist tím, že by bazuky mohly ublížit tanku Psychlů.

Skotové potřebovali podporu ze vzduchu. A Jonnie se nacházel dvacet mil od nich! V útočných týmech již žádný pilot nebyl. Všichni piloti byli nasazeni do hlídek nad důlními oblastmi.

Jonnie netrpělivě pozvedl zbraň. - Terl seděl na zemi a opět se smál. Měl by ho po právu zastřelit, dokud je ještě denní světlo. Cítil ale, že Terl ví něco důležitého, co by měl vědět i on.

„Jak se dostaly dívky ven?” zeptal se ho Jonnie.

„Co, zvíře? Jak o mně můžeš pochybovat? Přece jsem ti slíbil, že je pustím hned, jak odvedete smluvenou práci a dodáte mi zlato. Prostě jsem své slovo dnešního rána dodržel. Nečekal bych, že ty by ses mohlo chovat tak neupřímně, když jsi…”

„Přestaň s těmi vytáčkami, Terle. Proč jsi je pustil?”

Terl se znovu, ještě hlasitěji, rozesmál.

Pattie se rozběhla za Dancer, která se zatoulala moc daleko. Vracela se s ní zpět. „Nevím, proč to tahle stará, hnusná, ošklivá věc udělala. Ale chvíli před rozedněním nám přeřezala obojky a řekla nám, abychom si vzaly své koně a odjely pryč. Ujely jsme asi deset mil a pak jsme se ukryly. Myslely jsme si, že by ses tu mohl někde ukázat. Stejně jsme neměly kam jít. Pak, odpoledne, jako by to tu celé vzplálo, bang, bang, a my jsme se rozjely k horám.”

Jonniemu to najednou došlo. Řekl Terlovi: „Takže to ty jsi zavraždil Chara, že? Nechal jsi ho v kleci s nožem, který jsme nalezli my lidé, v srdci, aby za tento čin byli obviněni lidé. Otázka je, Terle, jak jsi chtěl zničit celé lidstvo?”

Terl se díval na své hodinky. Sáhl do kapsy. Jonnie ho ale v jeho úmyslu zarazil.

„Jen dva drápy,” řekl Terl a zvedl pracku do vzduchu.

Jonnie mu pokynul, že si je může do kapsy strčit, ale velmi opatrně.

Terl vytáhl z boční kapsy nějaký předmět, asi čtvereční stopu široký. Dělal velmi opatrné pohyby, protože Jonnie na něho neustále mířil svou zbraní. Oním předmětem se ukázalo být velké dálkové ovládání. Byl to značně tenký předmět. Podobný už Jonnie viděl při ovládání strojů na dálku, ale tento byl větší a špinavější než obvykle.

Terl se smíchem natáhl pracku s ovládáním k Jonniemu. Ten raději ustoupil, pro případ, že by tento předmět vybuchl.

„Vzal jsi mi špatné dálkové ovládání, krysí mozečku.”

Jonnie na předmět nechápavě pohlédl. Bylo na něm vyznačeno pouze datum a hodina výbuchu. Neměl žádné tlačítko, kterým by se tento údaj dal změnit nebo úplně zrušit.

„Tyto údaje jsou neměnné,” řekl Terl. „Když už jsou jednou nastavené, je ti toto ovládání k ničemu. Nastavil jsem je dnes ráno před pololetním odesíláním.”

Pak se Terl podíval na své hodinky. „Asi za deset minut od této chvíle dostanete všichni svou odměnu, ať už se vám Psychly podaří zničit nebo ne!” Hlasitě se rozesmál. „Všichni jste se honili za nesprávným dálkovým ovládá-mm!

Kuckal se smíchy za svou obličejovou maskou. „A tady jsi,” pokračoval, když se konečně přestal dusit smíchy, „asi dvacet mil od svých přátel a nemůžeš nic dělat. Nemůžeš hnout ani prstem!”

Smál se tak, že mlátil prackama do země kolem sebe.
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V té samé chvíli Zzt v podzemních hangárech byl téměř u konce se svým rozumem.

Od toho výbuchu při pololetním odesílání panoval všude chaos.

Kolovaly zvěsti, že tuto situaci způsobili lidé. Lidské bytosti. TjA ale věděl lépe, kdo to byl. Ti pošetilí tvorové nemohli nic dělat. Nepochybně zasáhli Tolnepové, kteří tu přistáli se svými systémy. Zzt se nemohl soustředit na práci. Neustále ji musel přerušovat, aby si zanadával na Ter-la. Ten byl příčinou všech potíží. Tolnepové určitě napadli teleportační pásma, aby zabránili protiútoku a dostali se sem. Možná se chtěli zmocnit nevyčíslitelných minerálních zdrojů této planety. S Tolnepy bývaly problémy již dříve a poslední válka s nimi dopadla nerozhodně. Tolnepové dorůstali zhruba poloviční výšky nežli Psychlové a nemohli dýchat téměř nic. Bohužel ale byli imunní vůči plynovým útokům Psychlů. Proto Zzt připravoval nízko létající bitevní letoun značky 32, vybavený těmi nejúčinnějšími zbraněmi. A žádné další podobně vybavené letadlo se v Zztově hangáru nevyskytovalo.

Zatraceně, vystřelit do vzduchu toho darebáka Terla. On by se měl vlastně starat o obranu! A kde jsou ta jeho

letadla, která měl připravená v řadě na poli? Létají kdesi ve vzduchu! A co tanky? Trůní si v bezpečí v podzemní garáži a klidně si tam rezavějí. A rezervy z ostatních důlních oblastí? Natahal šije sem.

Zatracený Terl! Nebyly tu žádné zásoby munice ani paliva. Zzt z této situace nelogicky obviňoval Terla, přestože v pravidlech společnosti jasně stálo, že se munice nesmí skladovat v prostorách tábora. Skladiště se nacházela asi půl míle odtud a dvě čety Psychlů, které se snažily dostat ke skladišti, byly zničeny. A to byl další důkaz toho, že je napadli Tolnepové. Z Psychlů, kteří byli zasaženi, prostě zbyly po výbuchu jen kusy masa, zbarvené zelenou krví. Jen Tolnepové dokážou ovládat zbraně tímto způsobem.

On tedy musel vybavovat stará letadla a pozemní auta napůl vypotřebovanými kanystry s palivem a trochou nábojů, které našel. Ach ano, něco se tu dalo najít, ale spoléhat se na to moc nedalo.

Utrpěl psychickou újmu již díky oběma bratrům Chamcům, k čertu s nimi. Připravovali tank, vybavený těžkými zbraněmi. Dva tanky, které vytáhli ven, byly rozstříleny na cucky. Chamcové tedy připravovali jeden obzvláště dobře vyzbrojený tank řady Basher: „Bijme se a střílejme, hrdinové, ať dosáhneme vítězství.” Nic nemohlo stěny tanku prorazit. Tank byl schopen zničit věci vzdálené celé míle. Chamcové pro něj sháněli palivo a munici. Měli tu drzost tvrdit, že útočníky jsou Hocknerové z Duralebu, systému, který Psychlové zničili již před dvěmi sty lety.

Válečné štěstí bude stát na straně toho, komu se podaří získat náboje. Ten pompézní skrček Ker přišel za nimi a nějaké náboje jim dal. Další Terlův vzkaz!

Náboje se pro značku 32 nehodily. Zzt ztratil spoustu drahocenného času tím, že se snažil náboje vecpat do nevhodných pouzder. K čertu s Terlem!

Řekl svým mužům už přede dvěma hodinami, aby odsunuli ten zatracený bombardéň Ach, ten Terl!

Teď to tedy měl. Našel druhého pilota; jednoho z výkonných letců, odvedenců, který právě dorazil. Měl zkušenosti s letadlem 32 a jmenoval se Nup. Byl to naprostý zabedněnec - ale na tak odlehlou planetu nikoho jiného nedostanete - podle jehož názoru šlo o typický útok Bolbodů. Jeho názor se zakládal na zvěstech, které slyšel nedávno v obchodech s kerbangem v Imperiálním městě, že se chystá útok Bolbodů.

Zzt shromáždil bitevní dýchací masku, batoh s náhradními lahvemi, boční zbraně a do své kapsy si dal trochu jídla navíc. Nakonec, ale ne v poslední řadě, si zasunul do holínky svůj oblíbený francouzák. Ten měl rád při jakýchkoli neshodách po ruce.

Motory letadla značky 32 naskočily bez problémů. Rozbzučely se. Za chvíli odtud vypadne a bude po útoku. K čertu s Terlem!

Zzt letadlo odbrzdil a vyrazil s ním se slovy „Zasáhněme je, zabijme je!” ke dveřím hangáru. Mechanici měli co dělat, aby mu uskočili z cesty. Mezi Psychly vznikla vřava. Snažili se vybavit letadla vším, co našli. A ten zatracený bombardér tam stále ještě stál.

Obyčejně těmi dveřmi projdou tři letadla současně -v případě nutnosti i čtyři. Avšak ta stará relikvie plynového bombardéru byla tak široká a tak vysoká, že blokovala celé dveře. Přesně tohle Zzt Terlovi zdůrazňoval. K čertu s ním! Nepřišel na žádný způsob, jak by se s letadlem značky 32 mohl dostat ven.

Zzt se opřel o dveře a zavolal na předáka směny. Ten rychle přiběhl. Zzt ho téměř napadl. „Odstraňte odtud to zatracené letadlo! Přede dvěma hodinami jsem - “

„Nejde odvléci,” namítl předák. Ukázal na vozíky před sebou. „Čtyři vozíky se jej snažily odtáhnout. Ani se nehnulo!”

Zzt shodil z ramene batoh s připravenými věcmi a skočil dolů. „Vy debilní zmetku! Ta věc se pohne, když do ní

vlezete a použijete její ovládací tlačítka. Proč už odtud dávno nezmizela! Tyto velké lodi jsou magneticky připoutány k platformě. Kdy se už konečně naučíte - “

„Je to velmi staré letadlo,” odsekl předák, který těžko nacházel patřičnou odpověď na Zztovy argumenty.

Zzt na něho vztekle pohlédl. Pak se rozběhl ke dveřím bombardéru. Dveře byly obrovské, dost velké na to, aby se jimi dalo do letadla naložit dvanáct kanystrů naráz. Někdo k nim přistavil výsuvný žebřík a Zzt po něm vyšplhal nahoru. Jeho vybavení přitom třískalo o sebe. Přede dveřmi se zastavil. Nešly otevřít. Byly zamčené. Obrněné dveře, velké jako celé menší letadlo.

„Kde je klíč?” zařval Zzt.

„Má ho Terl!” zavolal na něho předák. „Hledali jsme Terla všude možně. Nemůžeme ho najít!”

Zatracený Terl! „Hledali jste ho i u něj doma?” ječel Zzt dolů ze žebříku.

„Ano! Ano! Ano!” křičel předák. „My - “

A v té chvíli se z hangáru ozval pisklavý hlásek. „Ju-hůůů!” Byla to Chirk. Zzt ji provrtal pohledem, ostrým jako dýka. Ta levná děvka!

Chirk ale držela obrovský klíč. „Našla jsem tohle na jeho stole,” řekla vítězoslavně.

„A kde jsou ostatní klíče od téhle věci?” zařval na ni Zzt. „Krabička se sadou klíčů.”

„To je jediný klíč, který na stole byl,” švitořila Chirk.

Zzt se na chvíli zamyslel. Nechtěl připustit situaci, že by musel nechat tuhle potvoru vyletět do povětří, aby ji odtud dostal. Ale musel s ní nějak pohnout. Tento klíč se do zámku dveří opravdu hodil.

Podíval se na klíč. Tři zářezy. Celý rozežraný rzí. Nalomený v půli. Terl mohl aspoň dát udělat nový klíč! Ale to on ne!

Strčil klíč, těžký dvacet liber, do zámku. S klením jím otočil. Zatracený Terl!

Zrezavělé magnetické dveře povolily. Klíč se zlomil.

Zzt jej hodil za sebe dolů, přičemž těsně minul Chirk. Konečně byly dveře otevřené.

Zzt se je snažil opět zavřít. Dokonce i závěsy dveří byly zrezivělé a ztuhlé.

Před Zztem se objevil obrovský interiér letadla.

Zzt vytáhl baterku. Tahle věc neměla žádné osvětlení, protože se nikdy nepočítalo s tím, že by ji pilotoval přímo nějaký pilot Psychlů. Obsahovala pouze tuny a tuny kanystrů s plynem, motory a výzbroj.

Zzt si s politováním pomyslel, že z ní mohl ukradnout trochu paliva. Ale teď už bylo příliš pozdě.

Sunul se do ovládacího oddělení. Snad se mu podaří bombardér nastartovat. Ale ne! Panel byl řádně uzamčen a bez klíčů nemohl Zzt nic dělat. K čertu s Terlem!

Zzt osvětloval baterkou prostor kolem sebe. Tady je uvolňovač magnetických úchytek, jediný, který nebyl ovládán dálkově, aby mohl být zamčen a odemčen podle potřeby při manévrování s bombardérem po zemi.

Zzt sáhl po brzdě.

Než se jí však stačil dotknout, pohnula se.

Zzt ztuhl hrůzou a zíral na ni. Ano, ozvalo se nějaké cinknutí. Vyrazil ke dveřím.

Škubnutí motorů jej srazilo na podlahu. Zzt se plazil k východu.

Příliš pozdě.

Hangárové dveře se začaly vzdalovat. K zemi zbývaly celé yardy. Zzt se neodvážil vyskočit.

Bombardér se vznesl. Jeho zrezavělé dveře vlály ve větru. Ten hňup Terl!

Dobrá, alespoň mohou konečně dostat bitevní letadla ven z hangáru a vzdorovat útoku Tolnepů.

A to všechno Zzt podstupuje za poloviční mzdu a žádné příplatky.

Pravděpodobně za to mohl Terl také.
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Jonnie, dvacet mil od tábora, si bombardéru všiml. Byl obrovský. Plynový bombardér? Jonnie ztuhl.

Po boku bombardéru se objevil záblesk. Věděl, že to mohou být střely z bazuky. Hlídkoval tam tým, mající za úkol krýt letadla. Druhý záblesk proti trupu se objevil ve chvíli, kdy první pomalu odezníval. Na letadlo to nemělo ani v nejmenším škodlivé účinky. Objevilo se v celé své mohutnosti. Letělo na severozápad, přičemž neustále stoupalo. S řevem se k nim blížilo. Přestože bylo vzdálené dvě míle, vypadalo obrovsky. Bylo odřené, stopy po zásazích byly dobře znát, a záplatované. Jonnie je napjatě sledoval. Odhadl jeho rychlost na tři sta mil za hodinu. Bitevní letadlo se dostalo za něj. Zasáhly je střely z bazuky, které explodovaly ve dva záblesky. Letadlo pokračovalo klidně v letu za prvním letadlem. Když přeletělo nad nimi, Jonnie si všiml, že to je jiný typ bitevního letadla Psychlů. Na boku mělo číslo 32, a potom následovala kouřově šedá loga Psychlů. Že by eskorta?

Země duněla ohlušujícím řevem motorů.

Když letadla přeletěla, Terl řekl: „Proč si to nepřipustíš, zvíře? Je prostě po vás. Až dojde k odvetnému útoku Psychlů z domovské planety, už bude stejně úplně po

vás. Tak proč tu zbraň neodhodíš stranou a nedomluvíme se?”

Jonnie si ho nevšímal. Pečlivě sledoval na kompasu směr letu letadel Psychlů. Řídil se i postavením odpoledního slunce. Pozoroval letadlo tak dlouho, jak jen to šlo. Zjistil, že míří na severovýchod. Dále se už neobracelo. Uklidni se, přikázal sám sobě. Nepanikař.

„Kam poletí prvně?” zeptal se Terla. Bitevní letadlo může udělat dva tisíce mil za hodinu. Lze ho dohonit. Jen se uklidnit.

„Odhoď zbraň, a já ti všechno řeknu,” naléhal Terl.

Terlovy pohyby Pattie vyděsily. „Nevěř ničemu, co říká,” prosila Jonnieho. „Slíbil nám jídlo, ale žádné nepřinesl. Dokonce se nám dvakrát nebo třikrát snažil namluvit, že jsi mrtvý!”

„Ty mi o tom řekneš, nebo ti provrtám druhou pazouru,” odpověděl Jonnie a zamířil na Terlovu nohu.

„Udělej to!” zvolala Pattie. „Je to hnusný surovec! Ďábel!”

Jonnie se díval směrem, kterým odjela Chrissie. Hrozně dlouho se nevracela. Nemohl tu dívky nechat, zvlášť ne, je-li Terl naživu. Uklidni se, řekl si opět. Můžeš se s tím vypořádat.

„Dobrá,” řekl Terl naoko rezignovaně. „Řeknu ti, kam to letadlo letí.

„Ale pravdu,” upozornil ho Jonnie a pozvedl výhružně zbraň. „Ty bys mě nejraději vidělo svíjet se v bolestech, proto bys mě rádo střelilo do nohy, že, zvíře?” řekl Terl.

„Nedělá mi žádné potěšení ubližovat někomu tímhle způsobem - “

„Protože jsi krysí mozeček,” zasmál se Terl. Celý ten rozhovor v jazyce Psychlů, který spolu Jonnie a Terl vedli, Pattie znervózňoval. „Už ho neposlouchej, Jonnie. Zastřel ho,” prosila Pattie. Chytila Jonnieho za ruku, v níž držel zbraň.

„Dobrá,” rozmyslel se Terl. „Prvním cílem je jih Afriky. Následuje Čína. Potom Rusko. Pak je bombardér nastaven na let nad Itálii a zpět sem.”

Dobře, pomyslel si Jonnie. Terl se nezmínil o Skotsku. Letadlo mířilo při tomto kursu nad Severní ledové moře. Skotsko. To je jeho první cfl. Asi také proto, že Psychlové tam nemohou. Nebo si myslí, že nemohou. Díky, Terle.

„Dobrá,” řekl nahlas. „Protože jsi mi poskytl tu informaci, budeš žít déle.” Bude trvat sedmnáct hodin, než se dostane do Skotska. Tvař se klidně. Můžeš to dokázat.

Chrissie sjížděla dolů. Skot se skrýval na pláni v jámě. Kůň šel krokem. Když se Chrissie přiblížila, bylo vidět proč.

Chrissie našla Thora. Opřela ho o koně. Pak si sundala svůj kožený kabátek, aby ho použila jako obvaz. Thoro-vým antiradiačním oděvem prosakovala na rameni krev. Chrissie oděv v tomto místě roztrhla a přiložila na něj kožený obvaz a trávu, aby zastavila krvácení. Thor měl levou paži zlomenou. Zlomenina byla otevřená. Kolem rány se nacházely úlomky kosti. Právě jeho Terl zasáhl, když se snášel na padáku k zemi.

S pomocí Chrissie sklouzl Thor z koňského hřbetu. Obličej měl popelavý, vzhledem k velké ztrátě krve, a nohy se mu podlamovaly. Podíval se omluvně na Jonnieho. „Je mi to líto, Jonnie.”

„To byla moje vina, ne tvoje,” odpověděl Jonnie. „Opři ho o tu skálu, Chrissie.”

Thor pohlédl na Terla. To monstrum viděl zblízka už několikrát. Thor měl revolver Smith & Wesson ráže .457, který našel mezi arzenálem na staré základně, nabitý radiačními kulkami. Nyní Terla poznal, a proto svou zbraň vytáhl, aby jej zastřelil.

„Ne, ne,” zarazil ho Jonnie. „Jen na něho namiř a střel ho až ve chvíli, kdyby se pohnul. Miř na jeho pracky. Sedí se ti dobře?”

Thor byl asi padesát stop od Terla. Pohodlně se opřel o skálu a namířil revolver na Terla.

„A teď, Terle,” řekl Jonnie, „si dávej pozor. Tato zbraň do tebe udělá takovou díru, že by jí prošel celý kůň. Je nabitá speciálními explozivními kulkami, lepšími, než máš ty. Pochopil jsi to?”

Buď před svými přáteli klidný, řekl si Jonnie. Dokážeš to přece.

Otočil se k Pattie. Dal jí obrovskou pistoli, aby ji podržela. Ukázal jí, kde je kohoutek, a ona se rozhodně postavila za skálu, aby si o ni pistoli mohla opřít.

„Mířím správně?”

„Ano, pořád na něho takhle miř.” Máš čas, uklidňoval se Jonnie v duchu. Odvedeš tu dobrou práci.

„Proč ho nezabijeme?” zeptal se Thor.

„Můžeme z něho vyrazit ještě nějaké informace,” odpověděl Jonnie.

Terl nerozuměl, o čem spolu mluví, ale význam jejich slov celkem pochopil.

Jonnie vytáhl nůž a tak, aby nebyl zasažen při případném výstřelu, Terla otočil. Zastrčil nůž za Terlův límec a rozřízl jeho oděv vpůli. Pak Terla otočil. Podíval se mu do očí, aby poznal, jestli nemá v úmyslu nějaký podraz, a urval mu rukávy kabátu. Odhodil mu roztrhaný oděv k nohám. Když se pokoušel vyskočit, praštil Terla loktem. Terl upadl zpět na zem. Jonnie mu stáhl boty a kalhoty. Podíval se na hodinky a sebral svou čepici. Jediná věc, která Terlovi zůstala, byla jeho dýchací maska. Jonnie Terlovi vzal dokonce i nouzové nádoby s plynem. Terl jen zíral.

Seděl tam a jeho kožich se leskl potem. Skřípal zuby nenávistí vůči Jonniemu.

Jonnie vzal pásek a přiměl Terla dát pracky za záda, aby mu je mohl svázat. Svázal mu je tak pevně, jak to dokázal. Pak vzal uzdu Old Porka a připevnil ji jako pásek

na Terlových zápěstích. Potom ji protáhl pod chobotem masky a utáhl ji. Kdyby se Terl snažil osvobodit si zápěstí, strhl by si masku a udusil by se. Dělej vše co nejlépe, řekl si Jonnie. Nepanikař. V bitevním letadle můžeš bombardér dohonit.

Pracoval velmi rychle. Nyní od Terla odstoupil a rychle prohledal jeho šatstvo. Zajisté, Terl měl u sebe schované potají další dvě zbraně, nůž a pistoli s tlumičem. Keř, který Jonnie zasáhl, začal hořet. Dal zbraň Pattie a vzal si tu, kterou jí svěřil před chvílí.

„Dovol mi ho teď zastřelit,” poprosila ho Pattie.

Thor řekl Terlovi v jazyce Psychlů: „Ta malá dívenka pořád prosí, aby tě mohla zastřelit.”

„Nebudu se hýbat,” řekl Terl.

„Nepřibližuj se k němu. Namiř kousek dál od toho ubožáka a vystřel zápalnou pistolí, Chrissie. Thor tak bude v teple a ty tady kolem sebe uvidíš.” Obrátil se k Thorovi. „Kdo byl s tebou?”

„Glencannon,” řekl Thor. „Je někde tamhle v těch kopcích. Myslím, že se pokusil dostat blíž k základně. Dvakrát jsem se ho snažil dovolat rádiovou vysílačkou. On také jednu u sebe má, ale neodpověděl mi. Mají dosah pouhých pět mil.” Vypadal zvědavě. „Kam jdeš?”

V té chvíli se blízko tábora ozval výbuch a zablesklo se. Z hangáru vyjelo bitevní letadlo a zřejmě bylo zasaženo výstřelem z bazuky. Vzplálo. Připomínalo ohnivou kouli. Když letadlo explodovalo, dolehl zvuk výbuchu až k nim. Objevilo se další letadlo, ale i to potkal stejný osud.

„Vidíš?” promluvil Jonnie. „Pošlu pro vás důlní vozítko.” Buď klidný. Dva tisíce mil za hodinu, a ten bombardér dostihneš.

Dívky pohlédly zmateně na Jonnieho.

Co však chtěl dělat? Mínil je poslat do staré základny, ale Thor nebyl cesty vůbec schopen. Proč Terla nezabít? Ne, tím by se nic nevyřešilo. Musel se svými přáteli roz—

mlouvat nevzrušeně. Bombardér letěl rychlostí tři sta mil za hodinu, vzpomněl si Jonnie na údaj ve zprávě, kterou držel v ruce mrtvý prezident. Bitevní letadlo mohlo letět nadzvukovou rychlostí až dva tisíce mil za hodinu. I kdyby bombardér byl v půli cesty do Skotska, mohl by jej dostihnout celé hodiny před příletem nad cíl.

Vyskočil na Dancera. Základna se nacházela asi dvacet mil odtud. Pojede-li hodně rychle, může tuto vzdálenost urazit asi za hodinu.

„Stále ještě spolu můžeme uzavřít dohodu, zvíře,” řekl Terl. „Pokud pošleš na Psychlo uran, je to opravdu tvůj konec. Už ses o to pokusilo. Ale na Psychlu je kolem přijímací plošiny silové pole, a když se na Psychlu objeví nějaký uran, silové pole celou oblast uzavře. Nebezpečný náklad je poslán zpét, jak ses mohlo včera přesvědčit při tom výbuchu. Psychlové tuto planetu napadnou, zvíře. Ty mě nutně potřebuješ.”

Jonnie se na něho podíval. Zvedl ruku, aby zamával dívkám a Thorovi na rozloučenou. Pobídl Dancer patami. Klisna vyrazila prudce kupředu. Již se začalo stmívat.

Vpředu před Jonniem pulsovala bitva u tábora. Ztrácel čas. Nemohl pro ně však v této chvíli nic udělat. Uklidni se, řekl si opět. Nepanikař. Bitevní letadlo může ten bombardér dostihnout.

Když uháněl přes pláň, zahnal ze své mysli myšlenku, která se mu do ní neustále vkrádala. Žádné z těch bitevních letadel, která měla armáda Spojených států k dispozici, ani v nejmenším nebylo schopno tento bombardér ohrozit. Žádná letadla, střely, atomové bomby, dokonce ani sebevražedné nálety.

Máš čas. Můžeš to dokázat. Jen nepanikař.
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Jen jednu věc najednou, řekl si Jonnie. Dělej každou věc pořádně, jak budou po sobě následovat. Četl to v jedné knize v knihovně lidí. Hledal lék proti účinkům radiace a také nějaký našel. Našel také knihu, ve které se psalo, jak se vypořádat se zmatkem. Ten obvykle vznikl, když se dělalo příliš mnoho věcí najednou. A právě to se dělo i nyní. Bombardér, možnost útoku Psychlů a výsledek bitvy u tábora, to vše nebylo ještě známo. Z jiných důlních oblastí ještě nedošly žádné zprávy o případném útoku. Člověka by to mohlo snadno zmást. Mohl by udělat chybu, dokonce by mohl zpanikařit. Zůstaň klidný. Jednu věc po druhé.

Dancer uháněla jako šipka k jihu. Neměl ji tak popohánět. Mohl by ji uštvat. Začal tedy střídat cval s klusem. Klisna trochu chytila dech. Světla ubývalo. Něco tak pošetilého, jako uštvaný kůň, by mohlo pokazit celý plán. Klus, cval, klus, cval. Dvacet mil. Mohou to dokázat.

Jonnie měl ve své kapse jen malou standardní vysílačku Psychlů. Když ujel deset mil, začal volat Glencannona, Thorova pilota. Jonnie mluvil za jízdy do mikrofonu.

Ve vzdálenosti asi jedenácti mil se ozval Glencannonův hlas. „Jsi to ty, MacTylere?” Hlas zněl poněkud slabě.

„Vidíš z místa, kde jsi, běžícího koně?” zeptal se Jon-nie.

Nastala dlouhá pauza. Pak se ozvalo: „Ano, jsi asi tři míle na severovýchod ode mne. Dostal jsi Terla?”

„Ano, ale teď je spoutaný.”

Potom se oba na chvíli odmlčeli, protože se rozesmáli. Z Glencannonova hlasu zmizelo trochu napětí, když se opět ozval: „Co se s ním pak dělo?”

To je dlouhé vyprávění. Na to teď není čas. Jenom být klidný. Nahlas Jonnie řekl: „Dívky jsou v bezpečí. Thor je zraněn, ale jinak je v pořádku.”

Z vysílačky se ozval ulehčený výdech.

„Můžeš ještě řídit letadlo?” zeptal se Jonnie.

Pauza. „Mám menší díru v žebrech a vymknutý kotník. Proto se tak dlouho nemohu dostat do tábora. Ale ano, MacTylere, myslím si, že letadlo pilotovat mohu.”

„Pokračuj směrem k táboru. Měj připravenou baterku, abys mohl dát světelný signál. Pošlu pro tebe důlní vozítko. Potřebují krýt ze vzduchu.”

„Baterku u sebe mám. Promiň, že to s tou leteckou hlídkou tak dopadlo.”

„To byla moje vina,” odpověděl Jonnie. „Hodně štěstí.”

Dancer přešla z klusu do cvalu. Jen neztratit klid. Ještě není všechno ztraceno. Ještě měli šanci bojovat. Existovala jasná místa. Dohodli se, že celý tábor do vzduchu nevyhodí. Historika zajímala knihovna, Angus chtěl dílny se stroji. Zjevně nevystřelili na budovy žádné radioaktivní kulky. Kromě toho bombardéru a jeho doprovodu Skotové stále ještě ovládali vzdušný prostor.

Ve vzdálenosti pěti a půl míle začal Jonnie volat Lišáka Roberta, který se nacházel u tábora, v naději, že se někdo stará o vysílačku. Odpověděl mu učitel. Jonnieho to překvapilo, protože někteří byli z bojů vyloučeni, například pastor, staré ženy, historik a učitel. Jonnie ho požádal, aby mu předal Lišáka Roberta.

„Dívky jsou v bezpečí,” řekl Jonnie. Na druhém konci bylo chvíli ticho. Lišák Robert tu zprávu určitě dával dál. Když se jeho hlas opět ozval, zaslechl Jonnie také jásot. Všichni tu zprávu uvítali s nadšením.

„Držíme se tu,” řekl Lišák Robert. „Musím ti něco říci, ale osobně, až se sem dostaneš. Ne přes vysílačku.”

Klisna uškubla trs trávy. Už se začalo pořádně stmívat.

„Ty opice anglicky neumějí,” řekl Jonnie.

„Na tom nezáleží, ještě o tom mluvit nemohu. Kdy se k nám dostaneš?”

„Asi za patnáct minut,” odpověděl Jonnie.

„Přibliž se k nám tou roklí, vedoucí na sever. Kolem tábora se hodně střílí.”

„Dobrá,” odpověděl Jonnie. „Jsou letadla v pořádku?”

„Odtáhli jsme je do rokle, kde jsou lépe ukrytá. Ale nemáme žádné piloty.”

„Vím. Teď poslouchej. Přikaž někomu, ať do jednoho letadla nanosí následující věci - teplé oblečení, rukavice mé velikosti, něco k jídlu; několik neradioaktivních přísavných min; útočnou pušku; kyslíkovou masku a zásobu kyslíkových lahví - poletím ve výši sto padesát tisíc stop.”

Na druhém konci bylo ticho, proto Jonnie naléhavě zvolal: „Rozuměl jsi?”

„Ano,” odpověděl Lišák Robert. „Zařídím to.” Nezdálo se, že by byl příliš zvědav, k čemu to Jonnie všechno potřebuje.

„Pošli pár důlních vozítek,” řekl Jonnie a udal Robertovi přesná místa. „Raději pošli jednoho nebo dva muže navíc, aby pomohli posadit dovnitř Terla.”

„Terla?” divil se Lišák Robert.

„To je holá pravda,” odvětil Jonnie. „Připravte letadlo. Jakmile přijedu, odletím.”

Ticho. Pak: „Všechno bude hotovo.” Vysílačka ztichla.

Asi o pět minut později ho minulo důlní vozítko, mířící na sever. Seděl v něm pastor, jedna stará žena a Skot, který měl ruku v závěsu. Pastor zvedl ruku, aby mu požehnal - mával mu na pozdrav. Byli na cestě za dívkami, Tho-rem a Terlem. Za vozítkem se zvedal sloup prachu. Jon-nie se ohlédl. Stará žena držela pušku.

Střelba se přibližovala. Při explozích létala půda do výše dvou set stop. Níže byly vidět modrozelené výbuchy po výstřelech. Žluté záblesky při výstřelu se ztrácely ve světlech, která byla rozsvícena kolem celého tábora.

Jonnie pobídl Dancer dolů do rokle a zastavil ji až u dvou letadel, která jim ještě zbyla. Výbuchy rvaly oblohu nad jeho hlavou. Kůň těžce oddychoval. Byl pokryt pěnou, ale zatím nepadl. Jednu věc po druhé, řekl si Jonnie. Ten bombardér můžeš dohonit.

 

Kapitola 2

Lišák Robert měl na antiradiačním bitevním obleku posazenu starou čepici. Po straně mu vyčuhovaly prošedivělé vlasy. Tvářil se nezúčastněně, přesto však jeho tvář prozrazovala soucit. Chytil Jonnieho za zápěstí a srdečně mu potřásl rukou na přivítanou.

Jonnie se zahleděl na pramen jeho šedivých vlasů a řekl: „Jaké jsou ztráty?”

„Lehké,” odpověděl Lišák Robert. „Překvapivě lehké. Nechtějí se nám ukázat. To jim ale znemožňuje zacílit. Je to jako bojovat v bouřce. Podívej se, ty nemáš antiradiač-ni -

„Voda všechnu radiaci spláchne tak rychle, jak střílíte,” řekl Jonnie. „Mám něco na práci. V tom bombardéru není dýchací plyn. Nepotřebuji ochranu proti radiaci.”

„Jonnie, nemohl ten bombardér počkat, až budou srovnány se zemí všechny důlní oblasti? Bombardéru to bude trvat osmnáct hodin, než se dostane nad oceán. Vystopovali jsme ho pomocí stopovacího zařízení tohoto letadla. Tím chci říci, že jsme vystopovali eskortu. Bombardér má vlnové rušiče.”

Jonnie otevřel dveře letadla. Vše bylo připraveno. Měl tu na sedadle chléb i maso. Přiběhla k němu stará žena

a podala mu šálek horkého bylinkového čaje, který nápadně voněl po whisky. Když se na ni podíval s udiveným výrazem ve tváři, co dělá v bitevní linii, řekla: „Ti jíst kulky nemohou!” A zurčivě se rozesmála.

Robertova ruka ho zadržela. „Stále ještě se nám daří dodržovat ticho na rádiových frekvencích.” Všichni souhlasili, že dají ještě dvanáct hodin pilotům nad důlními oblastmi příležitost, aby dokončili svůj úkol a měli přitom výhodu naprostého překvapení. „To je víc, než potřebují. Můžeme to zkrátit a poslat letadla na ten bombardér - “

„Letí na Skotsko,” přerušil ho Jonnie. „To je první zastávka.”

„Ja vím.

Jonnie dopil šálek čaje a začal šplhat do letadla.

Opět ho zadržela Robertova ruka. „Je tu něco, co jsem ti chtěl říci.” Když se k němu Jonnie otočil, pokračoval: „Možná že jsme planetu Psychlo nezasáhli.”

„Já vím,” odpověděl Jonnie.

„To znamená, že můžeme potřebovat všechna letadla a všechno vybavení, které zde najdeme. Jsou v hangárech pod námi. Nemáme dost mužů, abychom se tam dostali, a nesmíme to tam vyhodit do povětří.”

„To můžete probrat s Glencannonem. - Za půl hodiny nebo tak budete mít pilota. Můžete je napadnout ze vzduchu.”

Chtěl vlézt do letadla, ale Robert ho zatahal za rukáv. „Ještě před západem slunce se nám podařil legrační kousek,” řekl Robert. „Donutili jsme ke kapitulaci tank!”

Jonnie sekočil zpět na pevnou půdu. Mohl času během rozhovoru využít k tomu, aby se převlékl do teplého oblečení, protože poletí ve velké výšce, a to také udělal. „Pokračuj!”

Robert se zhluboka nadechl, než však mohl pokračovat, přiběhl k němu posel se zprávou, že historik přivezl z Akademie další náklad munice. Robert mu řekl, aby se přesvědčili, zda se dá použít. Nyní zcela ztemnělé nebe osvětlovala záře neustávajících výbuchů.

„Je to tank typu ,Basher’. Je tamhle na druhém konci rokle. Ach, neděs se. Je v našich rukou. Vyjel z garáže a rozjel se přímo proti nám. Zasáhli jsme jej výstřelem z bazuky, ale to mu vůbec neuškodilo. Tank po nás však nestřílel. Jel na konec rokle, a pak nám jeho posádka vysílačkou sdělila, že chce mluvit s ,Nejvyšším vůdcem’. Chtějí záruku bezpečnosti výměnou za spolupráci.”

Jonnie si právě obouval teplé boty. „Dobrá, dál.”

„Je na tom něco divného,” pokračoval Robert. „Když získali záruku bezpečnosti, vylezli z tanku. Představili se jako bratři Chamcové. My pak pokračovali ve vyšetřování. Řekli, že věděli, že Terl je zaprodal. Zdá se, že existoval jakýsi vedoucí dolu, který se jmenoval Char a který byl jejich přítelem. Ten prý zmizel před odesíláním. Dobrá, tak tenhle Char prý řekl bratrům Chamcům, že mezi Psychly je zde nějaký vrah. Terl prý zavraždil velitele planety, aby na uvolněné místo mohl dosadit svého přítele Kera. Tento Ker jim dnes odpoledne zamítl žádost o munici pro tank. Chamcové tvrdí, že Terl a Ker je zaprodali rase jménem ,Hocknerové z Duralebu’ a dokonce vypustili bombardér, který má zničit ostatní důlní oblasti.”

„Domnívám se, že většina z toho je pravda,” řekl Jonnie. „Kromě té části o Hocknerech a bombardéru. Psychlové mají hodně nepřátel, jenže podle jejich historických záznamů, Hocknery porazili již před několika sty lety. Poslouchejte, sire Roberte, ve vší úctě, musím letět!”

„Je tu ještě něco,” nedal se odbýt Lišák Robert. „Nemají tu palivo pro tanky ani pro letadla, a my jsme jim odřízli čtyři z přístupových cest ke zdroji paliva. Mají však hodně nábojů do pušek. Nemáme dostatek mužů, abychom mohli podniknout útok - “

„Co ještě?” přerušil ho Jonnie. „Tyhle novinky neznějí špatně.”

„Dobrá, všechno to nejsou jen samé dobré zprávy. Vypadá to, že pod námi v táboře je šestnáct podlaží, každé z nich měří několik akrů. Jsou tam ubytovny, dílny, garáže, hangáry, knihovny, obchodní domy, které Psychly zásobují -”

„Nevěděl jsem, že těch podlaží je tolik, ale toto nejsou nijak zvlášť špatné zprávy.”

„Počkej. Kdyby ta věc byla zasažena radiací, celá útočná jednotka by vyletěla do vzduchu. Bojujeme na nevy-buchlé bombě. Musíme ta letadla i zařízení zachránit, má-me-li bránit Zemi. A potřebujeme je pro rekonstrukci, pokud jsme opravdu Psychlo vyhodili do vzduchu.”

„Dostanete na kratší dobu leteckou podporu,” odpověděl Jonnie. „Můžete stáhnout - “

„Dobrá, bratři Chamcové říkají, že vědí, co se tam stane. Že napustíme ty jejich podzemní prostory vzduchem! Prý vědí, že ,my Hocknerové’ si chceme vzít systém Duraleb zpět. Prý tam není dostatečný počet masek na dýchací plyn a náhradních láhví, ale recirkulační systém funguje dobře. Tito Chamcové jsou prý konstrukčními a údržbovými inženýry. Slíbili nám pomoc, pokud jim za ni zaplatíme. Říkají, že Psychlové na celé planetě dostávají poloviční plat a žádné příplatky. Nechtějí být zabiti ,přívalem vzduchu’, jak tomu říkají.”

Jonnie, oblečený v teplém oděvu, dojídal sendvič, sestávající z ovesného chleba a sušené zvěřiny. „Sire Roberte, jakmile dostanete podporu ze vzduchu, můžete naplánovat něco -”

„Bratři Chamcové nám řekli, že přístup k recirkulační-mu plynovému systému se nachází na povrchu a je chlazen vzduchem. Oni prý to udělali tak, že stačí odstřelit trubky chladicího systému, a pumpy pak naplní celý tábor vzduchem.”

„Takže není co řešit,” odpověděl Jonnie.

„Ano, ale musíme tam dostat hodně vzduchu naráz.”

„To nebude trvat dlouho. Jakmile se Glencannon sem dostane -”

„Dobrá, já si myslím, že bys to měl udělat ty,” navrhl Robert. „Není to moc nebezpečné, a pokud vystřelíš ze vzdálenosti asi půl míle - “

„To mohu udělat, až vzlétnu.”

„Ale měl by ses vrátit a ověřit si - ” Najednou Jonniemu došlo, co chce Robert říci. Lišák Robert chtěl počkat, dokud se všechna letadla nepřiblíží k tomu bombardéru. A to by mohla být šance. - Letadla nad jinými důlními oblastmi se ale mohla sama ocitnout v problémech. „Sire Roberte, zkoušíte mě odradit od sólového útoku na ten bombardér?”

Veterán rozpřáhl paže. „Jonnie, hochu, ty už jsi toho udělal hodně. Snad teď nechceš přijít o život?” Jeho oči měly prosebný výraz.

Jonnie vyšplhal do letadla.

„Pak tedy já poletím s tebou,” naléhal Lišák Robert.

„Ty zůstaneš tady a budeš řídit útok!” odporoval mu Jonnie.

Ke konci rokle dokodrcalo důlní vozítko a zastavilo se. Řidič popadl pušku a běžel k bitevní linii, aby se zapojil do boje. Glencannon se hnal k nim.

„Zatraceně!” ulevil si Lišák Robert.

„Co se děje?” zeptal se Glencannon, poněkud zaražený takovýmto přivítáním. „Jsem v pořádku. Pokud mi někdo ováže žebra a něčím mi zpevní kotník, mohu letět.”

Lišák Robert objal Glencannona kolem ramen. „To se vůbec netýkalo tebe,” řekl. „Jsem rád, že ses nám vrátil živý. Máme pro tebe práci. Tedy, hodně práce. Ostřelovače v obydlích starých Chinků - “

„Na shledanou, sire Roberte,” přerušil ho Jonnie a zavřel dveře letadla.

„Hodně štěstí,” pronesl Lišák Robert smutně. Věděl, že Jonnie by podnikl na ten bombardér třeba i sebevražedný

útok, pokud by selhaly ostatní pokusy. Nečekal, že ho ještě uvidí. Pak se obrátil a začal dávat dvěma čekajícím poslům rozkazy. Viděl posly poněkud rozmazaně.

Jonnie vylétl z rokle příliš rychle, než aby ho Psychlové mohli zpozorovat a zasáhnout. Chtěl se pokusit o něco, při čem kdysi selhala veškerá obrana Země. Navíc se o to musel pokusit sám.

Čekat, dokud se bombardér - co, pět hodin? - nepřiblíží ke Skotsku. Kdyby se útok na něj podařil, mohly by vybuchnout kanystry s plynem a vítr by plyn zanesl nad Skotsko a Švédsko, kde by měl zkázonosné účinky. Tady bylo nutno zaútočit silou. Ale ani to nezaručovalo úspěch. Nikdo se prozatím nepokusil o čelný náraz do bombardéru bitevním letadlem Psychlů, letícím maximální rychlostí a se zbraněmi připravenými na okamžik střetnutí. Je možné, že ani takhle nelze zničit skoro nic. O tom se sirovi Robertovi nezmínil. Ale starý muž si to jistě domyslel.

 

Kapitola 3

Dunneldeen byl šťastný muž. Před ním ležel na Britských ostrovech cornwallský tábor, nejevící ani sebemenší známky života, tak jako ostatní místa, kde se kdysi nacházela velká města.

Vytáhli si pro Cornwall slámku. Zde se nacházel důl, odkud vyjížděly lovící party Psychlů a kvůli kterému se Skotové nemohli odvážit dál na jih. Zdejší Psychlové celá staletí pořádali na lidi štvanice, aby si ukrátili dlouhou chvíli. Brali to jako sport. Dokonce se vypráví, že chytili skupinu Skotů, kteří se vydali na lov zvěře. Psychlové Skoty přivázali ke stromům a zraňovali je střelbou jednoho po druhém. Muži umírali celých osmnáct dní. Existuje mnoho podobných historek.

Dunneldeen a jeho druhý pilot Dwight si vytáhli dlouhou slámku. Ostatní jim jen záviděli. Nacvičovali navigaci. Žádný Skot se ještě nikdy nedostal dál než sto mil od této důlní oblasti během celého tisíce let. Mnoho toho o navigaci nevěděli, ale snažili se to rychle doučit.

Odpočívali celou noc, dobře oblečeni pro let ve velkých výškách. Slyšeli varovné signály z amplionu, ohlašující konec pololetního odesílání. Posadili se na svá sedadla. Ruce měli připraveny na ovládacích panelech.

Se široce rozevřenýma očima údivem pozorovali Jonnieho sprint. Něco se nedařilo tak, jak by mělo, když Jon-nie dorazil ke kleci. Žádná záchrana. Ale Jonnie skočil dolů do strže dřív, než ho zasáhly výstřely.

Zpětný náraz byl dost velký, protože posunul letadlo z jeho stanoviště. Jenže vše probíhalo jinak dobře. Vzlétli se svými letadly podle plánu. Viděli, jak se věže s vysílači, majícími dosah po celé planetě, zřítily k zemi. Byly zasaženy zpětným nárazem a střelami z bazuky. Byla úspěšně zahájena lhůta dvanáctihodinového mlčení na rádiových vlnách. Měli dost času zasáhnout i ty nejvzdálenější důlní oblasti, aniž by si jich Psychlové všimli.

Při rychlosti dva tisíce mil za hodinu, ve výšce sto tisíc stop, se posunuli v čase a dostali se k dolům Psychlů kolem půlnoci. Tady to bylo!

Na obrazovkách svých letadel nezpozorovali žádné nepřátelské akce, ani se nesetkali s žádnými hlídkovými letadly.

Z několika dolů v kopcích, které musely být pět mil hluboké, stoupala pára, a komíny tavičích pecí chrlily zelený kouř, stoupající v chomáčích vzhůru. Na okraji dolu se pyšně tyčily obchodní domy. A tamhle se nacházely osvětlené kupole budov v táboře Psychlů. První cíl.

Ale nebyl by to Dunneldeen, aby rychle nevyužil nasky-tující se příležitosti, přestože to neměl předem v plánu.

Ty hloupé opice měly všechno ozářené tak, že se to pro Dunneldeena stalo snadným cílem. Mohl to tu proměnit v krvavou scénu. Psychlové si mysleli, že je to jen nějaká jejich hlídková letka. Díky za to mlčení na rádiových vlnách.

Dunneldeen spatřil i něco jiného. Od severu vedlo do tábora elektrické vedení. A přímo pod ním, celé ozářené, se nacházelo hlavní stanoviště. Ti hlupáci se vůbec nestarali o možnost napadení ze vzduchu. Bylo to hlavní stanoviště. Dráty se ze severu sbíhaly přímo k němu. Rozbíhaly

se z něho kabely ke každé budově v táboře. Dále se tu nacházel, uprostřed té pavouci síti podobné plochy, obrovský prostor pro přistávání a vzlétávání letadel.

Přímo na pravé straně této přistávací plochy bylo obrovské kolo. Dunneldeen ho poznal. Když se hlavním kolem otočí, vypne se elektrický obvod.

Dunneldeen si nemohl nechat tuto příležitost ujít. Proč by Psychlové měli mít tolik světla? Proč by měli něco vidět, až se poženou pro své zbraně a pokusí se nastartovat svá letadla? Proč je nevydat napospas totálnímu chaosu? A pak se snést níž a pomocí infračerveného skeneru to tu nerozstřílet na kousky? Jejich vlastní plán počítal s vlnovým neutralizérem, který vyrobili podle jednoho, který ukradli z pozemního auta. Mohli by jej zapnout, a ty opice by nevěděly, na co mají střílet dřív. Dále, pokud by se toto bitevní letadlo vzneslo, vypadalo by jako obranné letadlo.

Dunneldeen rychle promluvil k překvapenému Dwightovi. Předstíraje, že jsou Psychlové a že jen přiletěli na návštěvu, Dunneldeen s Dwightem přistáli těsně vedle obrovského kola. Dunneldeen popadl pušku, otevřel dveře letadla, slezl dolů, došel k tyči, kterou se kolem otáčelo, a poprvé otočil kolem dokola.

Vše až dosud probíhalo dobře. Ale nyní vyšel ze strážního domku, vzdáleného jen deset stop od kola, kterého si předtím nevšimli, jeden Psychlo. Zůstal zírat na Dunneldeena.

„Tolnepové!” vykřikl strážný.

Než se mohl Dunneldeen připravit k výstřelu, strážný se zavřel v domku a spustil sirénu. Ozval se takový jekot, že by z toho člověku praskly ušní bubínky. „Útok Tolnepů! Na místa! Tolnepové! Připravit zbraně!”

Bez uvažování, kdo mohou být ti Tolnepové, Dunneldeen rychle točil kolem, jen to skřípalo. Pak si uvědomil, proč je kolo tak blízko přistávací plochy. S jeho pomocí Psychlové udělali na přistávací ploše rychle tmu, a tak ji

mohli uchránit před útokem nepřátel. A v domku poblíž byl strážný, který se o to mohl hned postarat.

Dunneldeen běžel zpátky k letadlu. Vlezl dovnitř. Ozvaly se výstřely z Dwightovy pušky, jež měly zahnat útočící Psychly, kteří již byli skoro u letadla. Ze zasažených těl tekla zelená fosforeskující krev.

Motory bitevního letadla se rozeřvaly. Dunneldeen zapnul vlnový neutralizér a infračervenou obrazovku.

Vznesli se do výše.

Zbraně nastavili na „Žádný oheň, maximální nárazy” a přelétli nad táborem.

Domky se zhroutily jako prasklé balónky.

Skotové nyní letěli nad obchodní domy a rozbořili jejich střechy.

Pro jistotu letadlo ještě jednou obrátili a tentokrát shodili neradiační, antipersonální bomby.

Jeden z Psychlů po nich začal střílet. Letadlo sebou zaškubalo. Skotové se snesli trochu níž a jediným zásahem ho umlčeli.

A to byl konec této základny Psychlů. Intergalaktická důlní společnost zřejmě do obranného systému svých dolů moc peněz neinvestovala. A neříkal Jonnie něco o tom, že Terl nařídil shromáždit zbraně ze všech důlních oblastí na jednom místě?

Podle toho, co viděli při přeletu nad táborem, bylo jasné, že si Psychlové nestihli vzít své dýchací masky dřív, než byly domy rozbořeny. Nezdálo se, že by to Psychlové stihli.

Chvíli viseli ve vzduchu nad táborem a příležitosně střelili po náhodném prchajícím autu nebo po jednotlivých Psychlech.

Pak už bylo naprosté ticho.

Pak si všimli něčeho na své radarové obrazovce. Mířil sem nějaký transport. Náhle zaslechli motory transportního letadla, které mířilo k nim. Mělo na palubě Psychly,

kteří se sem dostali při půlročním odesílání. Letadlo mířilo domů a oni ho málem propásli. Skvělé!

Dunneldeen, k Dwightově nechuti, přistál opět u kola. Otočil tyčí.

Jen tam tak seděli. Světla kolem přistávací plochy se opět rozsvítila. Žádní Psychlové, kteří mohli zůstat naživu, se neukázali.

Letadlo přistálo. Vylezli z něj Psychlové a začali vykládat zavazadla. Pak vystoupil i pilot. Psychlové kráčeli v sevřeném útvaru k táboru. Zjistili, že něco není v pořádku, a zastavili se. Pilot vytáhl z pouzdra u opasku zbraň.

Dunneldeen a Dwight Psychly postříleli z pušek.

Pak zamířili ke skladu paliva. Věděli, jaké kanystry s palivem transportní letadlo přivezlo. Bylo totiž podobné letadlu, na jehož palubě Jonnie letěl do Skotska. Dwight vzal kanystry s palivem. Dunneldeen ho odvezl zpět k letadlu. Dwight vytáhl staré kanystry a nahradil je novými. Dunneldeen zasáhl auto strážců, kteří přežili, a teď se blížili k nim. Auto vybuchlo.

Dunneldeen vzlétl. Dwight zůstal v dopravním letadle. Dunneldeen srovnal se zemí energetické centrum, z něhož vylétly jiskry.

Dunneldeen viděl, že je Dwight v pořádku, vznesl se tedy asi deset stop nad skladiště s dýchacím plynem. Zasáhl je radioaktivní střelou, uloženou v pouzdře s olověnou špicí. Rychle se vznesl vzhůru. Skladiště vybuchlo a nad ním se objevil překrásně modrozelený záblesk.

Opět se přesvědčil, zda je Dwight v pořádku. Zjistil, že ano. Dunneldeen se vznesl do výše deseti tisíc stop, otočil letadlo, povzdechl si a zamířil na skladiště s výbušninami. Jeho výbuch vypadal jako výbuch menší sopky. Absolutně nádherný pohled.

Snesl se níž a zjistil, že tábor nevybuchl. To však bylo součástí rozkazu, který dostal. Strojům a letadlům v něm uskladněným se nic nestalo.

Bez dýchacího plynu a bez paliva, aby mohli se svými letadly vzlétnout, a vzhledem k tomu, že zhruba devadesát procent zdejších Psychlů útok nepřežilo, byla důlní oblast v Cornwallu odepsaná. To byla odplata za jejich nesčetné zločiny.

Dunneldeen se snesl vedle dopravního letadla. „Kdo je to Tolnep?” zeptal se Dunneldeen. Dwight to ale také nevěděl. Dunneldeen si řekl, že vypadá nejspíš divně v kyslíkové masce Chinků a v leteckém obleku Leteckých sil Spojených států.

Již se dohodli na novém skvělém plánu, který vymyslel Dunneldeen. Ještě měli před sebou šest hodin rádiového mlčení. Rozkazy byly splněny a oni měli k dispozici ještě dost času.

Dunneldeen byl spřízněn s vůdcem Clanfearghusů a již skoro celý rok se s ním neviděl.

Doufali, že piloti ostatních čtrnácti letadel si vedli rovněž skvěle. Ovšem ne tím samým stylem.

Zamířili ke Skotsku.

 

Kapitola 4

Zzt upadl do hluboké apatie.

Motory plynového bombardéru ho ohlušovaly. V letadle byla zima a tma.

Ten hlupák Nup!

Zzt nejdříve považoval zvuk motorů za pouhé otřesy této staré rozviklané relikvie. Jeho vycvičené ucho však brzy zjistilo, že jen o nějaké náhodné klepání nejde. Naslouchal na různých místech tohoto nevesele vypadajícího bombardéru a pak přitiskl ucho k rozvrzaným dveřím. Bylo to letadlo 32! Letadlo 32, „zasáhněte je, zabijte je”, těžce vyzbrojený bitevní letoun.

Nup vyslal za bombardérem eskortu?

Zzt si nad tím lámal hlavu a kromě toho nic moc nedělal. V první chvíli byl Zzt pln nadějí. Myslel si, že ho Nup sledoval, když vyšel z garáže, a že chtěl ke dveřím přistavit žebřík, aby Zzta odtud vytáhl ven. Ale zdálo se, že si Nup vůbec neuvědomuje, že ty dveře byly otevřené a že letěl přímo proti němu.

Pravda, Zzt se mu o svém úmyslu vůbec nezmínil. Ten hlupák se většinou uměl bavit jen o Bolbodech a o zprávách, které kolovaly mezi Psychly, že se stanou dalším cílem. Takový nesmysl! Zzt se opatrně přiblížil ke dveřím.

Ne, v tom zmatku dostat bombardér ode dveří, aby mohli vytáhnout letadla a odrazit útok Tolnepů, prostě jen běhal kolem a hledal někoho, kdo by mohl pilotovat letoun 32, a Nupa postrčil na sedadlo druhého pilota a pak už se věnoval jen tomu bombardéru.

Matně si vzpomínal, co naposledy Nupovi říkal: „No tak, poběžte!” A překvapilo ho, že Nup nevyběhl hned za ním k bombardéru.

Místo aby zlikvidoval Tolnepy, Nup vzlétl s doprovodnou eskortou. Letadlo mohlo být zkontrolované, ale Nup nevěděl, k čemu je vůbec určeno. S letadlem značky 32 mohl zničit celé město. Povrch tohoto letadla nemohlo prorazit nic. Sloužilo k podpoře pozemních jednotek. Neohrozil je ani oheň. Žádné stíhačky je nemohly ani škrábnout. A co s ním Nup dělal? Vedl v něm eskortu k bombardéru, když toho vůbec nebylo zapotřebí. Zzt ještě víc zahořkl. Zatracený Terl a zatracený Nup!

Pak, když obrovský bombardér za ohlušujícího řevu jeho motorů mířil čertvíkam, si Zzt začal uvědomovat, že Nup neví, že zůstal na palubě bombardéru.

O chvíli později, když pohlédl na své hodinky, si Zzt uvědomil, že Nupovu letadlu brzy dojde palivo. Ať byli této temné noci kdekoli, letadlo značky 32 bylo odepsané. Nenatankoval do něj tolik paliva, aby to vystačilo na tak dlouhý výlet, poněvadž neměl dostatečnou zásobu paliva. Letadlo značky 32 stejně nemělo velký dolet. Bylo míněno jen pro lokální použití.

Dobrá, Zzt měl dostatek dýchacího plynu. Měl i zbraň a francouzák.

Chvíli si hrál s panelem, kde byly přednastaveny údaje letu, v naději, že se mu je podaří změnit. Ale bez příslušných klíčů nebo možnosti si je nějak vyrobit, nemohl panel otevřít ani pomocí střelné zbraně. Když někdo vyřkl slovo „ozbrojený”, určitě měl na mysli tyhle zatracené staré plynové bombardéry.

Nakonec se tedy odevzdaně svezl na chladné pláty přední části letadla a apaticky čekal, jak to všechno dopadne. Za dva nebo tři dny tahle věc musí přistát. Přistání asi bude značně tvrdé, ale Zzt doufal, že to přežije.

Jen sedět a čekat. To bylo vše, co mohl dělat.

Zatracený Terl! Zatracený Nup! Zatracená společnost!

A to všechno jen za poloviční plat a žádné příplatky.

 

Kapitola 5

Jonnie hledal bombardér.

Měl zapnuty všechny obrazovky.

Dole pod ním se rozprostírala chladná Arktida. Na obrazovkách byla vidět, pouhým okem však ne. Vzpomněl si na svůj poslední výlet, kdy přes ni přelétával. Kdyby tu ztroskotal, znamenalo by to jistou smrt. Když ne chladem, tak hlady, v této nekonečné bílé pustině, obklopené ledovou vodou.

Jen o tom přestal uvažovat, v jeho blízkosti se objevil bombardér. Byl od něho vzdálen asi pět minut. Brzy ho bude mít na obrazovce.

Trochu ho znepokojovalo pomyšlení na Thora a dívky. Na své obrazovce je neviděl, když letěl nad místem, kde by měli být. Ovšem, letěl dost vysoko. Záblesk světla, který zahlédl, mohl pocházet z jejich ohně. Mohla to být ale také stále ještě hořící letadla. Mezitím však ztratil dost času, a pomoc již mohla být na cestě k nim. Vzpomněl si na jejich překvapené obličeje, když zjistili, že je opustí a nechá je tam. Musí být v pořádku. Pravděpodobně teď už budou v Akademii anebo v jejich táboře. Pastor jel možná dost rychle. Pozemní důlní vozítko mohlo na nerovném terénu vyvinout rychlost kolem šedesáti mil za hodinu.

Doufal, že ostatní letadla dosáhla svých cílů a provedla rozkazy. Ještě zbývalo pět hodin rádiového mlčení. Přál si tuto úmluvu porušit a zvolat hned do vysílačky: „Hej, každý, kdo jste skončil se svou prací v důlní oblasti, leťte hned sem, takové a takové souřadnice, a pomozte zničit ten proklatý bombardér.” Ale neodvážil se něco takového udělat. Mohlo by to taky stát několik Skotů život, kdyby na sebe Psychly upozornili. Všichni měli s sebou náhradní nádrže s palivem a náhradní munici. Kdyby se však některé letadlo muselo zdržet anebo čekalo příliš dlouho na příhodný okamžik k útoku, mohlo by to znamenat také jeho konec. Nehodlal vystavit žádného ze Skotů nebezpečí života jen proto, aby si zajistil krytí své vlastní akce. Až vyprší lhůta rádiové mlčenlivosti a Lišák Robert o něm neuslyší, určitě někoho zalarmuje, aby mu letěl na pomoc. Možná bude již pozdě, ale jistá naděje tu je. Doufal, že k něčemu takovému nedojde, protože jinak by byli ohroženi jejich přátelé ve Skotsku.

Možná hledal něco, co rušilo vlny. To eskortní letadlo bylo jeho nadějí. Možná se letadlo odloučilo od letecké formace anebo prostě jenom někam zmizelo. Jeho manévr by musel být vidět na obrazovce.

Ach ne. Co znamená tahle drobná zelená jiskra na obrazovce? Další ledová hora? To ne, výškoměr udává výšku čtyři tisíce dvě stě dvacet tři stopy. Rychlost? Rychlost?

Tři sta dvě míle za hodinu!

Měl eskortu na obrazovce.

Jeho zpocené ruce tancovaly po ovládacím panelu. Řítil se nadzvukovou rychlostí. Najednou se propadl do výše pěti tisíc stop tak rychle jako letící raketa. Jakmile dosáhl potřebné výše, cítil se poněkud mdle. Seber se, honem se seber, říkal si. Zmocni se této eskorty. Zcela jasně ji viděl na infračerveném obraze. Po boku eskorty letěl bombardér. Jenom jednu věc naráz. Ta eskorta bude prvním cílem.

Co to bylo za letadlo? Nikdy předtím nic takového neviděl. Letělo nejnižší rychlostí a nízko, s minimálními náklo-ny… vypadalo to, že nese hlavně výzbroj.

Najednou si Jonnie uvědomil, že jeho zbraně letadlo dokonce vůbec nemusejí ohrozit. Všiml si výstřelu z bazu-ky, namířenému proti němu, který ho vůbec nepoškodil. Nálada mu trochu poklesla. Nejenom že bombardér nebylo možné napadnout, ale ještě se tu objevilo tohle letadlo, které -

Hlavou mu probíhaly různé možnosti. Lišák Robert někdy říkával: „Když jsi jen dva palce od nepřátelských řad, použij deset stop lstivosti.” Co tahle eskorta ví o něm?

Sáhl po přepínači místního rádiového spojení, které mělo dosah pouhých dvacet mil.

Zavalil ho příval zlostných slov Psychlů: „Je načase, aby se už někdo objevil! Už jsem měl být uvolněn z této práce před několika hodinami! Co vás tak zdrželo?” Hlas se mu třásl zlostí.

Jonnie přepnul na vysílání. Snížil hlas tak hluboko, jak uměl, a řekl: „Jak to jde?”

„Bombardér je v pořádku, a proč by také neměl? Doprovázel jsem ho, ne? Na této planetě to nestojí za nic! Není to jako na Psychlu. Doufám, že naše planeta nebude nikdy vypadat jako tahle. Opozdil ses! Jak se jmenuješ?”

Jonnie si rychle vymyslel jméno, které používá dvacet procent Psychlů. „Snit. Mohu se zeptat, s kým mluvím?”

„Nup, výkonný úředník Nup! Oslovuj mě ,Vaše Výkonnosti’! Hnusná planeta.”

„Přiletěl jste nedávno, Vaše Výkonnosti?” zeptal se Jonnie.

„Teprve dnes, Snite. A jak mě přivítali? Mizerným útokem Bolbodů, se kterým si mohl každý poradit. Počkej,” řekl podezřívavě, „ty máš velmi divný přízvuk. Jako… jako… ano, jako výukový přístroj Chinků! To je ono. Ty nejsi Bolbod, že?” Ozvalo se cvaknutí, když odjistil zbraně.

„Narodil jsem se tady,” řekl Jonnie podle pravdy.

Ozval se ostrý, ošklivý smích. „Aha, místní osadník!” Potom nastalo chvíli ticho. „Vyslali tě na tuto misi?”

„Tak nějak, Vaše Výkonnosti. Ale rozkazy byly změněny. Poslali mě sem proto, abych vám to řekl.”

Ozval se velmi nepřátelský hlas: „Ale nepodvádíš mě, doufám.”

„Cíl byl změněn. Je potřeba zachovávat rádiové mlčení. Proto poslali mě, abych vás o tom informoval.”

„Rádiové mlčení?”

„Po celé planetě, Vaše Výkonnosti.”

„Aha, v tom případě jde opravdu o útok Bolbodů! Ti řídí celou bitvu pomocí rádia! Věděl jsem to.”

„Obávám se, že máte pravdu, Vaše Výkonnosti.”

„Dobrá, pokud mě ale nejdete vystřídat, co mám dělat? Už mi skoro dochází palivo. Kde je nejbližší důlní oblast?”

Jonnie rychle přemýšlel.

„Vaše Výkonnosti, rozkazy zněly tak, že pokud vám dochází palivo - ” Dobrý Bože, kam ho jen poslat? To letadlo značky 32 bylo jediné, které by mohl někdo postrádat! „ - máte přistát na tom bombardéru a přichytit se tam magnetickými háčky, a to přímo na špici bombardéru.

„Co?” ozvalo se nevěřícně.

„Potom, až se přiblížíme k důlní oblasti, vzlétněte. Máte mapu?”

„Ne, žádnou mapu tady nemám. Vy se na této planetě o nic moc nestaráte. Není tu pořádek jako na Psychlu. Měli mi o tom dát vědět.”

„Kolik paliva vám ještě zbývá, Vaše Výkonnosti?”

Odmlka. Pak: „Sakra! Jen asi na deset minut letu! Vy jste mě svým zpožděním málem zabil!”

„Dobrá, tak prostě jen přistaňte na špici toho bombardéru -”

„Proč na předním konci? Měl bych přistát raději uprostřed. Pokud přistanu na předním konci, bombardér ztratí rovnováhu.”

„Je to dáno tím, jak je bombardér naložen. Zapomněli uložit náklad také do přední části. Bylo mi řečeno, že máte opravdu přistát na špici.”

„To je hezky těžké letadlo!”

„Na bombardér zase tak moc neváží. Měl byste raději přistát, Vaše Výkonnosti. Ta voda pod námi je hezky studená. Řekl bych, že přímo ledová! Budete ještě trochu paliva potřebovat, abyste přistál v důlní oblasti. K další důlní oblasti je to už jen několik hodin.”

Jonnie pozoroval své obrazovky. Nemohl vidět letadlo přímo. S trochou zvědavosti obraz trochu rozšířil, aby viděl i monstrózní bombardér.

Uspokojeně vydechl, když se letadlo značky 32 pohnulo směrem k bombardéru, posadilo se na jeho špici a vysunulo magnetické háčky. Vyšlo to!

Tepelný indikátor na obrazovce Jonniemu sdělil, že letadlo vypnulo motory.

Jonnie ho pozoroval. Očekával, že se bombardér nahne nosem dolů, možná se i zřítí. Opravdu se začal propadat. Pak motory začaly pracovat účinněji, aby propad vyrovnaly. Bombardér se jemně opět vyrovnal a pokračoval ve své osudné cestě. Nup přistál mimo střed bombardéru, což způsobilo neustálé nakláněni. Ale ať se bombardér naklonil doprava či doleva, motory tyto výkyvy vykompenzovaly. Bombardér se vyklonil vždy jen asi o deset stupňů. Ale na jeho pevný kurs, který sledoval, to nemělo žádný vliv. Nakláněl se velmi pomalu. Že by také trochu vybočoval?

 

Kapitola 6

Když se konečně zbavil Nupa, Jonnie začal opět uvažovat, co by mohl udělat, aby zastavil ten bombardér.

Trochu se odklonil, aby získal lepší výhled na bombardér. Vypadal opuštěně. V místě, kde do něj narazila atomová střela, byl škrábanec, a poznal i místo, kde do něj narazilo letadlo při sebevražedném útoku, po němž zbyla mastná olejová skvrna. Potom na sobě měl i několik stop po zásahu střelami země-vzduch a vzduch-vzduch. Ale kromě několika škrábanců jiné škody nenadělaly.

Snesl se ve svém bitevním letadle blíž k bombardéru. Podíval se na velké skluznice, používané pro parkování a uskladnění. Žádné štěstí!

Opět bitevní letadlo vyrovnal. Cítil se jako kolibřík, poletující kolem krkavce.

Zřejmě když byla mise tohoto bombardéru ukončena, poté, co zničil město, známé kdysi pod jménem „Colorado Springs”, společnost ho nechala stát prostě tam, kde přistálo, dokud nevybudovala hangáry. Poté ho shůry polila velkým množstvím vody, aby spláchla radiaci, a zaparkovala je v hangáru.

Zamrazilo ho při pomyšlení, proč to Psychlové asi udělali. Psychlové nemají prostor pro sentimentální city ani

pro umění. Neuchovávali by bombardér z pouhé nostalgie. Nestarali by se o něho, kdyby ho na této planetě nechtěli ještě použít. Psychlové mají velké dílny, kde se mohou starat o jeho údržbu. Určitě ho nechtěli zpět. Svou práci již odvedl. Nenechali by ho tam, kde by ho mohl zaměřit nepřítel. Přechovávali ho možná proto, že ho společnost nemohla zničit na této planetě. Jenom čert ví, co s ním mají v plánu.

No dobrá, pokoušel se přijít na trochu veselejší myšlenky. Nupovo letadlo se přilepilo k bombardéru. Tyto takzvané magnetické háčky byla ve skutečnosti celomoleku-lární reorientační pole. Molekuly na povrchu jedné hmoty se díky tomuto poli smísily na dočasnou dobu s molekulami druhé látky. Takže tato věc byla postavená na molekulárním kovu, na této planetě pravděpodobně neznámém, který vznikl jako slitina s jiným zvláštním kovem. Mohlo tomu dokonce být i tak, že kombinace takových molekulárních materiálů byla nezvratná a nemohla být přetavená nebo odstředěná poté, co byly materiály již jednou smíchány. Psychlové možná měli něco, co v případě smíchání několika určitých prvků způsobilo, že již nešly „oddělit” od sebe pomocí plamene, elektrického oblouku, radiace nebo čehokoli jiného. Možná i laminované vrstvy takových materiálů, z nichž každá chránila vrstvu pod sebou.

Velice znepokojující myšlenka. Jonnie nepovažoval své znalosti metalurgie za tak nízké, ale vzpomněl si na zákaz Psychlů učit čemukoli, co se tohoto týká, cizí rasy. Ale on se to snažil rozluštit za letu, bez učebnice, bez kalkulačky, a dokonce i bez znalosti tak vysoké matematiky.

Co mohlo ten bombardér zničit, dřív, než se dostane k pobřeží Skotska?

Když poprvé uviděl Psychla, považoval ho za nějaké monstrum. Teď se ale díval na opravdové monstrum. Nezničitelné monstrum.

Pomyslel si, že koutkem oka asi zahlédl na obrazovce něco se pohnout. Podíval se lépe. Bylo to zase tady. Rytmické pulsování pod břichem bombardéru. Odpočítal to. Každých dvacet sekund, přesně jako jeho hodinky. Náhle si uvědomil, že studuje pouze jednu stranu bombardéru. Cítil se zdrceně. Dobrá! To se dá snadno napravit. Jeho prsty rychle přeběhly po panelu a šup, ocitl se na druhé straně bombardéru.

Tato strana bombardéru od něj byla odvrácená, když toto letadlo poprvé spatřil. Nup také letěl po jeho druhé straně.

Jonnie se zadíval na své obrazovky.

No ne! Velké nákladní dveře nebyly zajištěny. Když Nup přistál na špici bombardéru, přičemž bombardér převážil, dveře vlály ve vzduchu sem a tam.

Dveře.

Nezajištěné.

Chvějícími se prsty zaostřil obraz. V zámku byl zlomený klíč.

Prohlédl si celé ty obrovské dveře. Byly otevřené i tehdy, když se letadlo naklonilo.

Každých dvacet sekund.

Najednou zalitoval své soucitnosti, když odmítl na své cestě společníka. Bylo by to sice nebezpečné, ale s pomocí lanového žebříku by se mohl těmi dveřmi dostat dovnitř. Ale k tomu by potřeboval druhého pilota, který by mezitím letadlo řídil. Nebo někoho, kdo by věděl, jak ten bombardér zneškodnit, a spustil by se tam namísto něho. Ale žádné piloty stejně nemají, a Glencannona potřebovali v táboře.

Otevřít, zavřít, otevřít, zavřít.

Velikost? Podíval se na dveře. Porovnal šíři a výšku svého letadla s rozměry dveří. Tato loď by mohla vlétnout dovnitř! Na výšku jakž takž, ale na šířku by bylo místa dost.

Sláva! Naklonit letadlo na bok a letět rychlostí tři sta mil za hodinu? A pak vlétnout dovnitř?

Dobrá, letět nakloněn na bok patřilo k standardním bitevním praktikám s těmito motory na teleportační pohon. Nebylo zapotřebí využívat vzdušných vírů, tak jak to dělají ptáci. Když tyto motory vypnete, loď nikam neplachtí. Spadne jako kámen. Je nadnášena malými teleportačními vyrovnávacími motory, ne křídly.

Ano, teoreticky by se dalo letadlo naklonit na bok a pak jako šipka vlétnout dovnitř.

Ale načasováníl Ouvej. Ten bombardér se naklání asi třicet stop nahoru a zase dolů.

Mohl by to zkusit.

Ale ty ve vzduchu vlající dveře bude muset nějak odstranit. Zavazely by mu při průletu dovnitř.

Jonnie se rozhodl, že se pokusí odstřelit panty dveří. Udělal s letadlem obrat a nastavil údaje na „šíři jehly”, „záblesk” a „jediný výstřel”.

Srovnal letadlo. Jeho prsty tancovaly po ovládacím panelu. Jednou nohou se opíral o pedál na podlaze, kterým se ovládal kulomet a který byl vždy těžko dosažitelný, protože letadlo bylo zkonstruováno pro devět až deset stop vysoké Psychly. Dokonce i Ker měl s dosažením na pedály potíže.

Vyrovnat, dveře otevřené, zamířit na závěs. Výstřel!

Závěs dveří zasáhl kužel horkého plamene, který však nic nezmohl. Dveře se houpaly na závěsu dál.

Jeho místní rádiový kanál ožil. „Co to tam, hergot, děláte?” křičel znepokojený Nup.

„Nemám druhého pilota, Vaše Výkonnosti. Musím ty dveře ustřelit, abych mohl změnit ovládání a cíl.”

Ozvalo se pouhé „Och”. Pak, když Jonnie letadlo srovnal pro další pokus, Nup řekl: „Dávejte na majetek společnosti pozor, Snite! Vědomé poškození se trestá vypaře-nim.

„Ano, Vaše Výkonnosti.” Jonnie vystřelil podruhé.

Závěs ale nepovolil. Dveře stále vlály ve vzduchu. Neupadly. Možná tam byly dva propojené závěsy. Jonnie pohlédl na infračervený zaměřovač cíle. Ano, byly tam dva závěsy, jeden nahoře a druhý dole.

Jonnie vyrovnal letadlo směrem k dolnímu závěsu. Zamířit, vystřelit, zásah!

Dveře ale stále ještě držely.

Možná by měl pozměnit frekvenci výstřelů, horní závěs, spodní závěs, jeden po druhém.

Na chvíli přestal, aby si procvičil ztuhlé prsty. Na ostatních obrazovkách viděl pod sebou nekonečnou ledovou pláň a moře. Na obloze se nic neukázalo.

Tak zpět do práce. Horní závěs. Vystřelit! Zásah! Dolní. Vystřelit! Zásah! A tak pořád dokola. Ale byl schopen jednoho zásahu za čtyřicet sekund.

Tohle zabíralo moc času! Dobrá, jeho čas moc nehonil. Ještě ne.

Výstřel! Zásah! Počkat. Výstřel! Zásah! Počkat.

Tyhle věci pořádně zčervenají, ale jinak jim to neublíží.

Když se Jonnie nedočkal očekávaného výsledku, poodlétl kousek dál. Potom - náhle inspirován - zaujal pozici nad bombardérem, takže mohl zasáhnout vnitřní část dveří, když se otevřou. Změnil údaje na „širší úhel”, pak „žádný oheň” a „neustále”.

Pečlivě dveře pozoroval. Když se dveře opět otevřely, šlápl na pedál, ovládající střelné zbraně, a zasáhl vnitřní stranu dveří. Úplně se otevřely. Jak střílel, postupně zároveň nakláněl své letadlo na bok. I přesto, že se dveře měly opět zavřít, zůstaly otevřené. Ani při rychlosti tří set mil za hodinu se náporem větru už nezavřely. Narazily o trup bombardéru a zůstaly doširoka otevřené!

Jonnie přestal střílet.

Dveře i pak zůstaly otevřené, jako přišpendlené k trupu bombardéru.

Pohledem na obrazovku zkontroloval závěsy. Právě ty nyní dveře udržovaly otevřené. Jenže nezavřou se zase? Možná. Trochu se chvěly prouděním vzduchu.

Jonnie pozorně srovnal letadlo. Jeho prsty běhaly po ovládacím panelu, jak se snažil letadlo naklonit ve správném úhlu. Pomocí potřebné kombinace to dokázal. Přiblížil se ke dveřím na několik palců. Otvor do bombardéru se houpal nahoru a dolů. Ano, toto se bude muset dobře načasovat!

Pomyslel si, že bude lépe chvíli počkat a pořádně popřemýšlet o způsobu, jak se do bombardéru dostat. Zapnul světla, aby lépe viděl. Nelze se spoléhat pouze na přístroje.

Černá jáma se osvětlila. Mohl vidět dovnitř. Ano, hned za dveřmi byl prázdný prostor. Rovná plocha. Pravděpodobně se používala na ukládání kanystrů. Ach! Kanystry byly naskládány těsně vedle této plochy. Explodovaly by při nárazu?

Jonnie propočetl vzdálenost a zvolil potřebnou kombinaci na ovládacím panelu. Pak ho najednou napadlo opřít nohu o pedál magnetického uchycení. Otřes po každém nárazu jeho nohy přece způsobí nastavení magnetických skluznic.

Jonnie se zhluboka nadechl. Rozhlédl se kolem sebe, aby se ujistil, zda kolem nelétají žádné uvolněné předměty. Posunul pásek s revolverem, který mu dali, aby ho neudeřil do žaludku, až se vřítí dovnitř. Šňůrku od revolveru měl zavěšenu kolem krku. Trochu ji odsunul, aby se nezachytila o ovládací panel, kdyby se naklonil moc dopředu. Mohla by ho začít škrtit. Pouzdro na mapy položil nahoru na panel pro případ, že by do panelu narazil při prudkém zastavení hlavou.

Jonnie se znovu zhluboka nadechl. Připevnil si kyslíkovou masku. Jeho prsty tancovaly po ovládacím panelu. Zamířil přímo proti otvoru v bombardéru. Počítej, počí-

tej, počítej, říkal si. Jak vysoko bude dveřní otvor, až vyrazí kupředu?

Roztáhl prsty po obrovské klávesnici na čtyři tlačítka, která mu pomohou vyrazit. Pak rozprostřel čtyři prsty nad tlačítka, která ho zastaví.

Vzhůru, vzhůru, vzhůru. Pravá ruka připravena. Úder!

Bitevní letadlo vlétlo do bombardéru.

Úder prsty levé ruky. Zastavit!

Náraz!

Nepodařilo se mu přesně proletét pod vrcholem dveřního otvoru. Při nárazu se odloupl pořádný kus kovu.

Jeho noha spočívala na pedálu magnetického uchycení. Magnety fungovaly.

Jonnie narazil hlavou do pouzdra s mapami.

V hlavě se mu zablesklo.

Pak se mu zatmělo před očima.
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Během celé této doby Zzta střídavě přepadalo podezření a naděje.

To starobylé vybavení bombardéru pro něho bylo záhadou. Věděl, že nemá žádné přátele. Kdo by se ho tedy pokoušel zachránit? Na nikoho takového si nemohl vzpomenout. Char byl jeho kolegou, ale Char zmizel a určitě je mrtev, protože kdo by chtěl zmeškat možnost návratu domů? A Char se při odesílání neukázal. Terl. Zřejmě ho zabil Terl. Takže Chara tedy mohl škrtnout. Kdo ještě zbývá dál? Nikdo. Kdo tedy by mohl mít zájem ho zachránit? Byly to velice podezřelé okolnosti.

Ten hlupák Nup určitě přistál nahoře na bombardéru. Ten blbec nejspíš chce, aby se oba zřítili do nekonečné ledové pláně pod nimi - ano, je to led. Podle hrozné zimy se dá lehko poznat, že letí nad Arktidou. V atmosféře byl cítit ledový chlad. Otřesná planeta. Nupovi nemohl dávat vinu. Je běžné, že letadlo, kterému dochází palivo, přistane na jiném letadle a nechá se dopravit do bezpečí. Takže Nup prostě udělal jen to, co musel. Ale ten blázen se neposadil do středu a bombardér se kvůli němu neustále nakláněl. Zztovi se už z toho neustálého kolébání zvedal žaludek.

Když si uvědomil, že se kdosi zajímá o dveře, začal ve svém vaku hledat molekulární kovový řezač. Ke své nelibosti zjistil, že žádný nemá. Žádný takový, který by se dal použít na tento laminovaný molekulární kovový povlak. Ale mohl by to zkusit.

Ať už to byl kdokoli, začal ho ostřelovat.

Někdo se ho snažil zabít! Měl pravdu, když si myslel, že nemá žádné přátele.

Trup bombardéru byl dostatečně pevný. Zzt se ukryl za jeden ze silných plátů, aby byl kryt před střelami.

Opatrně vykoukl ven. Pak se trochu uvolnil. Zjistil, že střely míří na závěsy dveří. Někdo se snažil ty dveře ustřelit. Zzt věděl, že závěsy nepovolí, současně ale byl zvědav na to, zda se to tomu neznámému přece jen nepodaří. Ale proč? Proč by se měl někdo snažit urvat ty dveře? To nedávalo žádný smysl.

Každé důlní letadlo, ať už bylo používáno k čemukoli, se řídilo důlními tradicemi. Každý zaměstnanec byl v podstatě těžař. Těžební techniky, procedury a vybavení byly pro společnost tím, čím bylo kerbango pro krevní oběh, ba ještě víc. Zvedáky, výtahy, provazové žebříky, záchranná lana, háky, sítě… oni dokonce nabírali papír lopatičkami, které vypadaly jako důlní lopaty. Bylo naprosto nepřesvědčivé, že tamto letadlo by ve svém vybavení nemělo provazový žebřík a záchranná lana.

Proč mu tedy pouze nespustí žebřík a záchranná lana, nepočkají, až se mu podaří při tom balancování bombardéru chytit se žebříku, a nevytáhnou ho nahoru? Nebo by mu mohli poslat tryskový padák a sebrat ho ve vzduchu.

To vše byl tak rutinní postup, že Zzt vůbec nechápal, proč se někdo snaží mít dveře otevřené.

Chtěl snad někdo ukrást kanystr? To je nemožné.

Všechny kanystry byly uzamčeny. Všechno v této staré relikvii bylo vyztuženo, zvnějšku i vnitřku. Takovéto lodi se dají těžko opravit, a on litoval, že se Terl bombardéru

tak věnuje. Jenom mrhal časem. Bombardér se měl použít jen jednou. Nikdo tady tedy nemohl nic ukrást.

Chtěli ten bombardér někam poslat? Dobrá, to by ale bez klíčů šlo těžko, a Zzt žádné klíče neměl.

Tak co se to tedy dělo?

Střely přibouchly dveře tak, že teď byly otevřené dokořán. K otvoru by se tedy dal žebřík lépe spustit. V pořádku! Tak kde je ten žebřík a záchranná lana? V otvoru v boku bombardéru se nic takového neobjevilo.

Zzt se právě přikradl k otvoru, aby vykoukl ven, když ho oslepila světla. Zzt si v osvětleném prostoru všiml, že kolem něj víří po výstřelech prach a částečky rzi.

Najednou uslyšel zařvat motory letadla. Dokonce ani neměl čas se schovat. Před jeho zrakem prolétlo dovnitř s nárazem letadlol Podlaha bombardéru se otřásala. Kov skřípal o kov.

Letadlo narazilo na nákladní plochu hned za dveřním otvorem.

Zzt klopýtal vzad v obavách, že letadlo vybuchne. Ale jeho motory náhle utichly a ozval se podivný zvuk, jako při molekulární kohezi. Ta věc vysunula magnety s tak přesným načasováním, jaké Zzt ještě v životě neviděl.

Po nárazu letadla vrávorající Zzt, kterému již bylo tak jako tak mdlo od žaludku z neustálého houpání, klesl na všechny čtyři. Letadlo mělo stále zapnutá světla. Snažil se zaclonit si oči, aby viděl na pilota. Jenže nemohl poznat, kdo to je. Klopýtal kupředu, pracku na pouzdře se zbraní. Stále ještě pilota neviděl. Neprůstřelná skleněná dvířka… pilot se pomalu narovnával.

Malá bytost. Maska. Podivná srst kolem krku.

Zzt hystericky vykřikl. „Tolnep!”

V náhlé pomatenosti Zzt vytáhl svou zbraň a vystřelil. A znovu, několikrát po sobě. Jeho střely zasáhly neprůstřelné okénko - snažil se prorazit neprůstřelné okénko! Pak ustoupil vzad. Nejraději by někam utekl.

Bombardér se prudce naklonil. Zzt narazil na kanystr s plynem. Zakopl o kabel a začal padat. Natáhl před sebe pracky ve snaze něčeho se zachytit a zachránit se. Zbraň mu vylétla z pracky a narazila na podlahu. Uklouzl a málem vypadl ze dveří. Na poslední chvíli se zachytil rámu. Visel nad propastí, která čekala, až do ní spadne.

Zztovi prokluzovaly pracky a namáhavě dýchal, ale podařilo se mu dostat ke vzdálenějšímu rámu, za nímž se ukryl. Věřil tomu, že je mrtvý Psychlo.
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Jonnie se probral. Šok z nárazu ho na chvíli zbavil vědomí. Domníval se, že se unavil z toho napětí a chladu. Při takovém nárazu by ale neměl proletět oknem.

Pak si všiml, že má poraněné koleno, nejspíš po nárazu do panelu. Prst levé ruky mu krvácel od toho, jak neustále bušil do různých tlačítek. Bolelo ho také rozbité čelo. Pomyslel si, že náraz musel být silnější, než předpokládal.

Magnetické úchytky sice fungovaly bezvadně, ale těžko na ně viděl. Sundal si masku a zjistil, že má čelo pořezané o hranu, do které bylo zasazeno sklo masky. Krev mu stékala až do očí. Sáhl vzad a nahmatal konec důlní plachtoviny. Setřel si s ní krev z čela a otřel i sklo masky. Teď už viděl lépe.

Přistání bylo úspěšné. Jeden starý vtip, který našel v základně napsán na kartičce a na který si nyní vzpomněl, pravil: „Úspěšné přistání je přistání, po kterém můžete odejít po vlastních nohou.” Dobrá, Jonnie doufal, že chodit může.

Bombardér se nahýbal na stranu. Vítr, vanoucí sem dveřním otvorem, mu fučel do tváře. Na druhém konci letadla však byl klid. Ocas letadla mířil ven ze dveří, ale opíral se o dveřní rám. Stalo se něco letadlu?

Jonnie se uvnitř letadla rozhlížel kolem sebe. Kryt hlavního motoru a kryty dvou motorů vpravo a vlevo se zdály být v pořádku. Sáhl po klice u dveří, aby vystoupil, ale potom si na něco vzpomněl. Něco při tom nárazu. Co to bylo? Ach, něco muselo v bombardéru vybuchnout. Matně si vzpomínal, že slyšel sérii výbuchů. Natáhl ruku k oknu před sebou, aby z něj setřel páru. Bylo horké! Ano, něco tu muselo vybuchnout.

Dobrá, to bylo dobré znamení. Znamenalo to, že něco se tu mohlo rozbít.

Ve světle reflektorů letadla si prohlížel kanystry. Viděl, že jsou také vyztužené a že kabely, vedoucí k nim, jsou v pořádku. Vyhlédl zamyšleně okénkem letadla.

Ten bombardér je vyztužený zevnitř i zvenčí!

Jaký nehezký pohled. Strukturální žebrové rámy velmi hluboké. Plocha podlahy pouze pro náklad, mající po obou stranách rýhy. Křížové podpěry. Vzadu v bombardéru se nacházelo několik děr - aha, to bude nejspíš dodatečný prostor pro uskladnění kanystrů. Tahle věc nesla sotva třetinový náklad. Jenomže to stačilo na vyhubení všeho živého v místě, kam bombardér směřoval.

Kolik mu zbývalo času? Jonnie se podíval na své hodinky, ale byly rozbité. V těchto bitevních letadlech žádné hodiny nejsou. - Všechny hodiny popadaly a rozbily se. Zbyly z nich jen ciferníky. Jonnie si uvědomil, že nebude vědět, kdy skončí rádiové mlčení. Snažil se podle slunce čas propočítat, ale nevěděl, kolik hodin mu zbývá ke skotskému pobřeží. Najednou si uvědomil, že jedná bezmyšlenkovitě. Že by byl pořád ještě trochu omráčen?

Nasadil si kyslíkovou masku a ujistil se, že pevně přiléhá. To pro případ, že by snad nějaký kanystr s plynem praskl. Přesvědčil se také, že má u sebe stále ještě Terlovu zbraň. Ano, ale spadla na zem. Může ji potřebovat k tomu, aby rozstřelil kabel. Vsunul ji do pouzdra a vystoupil z letadla.

Rachot motorů byl ohlušující. Otvorem v boku dovnitř proudil chladný arktický vzduch. Pak nastala noc. Prostor pod ním připomínal černou jámu.

Jonnie prohlédl kanystry. Ne, letadlo je při přistání neporušilo. Podle toho, jak vypadaly, se jim nic nestalo. Byly pokryty patinou věků. Našel téměř setřelé datum, datum Psychlů. Tyto věci pocházely z původního útoku. Rezervy? Při tom útoku nepoužité? Ne, jiné datum. Po pětadvaceti letech byly kanystry znovu naplněny. Naděje, že plyn byl vypotřebován, pohasla. Kanystry se daly bez problémů použít.

Kde byly kontrolky těchto věcí? Aha, tam vpředu. Bude lépe se na ně podívat. Mohly by představovat šanci, že by se daly změnit dispozice, v extrémním případě dráty prostě uvolnit.

Kráčel kolem plátů. Světla jeho letadla poskytovala dostatečné osvětlení, přestože nemířila směrem, kterým kráčel.

Tady je krabička s předvolenými údaji, zasazená v masivním panelu - připomínal automat na poštovní známky. Jonnie se podíval na krabičku s nastavenými údaji. Obvykle byla po boku chráněna kovovými pláty. Ale tahle?

Byla neprůstřelná.

Měla klíčovou dírku. Jonnie se rozhlédl kolem, ale žádný klíč v její blízkosti nespatřil.

Kabely? Všechny vyztužené? Dokonce se daly přimontovat ke krabičce jen pomocí vyztužené zástrčky.

Všude to vypadalo neutěšeně. Bože, jak je tahleta věc stará! Čisto bylo jen kolem krabičky s přednastavenými údaji. Jonnie si domyslel, že ji otřeli jen proto, aby mohli nastavit údaje.

Znepokojoval ho letmý pocit, že něco není v pořádku. Kromě toho, že cítil potřebu bombardér nějak zastavit, ho něco zaráželo. Podíval se směrem k letadlu. Hluboké výklenky mezi trámy byly úplně ve tmě.

Zzt, kterého si Jonnie dosud nevšiml, se zoufale krčil ani ne šest stop od letadla. Rychle přemýšlel. Co ví o Tol-nepech? Krátce poté, co absolvoval Školu mechaniků na Psychlu, podnikl služební cestu na Archiniabes, kde společnost měla své doly. Bylo to v tomto vesmíru. Hvězdný systém tvořila dvojitá hvězda, kterou vídával v zimě z této planety. Menší hvězda souhvězdí měla hmotnost tak hustou, že polovina kubického palce z ní by tady vážila celou tunu. Důlní oblast byla zničena po útoku Tolnepů. Přiřítili se odněkud z blízké hvězdné mlhoviny, kterou měl odtud také možnost častokrát pozorovat. Tolnepové vládli času a mohli ho na nějakou dobu zmrazit, zatímco jejich lodi podnikaly dlouhé pirátské nájezdy. Společnost analyzovala několik těl mrtvých Tolnepů. Na co si v této souvislosti vzpomínal? Jaká slabost. Dokonce i přemýšlení mu působilo potíže. Kousnutí Tolnepů bylo totiž smrtelně jedovaté. Hustota jejich těla se dala srovnat s hustotou železa. Vůči plynu Psychlů byli imunní. Nemohli být zabiti obvyklou střelnou zbraní. Slabina, slabina, slabina? Pokud si nevzpomene na nějakou jejich slabinu, živý se odsud nedostane. Nikdy.

Tento Tolnep kráčel nyní přímo k němu. Zzt se přitiskl ke stěně bombardéru. Sem v té tmě se vidět nedalo.

Pak si vzpomněl. Jejich zrak! Proto vždy nosili masky. Viděli pouze infračerveně, proto museli mít filtrová sklíčka. Když byli na sebemenší dobu vystaveni normálnímu světlu, oslepli. Mohli být zabiti pouze ultrafialovými zbraněmi. Velice nesnášeli chlad. Jejich teplota těla se pohybovala kolem dvou set stupňů. Anebo tří set stupňů? Na tom nezáleží, už si vzpomněl na jejich slabinu. Byl to zrak. Bez svých masek by ty kreatury osleply.

Zzt dělal pečlivě promyšlené plány. V okamžiku, kdy se mu naskytne Šance, serve Tolnepovi masku, skočí po něm a vypíchne mu oči. Jenomže si bude muset dávat pozor na Tolnepovy jedovaté zuby. Zztova pracka klesla podél jeho boku k holínce, v níž měl zastrčený francouzák. Vytáhl tuto velkou, zrezivělou pracovní pomůcku ven. Mohl po něm francouzák hodit jako letící projektil. Nesmí ale zasáhnout tělo, musí mířit přímo na obličejovou masku!

Pak Zzt vytáhl z náprsní kapsy malé okrouhlé zrcátko s dlouhým držátkem, které používal, když se chtěl podívat pod nějaký stroj. Opatrně vystrčil zrcátko zpoza rámu, přičemž se usilovně modlil, aby si toho ta věc nevšimla. Začal stvoření pozorovat.

Jonniemu se kráčelo velmi nesnadno po kymácející se podlaze bombardéru. Pláty podlahy nebyly konstruovány k tomu, aby se po nich chodilo, a navíc měly po stranách rýhy.

Kráčel opatrně k zadní části bombardéru. Pozoroval ty podivné plástve. Byly určeny k uskladnění rezervních lahví. Mířil ke vchodu. Možná tam najde několik kabelů nebo něco, co přehlédl. Stěží se protáhl malými dvířky. Uvažoval, jak se tudy mohli protáhnout Psychlové. Potom si uvědomil, že dvířka byla určena jenom pro rezervní láhve. Zvláštní. Jenom samé podivné police. Dvířka se nacházela naproti středu bombardéru a po stranách měla jen přepážky. Jinak nenašel nic.

Vracel se do přední části bombardéru. Zastavil se za svým letadlem. Usilovně přemýšlel. Neviděl nic, co by se dalo odstranit, nic, co by se dalo odstřelit. Dokonce by mohl nechat něco uvnitř bombardéru vybuchnout, a nestalo by se vůbec nic.

Žádné ovládání. Bombardér neměl nikdo řídit, letěl podle předem nastavených údajů. Tady by nic nezmohlo ani dálkové ovládání, které mu ukázal Terl.

Kolébaje se jako opilec, obrovitý bombardér pokračoval dál ve své cestě, nesa ve svých čelistech smrt. Necitelný a nezranitelný.

Jonnie opět začal špatně vidět. Krev mu začala téci znovu, když kráčel ve tmě zpět, a sem tam do něčeho svou maskou narazil. Natáhl k masce ruce. Přitom se pootočil, aby ho tak moc nezasahoval foukající vítr. Uchopil cíp svého kabátu, aby masku otřel.

Masku něco zasáhlo s důrazností kulky.

Vylétla mu z ruky. Něco mu málem zlomilo palec pravé ruky.

Život v horách a lovecký trénink se dal poznat na Jonnieho bleskurychlé reakci.

Pokleknutí na koleno, vytažení zbraně a vystřelení mohlo trvat tak třetinu sekundy.

Vystřelil na masu, jež se sunula k němu. Výstřely ji vší silou vrhly vzad.

Vystřelil několikrát po sobě.

Ta věc, ať už to bylo cokoli, se pohnula zpět ke svému úkrytu za trámem.

Uvnitř bombardéru bylo společně s Jonniem ještě něco. Anebo někdo… Předtím kolem toho místa dvakrát prošel, když šel ke krabičce s nastavenými údaji.
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Jonnie se trochu zlobil sám na sebe, že předtím nedal na svůj instinkt. Cítil, že tady není sám. Teď se mu nošení masky zamlouvalo nejméně. Ohlušovala smysly. Nic pořádně neslyšel ani necítil. I přes chladný vzduch a létající rez Jonnie cítil Psychla.

Opatrně vstal se zbraní v ruce a plížil se kupředu. Nejen že Psychla cítí, ale taky se s ním pořádně vypořádá. Vzpomněl si, že musel čekat na Thora, než se mohl přiblížit na délku paže k Terlovi. Psychlové mohou ruku zlomit jediným úderem. Ale kdo je tenhle Psychlo? Zná ho?

Zzt, tisknoucí se ke stěně, se snažil ubránit tomu, aby se mu obrátil žaludek hnusem. Jedině zničení masky Tolnepa ho mohlo zachránit.

Výstřely nepocházely z pušky. Ano, ty, které ho zasáhly, ho pohmoždily a odhodily vzad. Ještě kousek a vyřadily by ho z boje.

Musel změnit své chování. Strachoval se o vlastní život, a přitom celou tu dobu měl co dělat jenom s tím zvířetem, a ne s Tolnepem. S Terlovým zvířetem!

Jeho pocit na zvracení vystřídal nával zlosti a nenávisti. Málem vyskočil z úkrytu a rovnou se na to zvíře vrhl. Ale střelná zbraň mu způsobovala zhmožděniny. To tupé zvíře

ji dokonce nemělo nastavenou na průnik, jen na zhmoždě-ní. Typické.

Takže tohle zvíře ho vystavilo takové hrůze, na kterou nezapomene. A to se mu ho kdysi už podařilo málem zabít dálkovým ovládáním, když sedělo na tom vozítku. Měl na ně raději tenkrát vytáhnout rovnou pušku. Kdo by si všiml při tom požáru výstřelu?

Pořád jenom to zvíře! Mrňavé, měkkoučké, bleďounké, stupidní zvíře, které ho takhle ranilo! Třásl se touhou po pomstě. Jeho nevolnost zcela opadla.

Avšak touha získat nové informace převládla nad jeho touhou zabíjet. Možná že to bylo součástí nějakých nových Terlových intrik. Zatracený Terl!

Zzt se ovládl natolik, že mohl na Jonnieho zavolat: „Poslal tě Terl?”

Jonnie se snažil mluvit hlasitě. Šlo to dost těžko, protože spolu mluvili skrz obličejové masky. Masky měly po stranách regulátory hlasitosti, ale přesto zněly hlasy tlumeně. Mohl se zeptat; Psychlové byli ale vždy arogantní.

„Kdo jste?” zeptal se Jonnie.

„Prošlo jsi tím požárem na vozítku a nevíš, kdo jsem! Hloupé zvíře. Odpověz mi! Poslal tě Terl?”

Zzt! Terl se o Zztovi často zmiňoval! Jonnie měl dost důvodů se s ním vypořádat.

Nemohl odolat. „Přišel jsem proto, abych vyhodil strojní zařízení do povětří,” odpověděl Jonnie.

Jiný Psychlo by se mohl rozesmát, Zzt se však nesmál. „To je nade vší pochybnost, zvíře! Odpověz mi, nebo - “

„Nebo co?” skočil mu Jonnie do řeči. „Vylezeš a zabiješ mě? Já ale mám teď svou zbraň nastavenou na průnik.” Jonnie pomalu ustupoval k bitevnímu letadlu. Odbočil za ně. Postavil se na schůdky a otevřel dveře. Vytáhl pušku s radiačními kulkami. Nabil pušku, a když byl připraven k výstřelu, strčil svůj revolver do pouzdra u opasku. Pak vykročil opět směrem k Zztovi.

Zzt ztichl.

Jonnie se pokoušel ustoupit stranou tak, aby mohl na Zzta vystřelit, jakmile se ozve. Potom se zastavil. Zzt byl hlavním mechanikem tábora, ale ve skutečnosti velitelem dopravy. On by mohl vědět o tomto bombardéru víc než kdokoli jiný.

„Jak ses sem dostal?” zeptal se Jonnie.

„Terl!” Byl to prakticky výkřik. „Ten––” následoval několikaminutový výčet nadávek v jazyce Psychlů.

Jonnie čekal, až se Zzt vymluví. Když mu konečně došla zásoba nadávek, Jonnie řekl: „Takže ty bys rád vystoupil. Tak mi jenom poraď, jak s tím přistát, a můžeš klidně vystoupit.”

Následovala další řada nadávek a urážek tak hrubých, že Jonnie začal být přesvědčen. Konečně Zzt řekl: „Neexistuje způsob, jak změnit údaje nebo jak přistát - ” Odmlčel se a pak téměř pln naděje řekl: „Dal snad tobě Terl klíče od tohoto bombardéru?”

„Ne. Nedal by se zámek nějak odpálit?”

Zzt odpověděl apaticky: „Ne.”

„Byl bys schopen rozervat tyto kabely?”

„Tím bychom jen způsobili to, že by toto letadlo spadlo. To stejně nejde provést. Kabely jsou zpevněné molekulárním laminovaným kovem. Tak on ti ty klíče nedal.” Zaúpěl. Pak dodal divoce: „Ty hlupáku! Proč jsi mu nejdřív klíče neukradl, než jsi šel sem?”

„On byl poněkud spoután,” odpověděl Jonnie. „Raději mi řekni, co dělat nemám, abych náhodou nevyřadil z činnosti motory.”

„Můžeš dělat, co chceš,” odpověděl Zzt, kterému se zase udělalo špatně od neustálého nakláněni bombardéru do stran.

Jonnie šel opatrně dál podél stěny bombardéru. Uvažoval, zda by mohl z rámů vyslat nějaké signály. Nemohl ale dlouho otálet. Rámy měly ostré hrany.

Zzt mu tedy nijak nepomůže. Jonnie se vracel pozpátku k letadlu. Hodlal si vzít masku druhého pilota. Arktický chlad způsoboval, že mu začala omrzat tvář. Podíval se na zbytky masky, kterou mu Zzt vyrazil z ruky. Palec ho pořád ještě bolel.

Zzt po něm hodil francouzák, který stále ještě ležel vedle masky. Kdyby ho tak trefil do hlavy -

Francouzák? Počkat. - K čemu by se dal francouzák použít?

Jonnie jej zvedl. Typický francouzák Psychlů, těžký jako olovo. Mohl se rozšířit na průměr dvanácti palců, což byla míra, která při úrovni ostatních nástrojů Psychlů nic neznamenala. Ale svým způsobem to zbraň byla.

Ve chvíli, kdy začal zvedat francouzák z podlahy, se Zzt pokusil o výpad.

Zbraň minula cíl. Jonnie natáhl kohoutek a v bombardéru se ozvaly výstřely z jeho zbraně. Zzt se stáhl nazpět. Nebyl zasažen, protože jinak by se objevil slabě zelený záblesk radiačních kulek.

Jonnie postupoval zvolna opět k letadlu. Vzal si druhou kyslíkovou masku. Prozkoumal její ventily a pak si ji nasadil. Seděla dobře.

Zzt se plazil po podlaze a snažil se najít své zrcátko. Vypadlo z rámu. Uvolněný rám?

Zzt použil zrcátko, aby zjistil, kde to zvíře je. Pak začal pracovat svými drápy a malým kovovým pravítkem, které u sebe vždy nosíval, aby s ním mohl páčit padesátilibrovou desku. Šlo to ztěžka, ale přece!

Smrtelně nebezpečné letadlo mířilo ke Skotsku.
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Jonnie držel francouzák v ruce. Zamyšlené jej potěžká-val. Jistěže, kdyby v bombardéru způsobil požár, mechanici by museli něco podniknout. Kdyby mělo opět hořet, museli by to opět opravit.

Zamčená, opancéřovaná krabička s nastavenými údaji. Ano, ale je to jen ovládací krabička. Neviděl však jinou možnost, než ji otevřít klíčem.

Zjistil, že se mu nepřemýšlí snadno. Byla mu zima. Tato stará letadla Leteckých sil by měla být elektricky vytápěna, ale oni nebyli schopni vybavit je bateriemi, a ty původní už po tisíci letech nefungovaly. Destičku masky mu stále znečišťovala krev, která mu stékala z rozbitého čela. Jaká byla teplota v místech, nad kterými letěli? Teploměr za chvíli začne zamrzat, to je jisté.

Ten francouzák…

Jonnie si všiml podezřelého pohybu a vystřelil na výstrahu.

Dva problémy. Ne, tři. Zzt, Nup a letadlo značky 32 na střeše, a jak zastavit tento bombardér.

Starý Staffor říkával, že je „příliš chytrý”. Myslelo si to i mnoho vesničanů. Jonnie se teď za chytrého ale nepovažoval.

Věděl, že by se měl Zzta zbavit. Jenomže střílet naostro v tomto uzavřeném prostoru by nebylo nebezpečné jen pro Zzta. Ohrozil by i sám sebe. Kulka by se mohla odrazit od nějakého rámu. Jedna věc byla, kdyby mu proletěla kolem uší, a druhá, kdyby zasáhla Jonnieho letadlo.

Dejme tomu, že je Zzt puma. Jak by mohl zabít pumu? Dobrá, člověk nejde rovnou k pumě; čeká, až po něm puma skočí. Ne, raději považujme Zzta za medvěda, spícího v jeskyni. Sebevražedné.

Jonnie přemýšlel o tom, že by mohl někam umístit pří-savnou bombu, skočit do letadla a spoléhat se na to, že ho jeho pancéřovaný povrch uchrání. Ale co se týče magnetických úchytek, existoval tady určitý limit, a on by mohl poškodit své vlastní letadlo. Přál si mít u sebe granát, ale všechny granáty, které našli, se již nedaly použít, a oni nepřišli na to, jak je moci znovu použít. Dokonce pomýšlel i na jeden zásobník s palivem nebo municí - kterých měl pro letadlo mnoho - hodil by jej tam a pak by do něj vystřelil. Vybuchl by, to je jisté. Ale jeden zásobník by Zzta nezabil. Psychlové byli velmi odolní. Zzt dal jednou dokonce Terlovi na frak, jak se doslechl. Zzt ho opravdu nenáviděl - ve skutečnosti ho jednou málem zabil. Ne, nepokusí se tam jít - ani s puškou v ruce ne. Nevěděl, jak hluboký ten výklenek je, ani v kterém z nich se Zzt přesně skrývá. Zzt by také mohl být velmi dobře vyzbrojen.

O Nupovi v této chvíli vůbec nepřemýšlel.

Bože, jaká je zima.

Jen jednu věc najednou. Měl na práci Zzta, ne Nupa. Musel nějak zastavit tenhle bombardér. Měl by se raději snažit na něco chytrého přijít. Rychle!

Kvůli své zamlžující se a zakrvavené masce si nevšiml zrcátka, kterým ho Zzt pozoroval. Uvažoval o problému, zvaném bombardér.

Kde nemohli Psychlové používat nástroje na oddělování a opětné slučování molekul, používali matice a svorní-

ky. A on si byl jist, že tento pancíř by neprorazil „kovový nůž”, jak se praví slangem mechaniků Psychlů. Od Zzta se dozvěděl, že toto je molekulární laminace, vrstva po vrstvě různých, ale na sebe se vážících kovů. Dobře. Takže někde tady museli použít matice.

Jonnie zahlédl nějaký pohyb a opět vystřelil. Kulka se třikrát odrazila a vylétla dveřmi.

Možná jeden z těchto podlahových plátů… Najednou se zasmál. Vpředu napříč podlahy, ve stínu vrhaném osvětlenými rámy, se nacházel plát, připevněný maticemi.

Jonnie trochu zúžil rozpětí francouzáku a spustil se mezi trámy. Další krátké přirovnání, a měl tu správnou rozteč. Bylo tam osm matic. Daly se lehce vyšroubovat - nedávno s nimi totiž někdo manipuloval. Položil matice na vrchol jednoho trámu, který měl zasunovací drážky. Matice byly dost těžké a z drážek nevypadly, ani když se bombardér nahnul.

Jeden trám se nacházel na druhé straně plátu. Jonnie do něj bušil koncem francouzáku, dokud se neuvolnil. Pak francouzákem plát vypáčil. Právě ho chtěl odložit na stranu, když vtom se bombardér prudce naklonil. Jonniemu vyklouzl plát z promrzlých rukou, vylétl dveřmi a padal do prázdného prostoru, v němž se proháněl skučící vítr. Ale koho to zajímá?

Vytáhl baterku a namířil kužel světla dolů do temnoty.

Díval se na vrchol hlavního motoru. Jeho kryt byl velký jako jednopodlažní obchodní dům. Uvědomil si díky tomu, že celá dolní strana bombardéru obsahovala jen motory a rezervní prostor pro uložení kanystrů s plynem. Kolik tun a tun smrtelně nebezpečného plynu se tam vešlo! Kanystry se ve tmě leskly jako monstrózní ryba. Ale ten kryt!

Jonnie znal tyto motory v miniaturním provedení. Byly to vesmírné translační kabiny, většinou prázdné, ale vyznačovaly se mnoha výčnělky, které do nich vybíhaly. Kaž-

dý bod měl své vlastní koordinační poselství, a tyto body se musely odstranit.

Na tom krytu musí být plát, který se při údržbě a kontrolách odstranil!

Jonnie se ohlédl dlouhou chodbou po Zztovi, a potom proklouzl dolů a zapřel se nohama o opěrné body na krytu motoru. Posvítil si kolem sebe baterkou.

Bylo těžké jedním okem sledovat chodbu z místa, kde se nacházel. Jonnie se střídavě díval na chodbu a střídavě na kryt motoru. Možná si měl opravdu nejdřív rozmyslet, jak se Zzta zbavit, než se pustil do této práce. Musel se sklonit, aby si mohl kryt prohlédnout. Ale kdyby se snažil Zzta vyřídit, možná by při tom sám přišel o život. Uvědomil si, že ve hře je příliš mnoho životů - ve skutečnosti životy všech Udí závisely na něm. Musí překonat chuť se vypořádat se Zztem a neriskovat krk. Medvěd je v kleci. Rozhodl se, že by to mohl risknout, a sklonil se dolů.

Tady to je!

Velký plát pro údržbu.

Připevněný čtyřmi dvanáctipalcovými maticemi.

Bylo to ale nešikovné místo. Šikovné snad pro mechaniky Psychlů, kteří mohli sáhnout dolů svýma dlouhýma prackama. Ale ne pro Jonnieho.

Opět vystřelil do chodby, aby Zzta nenapadlo vylézat. Sehnul se a objal matici francouzákem. Odstranil první matici.

Jej, to šlo ztuha. Žádná práce, jež by se dala zvládnout s tímto velkým francouzákem jednou rukou. Psychlové nepřemýšleli o své síle, když matice utahovali.

Jonnie se opět podíval do chodby. Aby to mohl udělat, musel odložit pušku. Ujistil se, že místo, kam ji odložil, je bezpečné a že puška nespadne. Ještě stále měl u sebe také revolver.

Opatrně se vrátil na původní místo a se zapřenýma nohama páčil oběma rukama matici.

Pohnula se!

Jonnie se od mechaniků naučil dost, aby věděl, že ji nemůže pouze vyšroubovat a vyndat ji. Musel najít všechny čtyři a vyšroubovat je do poloviny…

Uvolnil druhou matici.

Pak zápolil s třetí maticí.

„Co to tam děláš?” zařval Zzt.

Jonnie se narovnal. Zzt byl stále ještě nahoře ve svém úkrytu.

„Ty slaboduchej, stupidní ubožáku!” řval Zzt. „Pokud se v těch motorech budeš hrabat, tahle věc se zřítí!”

Díky, Zzte, pomyslel si Jonnie.

„Pokud to necháš tak, tahle věc sama za dva nebo tři dny přistane!” hulákal na něho Zzt.

Ve skutečnosti začínal Zzt panikařit. Připadalo mu být velice zvláštní, že to zvíře na něho pořád na chodbě střílelo. Právě nyní mu slabě praskla dýchací klapka na jeho masce. Několik minut vnímal kolem sebe jiskření. Nejprve si myslel, že jsou to částečky rzi, a pak se zase domníval, že má něco s očima, když vidí malé molekulární záblesky. Jenomže teď, při posledním výstřelu, se opravdu zajiskřilo. Byla tu snad radiace? Rozprašovalo to zvíře kolem sebe uranový prach? Počkat, používalo to zvíře radiační kulky, nebo něco takového?

Rozhodl se, že by měl raději jednat, nehledě na následky. Ano, opět se objevil malý záblesk, a z masky začal unikat dýchací plyn do vzduchu!

„Ty máš masku!” zařval Zzt. „A tenhle vražedný plyn v bombardéru nevybuchne! Hezky počkej, až přistane!” To stupidní, zavšivené zvíře. Ke všem čertům s Terlem.

„A co druzí lidé tam dole?” zeptal se Jonnie.

To Zzta na chvíli zasáhlo. Neuměl si představit, jak Jonnieho může zajímat, co se stane neznámým lidem, když se mohl zachránit.

„Nech ty motory na pokoji!” ječel Zzt.

Psychlo začínal propadat hysterii. Možná by i zaútočil. Jonnie čekal, pušku v ruce. Ne, Zzt útočit nebude. Jonnie se rozhodl vrátit se raději k maticím. Odložil pušku a sehnul se. Úplně vyšrouboval první matici. Pak se narovnal, aby se přesvědčil, zda se Zzt nepohnul.

Padesát Uber těžký plát se nebezpečně vyvrátil rychlostí dělové koule, odrazil se od podpěry a praštil Jonnieho zezadu do hlavy.

Jonniemu vypadla puška ze ztuhlých prstů a poté zmizela v temnotě. Jonnie se snažil udržet při vědomí. Sáhl po revolveru. Najednou před svýma očima neviděl nic než tmu.

 

ČTRNÁCTÁ ČÁST

 

Kapitola 1

Dobyli tábor.

Konečný nálet Glencannonova poničeného letadla zasáhl vzdušný chladicí systém, jenž ochlazoval pumpy, čerpající do tábora Psychlů dýchací plyn. Celý podzemní prostor tábora byl zaplaven vzduchem.

Glencannon s lodí zcela bezpečně přistál. Ukryté zbraně Psychlů mu poškodily ovládací panel a vysílačku, avšak on sám při výbuchu zraněn nebyl, a ovládací tlačítka stále ještě fungovala. Přistál v roklině.

Skotové, výskající radostí, ho vytáhli ven a položili na zem. Pastor je upozornil, že pilot má zlomená žebra.

Několik dalších přesných výstřelů zneškodnilo osťřelo-vače Psychlů.

Hlavní hráč na dudy popadl svůj nástroj a začal hrát. Ostatní dudáci a bubeník zahodili pušky. Také je vyměnili za své nástroje. Ozvalo se pronikavé lkaní, nesoucí se nad táborem a snažící se přehlušit zvuk bubnu.

Poslední Psychlové, kteří zůstali naživu, vyklopýtali ven z podzemí tábora s prackama nad hlavou. Bylo to dost zvláštní, protože se brzy ukázalo, že je to výkvět absolventů různých škol společnosti. Doprovázely je jejich asistentky. Dýchacích masek jim už moc nezbývalo, protože

byly rozdány bojujícím jednotkám. Ale jak si Lišák Robert všiml, tito přední Psychlové měli své osobní masky. Přeživších Psychlů bylo celkem asi třicet.

Stovky Psychlů zemřely v bitevní vřavě a stovky po náletu letadel. Podle předběžného odhadu jich bylo v tomto táboře asi devět set šedesát šest.

Ker se pokoušel uprchnout větrací šachtou, ale byl zajat živý.

Skotové zasáhli a odstřelili i záklopky vodního hasicího systému. Tým Skotů to místo zkontroloval pomocí otevřených lahviček s dýchacím plynem a zjistil, že voda všechnu radiaci spláchla do podzemních odvodňovacích stok. Tato oblast tedy byla relativně bezpečná.

Několik Skotů si všimlo Chrissie, prý pomáhala pastorovi hledat a ošetřovat raněné Skoty. Nakládali je na korbu vozu, aby je mohli odvézt do bezpečí. Trochu byla vyvedena z míry pozorností, které se jí za to dostalo. Nebyla zvyklá být středem zájmu. Neuvědomila si, že připomněla Skotům jejich legendy. Ať šla kam chtěla, Skotové, nehledě na to, co zrovna dělali, spěchali k ní a dívali se na ni vděčnýma očima. Potom se zase vrátili ke své neodkladné práci. Válka ještě neskončila, přesto se ale mohli radovat a jejich dudy mohly mečet. Mohli se těšit tomu, že je zachránila statečná dívka. Ale Chrissie, přestože měla plné ruce práce se zraněnými, o které se starala, pociťovala strach, který však dovedně skrývala. Jonnie tu nebyl, a ona nějak vycítila, že s ním není něco v pořádku.

Skotové pod Angusovým vedením se pokoušeli dostat hromady věcí na vozíky. Celé dveře hangáru blokovaly vraky letadel, a oni s žádným letadlem nemohli vyjet ven. Řekli ustaranému Lišákovi Robertovi, že to bude trvat hodiny, než budou moci vozíky rozjet a zbavit se tak té hromady.

Terl se pokusil o poslední intriky. Dosáhl rozmluvy s Lišákem Robertem tím, že prohlašoval, že má cosi naléhavé-

ho. Terla spoutali pevnými řetězy. Doprovázeli ho čtyři stateční Skotové, z každé strany jeden, zatímco dva další Skotové na něho mířili puškami.

Řekl Lišákovi Robertovi, že má klíče k naprogramování bombardéru a že by je vyměnil za slib brzké teleportace na Psychlo.

Lišák Robert souhlasil pod podmínkou, že Terl klíče doopravdy přinese. Terl ho poté požádal o své boty.

Pod postelí ve starém Terlově bytě byla nalezena žena Psychlů, která se představila jako Chirk. Lišák Robert k ní tedy šel. Drželi ji na místě, osvětleném světly jednoho poškozeného auta. Zeptal se jí, jestli je Terlova sekretářka. Ona pohotově odpověděla, že ano. Robert jí tedy řekl, že má od Terla vzkaz - má mu dát klíče od bombardéru.

Chirk měla hodně času na přemýšlení, když Zzt sám od sebe odletěl tím bombardérem, a konečně si na ty klíče vzpomněla. Velice ji to deprimovalo. Vzkázala Terlovi, že si o ní musí myslet, že je velice nevýkonná; on věděl moc dobře, že jí dal sadu klíčů a řekl jí, aby je hodila do popelnice mezi odpadky, určené k recyklaci, a že jí to řekl už hrozně dávno a že klíče jsou dávno pryč. Pokud se ji Terl pokoušel očernit u společnosti tím, že o ní prohlásí, že neposlouchá příkazy, ona by ho mohla očernit též. Že prý jí sliboval něco jako obrovský dům na Psychlu. Byla z toho velmi rozrušená.

Lišák Robert tedy zavolal, aby mu přinesli Terlovy boty. Prohlédl je a našel falešnou podrážku. Vytáhl z ní velmi malou, tenkou zbraň.

Právě teď byl Terl čtyřmi Skoty připoután řetězy na osvětleném místě. Nepřestával vrčet cosi o ženách.

V osvětleném táboře panoval hluk. Všem v cestě se tu povalovaly stovky mrtvých těl Psychlů. Země zvlhla jejich zelenou krví.

Bratři Chamcové ochotně podepsali smlouvu na 15 000 kreditů ročně s příplatkem 5 000 kreditů za každou práci

navíc. Trochu se obávali protiútoku z Psychla, ale plat byl plat. Pomáhali Skotům uvést vysílačky znovu do činnosti, ale nevypadalo to, že by si za to ihned vydělali 500 kreditů. Voda zničila hodně vybavení a přepravní oblast musela být odepsána. Nikdo nemohl dostat letadlo ven z hangáru do otevřeného prostoru, kde by bylo možné vysílat. Vysílačka v Glencannonově letadle se roztavila.

Lišák Robert přecházel sem a tam. Odpovídal přitom na otázky a vydával potřebné příkazy. Ale v mysli byl úplně někde jinde.

Dvanáctihodinové rádiové mlčení již bylo u konce, ale on se nemohl pomocí vysílačky domluvit. Nemohl přikázat lodím, které napadly vzdálené důlní oblasti, aby se vydaly hledat bombardér. Neměl ani lodě, které by mohl vyslat on.

Sel k místu na poli, kde leželo dvacet zraněných Skotů. Ošetřoval je pastor, učitel a čtyři staré ženy. A Chrissie.

Jeho pohled se setkal s pohledem Chrissie.

Lišák Robert se cítil velice špatně.

Jonnie měl pravdu. Nedalo se spoléhat na to, že by lodi, které byly vázány na jednotlivé důlní oblasti, mohly napadnout bombardér. Odletěly dříve než bombardér a nic o něm nevěděly. A on jim o něm dokonce ani nemohl říci.

Měl pocit, že se Jonnie dostal do potíží.

Lišák Robert slabě potřásl hlavou. Chrissie se na něho chvíli upřeně dívala, těžce polykajíc. Pak se vrátila ke své práci.

 

Kapitola 2

Zzt se cítil jako vítěz.

Zvíře bylo zraněno, a to těžce. Mohlo by na tom být lépe. Poněkud se přepočítal, když letadlo naklonil, a místo aby zvířeti rozmačkala hlavu, jak zamýšlel, deska narazila do vzpěry ostruh letadla a pak zasáhla to zvíře.

Ale výsledky byly velice uspokojivé. Podlaha letadla byla plná červené krve.

Zvíře znovu vystřelilo z další malé zbraně. Ale Zzt v zrcadle viděl, že zvíře již umdlévá. Občas se vzpamatovalo, ale pak zase omdlelo. Zzt čekal, až to zvíře omdlí na dostatečně dlouhou dobu, aby se k němu mohl dostat a dorazit ho.

Avšak zvíře dosud neomdlelo, jak si Zzt představoval. Plazilo se k zadní části letadla. Chvílemi se zastavovalo a opět střílelo.

Vlezlo do díry po kanystru vzadu v nákladním prostoru. Díra, kterou prolezlo, pro ně byla skoro malá. Přesto v ní ale zmizelo.

Zzt čekal dostatečně dlouho, ale nic se nestalo. Konečně vylezl ze svého úkrytu a používaje zrcátka, plazil se od jednoho úkrytu k druhému směrem k nákladnímu prostoru.

Pokoušel se prozkoumat nákladní prostor pomocí svého zrcátka, byla tam však moc velká tma.

Posvítil si tam baterkou. Nic. Zvíře se muselo odplazit někam bokem.

Zzt připevnil baterku k zrcátku a podíval se doprava. Zahlédl zvíře na velmi krátkou dobu. Potom baterku zasáhla kulka a baterka i zrcátko vyletěly Zztovi z pracky. Měl štěstí, že se tam nepokoušel dostat rovnou.

Naslouchal v blízkosti nákladního prostoru, ale řev motorů bombardéru byl tak velký, že dech toho zvířete vůbec neslyšel.

Chvíli čekal, že zvíře vyleze a vystřelí po něm. Ale nic takového se nestalo. Konečně se rozhodl, že to zvíře zalezlo do jedné z děr a chcíplo tam. Kolem bylo plno krvavých stop. Pravděpodobně vykrvácelo. Zzt se celý rozzářil štěstím.

Dobrá, konečně! Zzt se rozhodl vrátit k práci.

Otevřel dveře bitevního letadla, přepnul na místní kanál a snažil se probrat Nupa. Ten hlupák tam určitě ještě sedí. Možná usnul. Zzt netrpělivě přepnul na všechny rádiové stanice. To toho ňoumu pořádně zmátne. Na vzdálenost několika mála set yardů to byl pořádný náraz do uší.

„Nupe, ty hňupe! Prober se!”

Ozval se Nupův hlas: „Kdo? Kdo je to?”

„Podívej se, Nupe,” řekl Zzt, snaže se trpělivě ovládnout svou prchlivost, „já vím, že ti chybí spánek. Vím, že tě v těžařské škole neučili zvládat podobné situace. Mám ale dojem, že za těchto okolností by ses měl snažit spolupracovat!”

„To je Zzt?”

To je ale hlupák, copak snad má místo mozku seno? „Ovšemže je to Zzt!”

„A ty jsi tam dole v tom bombardéru? Ach, myslel jsem si to. Ale copak Snit už neodletěl? Pokud jsi byl - “

„Zavři hubu,” zařval Zzt. „Chci ti říci, co máš dělat. Vzlétni a přistán s tím letadlem přesně nad těmito dveřmi. Přistán s ním blízko nad horním okrajem dveří, aby s ním moc neházel vítr.”

Nup chtěl vědět, jak to má provést, aby letadlem ne-cloumal vítr.

Zzt mu to velmi nevybíravým způsobem vysvětlil. Nup, jenž měl ve svém letadle palivo jen na deset minut, mu spěchal vyhovět.

Zzt zamýšlel okrást toto poškozené bitevní letadlo o jeho palivové nádrže. Byl zděšen při pomyšlení, jak zručný bude muset být, aby s ním vylétl ze dveří. Pak dostal šťastný nápad. Letadlo má možná nějaké rezervy.

Vyškrábal se na sedadlo letadla a začal se přehrabovat v zadní části trupu. Celý pytel nábojů! Tucty nábojů!

Potom si však všiml ještě něčeho. Výpary plynu, unikající z jeho dýchací masky, slabě zajiskřily. Tyhle náboje mají radioaktivní náplň! Ovšem, Zzta to nepřekvapilo, protože už se v bitvách s něčím podobným setkal, ale vyděsilo ho to. Hodil pytel s náboji do chodbičky a vyskočil ven, aby jej zachytil, než vyletí do volného prostoru. Chytil pytel na vzdálenost paže a pak s ním zatřásl. Opatrně na něj dýchl. Žádný záblesk. Dobré.

Otevřel oboje dveře bitevního letadla. Nepřibližoval se k zadní části trupu. Vše teď dělal na vzdálenost své paže.

Přelétl baterkou kryty obou hlavních motorů a vyrovnávacích motorů. Jeho zkušené oko odhalilo prasklinu na pravém vyrovnávacím motoru, tenkou jako vlásek. Možná motor poběží, možná ne. Možná ta prasklina nebude mít žádný vliv. Sáhl pod kryt a vytáhl plnou hrst drátů. Urval je, roztáhl je a pak je nezapojené vrátil zpět tak, aby nebylo nic poznat. Jedno bitevní letadlo, které nepoletí přímo! Dobré. Zasunul francouzák zpět do holínky.

Nakláněni a houpání letadla se nyní drasticky změnilo. Nup se pohnul. Letadlo se už nenaklánělo, ale houpalo se

ještě víc. To vše ale mělo své výhody. Letadlo bylo nyní nakloněno tak, že dveře tolik nebičoval vítr.

Zzt ustoupil ode dveří a sáhl opatrně po mikrofonu. „Zaujal jsi pozici?” zeptal se.

„Zabralo mi to spoustu času, ale - “

„V pořádku. Poznáš lanový žebřík?”

Nup se mu snažil vysvětlit, že jako vedoucí pracovník důlní společnosti a plně kvalifikovaný pilot dokáže rozeznat -

„Přivaž konec lana na tvé straně ke svorkám naproti sedadlu. Spusť zatížený konec žebříku dolů. Pak spusť síť na rudu a pak bezpečnostní lano. Vše k těmto dveřím. Pochopil jsi to?”

Nup řekl, že to pochopil, ale nevěděl, zda v letadle je nějaká síť na rudu. Nechápal moc, proč -

„Palivové nádrže! Pošlu ti nahoru palivové nádrže.”

„Ach jé. To mi spadl kámen ze srdce! Budou se hodit?”

Zzt se nenamáhal odpovědět. Ovšemže se budou hodit! Všechny palivové nádrže se daly navzájem vyměňovat. Na rozdíl od jiných palivových nádrží se tyto hodit budou. To je ale ňouma!

Ve dveřích se objevil zatížený konec žebříku. Byl ale na nesprávné straně ocasu letadla, jenž vyčníval ze dveří ven. Ocas byl zaklíněný ve dveřích.

Zzt, který měl dostatek odvahy, se natáhl, počkal, až se letadlo zhoupne do správného směru, uvolnil magnetické brzdy, posunul letadlo silou, jakou mají jenom Psychlové, a znovu letadlo zabrzdil. Dobře, teď mohl dosáhnout na lanový žebřík a dostat jej tam, kde měl být. Mezi žebříkem a okrajem dveří byla mezera. Zzt přitáhl konec žebříku k sobě a přivázal ho k trámu na podlaze.

S bezpečnostními lany, které mu spustil Nup, měl potíže, protože vlála ve větru. Zzt Nupa upozornil vysílačkou, aby je vytáhl zpátky. K čertu s nimi, nebude je potřebovat.

Zzt sáhl do bitevního letadla a vytáhl z něj smotek pojistného drátu. Pak ale nemohl přijít na to, jak jej použít. Přivázal ho k bitevnímu letadlu, ale nelíbila se mu představa, že je uvázán tímto způsobem. Letadlo se mohlo pohnout nebo tak něco. Nechal ležet pojistný drát na podlaze. Do pekla s tím.

„Síť na rudu!” houkl na Nupa.

Nup mu ji spustil dolů. Byla dost těžká na to, aby létala ve větru, majícím rychlost tři sta mil za hodinu. Když do ní Zzt zavázal pytel s nádržemi, uvědomil si, že se nepřesvědčil, zda v nich je palivo. V pytli mohly být i nálože s municí. Dobrá, možná se bude hodit oboje.

Jakmile odletí, rozstřílí to letadlo a nechá to tu vybuchnout. Zatracené zvíře. Zatracený Terl.

Dostal nový nápad. Jsou dost vysoko. Raději by si měl vzít tryskový padák. Velice opatrně sáhl do skladištního prostoru a vytáhl jej. Byly tam dva padáky. Vytáhl je oba. Jeden vyhodil ven a druhý si nasadil. Nedá tomu zvířeti možnost uniknout. Ale to zvíře už stejně bude asi mrtvé. Dobře že už ho má z krku. Zatracený Terl!

„Máš všechno připravené?” zeptal se vysílačkou Nupa.

Nup odpověděl, že ano, ale kde je to palivo?

Zzt mu řekl, ať vytáhne síť nahoru.

„Máš to?” zeptal se Zzt.

„Ano, snažím se zkontrolovat… jen mě nech odstranit ty prázdné nádrže a přesvědčit se, že velikost - “

„Vystřelit tě do vzduchu, ty zabedněnce! Drž pořádně ten žebřík. Už se mně dělá zle, že musím být tady dole v tom rozhoupaném, prokletém letadle! Já se o palivo postarám, až se dostanu nahoru. Ne abys dal do palivové nádrže nějaké zásobníky s municí! Hned se dostanu k tobě!”

Nedostal se tam ale „hned”. Podíval se na rádio a pak vytáhl svůj francouzák, kterým rozmlátil rádio na kousky.

Ovšem, za chvíli to tu stejně celé rozstřílí, ale opatrnosti nikdy nezbývá.

Zzt odvázal lanový žebřík a začal po něm šplhat nahoru. Pohlédl vzhůru. Vzdálenost, kterou musel urazit, nebyla zrovna krátká. Letadlo značky 32 bylo mimo dosah větrné smršti, přesto ale i tak foukal dost silný vítr. Zastavil se na chvíli, aby se ujistil, že mu vítr neserve masku. Pak se dal opět do šplhání.

 


Kapitola 3

Jonnie ležel v jámě na náhradní nádrže v nákladním prostoru bombardéru. Pronásledovaly ho zlé vidiny. Byl opět v kleci, kolem krku měl obojek a vzadu v hlavě se mu usídlil démon, který mu do ní neustále bušil. Snažil se démonovi říci, že ho shodí, jestli nepřestane, ale nebyl schopen slova.

Ze všech sil se snažil z toho zlého snu probrat. Řev obrovského bombardéru mu bušil do spánků. Uvědomil si, kde je. Neškrtil ho obojek, ale šňůra na zavěšení pistole kolem krku; těžká zbraň způsobila, že ho šňůra začala škrtit. Překonávaje bolest se jí zbavil. Nebylo tam moc světla. Jonnie odstranil víko nádrže.

Zbyla mu jen jedna kulka.

Jonnie sáhl po svém opasku, aby se přesvědčil, zda má náhradní náboje. Neměl. Zbraň už tedy nemohl použít.

Ještě než znovu omdlel, otevřel krabičku s první pomocí a ovázal si ránu na hlavě a pod řemínky obličejové masky. To bylo vše, na co si vzpomínal od chvíle, kdy vystřelil Zztovi baterku z ruky. Baterka ležela na podlaze a stále ještě svítila. Ne, to nebylo světlo baterky. Světlo bylo vzdáleno asi čtyřicet stop a zdálo se být silné. Co to mohlo být?

Zrcátko mechanika. Takhle ho tedy Zzt pozoroval.

Co ho probralo? Jak dlouho byl v bezvědomí? Sekundy? Minuty? Týl hlavy ho hrozně bolel a byl citlivý na dotek. Rozbitá lebka? Nebo to byl jen otok kolem rány, z níž mu tekla krev a slepovala mu vlasy?

Slyšel jakýsi klapot. Probudil ho hluk v letadle.

Náhlý pocit, že se už musí vzchopit, ho přiměl vylézt a zmocnit se zrcátka. Opatrně se k němu připlazil a nastavil zrcátko směrem ke dveřím.

Uviděl Zzta.

Jeho první myšlenkou bylo vyrazit a použít poslední kulku. Pak si všiml konce žebříku. Snažili se doplnit palivo do letadla značky 32!

Najednou se vyděsil při pomyšlení, co by toto letadlo mohlo způsobit v táboře. Zcela ho to probralo. Věděl, co musí udělat. Jenom - počkati

Bylo těžké to provést. Upadl znovu do černého moře bezvědomí. Chvíli byl při vědomí, ale pak ho opět zavalila vlna prázdnoty.

Zzt mluvil do vysílačky. Ne, on ji rozbíjel francouzákem.

Jonnie se sebral a snažil se procpat dírou nahoru. Opatrně pozoroval okolí pomocí zrcátka. Zzt odešel k žebříku. Jeho nohy byly vidět ve světle, proudícím do bombardéru dveřmi.

Jonnie se v návalech bolesti vyšplhal ven z díry na náhradní nádrže. Na podlaze bombardéru leželo záchranné lano. Jonnie je popadl a zatahal za ně. Bylo přivázané k jeho letadlu. Ve svém stavu nechtěl připustit, že by znovu omdlel a vypadl ven ze dveří bombardéru. Rychle si uvázal lano kolem pasu a potom na něm udělal dvojitou smyčku.

Zztovy nohy zmizely.

Jonnie prohlédl revolver, aby se přesvědčil, že náboj je v hlavni a že zbraň vystřelí, až stiskne kohoutek.

Skočil po žebříku, kterým cloumal vítr směrem od letadla. Jeho konec byl přivázaný k bombardéru, ale Jonnie se teď ocitl ve volném prostoru. Před poryvy větru jej chránil ocas jeho letadla. Vyšplhal po několika příčkách.

Jonnie měl dobrý výhled na letadlo značky 32. Světla v kokpitu svítila. Nup držel dveře otevřené pomocí své nohy. Zzt byl v třetině cesty k letadlu.

Na chvíli si Jonnie pomyslel, že už je příliš pozdě. Domníval se, že Nup vytáhl nádrže s palivem tak, aby na ně nebylo vidět. - Ale nikoliv. Nup měl odstranit víčka nádrží a prohlížel je. Hledal čísla? Celou síť měl v klíně!

Zzt na Nupa zahulákal cosi o tom, aby otevřel víc dveře a upevnil lano. Zzt pak šplhal dál. Žebřík chránil bok Nu-pova letadla, vítr ale stále prudce foukal, jako by chtěl ze Zzta strhnout kabát. Zzt opět řval cosi o otevření dveří, ale jeho hlas téměř zanikal v řevu bombardéru a ve svištění větru.

Jonnie natáhl kohoutek revolveru. Obličejová maska mu chránila oči. Mohl zastřelit buďto Nupa, anebo Zzta. Nic takového však neudělal. Pečlivě se pokoušel vzdorovat větru a závrati. Již tak dost vysokou počáteční rychlost střely Smith and Wesson ráže .457 magnum zvyšovaly rozbušky v jeho nábojích. Musel být velice opatrný. Jen jeden výstřel. Nup ještě více rozrazil nohou dveře. Nyní bylo ještě lépe vidět na síť v jeho klíně. Potom Nup spatřil Jonnieho a začal ječet a ukazovat na něho. Zzt se ohlédl.

Jonnie vystřelil.

Snažil se dostat zpět do bombardéru ihned, jak vystřelil. Ještě mu to ale moc rychle nešlo.

Palivo a munice v dostatečném množství pro dvacet bitev, ne jen pro jednu, se vznítily. Objevil se také záblesk v palivových nádržích a zásobnících s municí!

Řev a téměř neustálé nárazy do Jonnieho bušily jako perlík. Propadl se do temnoty.

Záchranné lano ho vymrštilo zpět do dveří.

V tom pomateném okamžiku, v domnění, že se mu to zdá, Jonnie viděl hořícího Zzta padat dolů. Celé letadlo značky 32 ve vzduchu vybuchlo a proměnilo se v ohnivou kouli.

Jonnie narazil na pláty na podlaze bombardéru, kde se zarazil. Nemohl tedy sklouznout zpět.

Nárazy už na jeho hlavu byly moc, proto opět omdlel.

Než se jeho smyslů zmocnila úplná černota, napadla ho hloupá myšlenka. „Starý Staffor se musel mýlit. Nejsem moc chytrý. Stálo mě to až moc sil.”

Bombardér se nyní, když se zbavil té destabilizující zátěže, nekolébal.

Studená podlaha za dveřmi se nehýbala.

Nebezpečný náklad mířil ke Skotsku a zbytku světa. Jeho cílem bylo zničení celé lidské rasy; či pozůstatku rasy, zmizelé již před více než tisíci lety.

 

Kapitola 4

Malý chlapec běžel rychle, jako by mu za patami hořelo, podzemními chodbami kolem hradních kobek. Byl promoklý. Venku pršelo. Baret měl posazený nakřivo. Oči se mu leskly dychtivostí předat vzkaz, se kterým sem běžel za svítání dvě stě mil.

Poznal, do kterých dveří má jít, rozrazil je a pak vyhrkl: „Princi Dunneldeene! Princi Dunneldeene! Vzbuďte se! Vzbuďte se!”

Dunneldeen se právě usídlil ve svém pokoji, pohodlně si lehl a přikryl se, aby si zdříml.

Malý chlapec se třesoucíma rukama pokoušel rozkřesat křesadlem oheň, aby mohl zapálit svíčku.

Takže teď to byl „princ” Dunneldeen. Nazývali ho tímto titulem, jen když byl nějaký svátek nebo když po něm něco chtěli. Jeho strýc - vůdce klanu Clanfearghusů - byl posledním ze Stewartů a mohl být nazýván králem, ale on toho nikdy nezneužíval.

Světlo se rozhořelo. Osvětlovalo jen pár kusů nábytku v místnosti s kamennými zdmi i promoklého rozrušeného chlapce s tmavýma očima, Bittieho MacLeoda.

„Váš poddaný, šlechtic Dwight, mě sem poslal se vzkazem. Říkal, zeje nanejvýš naléhavý!”

Ach, to bylo něco jiného. Dunneldeen vstal a natáhl se po svém oděvu. „Poddaný” Dwight. Dwight toto slovo možná použil proto, že slovo „kopilot” by tomuto chlapci nic neříkalo.

„Vaše jednotky jdou pěšky do hor. Váš poddaný řekl, že je to velmi naléhavé!”

Dunneldeen pohlédl na své hodinky. Znamenalo to, že dvanáctihodinové rádiové mlčení již uplynulo, to bylo vše. Pravděpodobně se dozví něco nového. Dunneldeen neměl ani ponětí, co všechno se přihodilo, jak dalece byli jeho druzi úspěšní v ostatních důlních oblastech nebo v táboře. Oblékl si svou leteckou kombinézu. Neměl naspěch. Dával si načas.

Jaká to byla rušná noc! Jeho a Dwightův plán spočíval v tom, že přeletí přes oceán, aby společně oslavili vítězství. Přistáli se dvěma letadly na rovné ploše dvě míle odtud, aby lidi nešokovali, a on si půjčil od jednoho překvapeného farmáře koně a odjel.

Vytáhl svého strýce, vůdce Clanfearghusů, z postele, a jeho lidé pak zapálili na kopcích ohně, aby svolali klan a sdělili mu, co je nového. Důlní oblast Cornwall již neexistovala. Budou se moci volně pohybovat po celé Anglii.

Vůdce klanu byl na svého synovce Dunneldeena, který byl jeho dědicem, patřičně hrdý. Miloval Dunneldeenův styl. Pravý Skot. Zaujatě naslouchal, když mu Dunneldeen vyprávěl o všech jejich činech. Kdyby byl Dunneldeen trochu nepozorný, ztratil by náklonnost svého strýce. Ten by se snažil udělat si vlastní závěry a jednal by moudře, aby nepokazil Dunneldeenovo nadání. Přikázal tedy, aby byly zapáleny signální ohně. Opanovalo ho vzrušení.

Dunneldeen pak odešel, aby vyhledal svou milou a zeptal se jí, zda si jej chce vzít. Její odpověď zněla: „Ach ano! Dunneldeene!”

Poté se vrátil domů, aby si zdříml.

Zdálo se, že Bittie se ještě snaží na něco si vzpomenout. Poskakoval z jedné bosé nohy na druhou. Přimhouřil přitom oči a utřel si nos. Pak jako by se přestal snažit si vzpomenout. Dunneldeen již byl skoro oblečen.

Oči chlapce přelétly po pokoji a všimly si meče, visícího na zdi. Byl to dvousečný meč, používaný v bitvách a při ceremoniích, opravdový claid heamh mór, pět stop dlouhý, ne jenom šavle s ochranným košem. Bittie na něj začal ukazovat. Naznačoval tím, že princ by si jej měl vzít. Dunneldeen potřásl hlavou na znamení nesouhlasu, tentokrát si svůj meč vzít nechtěl.

Když si všiml, že v chlapcových očích pohasly jiskřičky dychtivosti, dal se obměkčit. Sundal meč ze zdi a podal jej chlapci. „Dobře, ale vezmete si ho s sebou!” naléhal chlapec. Meč chlapce převyšoval o celou stopu. V jeho očích se objevil výraz zbožňování, bázně a radosti, když si jej pověsil kolem krku.

Dunneldeen prohlédl své vybavení a vyšel ven. Chodby i místnosti hradu byly plné lidí. Za opasky měli zastrčené sekery. Pobíhali kolem, věnujíce se stovkám drobných povinností, týkajících se příprav na shromáždění klanu. Dunneldeen zde působil opravdu podnětně. Nikdo doposud nebyl informován. Nevěděli, co se děje. Dunneldeen přišel domů. Byly vydány rozkazy. Někdo řekl, že důlní oblasti Psychlů už neexistují. Čekala je spousta práce.

Starobylé ruiny zůstaly starobylými ruinami, aby příliš nepřitahovaly pozornost průzkumných letadel, která nad tímto územím přelétávala celá staletí. Kdosi řekl, že toto místo kdysi bývalo sídlem skotských králů. Jeho podzemní prostory byly rozšířeny a staly se pevností.

Dva muži osedlali Dunneldeenova vlastního koně, který se začal vzpínat. Oba muži Dunneldeenovi věnovali na uvítanou široký úsměv.

Dunneldeen vyskočil na koně. Na povel před něho posadili chlapce i s mečem.

Pršelo. Schylovalo se zjevně k bouři. Když přistáli, bylo jasné počasí, ale nyní obloha potemněla.

V té chvíli si Bittie MacLeod vzpomněl na vzkaz. „Váš poddaný,” řekl směrem k Dunneldeenovým zádům, „ale to slovo znělo také jako ,úprk’!”

Chlapec mluvil silným přízvukem, nemluvil tak jako vzdělaný Skot.

„Cože?” zeptal se Dunneldeen.

„Špatně jsem si to slovo vybavil,” omlouval se chlapec. „Ale znělo to jako ,úprk’.”

„Poklus?” zeptal se Dunneldeen. Možná tím chtěl říci, že se má rozběhnout k nouzovému odletu.

„Ach, tak něco, tak něco!”

Dunneldeen vyrazil jako střela. Žádný kůň ještě asi neurazil dvoumílovou vzdálenost v tak krátkém čase.

Zastavili se pod kopcem s rovným vrcholem. Dunneldeen se divoce rozhlížel kolem. Stálo tam jen osobní dopravní letadlo. Seskočil z koně a otěže podal chlapci. Otevřel dveře letadla a vlezl dovnitř. Natáhl se po vysílačce.

Pak poblíž přistál Dwight. Kůň se vyděsil tak, že začal vyhazovat. Chlapec spadl i s mečem na zem.

Dunneldeen běžel k Dwightovi.

„Už je po tom,” řekl Dwight.

Ale z tábora stále nedostávali žádné vzkazy. Dwight, jak bylo dohodnuto, zůstal věrně stát na stráži. Čekal, že se někdo v rádiu ozve, pokud již skončilo rádiové mlčení. Vyměřený čas již uběhl, ale piloti, kteří neslyšeli z tábora Lišáka Roberta, nechtěli mlčení porušovat jako první.

Stalo se ale něco zvláštního. Dwight nahrál na pásku v letadle záznam rozhovoru Psychlů, velmi hlasitě a jasně. Zdálo se, že ten rozhovor by byl slyšet na tisíc mil nebo možná víc. Těžko říci.

„Co říkali?” zeptal se Dunneldeen.

„Všechno to mám nahráno,” řekl Dwight. Pustil záznam. Ozvalo se: „Nupe, ty hňupe, probuď se!”

Dwight řekl Dunneldeenovi, že za ním poslal chlapce se vzkazem, aby přijel, a on sám že vzlétl. Ano, na záznamu byl i náhlý řev motorů Dwightova letadla.

Záznam pokračoval.

„Průzkumné letadlo?” řekl Dunneldeen. „Zzt? Existuje šéf dopravy, který se jmenuje Zzt.”

„Dobrá, teď tady ale někde létá v letadle!” řekl Dwight. Vznesl se tak vysoko, jak jenom mohl. Kolem dvou set tisíc stop, tak rychle, jak to šlo. „Gravitace mi málem roztrhala srdce a plíce,” dodal Dwight.

Pak si vyslechl kompletní instrukci, jak má Nup přistát u dveří, aby se mohl Zzt dostat z letadla.

„Žádné průzkumné letadlo není tak velké,” uvažoval Dunneldeen. „Ne takové, o kterém bych věděl.”

Dwight se snažil záznam vyladit všemi možnými prostředky, které měl k dispozici. Přenos přicházel ze severozápadu. Zaměřil se tím směrem. Záznam přicházel rychlostí dvě míle za hodinu; velmi pozitivní jev. V místech, kde se ta věc nacházela, panovalo velmi jasné počasí; tenhle mrak, z kterého pršelo, se vznášel jenom nad touto oblastí.

Přetočil záznam zpátky. Kdosi jménem „Snit” byl ještě v letadle, ale nedozvěděli se proč. To bylo naprosto šílené, protože průzkumná letadla nemají piloty. Ale jak se někdo mohl snažit dostat někoho jiného z průzkumného letadla? A pak někdo vzal z letadla palivo a dal je do sítě na rudu, a jiný Psychlo řekl, že opouští letadlo.

„Tak proč jsi potom tady?” zeptal se Dunneldeen, který se otočil k osobnímu letadlu. „Proč jsi na něj tedy neza-útočil?”

„Vyletělo do vzduchu,” odpověděl Dwight. „Viděl jsem tó názorně, a na vlastní oči! Připomínalo to třicet bouří s blesky. Spadlo dolů. Pravděpodobně do moře. Prohledal jsem celou tu oblast. Slyšel jsem ještě nějaké slabé signály, pravděpodobně jak se letadlo zřítilo do moře. A potom

utichly úplně. Na obrazovce jsem už žádné letadlo neviděl. Vrátil jsem se tedy sem.”

Dunneldeen si přehrál záznam znovu. Vytáhl přístrojové záznamníky, ale vyslechl si ten samý příběh. Pak vše utichlo.

Dunneldeen pohlédl na oblohu. „Měl bys raději znovu vzlétnout a nad tou oblastí hlídkovat.”

„Stejně už asi žádné signály neuslyším,” namítl Dwight. „A tahle clona mraků je dost vysoko. Ta věc letěla ve výši kolem pěti tisíc stop a prostým okem nebude vůbec nic vidět. Mraky se mohou zvednout přinejmenším do výše deseti tisíc stop. Není tu už žádný signál,” ukončil tuto debatu Dwight.

Dunneldeen se otočil a podíval se na ruiny hradu, staré a ponuré, zahalené ranní mlhou a deštěm. Jen dvě míle vzdálené, a už nebyly skoro vidět.

Co to mělo znamenat? Byla snad bitva v táboře ztracená? A co to průzkumné letadlo? Proč vyletělo do vzduchu? Čeká ho dnes shromáždění klanu a spousta práce.

 

Kapitola 5

Jonnie se probral bolestí z černých mrákot. Pokoušel se zorientovat. Řev motorů bombardéru mu bušil do spánků. Paže mu bezvládně visely dolů. Po rukou mu stékala krev, vytékala z rukávů a kapala na podlahu.

Náhle si s hrůzou vzpomněl na Zzta a sáhl po revolveru. Byl pryč. Lano se houpalo ve větru. Ve větru! Ten výbuch! Zzt byl také pryč a s ním i letadlo značky 32. A to bylo vše, čím mohl někoho upozornit na toto létající monstrum.

Se značným úsilím se zvedl. Pořád ještě byl připoután k záchrannému lanu. Zjistil, že mu působí veliké těžkosti souvisle přemýšlet. Bolela ho záda, bolest ho zaplavovala ve vlnách. Domyslel si, že ho zřejmě záchranné lano vtáhlo zpět.

Hrozně špatně se mu přemýšlelo. Poznal, že je mu hůř a hůř, ne lépe. Obracel se mu žaludek. Hlad. Muselo se mu dělat špatně z hladu.

Klesl na kolena. Bombardér se už nehoupal. To byla úleva. Otočil se a zíral před sebe.

Dveřmi viděl vířící chomáče mraků a mlhy. Byla bouřka. Letěl skrz bouři. Počkat. Tamhle už se jasnilo. Denní světlo. Už se rozednilo.

Jak dlouho byl v bezvědomí? Muselo to trvat celé dlouhé hodiny.

Lezl po kolenou v domnění, že z kanystrů s plynem uniká plyn. Neměl ale možnost, jak o tom někomu říci. Přeletěli už Skotsko? Splnil již bombardér svůj děsivý úkol?

Dostal se ke dveřím a pokusil se skrz bouři spatřit oblast, kde by bylo jasněji. Tím by mohl zjistit, kde se nachází slunce. Mraky však byly příliš husté. Jonniemu to nemyslelo moc dobře - uvědomil si, že se z něj stal opět horal. V letadle byly kompasy. Otevřel dveře a všiml si té spouště, kterou Zzt způsobil na rádiové vysílačce. Rozrušilo ho to. Pak si vzpomněl, že ty dveře otevřel kvůli tomu, aby v letadle našel kompasy. Když se naklonil, měl pocit, jako by ho někdo mlátil po hlavě kladivem. Cítil tlak v hlavě. Pořád to kladivo cítil. Ne, kompasy. Musí přece najít kompasy.

Mířil na jihovýchod. Kurs na Skotsko se tímto změní. Nemohl si tím ale být jist. Vrátil se ke dveřím a pokusil se pohlédnout dolů. Málem vypadl. Dole stejně nic neviděl. Jen samou mlhu a déšť.

Pak si vzpomněl, že tahle loď má na dně plynové průduchy. Doplazil se, přemáhaje bolest, k plátu na podlaze, který odstranil, a pohlédl na kryty motorů. Nevycházelo odtud žádné denní světlo.

Zdálo se mu, že se ve své masce udusí. Vzpomněl si, že byla našikmo, když se probral.

Ovšem! Bombardér ještě žádný plyn nevypustil. Byl by mrtev.

Dobrá, nezemřel. Sice ho příšerně bolela hlava, ale mrtev nebyl. Vnímal-li bolest, značí to, že bombardér plyn ještě nevypustil.

Částečný problém mu vznikl tím, že v kyslíkové nádrži již neměl žádný kyslík. Vzal nové láhve a vyměnil je za vy-potřebované. Díky kyslíku se cítil o trochu lépe. Snažil se vzchopit. Připadalo mu, že se jen motá od ničeho k ničemu. Co chtěl dělat, když dostal ten zásah, ať už ho zasáhlo co chtělo?

Možná mu nezbývá moc času!

Trochu ho rozladilo, když poznal, že už nemá francouzák. Nutil se do přemýšlení, aby překonal myšlením na jiné věci bolest. Sešplhal dolů a prohlédl matice na inspekční desce. Byly uvolněné, ale trvalo by to celé věky, než by některou z nich odšrouboval; byly příliš utažené a bylo jich moc.

Vlezl do letadla a přehraboval se v něm. Našel pytel s výbušninami a vyprázdnil jej. Měl šest přísavných min, smotek dlouhé zápalné šňůry a také několik krabic roznětek. Hledal časovače. Žádné. Podíval se na přísavné miny. Žádné časové spouštěče, jen kontaktní tlačítka. Miny by vybuchly, kdyby se s nimi prudce pohnulo. Žádná elektrická šňůra.

Musel na přemýšlení vynaložit značné úsilí, měl-li se soustředit na jedinou věc. Co s tím mohl udělat? Přímý kontakt! Sebevražedný nástroj!

Našel svůj vlastní váček, který se připínal k opasku. Nějaké pazourky, úlomky skla… ach, a svazek dlouhých kožených řemínků. Konečně bude moci odstranit matice.

Pln nové naděje se nějak spustil zpátky k inspekční desce. Při první otočce musel pořádně zabrat a potom řemínek omotal několikrát kolem matice. Na zbývajícím konci udělal smyčku. Zapřel se a pořádně škubl. Matice povolila, vyletěla a zmizela v temnotě nákladového prostoru.

Přestože škubnutí málem urvalo Jonniemu hlavu, opakoval ten samý postup i u ostatních tří matic. Povolily!

Pokoušel se odstranit těžký plát. Měl v úmyslu jej jenom odložit na bok, ale plát mu vypadl ze ztuhlých prstů a spadl do temnoty břicha bombardéru. Tak ať!

Nyní zíral do temného prostoru krytu motorů. Několik malých jisker opisovalo oblouk. Věděl velmi dobře, že se nemůže vrtat v motoru, když běží. Určitě by tam neměl

strkat ruce. Povídalo se, že by měl dojem, že pracku má a pak zase nemá. Dokonce by o ni mohl i přijít, říkal Ker.

Přemáhaje bolest, zvedl se zpět do letadla a našel náhradní baterku. Vrátil se a posvítil si dolů do temného prostoru.

Byly tam tak tisíce koordinovaných bodů, vyčnívajících z vnitřního pláště bombardéru - klenuly se jeden vedle druhého. Nebyla to ve skutečnosti elektřina; byla to energie, hnaná k bodu elektrického oblouku, a pak tyto elektrické body působily konverzně vůči prostorovým souřadnicím v rozmezí teoretického prostoru. Elektřina pouze udržovala malé motory v chodu za těmito body. Tato věc musela mít za těmito body tisíce submotorů. A ty mohly být poškozeny. Nebyly ničím chráněny.

Světlo, osvětlující ten temný prostor, působilo zvláštním dojmem. Střídavě se objevovalo a mizelo. Dobrá, výbuch by ty translační motory i ty body mohl poškodit. Ať už se světlo mihotalo nebo ne. Malý submotor byl malý submotor, a výbuch by jej mohl poškodit. Prostorový konvertor by přestal fungovat a tahle věc by se stala neovladatelnou a zřítila by se. Nevěřil, že by hlavní motory mohly pohánět mamutí bombardér samy od sebe. Ano, zřítil by se.

Otočil se zpátky. Kdyby se naklonil dopředu, opět by omdlel. Už omdlít nesmí. To bylo rozhodující. Nesmí znovu omdlít. Zaťal v letadle zuby, aby zůstal při vědomí. Musel vymyslet nějaký plán. Nic než kontaktní výbušné prostředky. Co by k jejich odpálení mohl použít?

Zbraně letadla!

Upravil by je tak, aby z nich mohl vystřelit letadlo pozpátku ze dveří.

Když si prohlédl zbraňový systém bitevního letadla, nezjistil žádné poškození. Panel také nebyl poškozen. Podíval se na kryty hlavního motoru a vyrovnávacích motorů letadla. Ležel na podlaze kousek drátu? Když se ale naklonil, aby jej zvedl, začalo se mu opět zatmívat před očima. Raději se tedy narovnal.

Čas! Raději by měl pracovat rychle. Mohlo by dokonce už být pozdě něco dělat a ta věc by se mohla zřítit v horách a všechno zamořit plynem.

Dělalo se mu špatně z hladu, to bylo vše. Vzal si kousek sušeného masa a zvedl masku. Ale i rozžvýkat je mu dalo práci. Začal se cítit hůř.

Co to dělal? Musí se soustředit! Nejen jeho mysl, ale i jeho pohyby byly roztěkané.

Uchopil náhradní bezpečnostní lano a začal miny svazovat dohromady dlouhou šňůrou. Měly magnetické úchytky, aby se daly připevnit na trup letadla. Požádal o ně v domnění, že by je mohl v kruhu shodit na bombardér a tím do něj udělat díru, kterou by se do něj mohl dostat. K tomuto účelu je sice nepotřeboval, ale mohl je použít nyní.

Věnec. Chrissie, když byla malá holčička, ráda dělávala pletené věnce, které zavěsila poníkovi kolem šíje. Ona… opět málem omdlel. Zaťal zuby a pokračoval v práci.

Příručka pravila „nebalte miny dohromady se zápalnými šňůrami tak, aby roznětky mohly vystaveny uzávěru vahou jiné miny…” Představil si přezku opasku Psychlů, jakou viděl nesčetněkrát u Terla. Oblaka plynu na obloze. Jak to nenáviděl!

Věnec…

Svázal všechny miny dohromady. Pak vzal dlouhý kus zápalné šňůry a protáhl jej dírami v základech přísavných min tak, že miny mohly narážet na kov. Doufal, že narážet nebudou.

Celé yardy zápalné šňůry, omotané kolem kontaktů každé miny, a paralelně s ní bezpečnostní lano. Všechno to bylo tak těžké. Tak moc těžké. Opět začal omdlévat.

Sebral se. Podařilo se mu dostat dlouhý konec bezpečnostního lana skrz horní nosník s průřezem ve tvaru I. S použitím jeho tření jako brzdy, dostal miny až nad díru po

inspekčním plátu a spustil je opatrně dolů do krytu. Klesaly hlouběji a hlouběji. Dobře že se bombardér nehoupal, nebo by se miny přichytily magnetickými úchytkami ke stěně krytu. Pečlivě, pečlivě, níž a níž.

Najednou došlo ke škubnutí. Spodní mina narazila do dna krytu. Dobré.

Ne, až tak dobré to nebylo. Změnil motor bombardéru místo? Nebo to byla jen součást temného moře sebeklamu, ve kterém se on tak pomalu pohyboval? Změnily miny prostorový profil interiéru a ovlivnily pohon motoru? To nevěděl. Ale nezbýval mu čas. Pevně přivázal záchranné lano k trámu.

Volný dlouhý konec zápalné šňůry přehodil přes horní strukturální tyče. Ach, ale přitom ho začala ještě víc bolet hlava! Bylo to před zbraněmi letadla? Dost blízko.

Vzal roznětky. „Perkuse” stálo napsáno na krabici v jazyce Psychlů.

Začal připevňovat jednu rozbušku na zápalnou šňůru přímo před zbraněmi. Nakonec tak připevnil všechny rozbušky.

Důkladně své dílo překontroloval. Tyto roznětky vznítí zápalnou šňůru, která zapálí miny. Pak si uvědomil, že by bylo rozumnější mít je zabezpečené víkem krytu. Podíval se dolů do hloubky. Posvítil si tam baterkou. Bylo by možné zakrýt díru znovu inspekčním plátem a přišroubovat zpět matice?

Ale zapomněl na to. Světlo jeho baterky osvítilo přímo uzávěr plného sání.

Byly tu dva uzávěry. Ne, pět tub! Do nich, jak věděl, by mohly být nacpány stovky palivových nádrží, jedna po druhé. Bombardér, jako je tenhle, potřebuje enormní množství nádrží s palivem. Musí jich mít tolik.

Jonnieho přepadl pocit nevolnosti a zatmělo se mu před očima. Nesměl zvedat hlavu nahoru a dívat se do hloubky. To byl celý ten problém.

Uvažoval, zda by se tato velká víka palivových tub pohnula. Obvykle byla jen přišroubována.

Obtížně se k nim spustil. Oběma rukama jedním víkem otočil. Povolilo lehce.

Během minuty měl otevřených pět palivových tub. Víka zazvonila o temné břicho bombardéru. Na chvíli to bombardéru neuškodí, ale až v těchto otevřených palivových nádržích dojde k výbuchu!

Opět všechno zkontroloval.

Bombardér letěl dál. Ale ne dlouho, řekl si Jonnie zasmušile.
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Až dosud Jonnie neuvažoval o tom, co se stane s ním. Měl pocit, že na tom vlastně ani nezáleží. Věděl, že v sázce je jeho hlava. Ztratil strašnou spoustu krve. Měl by ale udělat gesto, vyvinout trochu úsilí, jen aby mohl říci, že se aspoň pokusil. Říci komu? Neměl rádiové spojení. Bombardér byl vlnově neutrální pro každou obrazovku. Neexistovala sebemenší šance, že by si v této bouři bombardéru mohl někdo všimnout. Dole pod ním bude nejspíše moře nebo ještě méně přátelská hornatá oblast, pokud výbuch poškodí jeho letadlo. Bitevní letadla jsou velmi dobře vyzbrojená, ale vyhodit do vzduchu jeho vlastní zbraně v uzavřeném prostoru, plus miny, plus palivo bombardéru, znamenalo pořádný ohňostroj.

Jeho tryskové padáky byly pryč. Přehraboval se vzadu v letadle. Nesmí zapomenout, že se nemá naklánět dopředu. Z toho se mu motala hlava. Pomíjivá chvilička naděje. Záchranný člun. Vytáhl jej. Automatické nafukování už nebylo dlouho v činnosti. Člun měl malou ruční pumpičku. Začal s její pomocí člun nafukovat. Člun měl oranžovou barvu, protkávanou nitkami odlišné barvy. Pak si uvědomil, že je hloupý. Pokud člun nafoukne, nedostane jej zpátky do letadla. Věděl, že se letadlo potopí. Napůl na-fouknutým člunem cloumal vítr. Přepadla ho vlna mrákot a průvan mu vytrhl člun z rukou. Člun zmizel v bouři. Byl pryč. To vše byla jen ztráta času.

Vlezl do letadla. Měl pár přikrývek. Byl zraněn již při jednom dřívějším ztroskotání; přihrádka na mapy nestačila. Přikryl si kolena a čelní sklo přikrývkami.

Uvědomil si, že nezkontroloval volné předměty. Byly smrtelně nebezpečné. Sundal přikrývky a podíval se za sebe do zadní části letadla. Byla tam úplná spoušť. Kdyby sebou zadek letadla škubl, staly by se z těchto věcí projektily.

Zesláble vylezl ven a začal vyklízet věci dveřmi ven. Krabice s náboji do pušek, jednu po druhé. Lopatu, ať už se tam vzala odkud chtěla. Sbíral jednotlivé věci. Všechno možné. Spustil dolů provazový žebřík a vybavení pro čistění rudy, nacházející se v letadle. Vak s jídlem a jeho vlastní váček strčil pod sedadlo.

Udělalo se mu víc nevolno než předtím, když si sedl zpět na sedadlo a rozložil přikrývku. Omotal kolem sebe nadměrně velký záchranný pás dvakrát dokola, aby zabránil tomu, aby mu padala hlava dopředu.

Vše připraveno.

Sáhl po kontrolkách zbraní a pak spustil „Plný výkon”, „Oheň” a „Připraveno”. Zbraně mířily na krabici s roznětkami.

Nakláněl se bombardér, nebo se mu jen motala hlava? To nemohl vzhledem ke svým pomateným smyslům říci. Podíval se na indikátor úklonu v letadle. Ano! Bombardér se nakláněl, dveře za ním nyní byly níž. Něco rozladilo souřadnice. Magnetická pole přísavných min? Ale ať se bombardér snažil vyrovnat jakýmkoli způsobem, dveře byly stále níž!

To znamenalo, že pokud vystřelí dozadu, tak by vystřelil sám sebe směrem k moři nebo k horám.

Raději by se neměl zdržovat.

Skopl magnetické úchytky. Letadlo začalo klouzat vzad ke dveřím.

Jonnie spěšně udeřil do tlačítka startéru. Letadlo klouzalo ke dveřím rychleji.

Praštil pěstí do tlačítka, ovládajícího střelné zbraně.

Bitevní letadlo vystřelilo ze všech svých zbraní.

Výsledkem bylo ale daleko víc než jen reakce zbraní.

Před jeho očima se celý interiér bombardéru proměnil v oranžově zelené peklo.

Bitevní letadlo bylo katapultováno vzad do volného prostoru jako projektil.

Šok z toho náhlého pohybu způsobil, že se Jonniemu málem rozskočila hlava.

Avšak stále ještě byl schopen vnímat a vidět tu spoušť. Bombardér vypadal tak, jak asi musela vypadat stará střela v podobě rakety. Vylétl vzhůru, jakoby poháněn tryskovým motorem.

Jonnieho ruce se míhaly nad panelem bitevního letadla.

Udeřil do souřadnic, aby zastavil zpětný chod.

Se škubnutím letadlo přestalo padat dolů jako raketa. Přihodilo se však ještě něco jiného. Pravý vyrovnávací motor nefungoval.

Letadlo začalo pozvolna rotovat na obloze. Otáčky se zrychlovaly.

Levý vyrovnávací motor to už sám neutáhl.

Jonnie šíleně mačkal několik tlačítek na panelu.

Letadlo se ocitlo v bouři!
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Silně otřesen se Jonnie, který se cítil být velmi slabý, pokoušel letadlo ovládnout. V bouři cosi zahlédl.

Přemýšlet pro něj znamenalo obrovskou námahu. Pokud by odstřelil levý vyrovnávací motor, možná by se postižená loď přestala otáčet. Zvládl to. Pak si uvědomil, že zbraně jsou stále ještě v činnosti. Odhrnul kus přikrývky, aby viděl, a natáhl se, aby stiskl tlačítko přerušení palby. Když tak učinil, uviděl to.

Bombardér!

Přímo před ním prudce klesal dolů. Z místa, kde byly dveře, šlehaly plameny a stoupal z něj hustý kouř.

Spadne na něj, pokud se nepohne.

Jonnieho ruce znovu udeřily do tlačítek. Cítil, že se letadlo pohnulo.

Bombardér kolem proletěl v takové blízkosti, že se jeho letadlo prudce otáčelo ve vzniklém vzdušném víru.

Najednou do vzduchu vytryskl v bouři gejzír vody ve výši dvou set stop. Bitevní letadlo sebou trhlo díky novému nárazu.

Voda? Voda!

Jonnie pocítil úlevu. Nebyli ještě nad Skotskem, ale nad mořem.

Voda! Mohl do ní spadnout. Věděl, že díky tlaku zvenčí nebude moci otevřít dveře. Toto bitevní letadlo nikdy plavat nebude.

Praštil pěstí do obou tlačítek otevírání oken.

Podíval se na panel. Co by ještě měl stisknout, aby zastavil vlastní pád?

Bitevní letadlo se zřítilo do moře.

Náraz způsobil, že opět ztratil vědomí. Ale za chvíli ho probrala vlna vody tak studené, jakou ještě nikdy nepoznal. Strašně studená voda, studenější, než když se dotknete ledu; a narážela do Jonnieho bezvládného těla z obou stran.

Bojoval s obrovským, deset liber těžkým pásem Psychlů. Všechno jako by se kolem něho pomalu pohybovalo. Podařilo se mu vyprostit se z pásu.

Voda tmavla. Bitevní letadlo muselo klesat ke dnu velmi rychle. Nebo začal znovu omdlévat?

Nárazy vln trochu ustaly. Letadlo se konečně přestalo otáčet, pomyslel si Jonnie lhostejně.

Najednou jako by do něho vjel zcela nový příliv energie. Klekl si na sedadlo a odhrnul přikrývku, kterou cloumala voda. Přepadl ho pocit marnosti. Nebyl tu nikdo, kdo by ho zachránil.

Více díky pudu sebezáchovy než úmyslně se mu podařilo dostat se z letadla okénkem. Začal plavat vzhůru k hladině. Nadnášely ho jeho kyslíkové láhve. Do masky mu začala vnikat voda. Smývala z jejího vnitřku zaschlou krev. Moře mělo stále světlejší zelenavou barvu.

Pak na své hlavě pocítil kapky deště. Déšť! Byl vítaný.

Moře kolem něho, když plaval tváří nahoru, tvořilo panoráma hřbetů vln, do kterých bušily kapky deště a které ho zaplavovaly.

Chlad mu pronikal až do morku kostí.

Věděl, že má znovu halucinace, a jak mu vlny střídavě plácaly do uší, zdálo se mu, že zaslechl nějaký hlas. Říká

se, že umírající lidé často slyší hlasy andělů, kteří na ně volají. Věděl, že je již velmi blízko smrti.

Další halucinace. Naděje v mysli, která mu dodávala falešnou představu možné naděje na záchranu. Bylo to něco, co by rád viděl, ne to, co viděl doopravdy. Ale vodou zaplavovaná vize nemizela.

Něco ho udeřilo do obličejové masky. Lano?

Více zostražitěl. Zdálo se mu, že na provazovém žebříku ani ne čtyři stopy od sebe vidí Dunneldeena! Dunneldeena, který se střídavě ztrácel ve vlnách a zase se z nich vynořoval.

Jonnie měl dojem, že mu kolem paží někdo bezpečně omotal smyčky lana. Lano se napnulo. Do uší mu už nenarážela voda a byl schopen slyšet lépe. Byl to Dunneldeen. Dunneldeen, který se smál, přestože žebříkem, na němž stál, neustále zmítaly vlny.

„Tak pojď, hochu,” řekl Dunneldeen. „Jen se drž a oni tě vytáhnou do letadla. Tahle voda je na plavání poněkud studená.”
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Napůl v bezvědomí, měl Jonnie pocit, že létá. Měl matný dojem, že se ocitl na palubě letadla, které nyní přistávalo. Zdálo se mu, že ho někdo krmí vývarem, že ho někdo pokládá na nosítka a přikrývá ho pokrývkou, aby ho trochu uchránil před bičujícím deštěm. Měl dojem, že se ocitl v místnosti s kamennými zdmi. Viděl, že se nad ním sklánějí různé tváře, které si mezi sebou šeptají. Měl dojem, že se ocitl na jiném nosítku a v jiném letadle. Cítil bolest v paži. Propadl se znovu do bezvědomí. Zdálo se mu, že je znovu v bombardéru. Otevřel oči. Spatřil Dun-neldeenovu tvář. Musí asi pořád ještě být v moři. Ale ne, nebyla mu zima, bylo mu teplo.

„Už se probírá,” řekl někdo tiše. „Brzy ho budeme moci operovat.”

Otevřel oči a spatřil boty a sukně. Spoustu bot a sukní, nacházejících se poblíž místa, kde ležel.

Motory letadla? Byl v letadle.

Pootočil trochu hlavou. Bolelo to. Dunneldeenova tvář se ale pořád skláněla nad ním.

Jonnie si všiml, že leží na jakémsi stole. Byl v letadle. V osobním letadle. Po levé straně stolu stál vysoký prošedivělý muž v bílém kabátě. Po pravé straně stál dav Skotů.

Čtyři mladí Skotové seděli na lavičce. Za doktorem stál jiný stůl a na něm jakési lesklé věci.

Dunneldeen byl pořád vedle něho. Byla tu také jakási hadička, která spojovala jeho paži s Dunneldeenovou.

„Co je to?” zašeptal Jonnie a ukázal na hadičku.

„Krevní transfuze,” odpověděl Dunneldeen. Cítil, že by měl být velmi opatrný na to, co říká. Sice se usmíval, ale byl pln obav a cítil se velmi zle. Snažil se ale tvářit vesele. „Hochu, ty máš opravdu neuvěřitelné štěstí. Dostáváš královskou krev Stewartů, nic podřadnějšího, která tě, hned po mně, ovšem spojuje se skotským trůnem.”

Doktor dával Jonniemu znamení, aby se nevzrušoval. Všichni věděli, že by Jonnie mohl klidně umřít. Na uzdravení mu dávali tak třicetiprocentní naději, vzhledem k tomu, že měl dvě velice vážné zlomeniny lebky a hromadu dalších zranění. Byl v šoku, přerývaně dýchal. V podzemní nemocnici, kde se operovalo celá staletí, v zemi, kde se operace lebky prováděly běžně a kde poměrně často docházelo ke zraněním lebky, se doktor již mnohokrát setkal se smrtí i méně vážně zraněných Udí, než byl tento muž. Díval se na vysokého, hezkého mladíka a cítil přitom cosi jako lítost.

„Tohle je doktor MacKendrick,” řekl Dunneldeen Jonniemu. „On se o tebe dobře postará. Ty vždycky všechno přeháníš, Jonnie. Většina lidí by se spokojila s jednou zlomeninou lebky. Ale ty ne, hochu, ty musíš mít hned dvě!” Dunneldeen se pousmál. „Ani se nenaděješ a budeš zase v pořádku.” Přál si, aby tomu mohl věřit. Jonnieho propadlá tvář dostávala šedavý nádech smrti.

„Možná jsem na tebe měl počkat v bombardéru, když jsi byl tak blízko,” zašeptal Jonnie.

Starší Skotové nevěřícně vydechli. Vůdce Clanfearghusů postoupil vpřed. „Ne, MacTylere. Ta bláznivá věc se zřítila jen mfli na sever od mysu Wrath! Už byla skoro nad námi.

„Jak jste mě našli?” zašeptal Jonnie.

„Hochu,” odpověděl Dunneldeen, „když zapálíš signální oheň, abys shromáždil klany, tak to neděláš polovičatě! Bombardér vyletěl do vzduchu jako hořící raketa a málem osvětlil celé Skotsko. Tak jsme si tě všimli.”

Vůdce Argyllů zabručel: „To nebylo to, co nám tvůj společník řekl, Dunneldeene. Prý jsi spatřil ve vodě malý předmět a pak ses podíval na letadlo, a teprve potom jsi uviděl oheň.”

Dunneldeen byl velmi spokojený. „Tak to je lepší příběh, a tak ho také zapíší historici. On zapálil signální oheň na obloze.”

Ostatní vůdci souhlasně přikývli. Tak by to mělo být.

„Kolikátý den je dnes?” zeptal se Jonnie šeptem.

„95. den.”

Jonnie se cítil být poněkud zmaten. Ztratil den, nebo dva? Kde to byl? Proč?

Doktor si všiml jeho pomatenosti. V případech poranění hlavy se s ní setkal již dříve. Tenhle mladý muž ztratil pojem o času. „Museli na mě počkat,” řekl. „Nebyl jsem v tom okamžiku zrovna v Aberdeenu. Potom jsme museli určit vaši krevní skupinu a najít někoho se stejnou krevní skupinou. Promiňte, že to trvalo tak dlouho. Museli jsme vás také probrat z šoku a zahřát vás.” Potřásl smutně hlavou. „Měl jsem u vás být od začátku. Pomůžu ostatním, až se tam dostaneme.”

To ale Jonnieho trochu rozrušilo. „Bylo raněno mnoho Skotů? Neměli jste se zdržovat se mnou, pokud jste našli doktora.”

„Ne, ne,” řekl vůdce Cameronů. „Poslali jsme doktora Allena, který je expertem na popáleniny, již přede dvěma dny.”

„Jedenadvacet raněných,” řekl Dunneldeen. „Jedním z nich jsi ty. Jen dva z nich zemřeli. Všichni ostatní se z toho dostanou.”

„Kdo je to?” zašeptal Jonnie. S námahou zvedl ruku a ukázal na čtyři mladíky, sedící na lavici.

„Toto jsou čtyři členové Světové federace unifikace lidské rasy. První z nich je MacDonald, který nyní mluví rusky. Druhý je Argyll a mluví německy…” Ale to nebyl důvod, proč tu všichni seděli. Byli to další muži, kteří měli stejnou krevní skupinu jako Jonnie, a čekali zde pro případ, že by bylo zapotřebí další krve.

„A proč jsem v letadle?” zašeptal Jonnie.

To byla otázka, na kterou mu nechtěli odpovědět. Doktor jim přikázal, aby tohoto mladého muže vůbec neznepokojovali. Naložili jej do letadla a letěli s ním do veliké podzemní obranné základny v horách - tam měli naději vzdorovat odvetnému útoku Psychlů. Neměli ponětí, jestli bomby, které poslali na Psychlo, vybuchly nebo ne. Bratři Chamcové jim řekli o ochranné zóně nad přepravní oblastí na Psychlu a že se tato zóna v případě nebezpečí uzavře. Chamcové jim také řekli, že velké množství soli otravný plyn zcela zneutralizuje. Angus dal do staré základny důlní ventilační větráky a našli sůl pro vzdušné filtry. Skupina rozrušených Rusů, které sem dopravili a kteří k nim cítili úctu, čistila právě starou základnu a pastor pohřbíval mrtvé. Nechtěli Jonnieho dopravit nikam jinam než do bezpečné základny,

Dunneldeen odpověděl: „Co? Proč bys neměl být v letadle? Chceš zmeškat oslavu vítězství? To přece nejde!”

Jeden Skot, pomáhající Dwightovi v kokpitu, se vrátil. Cosi pošeptal Dunneldeenovi do ucha. Táhl za sebou mikrofon na dlouhé šňůře. Měli jej na planetární pásce.

Dunneldeen se otočil k Jonniemu. „Chtějí slyšet tvůj hlas, jen tak uvěří, že jsi naživu.”

„Kdo?” zeptal se Jonnie.

„Tábor, lidé v táboře. Jen jim řekni něco třeba o tom, jak se ti daří.” Dunneldeen přiložil mikrofon těsně k Jonnieho ústům.

„Je mi dobře,” řekl Jonnie. Pak mu něco napovědělo, že by se měl snažit víc. Pokusil se mluvit hlasitěji. „Je mi vážně dobře.”

Dunneldeen vrátil mikrofon Skotovi, který zaváhal. Nebyl si jist, zda Jonnieho slova byla slyšet. Dunneldeen mu ale pokynul, aby odešel.

„Slyším jiná letadla,” řekl Jonnie.

Dunneldeen pohlédl na doktora a teprve s jeho souhlasem pootočil Jonniemu hlavu. Jonnie vyhlédl ven okénkem.

Spatřil pět letadel, seřazených v dlouhé formaci. Otočil oči a vyhlédl ven jiným okénkem. Tamhle byla další formace pěti letadel.

„To je tvoje eskorta,” řekl Dunneldeen.

„Moje eskorta?” zašeptal Jonnie. ,Ale proč? Každý pomáhal.”

„Ach, hochu,” řekl vůdce Clanfearghusů, „ale ty jsi je^ dinečný. Ty jsi nejlepší!”

Doktor odpojil hadičku. Kontroloval Jonnieho puls. Přikývl a poprosil ostatní o ticho. Držel Jonnieho za ruku dost dlouho. Letadlo se nekymácelo; let byl pokojný. Doktor dostal svého pacienta z šoku. Přál si, aby měl pacienta ve svém vlastním operačním sále. Ale ostatní nebudou chtít tohoto mladého muže opustit. A on sám, přestože slyšel jen malou část tohoto příběhu, sdílel jejich úctu a respekt k tomu, co všechno udělal.

„Pokud tohle vypijete,” řekl doktor, „věci to usnadní.”

Přidrželi Jonniemu šálek u úst. Byla to whisky s léčivými bylinkami. Jonnie se pokusil napít. Bolest brzy jako by otupěla. Zdálo se mu, že se vznáší.

Doktor dal všem znamení, aby byli zticha. V ruce držel trepanační přístroj. Mozek byl stlačen na třech místech, ne na dvou, a tlak musí být odstraněn.

Dunneldeen se vrátil do kokpitu, aby pomohl Dwightovi. Pohlédl na jejich eskortu. Většina letadel byla pilotová-

na jediným pilotem. Všichni zničili jim určené důlní oblasti a vrátili se sem, když Dunneldeen poslal zprávu o velikém výbuchu na sever od Skotska. Všichni se měli vrátit domů, ale nechtěli o tom vůbec slyšet, když se dozvěděli o Jonniem. Snesli se dolů a v důlní oblasti v Cornwallu našli další letadla. Postříleli při tom těch pár Psychlů, kteří se tam vyskytovali. Ti, kteří se nemuseli vzhledem ke svým povinnostem vrátit zpět, seděli a čekali na zprávy o Jonniem. Teď ho doprovázeli domů.

„Měl bys jim raději říci, že je v pořádku,” řekl Dwight. „Pořád nám volají, každé dvě či tři minuty, aby se dozvěděli, co je nového. Lišák Robert také. Urči jednoho muže, který by se staral jenom o rádio.”

„Není v pořádku,” řekl Dunneldeen. Podíval se dlouhou chodbou k místu, kde doktor začal s operací.

Dwight se podíval na Dunneldeena. Že by snad mladý princ plakal? I jemu bylo do pláče.

 

Kapitola 2

Jonnie byl tři dny v komatu.

Přenesli ho do starodávné podzemní vojenské základny v Rocky Mountains, kde mohly být uvedeny do chodu solné filtry ihned ve chvíli, kdy by došlo k útoku z planety Psychlo.

Nemocniční komplex byl velmi rozlehlý. Byl tam samý bílý nábytek, který ani nebyl moc poškozen. Rusové nemocnici celou uklidili a pastor pohřbil mrtvé.

Bylo tam umístěno také patnáct raněných Skotů, včetně Thora a Glencannona. Byli umístěni v oddělených pokojích, jinde než Jonnie, ale občas byly slyšet jejich hlasy; obzvláště když jim přišel hlavní dudák odpoledne zakon-certovat. Doktor Allen a doktor MacKendrick pět z nich propustili kvůli tomu, že byli již celkem zdraví a rušili klid ostatních pacientů. Ti byli jen rádi, protože už je to táhlo ven. Čekala na ně spousta práce.

Chrissie se od Jonnieho téměř neodtrhla. Vstala, když do pokoje vstoupili doktor MacKendrick a Angus MacTavish. Zdálo se, že se na sebe navzájem zlobí, a Chrissie doufala, že zase brzy odejdou. MacKendrick položil Jonniemu na čelo ruku a chvíli tam stál a díval se na jeho po-pelavě bledou tvář. Pak se obrátil k Angusovi a pokynul

rukou, jako by chtěl říci „Vidíš”? Jormie dýchal velmi povrchně.

Tři dny předtím se Jonnie probral a pošeptal Chrissie, aby pro někoho poslala. U dveří vždy hlídal jeden ze Skotů s puškou v ruce, připraven odehnat nezvané návštěvníky, kterých bylo bezpočet. Chrissie ho pozvala dál a ustaraně ho pozorovala, když mu Jonnie dlouho šeptem říkal, co má vyřídit Lišákovi Robertovi. Strážce jeho slova zaznamenával na piktorekordér přes mikrofon, který držel u Jonnieho úst. Jonnie Robertovi vzkazoval, že kdyby se na obloze objevil jiný bombardér s plynem, mohli by jej možná zastavit tak, že by na něm přistáli s třiceti letadly a nechali by běžet motory na zpětný chod a tak by motory bombardéru vybuchly. Chrissie vzkazu nerozuměla, ale pochopila, že Jonnieho to musí moc vyčerpávat. Upadl zpět do komatu, a když se strážný vrátil, aby Jonniemu vyřídil, že Robert mu děkuje za vzkaz, Chrissie ho hnala pryč.

Službu měl ten samý strážný, když do pokoje vešli doktor MacKendrick a Angus, a Chrissie ho zarazila, aby Jonnieho neobtěžoval. MacKendrick dovnitř mohl, ale Angus definitivně ne!

MacKendrick a Angus vyšli ven a strážný za nimi zavřel dveře.

„Podívej se,” řekl MacKendrick a táhl Anguse za sebou z jednoho rohu pokoje do druhého. „Stroje, stroje, stroje. Toto byla kdysi velmi důležitá a velmi dobře vybavená nemocnice. Ty velké věci tamhle - viděl jsem je v jedné staré knize - těm se říkalo ,rentgeny’. Jednalo se o takzvanou radiologii.”

„Radiace?” nechápal Angus. „Ne, člověče, to na Jonnieho nepouštějte! Radiace je na to, aby zahubila Psychly. Vy jste se dočista zbláznil!”

„Ty přístroje umožňují člověku pohled do těla jiného člověka a zjistit, co je v něm vadného. Jsou tudíž velice cenné.”

„Ty přístroje,” řekl Angus zlostně, „byly ovládány elektřinou! Proč si myslíte, že zde používáme k osvětlování těchto prostor důlní lampy?”

„Musíte je uvést do chodu!” řekl MacKendrick.

„I kdybych to udělal, vidím, že mají tubusy. Plyn v těch tubusech je starý už víc než tisíc let. My ho již nemůžeme používat, a pokud bychom měli nějaký jiný, nemůžeme jej v tubusech vyměnit! Vy jste blázen, člověče.”

MacKendrick na něho zíral. „Na jeho mozek něco tlačí! Já mu nemohu říznout do hlavy skalpelem jen tak naslepo. Nemohu hádat. Ne u Jonnieho MacTylera! Lidé by mě zabili!”

„Vy mu chcete vidět do hlavy?” zeptal se Angus. „Dobrá, proč jste to neřekl hned?” Angus odešel, přičemž si mumlal cosi o elektřině.

Řekl pilotovi, který měl službu na stanovišti vrtulníků, že se potřebuje rychle dostat do tábora. Pilotů bylo velmi málo a byli na roztrhání. Létali do všech světových stran; měli cosi jako mezinárodní letecké trasy, aby se daly navštěvovat zbylé skupiny Udí na této planetě alespoň jednou za týden. Přepravovali koordinátory Světové federace a šéfy a vůdce klanů tak rychle, jak jen mohli. Další piloti se podrobovali výcviku, ale právě teď jich měli jen třicet plus ty dva v nemocnici. Takže v případě náhlé potřeby, dokonce i při požadavku Skota, navíc i člena bojové jednotky, se toho nedalo moc dělat. Cestování z podzemní základny do tábora obvykle probíhalo v pozemním autě.

Angus pilotovi řekl, že to má co dělat s Jonniem. Pilot se ho zeptal, proč to neřekl hned, a strčil ho do letadla. Slíbil mu, že na něho počká, dokud se nevrátí.

Angus mířil do tábora z pochmurného důvodu. Šel do táborové sekce, kde drželi zajaté Psychly. Nevelká plocha staré ubytovny byla upravena tak, aby se do ní dal vhánět dýchací plyn, a „zarytí” Psychlové zde byli pečlivě střeženi zdvojnásobenými hlídkami. Bylo jich asi šedesát. Příleži—

tostně jejich počet rostl s tím, jak sem byli z různých oblastí dopravováni další zajatí Psychlové, kteří se vzdali bez boje. Terla věznili někde jinde.

Angus si nasadil masku a skotský strážný ho pustil dovnitř. Místnost byla velmi ponurá. Seděli v ní netečně mohutní Psychlové. Člověk toto místo nenavštívil, aniž by za sebou neměl hordu strážců. Vězňové čekali odvetný útok Psychlů, a proto se nesnažili moc spolupracovat.

Skotský inženýr našel Kera a probral ho z jeho apatie. Žádal Kera, aby mu řekl, zda neví o nějakém důlním vybavení, kterým by se dal zkoumat vnitřek pevných předmětů. Ker pokrčil rameny. Angus mu řekl, kvůli komu se na to ptá. Ker tam chvíli seděl a jeho jantarově žluté oči se zdály mít přemýšlivý výraz. Potom najednou chtěl, aby Angus přísahal, že je to opravdu pro Jonnieho. Angus mu potvrdil, že je to opravdu tak. Ker obtáčel kolem svých tesáků malý zlatý pásek. Najednou vyskočil a požadoval, aby mu Angus dal doprovod a dýchací masku.

Ker šel k obchodům a ve skladišti vydoloval jakýsi podivný stroj. Vysvětlil Angusovi, že se používal k analyzování vzorků minerálů a k tomu, aby se přišlo na praskliny uvnitř kovů. Ukázal Angusovi, jak se s tím strojem zachází. Položil pod předmět, který měl být zkoumán, emanační tubu a na horní obrazovce se daly přečíst výsledky. Byl tu i papír, vycházející ze čtecího zařízení, na němž se objevily kovy ve slitinách nebo horninách. Stroj pracoval na určité vlnové délce, kterou Ker nazýval emanací subprotonové-ho pole, a to pak bylo zintenzivněno nižší tubou. Působení procházelo skrz vzorek a výsledky se daly přečíst na horní obrazovce. I na Psychla byl ten přístroj dost velký. Ker ho pomohl Angusovi odnést do čekajícího letadla. Strážní odvedli Kera zpět do vězení a Angus se vrátil na vojenskou základnu.

Pokusili se do prostor základny vypustit kočky - aby zlikvidovaly krysí populaci. Zdálo se, že kočky to baví.

Obrazovka ukázala obrysy lebky velmi pěkně. Vyzkoušeli přístroj na jednom dobrovolníkovi z řady raněných Skotů. V jeho ruce našli zadřený kamínek, který se mu tam dostal při důlní nehodě. Když mu ho vyndali, zdálo se, že se cítí lépe.

Kolem čtvrté hodiny odpoledne vyzkoušeli přístroj na Jonniem. Ve 4.30 měli trojdimenzní obraz a papír s výsledky.

Velmi spokojený doktor MacKendrick jej ukázal Angusovi. „Kousek kovu! Vidíš to? Štěpina hned pod jednou z trepanačních děr. Dobrá! My ho tedy připravíme a brzy tu štěpinu budu moci pomocí skalpelu vytáhnout.”

„Kov?” otázal se Angus. „Skalpel? Na Jonnieho? Ne, to neuděláte! Neopovažte se ho dotknout! Hned se vrátím!”

S papírem s výsledky, vlajícím za ním, Angus o patnáct minut později vběhl do příbytku bratří Chamců. Pracovali ve zvláštní budově s dýchacím plynem v táboře a snažili se ze všech sil pomáhat Lišákovi Robertovi, dát věci znovu do pořádku. Angus jim ukázal papír s výsledky, strčil jim jej rovnou pod nos. „Co je to za kov?”

Jeden z Chamců zkoumal zápis na papíře. „Železnatá slitina,” řekl. „Velmi pevná slitina.”

„Je magnetická?” zeptal se Angus. Bratři řekli, že samozřejmě ano.

V šest hodin se Angus vrátil do nemocnice. Nesl těžkou elektrospirálu, kterou právě vyrobil, opatřenou několika úchytkami.

Angus ukázal MacKendrickovi, jak s ní zacházet, a ten se snažil zvolit nejlepší způsob, jak se dostat ke štěpině a tkáň co nejméně poškodit.

O několik minut později si předávali velkou štěpinu, vytaženou pomocí magnetu, z ruky do ruky.

Později ji bratři Chamcové identifikovali pomocí bližší analýzy jako kousek plátu z bitevního letadla. „Musel být velmi pevný a velmi lehký.”

Jonnie nebyl natolik při vědomí, aby každému vyprávěl, co dělal v bombardéru, a Chrissie odmítla historika, který se snažil něco dozvědět předem. Jonnieho činy tedy zůstávaly zahaleny rouškou tajemství. Nevěděli, jak se ta štěpina do Jonnieho hlavy dostala.

Ale ať už s ním udělali cokoli, Chrissie to nesmírně potěšilo. Horečka, která ho sužovala, klesla. Zlepšil se mu dech a jeho tvář už neměla tak popelavou barvu.

Následujícího rána se probral z komatu a usmál se trochu na Chrissie a MacKendricka. Pak upadl do normálního spánku.

Planetární rádio nezůstalo pozadu s novými zprávami. Jejich Jonnie byl mimo nebezpečí.

Hlavní dudák předváděl své dudy a bubny vířily po celém táboře hned za patami posla, který zvěstoval tu radostnou zprávu po celém táboře. Zazářily ohňostroje nejenom v táboře, ale i v jiných částech světa. Koordinátoři v Andách dali do oběhu zprávu, že vůdcové některých skupin lidí prohlásili tento den za svátek, který se bude slavit každý rok. Poprosili lidi, jestli by se mohli sejít a vzdát Jonniemu hold. Pilot, který byl se svým letadlem k ruce v Měsíčních horách v Africe, musel získat pomoc od obou koordinátorů a vůdců té malé kolonie, aby získal prostor a mohl opět vzlétnout. Musel požádat davy jásajících a oslavujících lidí, aby ustoupily stranou. Operátoři táborového rádia museli zdvojnásobit směny, aby zvládli vzkazy, přicházející ze všech stran, poté, co ohlásili tuto zprávu.

Lišák Robert chodil po táboře a na každého se spokojeně šklebil.

 

Kapitola 3

Když se dny proměnily v týdny, začalo být radě, složené z pastora, učitele, historika a Lišáka Roberta a nyní doplněné o několik vůdců klanů, kteří nechali ve Skotsku své vyslance, zřejmé, že Jonnie o něčem hluboce přemýšlí.

Smál se na ně ze své postele a mluvil, když s ním mluvili oni, ale přitom měl v očích zvláštní zahloubaný výraz.

Chrissie se pokoušela zabránit tomu, aby ho navštěvovali příliš často, a když se u Jonnieho lůžka střídali přesto velmi často, začala být netrpělivá.

Někteří Rusové a Švédové přebudovali části Akademie vzhledem k tomu, že piloti zoufale potřebovali více prostoru. A dokud nebude přebudována stará hlavní budova v Denveru, rada dostala k používání jednu místnost v Akademii. Odtud se mohli dostat jak do tábora, tak do staré podzemní základny. Nacházela se tam rovněž všechna ubytovací zařízení.

Při tomto mimořádném setkání přecházel Lišák Robert sem a tam, jeho sukně za ním zavlála, kdykoliv se otočil. Meč měl zavěšený u pasu na starém důstojnickém opasku, který našel v základně - měl na něm zavěšen i Smith and Wesson - a který při chůzi narážel do židlí. „Něco ho asi štve. To není ten starý Jonnie.”

„Domnívá se, že něco děláme špatně?” zeptal se vůdce Clanfearghusů.

„Ne, ne, v tom to není,” odpověděl Lišák Robert. „V jeho tváři se nezračí ani známka toho, že by někomu dával za něco vinu. Jenom… jenom se něčeho obává.”

Pastor si odkašlal. „Možná má dojem, že něco opomněl on sám. Nemůže moc hýbat pravou paží ani nemůže chodit. Je, koneckonců, zvyklý být u všeho osobně a problémy rychle řešit. Když se to tak vezme, je upoután kvůli svému zranění na lůžko už hezky dlouho. Neumím si představit, jak to vše vydržel. Celou tu dobu v kleci, dříve… Vy všichni, pánové, toho od něj očekáváte příliš, že všechno rychle vyřeší. Ale on má pevný kořínek, a já věřím… “

„Možná se bojí toho, že by Psychlové mohli podniknout protiútok,” řekl vůdce Clanargyllů.

„Musíme ho nějak uklidnit,” navrhl vůdce Clanfearghusů. „Nebesa vědí, že pracujeme dost těžce, co se týče budoucnosti této planety.”

V tom měl pravdu. Světová federace unifikace lidské rasy byla založena těmi, které Jonnie původně nevzal do první skupiny, jež s ním odletěla do Ameriky. Asi dvě sté mladých Skotů a zhruba padesát starších odvedlo na samém počátku dobrou práci. Při dvou nebezpečných, ale úspěšných útocích, z nichž jeden byl podniknut na starodávnou univerzitu jménem Oxford a ten druhý na podobné ruiny v Cambridge, získali jazykové učebnice a spoustu materiálů o jiných zemích. Domysleli si, kde by se ještě mohly vyskytovat izolované skupiny lidí, a vytvořili jednotky podle jazyků, kterými by tyto skupiny mohly, jak se domnívali, mluvit. Ukázalo se, že se ve výběru jazyků příliš nezmýlili. Pilně se učili cizím jazykům. Sami sebe nazývali „koordinátory” a stali se tak velkým přínosem pro všechny skupiny lidí, které byly ve světě nalezeny.

Podle posledních propočtů se zjistilo, že na Zemi zbylo bezmála třicet pět tisíc lidských bytostí. Rada souhlasila

s tím, že se jedná o udivující počet, který by však přesto nestačil osídlit ani jedno město. Skupiny tvořili především přeživší lidé, kteří se stáhli do hor, přírodních pevností, jejichž úpatí podminovali, tak jako tomu bylo v případě Rocky Mountains. Některé skupiny přežívaly na mrazivém severu, o nějž Psychlové nejevili zájem, a jiné skupiny Psychlové prostě přehlédli.

Rada viděla svou povinnost v zachování kmenových a místních zvyků a vlád a nad tím vším vytvořila klanový systém. Určila místní vůdce vůdci klanů. Koordinátoři šířili zprávy a byli nesmírně vítáni a úspěšní.

Neúnavně pracující piloti přepravovali vůdce a návštěvníky, prostě každého, kdo o přepravu jejich letadly požádal. Pokud se zájemců vyskytlo moc, piloti je prostě požádali, aby počkali do příštího týdne, s čímž souhlasili.

Nešlo ale o nijak organizované přesuny. Místní kontrola kmenů byla často nepřesná. Někteří zadržovali místní literaturu, jiní žádnou neměli. Většina z nich byla chudá, napůl vyhladovělá a otrhaná.

Neuvěřitelný fakt, že po více než tisíci letech nadvlády Psychlů získali svobodu, byť to možná nebude na dlouho, je spojil. Zalila je vlna naděje. Znovu shlíželi dolů z ruin svých měst v horách na místa, která se neodvážili navštívit. Dívali se na úrodné pláně a velká stáda, které se neodvažovali využívat ve svůj prospěch. Pro svou vymírající rasu neviděli žádnou naději. A pak se z oblohy najednou snesli lidé, kteří mluvili jejich jazykem a vyprávěli jim o význačných vítězstvích, která je možná dovedou ke svobodě. To v nich vzbudilo neutuchající naději a pýchu na svou vlastní rasu.

Přijali existenci Rady. Připojili se k ní a komunikovali s ní pomocí vysílaček, umístěných v horách a v chatrčích.

Všichni měli jednu jedinou otázku. Byl Jonnie MacTyler, o němž mluvili koordinátoři, členem této Rady? Ano, byl. Dobrá, žádné další otázky.

Ale Rada dobře věděla, že Jonnie nebyl nyní jejím aktivním členem. Zcela mimo její politický význam měl každý člen Rady osobně o Jonnieho zájem.

Po celém světě se děla spousta různých věcí. O většině z nich Rada ani nevěděla. Lidé se přemísťovali sem a tam. Skupina Jihoameričanů se širokými kalhotami a nízkými koženými klobouky, mávající lasy a jezdící na koni téměř tak dobře, jako kdysi jezdíval Jonnie, vystoupila najednou z letadla se svými ženami, lasy a sedly. Její mluvčí řekl -s pomocí španělsky mluvícího koordinátora - že jsou „11a-neros” neboli „gauchos” a umějí zacházet s dobytkem -musejí však přijít na to, co udělat s býkem. Převzali péči o velká stáda dobytka, aby je rozmnožili a zajistili tak lidem na základně potravu. Objevili se dva Italové z italských Alp a převzali společně se starými ženami starost o rozdělování proviantu. Pět Němců ze Švýcarska si otevřelo v Denveru továrnu, aby využilo kovový odpad k výrobě takových potřeb pro lidi, jako například nože a jiné nástroje, na cokoli si vzpomenete. Pokud jim někdo poslal nějaký polámaný nástroj, oni jej opravili a poslali zpátky. Tím již tak přetížené letecké Unce přibyla ještě přeprava nákladů. Pak se objevili tři Baskové a hned na místě se pustili do výroby obuvi. Potíž spočívala v tom, že baskičti-nu jako samostatný jazyk koordinátoři opomenuli, proto se obuvníci učili mluvit anglicky a jazykem Psychlů, zatímco vyráběli boty z kůží, které jim ochotně poskytli Jiho-američané. A přišlo mnoho dalších lidí.

Každý chtěl pomoci, tak pomáhal.

„To už se nedá ovládat,” stěžoval si Lišák Robert jednoho dne v nemocničním pokoji Jonniemu.

Jonnie se na něho jen slabě usmál a řekl: „Proč bys je měl kontrolovat?”

Historik, kromě Jonnieho příběhu o bombardéru, který byl příliš povšechný, než aby se dal nazývat historií, se věnoval zaznamenávání kmenových dějin z posledního více

než tisíce let. Koordinátoři mu posílali všechen možný materiál, až historik téměř začal ztrácet přehled. Na pomoc mu přišlo z horské pevnosti několik Číňanů s vážným výrazem v očích, kteří zuřivě studovali angličtinu, ale dosud mu moc pomoci nemohli.

Nejprve se zdálo, že jazyk se stane překážkou. Brzy ale vyšlo najevo, že vzdělaný člověk budoucnosti bude mluvit třemi jazyky: Psychlů kvůli technickým záležitostem; anglicky kvůli umění, klasickým předmětům a vládě a svým vlastním kmenovým jazykem, pokud to není angličtina. Piloti spolu mluvili jazykem Psychlů; všechno jejich vybavení mělo označení v tomto jazyce, jakož i všechny příručky, navigace a k ní se vztahující poznatky byly psány jazykem Psychlů.

Mnozí lidé protestovali proti tomu, aby mluvili jazykem nenáviděných Psychlů, dokud jim historik nevysvětlil, že Psychlo jakožto jazyk je opravdu složenina slov a technických údajů, které Psychlové ukradli jiným Údem ve vesmíru, a že nikdy neexistoval samostatný jazyk, nazývající se „Psychlo”. - Tohle lidé rádi slyšeli a učili se tento jazyk ochotněji. Raději o něm ale mluvili jako o jazyce „Tech-no .

Pastor měl svůj vlastní problém. Musel se vyznat v asi čtyřiceti různých náboženstvích, z nichž všechna měla jednu věc společnou - mýty o dobytí z doby před nejméně tisíci lety. Jinak si všechna náboženství byla na míle vzdálená. Setkal se s šamany a medicinmany a knězi a podobnými, kteří k němu přicházeli. Věděl velice dobře o válkách, které vznikly z důvodu jiné víry, a nechtěl nikoho z nich obracet na vlastní víru. Lidé potřebovali mír.

Vysvětloval jim, že národ, věnující se zcela válce, nedělá velké pokroky a jeho kultura se nerozvíjí a je tudíž také zranitelnější vůči invazi jiné kultury, ať už přichází odkudkoli. Všichni souhlasili, že člověk s člověkem by neměl válčit.

Co se týče mýtů - dobrá, teď se tedy dozvěděli pravdu. S radostí na ně zapomněli. Ale co se týče otázky, čí bohové a čí démoni jsou ti praví… dobrá…

Pastorovi se podařilo v této chvíli tuto věc starostlivě urovnat. Nechtěl zasahovat do ničí víry. Každý člen těchto jednotlivých kmenů chtěl vědět, jaké náboženství vyznává Jonnie MacTyler. Dobrá, on nevyznává žádné náboženství, odpověděl jim pastor. Vždyť je to Jonnie MacTyler. Najednou se Jonnie MacTyler stal bez výjimek součástí jejich náboženství. A tak to zůstalo.

Jenomže Jonnie byl neustále nezdravě bledý. Každý den se na naléhání Chrissie a MacKendricka pokoušel chodit a používat své paže. A když se mu pastor snažil říci, že se stal součástí panteonu čtyřiceti náboženství, neřekl nic. Jenom tam ležel a v hloubi jeho očí se neobjevila ani jiskřička zájmu.

Rada z toho neměla příliš velkou radost.

 

Kapitola 4

Ležel v polospánku ve své posteli. Nechtěl se o nic pokoušet.

Příčinou Jonnieho letargie byl jeho pocit, že selhal. Bomby možná na Psychlu nepřistály. Toto všechno možná představovalo pro lidstvo jen krátkou mezihru, kdy mohlo žít v míru. Snad již brzy budou krásné pláně této planety znovu lidské rase odepřeny.

A i pokud bomby na Psychlu přistály a Psychlové pro ně už hrozbu nepředstavovali, slyšel o jiných rasách ve vesmíru, divokých rasách, stejně tak nelítostných, jako Psychlové. Jak by se proti nim Země mohla bránit?

Tato myšlenka ho pronásledovala při každém probuzení; děsila ho i ve spánku. Lidé nyní vypadali tak šťastně a nadšeně, tak plni života. Jak kruté to bude, jedná-li se opravdu o krátkou přestávku? Jak je to zlomí!

Dnes ale bude úplně jiný den. Jonnie vstane a ruští pomocníci mu přinesou do jeho pokoje snídani a pomohou Chrissie uklidit pokoj. Pak přijde MacKendrick a budou procvičovat jeho paže a on se také pokusí chodit. Na tom nemůže být nic špatného, opravdu, jen se to znovu naučit. Potom přijde sir Robert nebo pastor a pohodlně se usadí, dokud je Chrissie z pokoje nevykáže. Několik dalších ne-náročných, rutinních akcí, a uběhne další den. Tížil ho pocit vlastního selhání. Věděl lépe než oni, jak kruté bude poznání, že svobodu nezískali na dlouho, pokud Psychlové podniknou protiútok. Pociťoval určitý díl viny, když spatřil něčí šťastnou tvář; jak brzy by tuto tvář mohl zastřít závoj smutku.

Poskytl historikovi doktoru MacDermottovi bezbarvé vylíčení destrukce bombardéru, které vyznělo tak, že by to na jeho místě dokázal kdokoli. Doktor MacDermott měl dojem, že to bylo daleko nebezpečnější, ale než se stačil dozvědět bližší podrobnosti, Chrissie ho vyhnala ven.

Chrissie právě Jonniemu opláchla obličej a on seděl u pojízdného stolu, když si všiml, že s ruským pomocníkem není něco v pořádku. Ve skutečnosti to ale Jonnieho pozornost nezaujalo zcela, protože poblíž byli vždy Skotové, kteří ho chránili. Stáli venku na chodbě, aby zabránili nezvaným návštěvníkům ve vstupu. Strážný, kterého měl, nejdříve protestoval, ale pak jeho rozhodnutí přijal, když se zdálo, že jsou všichni jeho odmítnutím rozhořčeni.

Jonnie tohoto Rusa neviděl již dva týdny, jeho místo zaujali jiní. Jednou Rus vešel dovnitř s vykulenýma černýma očima a s triumfálním výrazem ve tváři. Chrissie se ho na něco zeptala a pak vysvětlila, že Rusové se bili sami mezi sebou, kdo z nich ho bude obsluhovat. Dobrá, tento chlapík vypadal, jako by mohl vyhrát každý boj. Byl tak vysoký jako Jonnie, podsaditý a mél mírně šikmé oči. Měl na sobě pytlovité kalhoty a bílou halenu. Vypadal dost impozantně. Jeho černý knír mu po obou stranách trčel vzhůru kolem velkého nosu. Jmenoval se, jak jinak, Ivan.

Když položil snídani na stůl, ustoupil vzad a stál ztuhle v pozoru. Něco takového Jonnie ještě neviděl.

Dveřmi proklouzl jeden z koordinátorů. Skotský strážce se zamračil, a jakmile se dveře zavřely, přísahal, že příště pošle osobně posla za Lišákem Robertem.

Jonnie pohlédl tázavě na Rusa.

Rus se ohnul v bocích a pak se narovnal. Dívaje se před sebe, řekl: „Rád vás poznávám, Jonnie MacTylere, sire.” Mluvil velmi silným přízvukem. Dále však nepokračoval.

Jonnie spolkl lžíci ovesné kaše se smetanou a lhostejně odpověděl: „Mě také těší.”

Rus tam jen stál. Jeho oči se pak vyzývavě obrátily na skotského koordinátora.

„To je vše, co umí říci anglicky, Jonnie, sire. Má pro tebe nějaké zprávy a dárek.”

Chrissie, držící v ruce koště, a mající své slámově žluté vlasy sepnuté na temeni koženou sponou, aby jí nepadaly do očí, se naježila při takovémto porušení osobního představování se. Zdálo se, že by oba nejraději přetáhla koštětem. Jonnie jí pokynul, aby se uklidnila. Moc ho dění kolem něho nezajímalo. Ten Rus vypadal tak naléhavě a tak rád by mu řekl, co měl na srdci.

Ivan spustil dlouhé litanie v ruštině, ale koordinátor ho zarazil. „Říká, že se jmenuje Ivan Smolensk, je plukovníkem a pochází z Hindúkuše - to je pohoří v Himálaji. Jsou to potomci odnože Rudé armády, která tam byla odříznuta. Její příslušníci se oženili s místními ženami. V Himálaji je asi deset skupin. Některé z nich mluví rusky, některé afghánským nářečím. Nejsou to vojenské jednotky. ,Plukovník’ je tu něco jako ,otec’. Jsou to praví kozáci.”

Rus měl dojem, že jeho překlad trvá příliš dlouho - zdálo se mu, že toho tolik neřekl. Spustil tedy nanovo. Koordinátor mu objasnil nějaké body a obrátil se k Jonniemu.

„To je neregulérní,” řekla Chrissie. Její oči se leskly.

Koordinátor již měl ke Chrissie úctu a Jonnie ho musel vybídnout, aby pokračoval. „Zdá se, že přišli na to, že mohou cestovat kolem dokola - stepi jsou tam obrovské -jednotka - tak nazývají rodinné seskupení - jezdívala přímo až k Uralu. Spojila se s ním rádiem - zdá se, že nikdo je neumí pořádně používat - a předala mu nové zprávy. Náš tamější koordinátor těm lidem řekl o této zá-

kladně a ta jednotka se z nějakého důvodu domnívala, že by to mohla být ruská základna.

„Vrátili se a poslali o tom sem zprávu Ivanovi a on se vznesl - každý se může nechat přepravit letadlem; podle rozvrhu se každý kmen může přepravit jednou týdně -a pak letěl na koni jako vítr, jak říká na těch nejrychlejších koních, aby to osobně zkontroloval. Právě se vrátil zpět a chce ti o tom podat zprávu.”

„Měl by to říci Radě!” zamračila se Chrissie. „Jonnie není v takovém stavu, aby pořádal něco, čemu se říká audience!”

Rus spustil další litanie. Koordinátor bojácně překládal (nerad by Chrissie skákal do řeči; byla to tak krásná žena a byla sama dost velká celebrita). „Existuje taková základna. Je tak rozlehlá jako tato a plná atomových bomb a strojů a mrtvých Udí.”

Jonnie projevil slabý zájem. Základna by jim mohla posloužit jako úkryt v případě protiútoku Psychlů. „Dobrá, řekněte mu, že to je dobře. Proč tedy základnu neuklidit a nepoužívat ji?”

Nastala urychlená výměna názorů mezi koordinátorem a Rusem. Rus propukl v takový jásot, až se otřásaly zdi.

Lišák Robert vešel do Jonnieho pokoje; sotva popadal dech od toho, jak spěchal. Naprosto nesouhlasil s tím, aby Jonnieho někdo obtěžoval, byť by se jednalo jen o stručné předávání zpráv. Ale odmlčel se, neboť se zdálo, že Jonnieho to zajímá. Ne moc, ale víc, než Lišák Robert poslední dobou viděl. Veterán se opřel o zeď a pokynul koordinátorovi, aby pokračoval.

Koordinátora to ohromilo. Už si zvykl jednat s významnými vůdci kmenů a jinými důležitými osobami, ale tady se ocitl ve společnosti tří nejdůležitějších osob, jaké kdy tato planeta nosila, obzvláště pokud jde o sira Jonnieho. Ale plukovník Ivan ho neustále popoháněl, aby překládal rychleji.

„Říká, že to je to, co vyhubilo téměř celou lidskou rasu. Říká, že odvážná Rudá armáda, snažící se bojovat proti kapitalisticko-imperialistickým uzurpátorům (to pro něho nemá žádný význam, sire Jonnie, poněvadž nemá politické ambice), na sebe upozornila a nespolupracovala s nimi, když zde přistáli vetřelci. Také říká, že ke kmenovým válkám docházelo a bude k nim docházet i nadále, zatímco ale mezinárodní války by se mohly stát vážnou hrozbou pro celé lidstvo. Říká, že zná obyvatele Země a ví, že nedrží při sobě, nýbrž mezi sebou válčí, a k tomu už nesmí nikdy dojít. Umí se prý velmi dobře vcítit do pocitů druhých. Ostatní ruské kmeny prý také, sire Jonnie.”

Jonnie odložil podnos a Rus, který si najednou vzpomněl na svou povinnost, jej zvedl. Pak na všechny přítomné vychrlil další lavinu ruských slov.

Koordinátor vytáhl nějaké papíry. „Zatajovali písemnosti, sire, a on a několik vůdců vytáhli nějaké listiny -moc jich nemají, tak promiňte, že jsou v takovém stavu. Myslím si, že je našli v té základně - chtějí váš souhlas.”

Jonnie pohlédl unaveně na Lišáka Roberta. „To je záležitost Rady. Vůdcové z Himaláje jsou též jejími členy.”

Zdálo se, že si Rus domyslel, co řekl. Spustil další lavinu slov.

„Nesouhlasí,” řekl koordinátor. „Rada je na tomto kontinentě a základna na jiném. Říká, že jsou tam skladiště jaderných zbraní, namířených na tento kontinent, tak jak tomu bylo po celých tisíc let, nebo tak nějak. Nechce, aby se vám přihodilo cokoli zlého, sire Jonnie. Proto chce jednotku Jihoameričanů a obyvatel Aljašky - aby se vaším jménem postarala o tu základnu - ví, že tam nezbyli skoro žádní obyvatelé Severní Ameriky. Prý pokud by Rusové dostali tuto základnu na starost, nebudou střílet na Rusko. A pokud se o základnu budou starat lidé z tohoto kontinentu, nebudou střílet na tento kontinent. Oni už to vše promysleli, sire Jonnie. Je to všechno tady. Vypracovali to

v Rusku. Pokud budete souhlasit a připojíte sem svoje iniciály…” Lišák Robert pozoroval Jonnieho. Toto byla první věc, o kterou se Jonnie zajímal. Robert věděl, že s Radou bude pravděpodobně vše v pořádku. Všiml si, že se Jonnie na něho dívá. Přikývl. Jonnie vzal nabízené pero a napsal na listinu své iniciály.

Zdálo se, že se Rus skoro rozplývá nadšením. Pak odběhl ke koordinátorovi, který právě říkal: „Teď vám předá ten dárek.”

Ivan odložil podnos a sáhl do kapsy své haleny. Vytáhl z ní zlatý disk s velkou rudou hvězdou uprostřed a dva odznaky na starodávné stuze. Podal je Jonniemu a čekal, až si je vezme.

Koordinátor řekl: „Toto je odznak kapitána, který našli na maršálovi Rudé armády, jenž měl na starosti tu základnu, a toto jsou odznaky, které měl na klopách. A přeje si, abyste věděl, že nyní patří vám. A vy se budete starat o obě základny.”

Jonnie se pousmál. Rus ho bez okolků políbil na obě tváře a odešel.

Lišák Robert držel papíry a Chrissie dala dárky do Jonnieho koženého vaku.

„Pokud se toto odehrálo před více jak tisíci lety,” řekl Lišák Robert, „možná bylo všechno jinak.” Chrissie ho nutila k odchodu. Jonnie vypadal velmi unaveně. „Rada se na to podívá a projedná to. V té základně se mohou nacházet životně důležité věci.”

„Měl bys ji dát vyčistit a vyvětrat,” řekl Jonnie. „Mohla by jim být užitečná, pokud by se znovu objevil nějaký bombardér.”

Když přišel doktor MacKendrick, aby mu procvičil paži a přiměl ho trochu chodit, řekl Jonniemu, že už je to s ním lepší.

Jonnie ho ale vyděsil. „Ne lepší v dostatečné míře!” zvolal hořce. „Možná že nakonec nejsem až tak chytrý.”

 

ŠESTNÁCTÁ ČÁST

 

Kapitola 1

Terl sedel ve své tmavé díře a byl zasmušilý.

Nebyl vězněn společně s jinými Psychly; roztrhali by ho na cucky. Byl v jedné komoře, která se kdysi používala jako skladiště na čisticí prostředky pro ubytovny. Byla vybavena zařízením pro cirkulaci dýchacího plynu. Nacházelo se v ní úzké, dvanáct stop dlouhé lůžko. Ve dveřích byla úzká škvíra, kudy Terlovi podávali jídlo - díky odklopnému víku se skrz ni dalo vidět na chodbu. Pode dveře byl vsazen oboustranný domácí telefon.

Místnost to byla dostatečně pevná; Terl už vyzkoušel všechny možné způsoby, jak se z ní dostat. Nebyl spoután, ale každou hodinu ve dne i v noci jej hlídala stráž, stojící s puškou hned za dveřmi.

Byla to vina těch dívek, těch zvířecích samic a Chirk. Jeho zpětný pohled poněkud postrádal logičnost, ale on byl přesvědčen o jeho správnosti. Terl vždy vynikal v deziluzi a nyní se v ní stal mistrem.

Když porovnával svou současnou situaci se svým snem o tom, jak na Psychlu bude bohatý a mocný, jak se mu budou klanět dokonce i králové a všichni ostatní se před ním budou třást, zachvěl se těžko ovladatelným hněvem. Ta zvířata mu toto potěšení odepřela! Deset překrásných zlatých

vík rakví leží bez užitku na hřbitově na Psychlu, tím si byl zcela jist. Omamná myšlenka na to, jak tam za temné noci proklouzne a zmocní se těch vík, mu nyní působila jenom trýzeň.

Spřátelil se s těmi zvířaty. A jak se k němu zachovala? Úplně s ním zametla!

Ale Terl by nebyl ničím, kdyby nebyl dost prohnaný. Snažil se sebrat, aby mohl usilovně a hlavně efektivně přemýšlet. Nyní nadešel čas, aby se opět stal oním chladným, klidným a vše ovládajícím Terlem.

On se na Psychlo dostane. Zničí ta zvířata i tuto planetu jednou provždy. Vykope ta víka. Všichni se mu opravdu budou klanět - a budou se před ním třást. Nic mu nesmí stát v cestě!

Začal si v hlavě srovnávat myšlenky, snažil se přijít na nějaké údaje, které by proti svým věznitelům mohl využít. Nejdříve ovšem, rozumělo se samo sebou, že on sám byl sobě mazaným šéfem, si sám svůj plán i odsouhlasil. Za druhé si byl téměř jist, že první zvíře, které chytil, zapomnělo, že v kleci zůstala ukryta hromada výbušnin. Za třetí se tam nacházela tři dálková ovládání; jedno měl ještě stále ve své kanceláři, druhého se zmocnila ta zvířata, ale třetí leželo dosud pode dveřmi klece, pro případ, že by se do ní někomu podařilo Terla zavřít. To třetí by mu umožnilo vyhodit do vzduchu ty ženské anebo pustit do mříží elektřinu, a on si byl jistý, že by je nikdo nenašel. Čtvrtá výhoda byla podstatného rázu a ta pátá měla přímo gigantické rozměry.

Výhody!

Seděl v pološeru a přemýšlel a přemýšlel. A po několika dnech věděl, že na to přišel. Každý bod v jeho mučivém sledu událostí byl perfektně propojen, perfektně naplánován a připraven k použití.

První stadium spočívalo v tom, aby přesvědčil své věz-nitele, aby ho přemístili do té klece. Dobře. To dokáže.

Tak se stalo, že si Terl, chovající se velmi slušně, jednoho rána všiml, že stráže už nenosí své sukně. Dívaje se skrz škvíru na jídlo, pečlivě skrýval své radostné vzrušení. Visel pohledem na tom stvoření. Mělo na sobě dlouhé kalhoty, šněrovací boty a na prsou polovičatý odznak.

Terl mohl mít to nejvyšší vzdělání na školách společnosti, ale nebyl žádným lingvistou; to bylo součástí umění, a co s tím měl Psychlo, vážící si sám sebe, co dělat? Takže zde bude muset spoléhat na trochu štěstí.

„Co má,” řekl Terl přes domácí telefon, instalovaný pode dveřmi, „ten polovičatý odznak znamenat?”

Strážný vypadal poněkud udiveně. Dobře, pomyslel si Terl.

„Řekl bych, že by měl mít dvě strany,” řekl Terl.

„To je odznak pilota v plné službě,” odpověděl strážný. „Já jsem ale teprve pilot - student. Ale jednoho dne budu mít odznak se dvěma křídly!”

Terl zapomněl na své přesvědčení, že zvířatům se nedá rozumět. Zatímco při své aroganci na to nepřišel, nyní ho nouze přesvědčila o opaku. Tahle věc ale mluvila jazykem Psychlo. S přízvukem Chinků, jak se dalo očekávat, ale Psychlo.

„Jsem si jist, že se ti podaří získat obě poloviny křídla,” ujišťoval ho Terl. „Musím říci, že tvoje Psychlo je excelentní! Měl bys je trochu procvičovat. Pomohlo by, kdybys mohl konverzovat s rodilým Psychlem.”

Strážný se rozzářil. Najednou si uvědomil, že to je naprostá pravda. A tady jeden rodilý Psychlo byl. Se žádným ještě nikdy nemluvil. Byla to pro něj novinka. Řekl tedy Terlovi, kdo je, aby spolu mohli snáze konverzovat. Strážný se představil jako Lars Thorenson, člen švédského kontingentu, který přijel před několika měsíci kvůli výcviku v pilotáži. On však nesouhlasí s nemilosrdným zacházením některých Skotů vůči Psychlům, protože jeho lidé, obývající polární oblasti, dosud neměli s Psychly žádné zlé zkušenosti. Domníval se, že to Skotové asi trochu přehánějí. A mimochodem, je Terl letec?

Ach, ano, odpověděl mu Terl, což byla naprostá pravda. Terl se stal v minulosti mistrem v letu na všech typech letadel, znal bitevní taktiky a ovládal takové umění, jako například letět dolů do pět mil hluboké důlní šachty a vyzvednout odtud ohrožený stroj.

Strážný přistoupil blíž. Létání příliš miloval a zde narazil na mistra. Řekl, že jejich nejlepším letcem je Jonnie, a zeptal se Terla, zda ho zná.

Ach, ano, Terl ho nejenom znal, ale za starých dobrých časů, než došlo k tomu nedorozumění, ho sám naučil několik takových triků. Proto je Jonnie v létání nyní tak dobrý. Velmi milé stvoření, vskutku. Terl byl jeho nejlepším přítelem.

Terl měl povznesenou náladu. Strážní službou pověřili kadety, aby se plně vycvičený personál mohl věnovat důležitějším činnostem. Strážní služba byla součástí výcviku kadetů.

Po několik dnů Lars Thorenson každé ráno vylepšoval své Psychlo a seznamoval se s klady a zápory létání v bitevním letadle. Učil ho mistr a Jonnieho bývalý přítel. Nedošlo mu ani trochu, že pokud by zmíněné „triky” použil v boji, prohrál by i tu nejbanálnější bitvu ve vzduchu. Později ho druzí na tento nesmysl upozorní dřív, než přijde díky nim o život. Terl věděl, že je to riskantní, takhle ho balamutit, ale nemohl odolat.

Terlovi se podařilo Larsův Psychlo dovést téměř k dokonalosti. A pak mu jednoho dne řekl, že by mu osobně vysvětlil některá zrádná slova, ale k tomu by museli mít slovník. Slovníků měli dostatek, tak mu druhého dne strážný jeden přinesl.

S neskrývanou radostí se Terl pustil, když tento strážný neměl službu, do práce se slovníkem. Nacházela se tu spousta složených slov jazyka, nazývaného „Psychlo”, která však Psychlové nikdy neužívali. Pronikla do jazyka díky Chinkům a z jiných jazyků. Psychlové je nikdy nepoužívali, protože nemohh dost dobře pochopit jejich význam.

Terl tedy vyhledal slova a fráze jako „odpykání špatných činů”, „vina”, „náhrada”, „osobní pochybení”, „lítost”, „krutost” a „náprava”. Věděl, že tato slova existují a že je jiné rasy používají. Byla to dost namáhavá práce, a on ji později bude považovat za nejobtížnější část celého jeho plánu. Bylo mu to všechno tak nesrozumitelné, tak naprosto cizíl

Terl byl spokojený, že brzy poté mohl vstoupit do dalšího stadia.

„Víš,” řekl strážnému jednoho rána, „cítím velkou vinu za to, že jsem vašeho ubohého Jonnieho kdysi zavřel do klece. Ve skutečnosti bych za své špatné činy měl pykat. Byla to moje osobní chyba, že jsem ho vystavil takové krutosti. Přeji si z celého srdce učinit nápravu. Zaplavuje mě pocit viny a lítosti za to, co jsem mu udělal. A bylo by jedině dobře, kdybych náhradou za jeho utrpení mohl nyní totéž utrpení snášet v té kleci i já.”

Terl tajil dech, aby se nějakým gestem neprozradil, což jeho tváři ovšem dodávalo ještě zkroušenější výraz.

Strážný měl ve zvyku jejich konverzaci nahrávat, protože ji studoval později i ve svém volném čase a podle nahrávek si opravoval svou vlastní výslovnost. Protože nikdy předtím tolik slov v jazyce Psychlo neslyšel, byl rád, že je má nahrané na disku. Terl měl také radost. Bylo to smrtelně nebezpečné představem!

Strážný, který měl večer volno, všechno zvážil. Rozhodl se, že by o tom měl raději podat zprávu velícímu důstojníkovi tábora.

Velitel tábora, jeden Argyll, byl nový. Velmi dobře se dříve osvědčil při útocích na Psychly a byl velmi zkušený - ale nikoliv v Americe. Lehkost, s jakou radioaktivní kulka mohla zničit Psychla, způsobila, že Psychly v jejich sou-

časné situaci poněkud podceňoval. Také měl svůj osobní problém.

Doslova davy lidí z celého světa vystupovaly z letadel a podnikaly exkurze do tábora. Koordinátoři je prováděli po táboře a ukazovali jim, kde se co přihodilo. Lidé všech barev pleti a rozličných jazyků byli poněkud na obtíž. Téměř každý z nich chtěl vidět nějakého Psychla - většina z nich ještě nikdy žádného neviděla, nehledě na to, že jimi byli utlačováni celou věčnost. Několik velmi významných vůdců a hodnostářů mělo dost velkou moc na to, aby dostali od Rady speciální povolení. To znamenalo více osobních strážců, které však velitel tábora neměl k dispozici. Znamenalo to též vodit lidi také do ubytoven, kde neměli co dělat. Představovalo to pro ně jisté nebezpečí, protože někteří z Psychlů tam dole nebyli ochotni spolupracovat.

Velitel si tedy s touto myšlenkou pohrával. Vyšel ven a podíval se na klec. Zjevně mohla být obehnána dráty, tedy už byla obehnaná dráty, a do mříží se dal pustit elektrický proud o vysokém napětí. Kdyby se před klec postavila stráž, aby se lidé mříží nedotýkali a nezranili se, zbavil by se těch nesmyslných požadavků navštěvovat vězení.

Dále ho napadlo, že by mohl Psychla v kleci ukazovat jako „opici”. Bylo by jasně vidět, že nějaký Psychlo chce pykat dobrovolně za svoje zločiny. Zmínil se o tom tedy stručně na zasedání Rady. Měli hodně práce a mysleli na spoustu jiných věcí, a on jim zapomněl říci, že tím Psychlem v kleci má být Terl.

Technici klec prohlédli, aby se přesvědčili, že se do jejích mříží dá pustit elektrický proud a že se dá snadno zavřít zvenčí, kde je rovněž umístěna krabice se spojovacími dráty tak, aby nebyla v dosahu lidí, kteří by se při manipulaci s ní mohli zranit.

Terla opanovalo radostné vzrušení - tvářil se však dostatečně zkroušeně - když ho stěhovali do klece, v níž byl kdysi vězněn Jonnie a dívky.

„Ach, opět vidím oblohu!” řekl Terl. (Přitom nenáviděl modrou barvu oblohy nad Zemí jako jedovatý plyn.) „Ale já se z ní nesmím radovat. Jsem tu proto, abych zpytoval svědomí a byl vystaven pohledům a posměchu lidí,” (vyhledal si ve slovníku některá další slova) „a urážkám. Ale to si plně zasloužím!”

Terl plnil svou úlohu velmi poctivě. Davy lidí přicházely a odcházely a on se tvářil divoce, ale přitom zkroušeně. Díval se na ně skrz sklíčko své masky s dýchacím plynem. Malé děti se při pohledu na něj rozplakaly a utíkaly se schovat. Slyšel o gorilách - zvířatech, žijících v Africe -které se prý bijí v prsa, bil se tedy v prsa také.

Stal se opravdovým hitem. Davy přicházely, aby spatřily pravého Psychla, a dokonce na něho házely různé věci.

Lidé se doslechli, že dal Jonniemu obojek, a mladý Lars ho jednoho dne navštívil a řekl mu skrz mříže, že chtějí vědět, proč nemá obojek i on.

Terl to považoval za skvělý nápad. O pár dní později vešlo do klece pět strážných a kolem krku mu dali silný železný obojek s těžkým řetězem, kterým ho přivázali ke kůlu.

Velitel tábora z toho měl celkem radost. Ale řekl strážcům, že kdyby Terl projevil sebemenší známku pokusu o útěk, že ho mají rozstřílet na cucky.

Terl roztáhl čelisti v nenápadném úsměvu, když poskakoval po kleci a pitvořil se. Dělal hluk a řval.

Jeho plány se vyvíjely perfektně.

 

Kapitola 2

Jonnie odložil knihu a odsunul oběd, kterého se ani nedotkl.

Strážný u dveří se podíval skrz sklo ve dveřích a najednou zostražitěl. Plukovník Ivan se vrhl automaticky vpřed, připraven k boji; na chvíli to znělo jako výbuch granátu.

„To nedává smysl,” řekl si Jonnie pro sebe. „To prostě nedává žádný smysl!”

Ostatní, když uviděli, že se nic neděje, si oddechli. Strážný zaujal svou obvyklou pozici a plukovník klidně pokračoval v umývání bílých obkladaček.

Ale Chrissie byla i nadále ostražitá. O Jonniem se nedalo říci, že by býval podrážděný, ale nyní celé dny, od té doby, co nedělal nic jiného, než četl knihy - se jí zdálo, přestože neuměla číst, že to byly knihy Psychlů - vypadal hůř a hůř.

Nedotčený oběd ji znepokojoval. Byl to zvěřinový steak s divoce rostoucími bylinkami, který obzvlášť pro něj připravila teta Ellen. Před několika týdny přiběhla do staré základny, aby ho přivítala, nadšená, že je naživu, a aby mu řekla, že se její obavy o jeho život málem splnily. Hlavně ale že zůstal naživu! Nadšeně jej obskakovala, dokud si nevšimla, čím ho to vlastně krmí. Stará vesnice odtud byla

vzdálená jenom několik mil. Teta EUen do ní zajela osobně anebo tam poslala na koni, kterého tu Jonnie nechal, malého chlapce, aby mu podstrojovala jeho nejoblíbenější jídla, která mu ohřívali v nemocniční kuchyni. Chlapec nebo teta EUen obvykle čekali, aby si mohli vzít zpátky příbory a talíře, a kdyby teta Ellen viděla, že jídlo zůstalo nedotčeno, mrzelo by ji to. Chrissie pozvala strážce dovnitř, aby snědl oběd za Jonnieho, a možná kousek uždibla i pro sebe. Nebylo by zdvořilé poslat zpět zvěřinový steak.

Kdyby Jonnie mohl normálně chodit, šel by a tu knihu by nakopl. Normálně měl ke knihám respekt, ale k této ne! Tato kniha, a mnohé jí podobné, se týkala „matematiky teleportace”. Všechny tyto texty se zdály být nesrozumitelné. Aritmetika Psychlů byla dost špatná. Jonnie předpokládal, že, protože Psychlové mají šest drápů na pravé a pět na levé pracce, zvolili jako výchozí bod číslo jedenáct. Celá jejich matematika spočívala na čísle jedenáct - Jonnie se dozvěděl, že lidé vyvinuli „desítkový systém”, v němž se vycházelo z čísla deset. Nevěděl si rady. Kdyby tak znal matematiku Psychlů blíže. Ale tato matematika, týkající se teleportace, se vznášela až kdesi nad normální aritmetikou Psychlů. Kniha, kterou právě odhodil, mu začala působit bolesti hlavy, přestože ho v posledních dnech hlava už téměř nebolela. Název té knihy zněl „Elementární principy rovnic integrální teleportace”. A pokud to měly být opravdu elementární principy, jak by to asi vypadalo v případě principů složitějších! Nic bližšího k tomu uvedeno nebylo.

Opřel se o pojízdný kovový stolek a roztřeseně vstal, podpíraje se levou rukou na posteli.

„Já,” řekl rozhodným hlasem, „se odtud musím dostat! Nemá smysl jen čekat a pozorovat oblohu, zda a kdy nás napadnou. Kde mám košili?”

To bylo něco nového. Plukovník přistoupil k Jonniemu, aby mu pomohl stát na nohou, ale on jeho pomoc odmítl.

Chrissie se rychle otočila a otevřela tři ze čtyř špatně fungujících kancelářských zásuvek. Plukovník vzal pár roztříděných holí a tyčí, které stály v rohu, a polovinu z nich přelomil na půl. Strážný, který měl rozkaz ohlásit všechny neobyčejné události Lišákovi Robertovi, odspěchal, aby mu poslal rádiovou zprávu.

Jonnie si vybral „hůl, zakončenou palicí”. MacKendrick ho naučil chodit s mnoha různými holemi. Bylo to obtížné, protože jeho pravá ruka i noha mu zdánlivě nebyly k užitku. Držet hůl v levé ruce a skákat po levé noze moc dobře nešlo. Hůl, zakončenou palicí, mu přivezl jako dar vůdce z Afriky, který ale nevěděl, že je Jonnie chromý. Černá dřevěná hůl byla překrásně vyřezávaná. Afričané ji používali jako zbraně, kterými se dalo hrozit nepříteli, zrovna tak jako jiné hole. Museli to být vysocí muži, protože také Jonniemu délka hole vyhovovala. Měla také pohodlnou rukojeť.

Jonnie se dobelhal ke stoličce, posadil se na ni a zbavil se vojenského nemocničního úboru. Chrissie našla tři kožené košile a z jakési perverzity mu vybrala tu nejstarší a nejumaštěnější. On si ji přetáhl přes hlavu a dovolil jí, aby mu ji vepředu zašněrovala. Pak si natáhl kožené kalhoty a Chrissie mu pomohla s párem mokasínů.

Bojoval chvíli se zásuvkou a potom ji otevřel. Jeden ze ševců mu udělal levostranné pouzdro na pistoli a z jeho starého opasku odstranil zlatou přezku, kterou pak umístil na širší opasek. Jonnie si jím přepásal košili.

V pouzdře byl revolver magnum Smith and Wesson, ráže .457 s radioaktivními kulkami. Vytáhl jej a položil do zásuvky. Vzal si menší zbraň, přesvědčil se, že je nabitá, a vsunul ji do pouzdra. Když na něj plukovník udiveně pohlédl, řekl: „Dnes nemíním zabíjet žádné Psychly.”

Snažil se zastrčit si pravou ruku za opasek, aby mu ne-zavazela - visela mu volně podél těla - když se na chodbě strhl hluk.

Jonnie měl v úmyslu odejít, vykročil tedy kupředu. Stejně to bude nejspíš jen Lišák Robert nebo pastor, hodlající mu podat zprávu o nejnovějších událostech v Radě.

Jenomže se pořádně zmýlil. Dveře se otevřely doširoka a dovnitř vběhl toho dne službu konající důstojník základny, Skot středního věku v kiltu a s mečem, kapitán MacDuff.

„Sire Jonnie!” zvolal MacDuff.

Jonnie měl dojem, že se mu všichni budou snažit v odchodu zabránit, hodlal být tedy nezdvořilý, ale kapitán na něho vychrlil: „Sire Jonnie, poslal jste pro Psychla?”

Jonnie hledal kožešinovou čepici, kterou by si mohl nasadit. Před operací mu oholili hlavu a on si s holou hlavou připadal divně. Pak ho zarazila závažnost otázky. Popadl hůl, dobelhal se nemotorně ke dveřím a vykoukl ven.

Stál tam Ker!

Ve světle důlních lamp to bylo velice uboze vypadající stvoření. Kerův kožich byl matný a plný vší, a jeho tesáky, které byly vidět skrz sklíčko jeho masky, byly žluté a plné kazů. Ker měl roztrhaný oděv, byl obut jen v jednu botu a na hlavě neměl žádnou čepici. Dokonce i jeho spánkové kosti vypadaly divně.

Omotali ho čtyřmi řetězy, jehož konce drželi čtyři vojáci. Na toho trpasličího Psychla to bylo snad až moc.

„Ubohý Ker,” řekl Jonnie.

„Poslal jste pro něho, sire Jonnie?” zeptal se kapitán MacDuff.

„Přiveďte ho sem,” řekl Jonnie a opřel se o židli. Cítil pobavení, mísící se s lítostí.

„Myslíte si, že je to moudré?” zeptal se MacDuff. Ale Jonnie jen mávl rukou, aby je pozval dál.

Jonnie řekl vojákům, aby pustili konce řetězů a odešli. Další čtyři vojáci, kterých si předtím nevšiml, namířili na Kera zbraně. Jonnie všechny vybídl, aby odešli. Plukovník byl ohromen.

Chrissie pokrčila nos. To byl ale zápach! Bude to tu muset celé vyčistit a vyvětrat!

Nikdo ale odejít nechtěl. Jonnie si skrz Kerovu masku všiml jeho prosebného výrazu. Mávl rukou, aby odešli. Dalo mu to námahu, než za posledním z nich konečně zapadly dveře.

„Musel jsem lhát,” začal Ker. „Musel jsem tě vidět, Jon-íí nie.

„Ty už ses asi dlouho nečesal,” řekl Jonnie.

„Je to velký kotel, do kterého mě hodili,” pronesl Ker. „V posledních dnech napůl šílím. Poklesl jsem od Jeho Planetářstva na tu nejbídnější úroveň, Jonnie. Mám jenom jednoho kamaráda, se kterým jsem pracoval, a to jsi ty, Jonnie.”

„Nevím jak nebo proč ses dostal sem, ale - “

„Je to kvůli tomuhlel” Ker sáhl špinavou prackou za svou roztrhanou košili, vědom si toho, že by Jonnie mohl znervóznět a zastřelit ho. Jonnie mohl tasit, sice pomaleji, zbraň i levou rukou. Ale Jonnie Kera znal.

Ker Jonniemu před očima podržel bankovku.

Jonnie ji s trochou zvědavosti uchopil do ruky. Na dálku ji viděl v rukou Psychlů, kteří vypláceli své pracovníky, ale sám ji v rukou ještě nikdy neměl. Věděl, že tyto bankovky byly základním symbolem směny a měly velkou hodnotu.

Bankovka byla asi šest palců široká a stopu dlouhá. Papír byl poněkud drsný, ale jako by žhnul. Jedna její strana měla modrý potisk a druhá oranžový. Měla mlhovitý vzor a v něm jasné hvězdy, rozprskávající se do stran. Význačnou věcí však bylo to, že na ní byla slova z nejméně třiceti jazyků, třicet numerálních systémů, třicet různých typů písma - ach, jedno z nich bylo písmo Psychlů, to byl Jonnie schopen poznat.

Četl: „Galaktická banka” a „Sto galaktických kreditů” a také „Zaručuje se, že bankovka se dá použít ke všem

transakcím” a „Padělání se trestá vypařením” a „Po předložení a ověření lze rozměnit v Galaktické bance.”

Na její modré straně byl obrázek kohosi nebo čehosi. Připomínalo to humanoida nebo možná Tolnepa, kterého si kdosi spletl s Dunneldeenem anebo možná… kdo ví? Tvář byla velmi důstojná, pravý portrét bezúhonnosti. Na druhé straně bankovky se nacházel portrét jakési impozantní budovy s nespočetnými oblouky v přibližně stejné velikosti.

To všechno bylo moc zajímavé, ale Jonnie měl dneska v plánu jiné věci.Vrátil bankovku Kerovi a pustil se znovu do hledání čepice. S holou hlavou se cítil poněkud rozpačitě. Ker se zdál být poněkud zasmušilý. „To je sto kreditů!” řekl. „Není to bankovka Psychlů. Psychlové a všichni ostatní používají tyto bankovky. Není falešná. To mohu potvrdit. Vypadá, jako by žhnula? A tyto drobné linie tady kolem toho podpisu -”

„Snažíš se mě podplatit, nebo co?” zeptal se Jonnie, když odložil čepici, kterou našel, a místo ní začal hledat barevný šátek.

„Proč ne!” zvolal Ker. „Podívej, tyhle peníze mi teď už nepomohou, Jonnie. Podívej!”

Jonnie se opřel pohodlně o stolek a poslušně se na něj podíval.

Ker se ohlédl ke dveřím, aby se ujistil, že k nim stojí zády a jen Jonnie může vidět to, co mu chce ukázat, a dramaticky si rozepnul košili a rozhalil šiji.

Jeho prsa byla popálená.

„Tři tyče na znamení zavržení,” řekl Ker. „Znamení kriminálníka. Nevím, zda je to pro tebe vůbec novina, že jsem byl zločinec. To je jedna věc, o které Terl věděl. Proto měl pocit, že mi může věřit, když mě nechá motat se kolem tebe a učit tě. Kdybych byl vrácen na Psychlo a měl u sebe falešné papíry a měl falešné zaměstnání, nechali by mě asi vypařit. Pokud by se Psychlové tohoto místa znovu

zmocnili, byli by si jisti, že my, kteří jsme přežili, jsme od-padlíci. Vyšetřovali by nás a na tohle by přišli. Mé papíry jsou falešné. Nebudu tě zatěžovat mým pravým jménem, když ho nebudeš vědět, nebudeš moci být obviněn ze spolupráce. Chápeš?”

Jonnie mu moc nerozuměl, obzvlášť proto, že kdyby ho Psychlové chytili, neobtěžovali by se zjišťováním nějaké „spolupráce”. Přikývl. Tohle všechno nemělo žádný smysl. Kam Chrissie odložila ten šátek, který hledal?

„Navíc kdyby u mě našli dvě miliardy galaktických kreditů, vypařovali by mě velmi pomalu!” řekl Ker.

„Dvě miliardy?”

Ano, zdá se, že starý Numph odíral společnost celých těch třicet let, kdy byl ve službě. Věci, které se dokonce ani Terlovi nepodařilo vyšťourat; například provize od úřednic, které měly určitou moc; dvojnásobné ceny za kerbango; možná i prodej zlata cizím rasám, které je přebíraly na své lodi v kosmickém prostoru… kdo ví? Ale Numph spal se čtyřmi milenkami, a Ker si myslel, že je to legrační, že zatímco Nump měl milenky čtyři, on má jen jednu, takže sem Ker přišel a má to s sebou!

„Kde?” zeptal se Jonnie.

Trpasličí Psychlo si zapnul košili a Jonnie kývl na strážného, který dovnitř viděl skrz malinké okénko ve dveřích. Ker vyrazil ze dveří jako šipka, volné řetězy za ním řinčely a jejich řinčení každého vyburcovalo. Vrátil se zpět celý šťastný s velkou bednou, kterou předtím napěchoval. Potom znovu vyběhl ven a vrátil se s další bednou. Přestože byl tak malý, jenom o kousek vyšší než Jonnie, byl velmi silný. Než ho mohl někdo zastavit, a i přes obtěžující řetězy, nacpal Ker místnost v krátké době starými bednami od kerbanga, z nichž každá přetékala galaktickými kredity.

„Na Psychlu je jich na různých účtech ještě víc,” prohlásil Ker, „ale k těm se dostat nemůžeme.” Roztáhl ústa od ucha k uchu v širokém úsměvu, pyšný sám na sebe.

„Nyní můžeš platit odpadlíky, například bratry Chamcy, hotově!”

Kapitán MacDuff se pokoušel Jonniemu říci, že bedny prohledali, aby se přesvědčili, že v nich nejsou žádné výbušniny, a chtěl se zeptat, co to má znamenat. Zajímalo ho, jak se Jonniemu podařilo poslat vzkaz do tábora, aniž o tom stráže věděly, a zda je v pořádku, že k němu Kera pustili? Byl zmaten. Kolem něj běhal Psychlo, řinčící řetězy, a Jonnie se jen smál.

„A ty chceš - ?” zeptal se Jonnie Kera.

„Já se chci dostat z toho vězení!” zaúpěl Ker. „Nenávidí mě, protože jsem byl výš než oni. Ostatně mě nenáviděli vždycky, Jonnie. Vyznám se ve strojích. Cožpak jsem tě nenaučil zacházet s každým strojem, který tu najdeš? Slyšel jsem, že existuje škola, kde se vyučuje zacházení se stroji, které říkáte Akademie. Oni o těch strojích nic nevědí. Ne tolik jako ty a já. Dovol mi, abych jim s učením pomohl, tak jak jsem učil tebe.”

Stál tam tak pateticky, tak prosebně, byl přesvědčený, že se zachoval správně, že se Jonnie musel smát a smát, až se Kerovy lícní kosti roztáhly v úsměvu také.

„Myslím si, že je to skvělý nápad, Keře,” pravil Jonnie. V té chvíli vzhlédl ke dveřím a spatřil v nich stát ztuhlého Lišáka Roberta. Jonnie přešel na angličtinu. „Sire Roberte, myslím si, že máme nového instruktora pro učitele. Je pravda, že se stroji umí dobře zacházet a všechny je zná.” Usmál se na Kera a pronesl v jazyce Psychlo: „Pracovní smlouva na dobu neurčitou, čvrt litru kerbanga denně, plný plat a příplatky, standardní smlouva společnosti, vyjma pohřbu na Psychlu. Souhlasíš?” Věděl velice dobře, že si Ker pravděpodobně pár set kreditů ulil pro sebe.

Ker začal nadšeně pokyvovat hlavou. Schoval si pár set tisíc kreditů pro případ nepříznivého období. Natáhl pracku kupředu, aby Jonniemu potřásl rukou. A když skončil, chystal se odejít, ale vtom se náhle otočil a přistoupil tčsně k Jonniemu a něco mu tiše vyprávěl způsobem, který se u Psychlů dá pokládat za šepot.

„Mám pro tebe ještě něco, Jonnie. Terla vsadili do klece. Dávej si na Terla pozor, Jonnie. Určitě má něco za lu-bem!”

Když trpasličí Psychlo odešel, Lišák Robert pohlédl na ty kupy a kupy peněz.

„Úplatky za zprostředkování zaměstnání jsou poslední dobou značně vysoké,” usmál se Jonnie. „Ty peníze můžeš předat Radě.”

„To jsou galaktické peníze, ne?” řekl Lišák Robert. „Chci kontaktovat Skota jménem MacAdam na univerzitě na Vysočině. On se v penězích vyzná.”

Divil se ale, že je Jonnie oblečený. Byl víc než rád, když viděl, že Jonnie už má lepší náladu, přestože si myslel, že Jonnie nejedná moc dobře, když si pouští toho Psychla tak blízko k tělu, jedno trhnutí jeho tesáky by jej připravilo o půlku obličeje. Pak si uvědomil, že Jonnie míří ke dveřím a vychází z nich ven. Tázavě na něho pohlédl.

„Nejsem schopen držet celou oblohu ve vzduchu,” řekl Jonnie, „ale já nemíním čekat celou věčnost, až spadne. Jedu do tábora.”

Musel mluvit s bratry Chamcy. Slyšel, že neudělali téměř žádný pokrok při opravě přepravní plošiny, a bez toho by Psychly nikdy nenašli.

 

Kapitola 3

Byla to dlouhá cesta ke stanovišti vrtulníků, obzvláště dlouhá, pokud můžete používat jen jednu nohu a hůl na nesprávné straně. Výtahy nejezdily a už asi nikdy jezdit nebudou. Belhaje se kolem, Jonnie teprve teď oceňoval, jak skvělá práce zde byla odvedena při úklidu této základny, když uslyšel někoho běžet. Kdosi na něj zavolal ostrý příkaz v ruštině. Objevili se dva muži, z každé strany jeden. Udělali z rukou sedátko, aby si Jonnie mohl sednout, a utíkali s ním dolů po schodech ke stanovišti vrtulníků.

Někdo musel upozornit pilota ve službě, protože stál vedle osobního důlního letadla, které již mělo otevřené dveře.

„Ne!” křičel Jonnie a ukazoval svou nezchromlou rukou na sedadlo pilota. Co si myslí, že je, neschopný invalida?

Ovšem, právě to byl. Ale plukovník Ivan přiskočil ke dveřím na straně pilota a otevřel je. Oba Rusové doslova hodili Jonnieho na sedadlo pilota.

Poněkud zmatený pilot, mající službu, začal zavírat dveře, které předtím otevřel, ale byl odstrčen stranou třemi Rusy, kteří, popadajíce dech, se sem přiřítili ze schodů. Nastoupili do letadla s rachocením zbraní.

Plukovník Ivan se náhle objevil na druhé straně letadla, aby pomohl Lišákovi Robertovi a dvěma Skotům v sukni nastoupit, a pak nastoupil do letadla také.

Pilot pocházel ze Švédska. Sedl si na místo druhého pilota a něco Jonniemu říkal švédsky, čemuž on nerozuměl. Stejně tak dobře to mohl být Jihoafričan z Měsíčních hor, ne? Ne, hrstka bělochů mezi členy kmene Bantu byla kontaktována příliš pozdě pro někoho, kdo už byl plně vytrénován. Pak si uvědomil, že pilot podnikal pouze místní lety, byl to ještě kadet.

Jonnie se opásal bezpečnostním pásem a spustil dolů svou relativně neužitečnou pravou ruku. Rozhlédl se po svých pasažérech. Rusové na sobě měli pytlovité červené kalhoty a šedé košile a právě dokončili upínání do bezpečnostních pásů. Když se otočil, plukovník Ivan si sundal šátek z čela a nasadil si kulatou kožešinovou čapku s plochým dýnkem. Jonnie si ji prohlédl. Všiml si, že čapka má vpředu rudou hvězdu na zlatém disku.

„Postaráme se o vás!” řekl plukovník Ivan. Zjevně se snažil velmi pilně vylepšit své znalosti angličtiny.

Jonnie se usmál. To tedy byl vskutku mezinárodní kontingent!

Velkými dveřmi, které zůstaly otevřené, dovnitř proudily sluneční paprsky. Jonnie zvedl letadlo do krásného, slunečného, letního dne.

Ach, ty hory, ty bílé hory, majestátní a poklidné, tyčící se oproti temně modré obloze! Strže s jejich černými stíny, stromy s jejich jemnou tmavou zelení. A tam je medvěd, klusající dolů svahem. Bezpochyby ho něco zaujalo. A celé stádo ovcí s velkými rohy, jako by toto byl při letu letadlem běžný pohled.

Jonnie, ovládající panel levou rukou, přeletěl poslední kopce na východní straně svahu a snesl se nad planinu. Léto. Stopy posledního deště, neboť planina byla poseta květy. Květinový koberec se táhl až k nekonečnému hořizontu na východě. Zvlněná krajina, sem tam posetá pomalu se přemísťujícími stády, zdánlivě nevyčerpatelný prostor, v němž by člověk mohl žít.

Jak krásná je to planeta! Jak nádherná! Ani se to nedá vypovědět slovy.

Pilot, mající službu, pozoroval Jonnieho s úctou. Jonnie řídil letadlo pouze levou rukou a levou nohou lépe, než on kdy doufal, že bude řídit letadlo za normálních podmínek. Nepomohlo by mu ani patero rukou.

Jezdec? Jonnie se jako šipka snesl níž, aby viděl, kdo to je. Široké kalhoty? Nízký černý kožený klobouk? A laso v rukou jezdce? Sháněl dohromady malé stádo.

„Llanero,” řekl Lišák Robert. „Jižní Amerika. Teď shánějí stáda dohromady.”

Jonnie spustil okénko a jezdci zamával. Ten mu zamával také.

Jak krásně se udělalo při jeho první cestě mimo základnu po dlouhé době.

A už se blížil tábor. Tady ale je Udí! Nejméně třicet nebo čtyřicet se jich dívalo směrem k nim.

Jonnie posadil letadlo na zem s takovou lehkostí, že by ani skořápku vajíčka neporušil. - Díky nebesům, že před chvílí tu nestálo tolik lidí jako teď. Vyrojili se bůhví odkud. Lidé hnědé pleti, černé pleti, v hedvábných kabátcích či roztrhaných oděvech z doma tkaných látek, ženy, muži… jaká ohromná spousta lidí!

Otevřel dveře letadla, vložil si první a čtvrtý prst do úst a ostře zahvízdal. Jeho cvičené ucho i v tom hluku zaslechlo to, co chtělo slyšet: kopyta! A už tady stál Windsplitter.

Jonnie si rozepnul bezpečnostní pásy a, než mu v tom mohl někdo zabránit, seskočil na zem - to musel udělat, protože letadla Psychlů mají kokpit vysoko. Jeho pravá ruka se mu začala volně komíhat, proto si ji raději zasunul za opasek.

Windsplitter přešlapoval kolem něho a radostně odfrkoval. Byl rád, že Jonnieho opět vidí. Málem ho shodil, jak do něho strkal nosem.

„Podíváme se ti na kopyto,” řekl Jonnie a poklekl před svým koněm. Snažil se mu zvednout přední nohu, kterou si asi poranil při běhu z útesu. Ale Windsplitter si myslel, že chce, aby předvedl kousek, který ho Jonnie naučil -potřásání rukama - téměř okamžitě nohu zvedl a natáhl ji k Jonniemu. Jonnie opět málem upadl. „Dobrá,” zasmál se a potřásl koni kopytem, „jsi v pořádku.”

Jonnie přemýšlel, jak se dostat do sedla. Vyskočil nahoru, břichem dolů, a přehodil nohu tak rychle, jak to šlo. Úspěch! Nepotřeboval, aby mu někdo pomáhal.

Nyní se tedy rozjede hledat ty zpropadené Chamcy. A zjistí, proč s opravou plošiny tak otálejí.

Lidé se ale tlačili kolem jeho koně. Černé tváře, hnědé tváře, snědé tváře, bílé tváře. Ruce, dotýkající se jeho mokasínů, ruce, snažící se mu podat různé věci. A všichni lidé mluvící jeden přes druhého.

Pocítil vinu. Usmívající se tváře, vstřícné tváře. Pocit viny se stal skvrnou na tomto pro něho jinak krásném dni. Kdyby si to tito lidé jen uvědomili. Mohl by také úplně selhat. A ta modrá obloha nad nimi mohla záhy zešednout smrtelným nebezpečím.

Stiskl rty. Měl by se raději věnovat svému úkolu. Zbožňování mu připadalo být pokud nic jiného, tak uvádějící do rozpaků, obzvlášť pokud si jej nezasloužil.

Opět dusot kopyt. Hlas plukovníka Ivana, který na někoho křičel něco rusky. Blížil se k nim tryskem další Rus, vedoucí za sebou šest koní. Ostrý příkaz plukovníkovi Ivanovi, a čtyři Rusové vyskočili na koně. Lišák Robert vyskočil na koně také. Tady musel čekat jeden Rus s koňmi na jejich přílet.

Dva Skotové v sukních si prodírali cestu davem. Postavili se po obou stranách Windsplitterovy hlavy a začali

Jonniemu pomalu klestit cestu, aby mohl projet. Teď tu muselo být takových padesát lidí!

Hned jak si Jonnie pomyslel, že se dá konečně do pohybu, přiběhl k němu malý bosonohý chlapec v sukni, zastavil se před Windsplitterem a hodil mu kolem krku provaz, za který ho chtěl vést. Potom se Jonniemu představil pisklavým hláskem: „To já jsem Bittie MacLeod. Dunneldeen řekl, že za vámi mohu jít a být vaším pážetem, tak jsem tady, sire Jonnie!” Mluvil silným přízvukem, ale jeho rozhodnost a důvěra nestrpěla námitek. Malý chlapec vyrazil s koněm k táboru.

Přestože se Windsplitter dal ovládat jen patami a letmými signály, Jonnie neměl to srdce, aby odmítl.

Za ním jelo pět Rusů s dlouhými oštěpy - kopími? -s nohama ve třmenech, s bičíky v rukou a se zbraněmi křížem přes záda. Objevil se llanero na koni a připojil se k nim. Z tábora jim naproti vyjela jednotka Švédů, mávající rukama. Z tábora vybíhali dělníci. Na přistávací plochu se sneslo obrovské osobní letadlo, z nějž vystoupili tibetští poutníci a také se připojili k průvodu. Na dvou plošinách, ozdobených třásněmi, jelo asi čtyřicet Udí, pocházejících z města na severu. Jiná plošina vyjela z Akademie.

Jonnie, jehož kůň kráčel pomalu za Bittiem MacLeo-dem, se rozhlížel po tom rozjásaném davu. Volali na něho a mávali na něho. Měli radost. Od shromáždění ve Skotsku nikdy tolik lidí neviděl. Muselo jich tu teď být asi tři sta.

Bílé ruce, černé ruce s růžovými dlaněmi, žluté ruce; modré kabátky, oranžové šaty, šedé kabáty; rovné, světlé vlasy, hnědé vlasy, ježaté černé vlasy; jazyky, jazyky, jazyky; všichni volali: „Vítej, Jonnie!”

Podíval se s obavami na jasnou, modrou oblohu. Na okamžik se vyděsil v domnění, že vidí bombardér… ne, bylo to průzkumné letadlo. Nyní měli těchto hlídkových letadel plno, aby zjistili jakoukoli přítomnost vetřelců.

Hlasy se proměnily v jednolitý hlučný příval. Nějaká žena mu cosi strkala do ruky. „Pro Chrissie!” volala na něho. On přikývl na znamení díků. Nevěděl si rady, co si s těmi květinami počít, zastrčil je tedy za opasek.

Obyvatelé Země mohli s nadějí zvednout hlavy a opět žít.

Cítil větší vinu než kdy předtím. Oni nevěděli, že by nemusel uspět. Kromě toho, že neměl rád obdiv, cítil také, že si jej nezaslouží, ne tímhle způsobem.

Lišák Robert vedl svého koně k němu. Viděl, že Jonnie má potíže. Robert nečekal, že hned první den, kdy Jonnie opustí základnu, se takhle pokazí. „Zamávej jim trochu, hochu. Jen zvedni levou ruku a zakývej jim.”

Jonnie to udělal a dav začal šílet.

Jeli pomalu do kopce ke staré ubytovně Chinků. Tam se nacházela i márnice. Tam byl i dům, který Terl použil pro své potřeby a kde tak často musel v noci…

Jonnie zíral před sebe. V kleci byl Terl s obojkem na krku. Popocházel sem a tam po kleci. Jonnieho zachvátil letmý pocit nevolnosti, přesto pokynul chlapci, aby zavedl koně ke kleci.

 

Kapitola 4

Měli spoustu času. Jeho záležitost s bratry Chamcy byla důležitá, ale několik minut nehrálo roli. Určitě udělá lépe, zjistí-li, co má Terl za lubem.

Velikost davu se zvětšovala. Skupina kadetů z Akademie požadovala, aby je na několik hodin navštívil, hned jak se doslechla, že přijel. Učitel, který je chápal, ale který s tím nemohl nic udělat, je pustil ven. Teď tedy rozmnožili dav také. Nejvíce lidí přišlo z Nového Denveru. Všechna práce se zastavila a stroje nyní stály opuštěné v podzemních dílnách tábora. Několik členů Rady postávalo na konci davu. Nacházel se mezi nimi i pastor Staffor, zástupce tohoto kontinentu. Už se seběhlo více než šest set lidí. Hluk se téměř nedal snést.

Terl si všiml, že ke kleci se blíží to zvíře, a začal po ní přecházet zuřivěji.

Jonnie viděl, že to místo se moc nezměnilo ani se během bitvy nepoškodilo. Jen z potrubí stříkala do vzduchu voda v gejzíru; jedna nebo dvě tyče klece zasáhly kulky. Voda vyplavila z klece špínu, avšak nijak ji nepoškodila. Podíval se nahoru na krabičku s přepínači elektrického proudu a všiml si změny; tyče byly zabezpečeny elektrickým proudem stejným způsobem, stejnými kabely. Někdo

vykopal kolem klece příkop, aby se lidé náhodou nedotkli mříží. Ano, byla to ta stejná klec, kromě toho, že v kleci rostly trsy zelené trávy.

Přestal si všímat davu. Kolik měsíců byl uvnitř a díval se ven? Kolik nocí postával u klece a díval se dovnitř? Připadalo mu to jako zlá noční můra. Chtěl Terla vyzpovídat. Trhl sebou při pomyšlení na to, že by s ním měl mluvit zase skrz ty mříže. Normální hlas by v této vřavě nebyl slyšet, a on nemínil jen sedět na koni a řvát. Koutkem oka zahlédl strážného a zakýval na něho. Ale místo aby přišel strážný, prodíral si k němu cestu velitel tábora.

Jonnie podle jeho sukně poznal, že je to Argyll. „Mohl bys vypnout elektrický proud a říci strážnému, aby otevřel dveře klece?”

„Co?” zvolal strážný.

Jonnie si myslel, že ho asi neslyšel, a svou žádost zopakoval. Potom viděl, že muž zamítavě kroutí hlavou. Mezi Argylly a Clanfearghusy vždy existovalo určité tření - občas opravdu přešlo v klanové války, a Jonnie si vzpomněl na to, že jen jeho návštěva ve Skotsku jednu z takových válek přerušila. Jonnie se s tím mužem nehodlal přít. Také nehodlal na Terla ječet skrz mříže.

Lišák Robert se podíval na Terla, na klec, na Argylla, dav a krabičku s přepínači elektrického proudu. Natáhl se, aby zkontroloval Jonnieho. Ale Jonnie se již naklonil dopředu a seskočil ze svého koně. Plukovník Ivan přiměl několik lidí ustoupit stranou a podal Jonniemu hůl.

Kulhaje, prodíral se Jonnie k vnějšímu přepínači elektřiny. Otevřel krabičku - musel chvíli balancovat na jedné noze, aby si osvobodil ruku. Vyskočila elektrická jiskra, když se sběrnice otevřela. Lidé se ho snažili zadržet, když si všimli, kterým směrem chce jít. Najednou ztichli, nejdříve ti, kteří stáli Jonniemu nejblíž, a pak všichni ostatní.

Strážný, který hlídal klec, svůj post neopustil. Klíče měl pověšené na svém opasku. Jonnie mu je vzal.

V davu se ozval zvídavý šepot a pak se znovu rozhostilo ticho.

Terl této příležitosti využil a zařval.

Velitel tábora vyrazil kupředu, ale zadržela ho obrovitá ruka plukovníka Ivana, který se jen sklonil ze svého koně. Plukovník nechtěl mít na válečném poli žádné další oběti. Ostatní kozáci se najednou rozestoupili; ozvalo se chrastění zbraní. Čtyři pušky se také výhružně zvedly proti Terlovi v kleci. Někteří Skotové se rozeběhli, aby vyšplhali na střechu starých ubytoven Chinků. Jejich dupot vystřídalo cvakání uzávěrů pušek, namířených proti Terlovi.

Dav ustoupil od mříží.

Jonniemu řinčení zbraní neušlo. Otočil se a promluvil k lidem normálním hlasem, protože nyní již panovalo ticho, nepočítáme-li Terlův řev. „Kulka by se mohla od mříží odrazit a někoho zranit, tak, prosím, zbraně odložte.” Odjistil pistoli, kterou měl v pouzdře, a pak, jako by jej něco dodatečně napadlo, se přesvědčil, že je nastavená na „omráčit” a „žádný plamen”. Byl ale přesvědčen, že není v nebezpečí. Terl měl na krku obojek a byl spoután. Zatímco by nebylo moudré jít až na dosah k němu a vystavit se tak jeho fyzické síle, jediná věc, o kterou se Terl mohl pokusit, by bylo to, že by se pokusil vylít si na něm svou zlostnou náladu.

Zámek dveří se dal otevřít snadněji než dříve. Někdo jej musel naolejovat. Otevřel dveře. Dav zadržel dech. Ale Jonnieho pozornost se na dav neupírala.

Terl zařval.

„Přestaň ze sebe dělat šaška, Terle,” řekl Jonnie.

Terl okamžitě přestal, sedl si a opřel se o zeď. Jeho jantarově žluté oči vyjadřovaly zlost i pobavení. „Dobrá, ahoj, zvíře.”

Odkudsi z davu se ozval pastorův hlas. „On není žádné zvířel” Jonnie si neuvědomil, že pastor umí mluvit jazykem Psychlů.

„Tak vidím,” řekl Terl Jonniemu, „že tě někdo pořádně zmlátil. Ach, dobrá, když je někdo tak hloupý, tak se mu to občas může přihodit. Jak k tomu došlo, krysí mozečku?”

„Mluv k věci, Terle. Co si myslíš, že děláš v této kleci?”

„Ach, ten přízvuk Chinků!” zvolal Terl. „Zkus to jako já, nikdy se mi z tebe nepodařilo udělat pořádnou, vzdělanou bytost. Velmi dobře, pokud chceš mluvit jako nevzdělanec a přežvykovat ten přízvuk Chinků ve svých čelistech.” Chtěl pokračovat ve výčtu nectností Chinků. Pak se ale místo toho zlostně rozesmál.

„Odpověz mi na otázku, Terle.”

„Proč, já jsem––,” řekl slovo Psychlů, které Jonnie

ještě nikdy neslyšel.

Jonnie sem přišel za jiným účelem. Chtěl jen zjistit, co mohl Terl sledovat, aniž by na to kdokoli jiný přišel. Belhal se po kleci, z dosahu Terla, kterého neustále pozoroval koutkem oka. Díval se na zdi pod tyčemi a podíval se i do jezírka. Terl měl hromádku věcí, zabalenou v plach-tovině. Jonnie mávl levou rukou na Terla, aby poodstoupil, a šel k jeho balíku. Poklekl vedle něj a otevřel jej.

V balíku bylo jen oblečení, nic víc než župan - Terl na sobě nyní měl jiný župan a jinak byl nahý. Byla tam také pánvička na kerbango, v jejímž dně byla díra. Kerbango žádné. A slovník Psychlů! Co by na Zemi dělal Terl, který měl tak vysoké vzdělání - alespoň podle měřítek Psychlů - se slovníkem Psychlů?

Jonnie ustoupil z dosahu Terlova řetězu. Jak znělo to slovo, které Terl právě použil? Aha, takhle: „Pokání: výraz, znamenající něčí lítost nebo pocit viny za to, co někdo udělal nebo v čem neuspěl; slovo, převzaté z jazyka Hocknerů, vycházející ze zkušeností některých cizích ras.”

„Pokání?” řekl Jonnie. „Ty?” Nyní se smál on.

„Cožpak jsem tě nezavřel do klece? Neuvědomuješ si, že mohu také mít pocit––?”

Jonnie to slovo vyhledal ve slovníku: „Vina: palčivý pocit výčitek vůči vlastní osobě, vycházející z přesvědčení, že někdo udělal něco špatného nebo nemorálního; převzato z jazyka Chinků a používáno státními úředníky vůči jiným rasám; profesor Halz uvedl, že u cizích ras podobný pocit fakticky existuje.” Jonnie slovník zavřel.

„Ty také musíš mít podobný pocit, zvíře. Koneckonců, byl jsem ti něco jako otec, a ty jsi ve dne v noci usilovalo o to, jak otřást mou budoucností. Ve skutečnosti tě opravdu podezřívám, že jsi mě využilo a pak zradilo - “

„Jako to vybuchlé nákladní auto,” řekl Jonnie.

„Jaké vybuchlé auto?”

„Nákladní dodávka,” odpověděl Jonnie trpělivě.

„Já jsem si myslel, že jsi myslel to vozítko s čepelemi, ve kterém ses samo chytilo do pasti, zvíře, které vyletělo do vzduchu u toho útesu. Vy zvířata jste vždy těžko chápavá, co se týče zacházení se stroji!” Povzdechl si. „Tak jsem tedy zde, předmět––, vystavený tvé pomstě.”

Jonnie se nenamáhal hledat slovo, které Terl právě vyřkl. Věděl, že to bude další slovo, které Psychlové stejně nikdy nepoužívají. „Já jsem neporučil, aby tě dali do této klece s obojkem na krku. Ty ses o to postaral sám. Mám právo je požádat, aby tě dali zpět do vězení v ubytovnách. Potloukat se tu napůl nahý - “

„Nemyslím si, že bys to udělalo,” vyhrkl Terl zlostně. „Proč jsi sem dnes přišlo?”

Bylo lepší se s Terlem moc nebavit, ale pokud by to neudělal, nemohl by mu Terl případně něco prozradit. „Přišel jsem se zeptat bratří Chamců, proč jsou pozadu s opravami přepravní plošiny.”

„Mám dojem, že to bys mělo,” řekl Terl. Vypadal lhostejně. Zpoza své masky vypustil dlouhý povzdech a vstal.

Dav venku se zděšeným šepotem couvl. Ta příšera byla téměř o čtyři stopy vyšší než Jonnie. Drápy a tesáky, viditelné skrz jeho masku…

„Zvíře,” řekl Terl, „i přes bývalé rozdíly si myslím, že bych ti měl něco říci. Brzy mne přijdeš prosit o pomoc.

A já jsem––a––,” další dvě slova, která se Jonnie neobtěžoval hledat ve slovníku. „Pravděpodobně bude dost hloupé ti pomáhat. Tak si jen pamatuj, zvíře. Až to s tebou půjde z kopce, přijď navštívit Terla. Koneěně, nebyli jsme vždy spolupracovníci?”

Jonnie vybuchl v smích. Tohle bylo prostě příliš! Položil slovník na plachtu a ztěžka se opíraje o svou hůl vstal, zády k Terlovi, a klec opustil.

Ve chvíli, kdy za sebou zavřel dveře a zamkl je, Terl spustil povyk a začal se bít v prsa.

Jonnie hodil klíče strážnému a šel opět zapnout elektrický proud. Pořád se ještě smál sám pro sebe, když se belhal k Windsplitterovi. Dav, postávající opodál, ulehčené vydechl.

Ne každý však stál opodál. Kulhavý pastor Staffor stál mezi Jonniem a koněm. Jonnie ho poznal a chtěl ho pozdravit. Pak se však zarazil. Ještě nikdy předtím neviděl v ničí tváři tak nepokrytou zlostnou zášť.

„Vidím, že teď tu jsou dva mrzáci!” řekl pastor Staffor. Najednou se k Jonniemu obrátil zády a odkulhal pryč. Nemocnou nohu táhl za sebou.

 

Kapitola 5

V davu bylo mnoho lidí, kteří jednou budou vyprávět svým vnukům, že byli při tom, když Jonnie vstoupil do klece za Terlem, a kteří kvůli tomu budou obdivováni.

Jonnie seděl na Windsplitterovi a vedl ho k malému izolovanému domku, který byl postaven pro bratry Chamcy.

„To jsi neudělal moc dobře,” řekl Lišák Robert, který se nacházel v Jonnieho blízkosti. „Neděs tak ty lidi.” On sám měl dost velké obavy.

„Nepřišel jsem kvůli lidem,” řekl Jonnie. „Přišel jsem navštívit bratry Chamcy a právě teď se za nimi chystám.”

„Musíš myslet na to, jak vystupuješ na veřejnosti,” upozornil ho Lišák Robert jemně. „To je vyděsilo.” Tohle měl být Jonnieho první den, kdy šel ven, a Robert si přál, aby byl hezký, ale z té návštěvy Terla mu vstávaly vlasy na hlavě. „Jsi nyní symbolem,” dodal.

Jonnie se k němu otočil. Měl sira Lišáka Roberta velmi rád. Ale nemohl přesvědčit sám sebe o tom, že je symbolem. „Já jsem jen Jonnie Goodboy Tyler.” Najednou se přátelsky zasmál. „Abych tak řekl, MacTylerl”

Každý zájem, který sir Robert cítil, se rozplynul. Co s tímle hochem chcete dělat? Byl rád, že Jonnie se dnes zjevně cítí být šťastný.

Dav byl o hodně klidnější, ale pořád Jonnieho sledoval. Plukovník Ivan se uklidnil také a uspořádal své kozáky s kopími do formace. Bittie MacLeod úspěšně přežil své setkání s příšerou a kráčel před Windsplitterem, jako by kůň potřeboval vést. Argyll, který měl službu v táboře, si přihnul z polní čutory a pak ji podal svému společníkovi.

Jonnie přelétl pohledem malý domek, který se nacházel hned před ním. No dobrá, chovali se k bratrům Chamcům přátelsky. Ti zachránili několik kupolí z dolů, které nyní nepracovaly. Byly postaveny na betonových válcích. Jejich atmosférový uzávěr byl jedním z nejlepších - průhledné otočné dveře, za nimiž se nacházel dýchací plyn a zvenčí vzduch. Byla tady i zvláštní cisterna s dýchacím plynem a pumpa. Průsvitný dům byl opatřen žaluziemi, které nyní byly vytažené i přes sálající sluneční paprsky - zdálo se, že se Psychlové moc nestarají o to, zda je horko nebo zima. Chamcové se zabývali plány a návrhy, za což dostávali zaplaceno - díky Kerovu objevu galaktických kreditů nyní mohou dostávat plat v hotovosti.

Jonnie je znal z výcviku v důlní oblasti. Patřili ke špičkovým inženýrům, dezinérům a plánovačům. Absolvovali všechny školy, akceptované Psychly i společností. A podle zprávy spolupracovali extrémně dobře a chovali se uctivě - tak uctivě, jak to kdy nějaký Psychlo dokázal, to znamená ne příliš. Jejich představa uctivosti byla jednostranně zaměřená - na ně.

Nyní je bylo možno vidět v domku. Pracovali na dvou velkých čalouněných stolech, pokrytých rýsovacími prkny. Měli tam i domácí telefon běžného typu, takže ten, kdo s nimi chtěl mluvit, mohl zůstat venku a mluvit s nimi domácím telefonem. Ale Jonnie si neuměl představit, že by měl mluvit o technických záležitostech pomocí tohoto telefonu.

Plukovník Ivan asi musel číst jeho myšlenky. Přistoupil k němu a řekl lámanou angličtinou: „Chtít jít dovnitř?”

Pak se divoce rozhlédl kolem sebe, aby našel koordinátora, mluvícího rusky.

Koordinátor tlumočil: „Říká, že ta kupole je z neprůstřelného skla. Nemůže vás krýt pomocí pušky.”

Lišák Robert řekl poněkud zoufalým hlasem: „Nebyl jsi venku první den už dost dlouho?”

„Ale kvůli tomu jsem sem přišel,” namítl Jonnie a pobídl Windsplittera.

Pln pochyb mu plukovník Ivan podal hůl a současně nutil koordinátora tlumočit.

„Plukovník říká, že nemáš stát ve vzduchovém uzávěru,” tlumočil koordinátor. „Jít dovnitř a uhnout vpravo. Pokud ne, jeho muži se nedostanou dovnitř.”

Belhaje se k atmosférovému uzávěru, Jonnie slyšel hlasy z davu, například: „On půjde i tam! Cožpak si neuvědomuje, že tito Psychlové… ” a „Ach, podívejte se na ty obrovské bestie.” Jonniemu se všechny ty komentáře jeho činů nelíbily. Být symbolem je problematické. Byla to pro něj zcela nová věc, že se nemůže pohybovat volně, podle své chuti, a že mu druzí radí, kam má jít a kam ne.

Odhadoval, že bratři Chamcové mají obvykle kupoli zastřenou žaluziemi, ale i když teď slunce svítilo, měli v domku rozžatá světla. Nasadil si masku, kterou mu podal jeden pilot.

Jonnie prolezl atmosférovým uzávěrem, což mu dělalo trochu potíže. Tyto uzávěry, zbudované pro Psychly, mu nikdy nevyhovovaly. Příliš těžké, daly se otevřít velmi nesnadno.

Chamcové přestali pracovat a seděli úplně tiše, dívajíce se na něho. Netvářili se nijak nepřátelsky, ale ani ho nepo-zdravili.

„Přišel jsem se podívat, jaký pokrok jste udělali v opravě přepravní soupravy,” oznámil Jonnie, používaje přitom zdvořilou intonaci Psychlů - tedy zdvořilou v rámci zvyklostí Psychlů.

Bratři neřekli nic. Vypadal snad menší z bratrů Cham-ců trochu ostražitě?

„Pokud potřebujete nějaký materiál nebo cokoli,” začal Jonnie, „rád to pro vás zařídím.”

Větší z bratrů Chamců odpověděl: „Celá souprava vyhořela. Panel. Všechno. Zničeno.”

„Dobrá, ano,” řekl Jonnie a opřel se hned za atmosférovým uzávěrem o hůl. „Já jsem si však jist, že jde hlavně o jednotlivé součástky. Jsou tu na těch nákladních pře-pravnících i miniaturní soupravy, které nejsou zase až tak nepodobné.”

„To je velice obtížné,” namítl menší z bratří Chamců. Měly jeho oči zvláštní výraz, anebo to byl obvyklý výraz Psychlů?

„Měli bychom ji přebudovat,” navrhl Jonnie. „Nedozvíme se, co se stalo s planetou Psychlo, dokud tohle neuděláme.”

„To ale bude trvat dlouho,” řekl větší z bratrů Chamců. Měl divné oči? Ale jantarově žluté zorničky očí Psychlů vždy trochu jiskří.

„Snažil jsem si představit,” pokračoval Jonnie, „jak to udělat.” Podíval se stranou, kde bratři měli nějaké učebnice. Přímo na konci řady knih spatřil tu, kterou dnes ráno odložil. „Pokud byste mi mohli vysvětlit - ” Menší Cham-co vyskočil!

Větší Chamco prudce vstal od stolu a nabil si zbraň.

Oba bratři řvali.

Jonnie zavrávoral vzad. Vedle zásuvky stolu spatřil stát hůl. Hodil ji na bližšího Chamca, ale neměl v ruce patřičnou sílu, nebyl levák.

Spatřil obrovskou pracku, mihnuvší se vzduchem směrem k němu.

Poklekl a levou rukou vytáhl zbraň.

Drápy mu rozervaly tvář.

Jonnie vystřelil.

Zpětný náraz ho odhodil na dveře. Snažil se dostat do atmosférového uzávěru. Zdálo se, že je něčím ucpán, šel otevřít jen ztuha.

Jonnie ležel na zádech. K zemi ho tiskla Chamcova bota, drtící mu žebra. Jonnie vleže vystřelil.

Stisk boty povolil.

Rozzuřený Psychlo mu šel prackama po krku.

Jeho řev byl ohlušující.

Jonnie vystřelil nejdříve na ty pracky a pak na obrovský hrudník. Vystřelil několikrát po sobě.

Nějak se mu podařilo pokleknout. Dvě gigantická těla zavrávorala a padala dolů. Jonnie pro jistotu ještě jednou vystřelil na jedno a pak na druhé tělo.

Obě těla ležela na zemi.

Menší bratr Chamco byl naprosto omráčen. Ale druhý z bratrů, ležící za ním, začal bojovat se zásuvkou u stolu. Podařilo se mu ji otevřít a něco z ní vytáhnout.

To vše se odehrálo příliš rychle. Jonnie neviděl, co to v té zásuvce našel. Posunul se trochu stranou, aby získal lepší výhled a mohl lépe vystřelit.

Větší z bratrů Chamců držel v pracce malou zbraň. Ale nesnažil se mířit na Jonnieho. Mířil zbraní na svou vlastní hlavu.

Pokoušel se spáchat sebevraždu.

Pak dostaly události rychlý spád. Jonnie zamířil chladnokrevně a vystřelil Chamcovi zbraň z ruky. Nevybuchla. Střela Chamca zasáhla jen částečně, ale zcela ho omráčila. Psychlo upadl vzad.

Zatraceně, mít tak k dispozici pravou ruku! Jonnie nemohl najít svou hůl. Poskakoval po jedné noze, opíraje se o skleněnou kupoli.

V místnosti bylo silně zakouřeno. Kouř se vinul kolem ventilů Jonnieho masky. Byl téměř hluchý ze všeho toho řevu a ječeni a výstřelů, které se v tomto uzavřeném prostoru pořádně rozléhaly.

Zatraceně! Co tohle všechno mělo znamenat? Tady oba Psychlové leží. Ale proč ten útok?

Atmosférový uzávěr se otočil a dovnitř vběhl plukovník Ivan se strážným.

„Nestřílejte z těch pušek!” varoval je Jonnie. „Je tady dýchací plyn a radiace by způsobila, že by to tu vyletělo do vzduchu. Přineste nějaká pouta!”

„Nemůžeme najít kyslíkové masky!” houkl strážný hystericky. Pak vyběhl ven, aby našel nějaká pouta.

Plukovník Ivan si nasadil svou kyslíkovou masku, aby si mohl lépe prohlédnout Psychly, ležící na zemi. Zdálo se, že jsou opravdu mimo sebe, Jonnie však na ně přesto pořád mířil svou zbraní.

Ukázal na dýchací masky Psychlů, visící na věšáku. Plukovník Ivan je uchopil a nasadil je omráčeným Psychlům. Jonnie ukázal na kontrolky oběhu dýchacího plynu a plukovník Ivan šel k nim a vypnul je. Pak se s vynaložením síly opřel do dveří atmosférického uzávěru a pořádně je otevřel, aby dovnitř mohl proudit vzduch.

Strážní konečně mohli vběhnout dovnitř, rachotíce pouty a řetězy, kterými oba bratry Chamcy spoutali.

Jonnie se vybelhal ven. Teprve potom si všiml davu, který ho pozoroval skrz skleněné stěny domku. Někteří z lidí ukazovali na jeho tvář, a on si teprve nyní uvědomil, že krvácí.

Dobelhal se k Windsplitterovi a vylezl na něho.

Lidé mluvili mezi sebou. Strážci se snažili dělat jen svou práci. „Proč na ty Psychly zaútočil?” „Oni zaútočili na něho.” „Proč spolu bojovali?” „Podívejte se, přijíždí plošina a zvedák, prosím, ustupte stranou.” „Nedávám Jonniemu vinu za to, že střílel na Psychly.” „Můžeme s těmi těly nějak pomoci?” „Proč ho nechali jít dovnitř?” „Proč ho napadli?” „Slyšel jsem, že ti Psychlové…” „Ale já jsem ho viděl; choval se k nim velice mile a oni ho napadli. Proč to udělali?”

Jonnie u sebe neměl šátek ani kousek kůže, aby zastavil krev, kanoucí mu na loveckou halenu. Několik mechaniků mu podalo chomáč bavlny a on si jej přidržel u obličeje.

„Zdálo se, že to jsou ochočení Psychlové! Proč na něho zaútočili?” Davem zmítaly podobné pochybnosti.

Jonnie si zcela určitě přál to vědět také. Co říkal? Najednou ho něco napadlo. Zavolal: „Neudělal náhodou někdo nahrávku toho, co se stalo? Konverzace musela probíhat přes domácí telefon.”

Fajn, našlo se asi patnáct majitelů piktorekordérů, kteří zaznamenávali vše již od Jonnieho příletu. Běžel k němu jeden Argyll, mávající svým piktorekordérem. „Může mně někdo zhotovit kopii?” zeptal se Jonnie. „Musím zjistit, co jsem řekl, že je to tak rozčililo.”

„Ano, sire, jen do toho!” Měl kopie dřív, než seskočil z Windsplittera a nastoupil do letadla. Hodlal si ten záznam prostudovat.

„Mávej,” vybídl ho Lišák Robert.

Jonnie zamával. Dav ho pozoroval, většina tváří byla pobledlá a i černé tváře měly jakoby šedavý nádech. „Prosím, ustupte,” volali strážní. „Vykliďte, prosím, dráhu.”

Když byli zpět na základně, vpustil hned téhož večera po večeři plukovník Ivan dovnitř koordinátora. Koordinátor řekl: „Chce, abych ti řekl, že žiješ moc, moc nebezpečně.”

Koordinátor toho chtěl říci víc, ale Jonnie ho přerušil: „Řekni mu, že srdcem jsem možná kozák!”

Rusové se tomu zasmáli a několik dní si jeho slova opakovali.

To tedy byl první den mimo základnu.

Mělo to odezvu. O tři dny později Jonnie dostal písemný vzkaz od Rady. Moc velký význam mu nepřikládal, poněvadž nebyl přecitlivělý.

Později se na to bude dívat jako na bod obratu a bude kritizovat sám sebe za to, jak to bylo neblahé.

Vzkaz byl velmi přímý, velmi zdvořilý, možná důležitý, ale stručný:

Dle rozhodnutí Rady, v zájmu jeho osobní bezpečnosti a hlavně aby se zabránilo dalším podobným překvapením, bylo v souladu se státním řádem rozhodnuto, že Jonnie Goodboy Tyler již nenavštíví tábor, lokalizovaný na tomto místě, dokud nebude toto rozhodnutí zrušeno příslušnou autoritou.

Prošlo povinnou hlasovou kontrolou a bylo stvrzeno jako legální.

Oscar Khamermann,

vůdce kmene Britské Kolumbie,

tajemník Rady

Jonnie si zprávu přečetl, pokrčil rameny a hodil ji do odpadkového koše.
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Kapitola 1

Snědý, kulhavý pastor Staffor vyšel z tábora zcela bez sebe zlostí - říkal tomu „oprávněnost”.

Jak úděsné, vulgární představení!

Všichni ti lidé, tlačící se kolem, dokonce jásající, dotýkající se mokasínů toho kluka, naprosto podlézaví. Bylo to víc, než normálně myslící člověk, za jakého se pastor Staffor považoval, mohl tolerovat.

Cítil, že poslední dobou ztrácí půdu pod nohama, a lámal si hlavu, jak nalézt prostředky a způsoby, třeba i nelegální, aby napravil chybné vztahy lidí k tomu Tylerovi.

Od té doby, co Jonnie Goodboy Tyler přišel minulý rok do vesnice, všude vlezl a zahrnoval lidi dárky - zatímco se ve skutečnosti jenom snažil vyštvat je z jejich domovů a pozemků - a od té doby, co si pastor uvědomil, že ten Tyler není mrtev, ba co více, pohybuje se po celém světě a vede si úspěšně - zaujal vyčkávací pozici.

Když si vzpomněl, jak jej osud pronásleduje a jak se mu všichni vysmívají a jak ho zesměšňuje i Tyler již od jeho dětství, vřelo to v něm. Musel dávat pozor, aby s tím dlouho neotálel, protože v tom případě by ležel v posteli s očima dokořán a koulel by jima, skřípal by zuby a možná by trpěl i horečkou. Tylerovy činy nemohly být zapomenuty,

nedaly se oddělit od ostatních věcí. To by bylo ještě horší. Změna musela nastat, nebo by pastor Staffor nenašel klid, že? Již se to dostatečně prokázalo.

Když slyšel, že Tyler je zmrzačen a pravděpodobně zemře, zaplavila pastora vlna uspokojení. Jenomže dnes ho viděl, sice kulhal, ale to mu nezabránilo, aby nepředvedl ohavné divadlo, v němž společně s Psychly sám účinkoval. Někdy od té doby, kdy si starý Jimson začal stěžovat na revmatismus, kulhavý pastor mu laskavě ukázal, jak je na bolesti účinný kozinec - pastor Staffor jej měl v zásobě. Tohoto aktu milosrdenství se dopustil proto, že zjistil, že starý Jimson nerad vidí Jonnieho sklon ke zločinecké-mu nápadu zničit celou vesnici a přestěhovat lidi do jakýchsi opuštěných hor a tam je pak opustit a nechat je vyhladovět a zmrznout. Jimson zjevně neměl tolik důvěry, aby mohl vládnout, samozřejmě vzhledem k jeho bolestem. Nyní byl v důchodě a mohl ležet v posteli, což pro něj bylo milosrdným řešením. Budil se jenom tehdy, když mu jeho rodina přinesla jídlo. Tak ho uspokojovalo, když viděl, že starý muž již bolestmi tolik netrpí, a hlavně že se nemíchá do záležitostí vesnice. Pro pastora Staffora to bylo trochu přítěží, když na sebe musel vzít všechny povinnosti, ale pastor byl trpělivý a houževnatý, možná i trochu farizejský.

Když přišli koordinátoři ze Světové federace sjednocení lidské rasy, pastor Staffor je zprvu považoval za rušivé živly. Pak mu ukázali nějaké knihy.

Starý pastor, Stafforův otec - než začal přežvykovat kozinec dnem i nocí - bral své povinnosti zodpovědně, ať se týkaly jeho rodiny či celé vesnice. Pokoušel se zasvětit snědého kulhavce do církve a přinesl mu z úkrytu tajemnou knihu, o které nikdo z vesnice nevěděl, že se jmenuje „Bible”, a v přísně střeženém soukromí učil kulhavého hocha, jak ji číst. Ale kulhavý hoch o životní dráhu pastora zájem neměl. Myslel si, že by pro něho bylo lepší, kdyby

aspiroval na starostu. Pastor mohl zvolit pouze metodu přesvědčování, ale starosta… to bylo něco jiného!

Bylo to naprosto logické. Byl tu ten Tyler, poflakující se kolem se svými koňmi, oblbující děvčata i mladé muže, kteří se za ním táhnou jako za svým vzorem. Dělá jenom samé problémy, které pak Rada musí řešit, ale většinou je velkoryse přehlíží. Ale je tady také kulhavý pastor Staffor - moudrý, tolerantní, chápající a brilantní - přehlížený, vysmívaný a odvržený stranou dění. Cožpak vlastní otec Jonnieho Goodboye Tylera - pokud to opravdu byl jeho otec - neprotestoval, když se Staffor narodil s koňskou nohou jako mrzák, a přesto mu bylo dovoleno žít? Dobrá, možná nejen starší Tyler, ale i Stafforova matka mu říkávala, že někteří protestovali, ale že ona prosadila, aby mohl zůstat naživu, a zachránila mu tak život. Říkávala mu to vícekrát týdně, dokud se význam jejích slov Stafforovi ne-vryl do paměti - Tylerovi se ho pokusili zavraždit!

Bylo tedy jen logické, že ho to znechutilo a přimělo nehledět pouze na sebe, ale na celou vesnici. Bylo by naprosto nezodpovědné, kdyby se tak nezachoval.

Tyhle koordinátory potěšilo, když poznali, že umí číst, a dali mu nějaké texty o „vládě” a „parlamentních procedurách”, nazvané „Robertova pravidla řádu”. Udivili ho informací, že jako jediný výkonný starosta se stal vůdcem amerického kmene. Zjevně skoro všichni lidé v Americe (museli vzít glóbus a ukázat mu, kde se ta Amerika vlastně nachází) byli pobiti nebo vymřeli; jeho kmen byl hlavní, a protože se nacházel poblíž důlní oblasti, také politicky nejvýznamnější.

Když se to tedy vezme takhle, k čemu je tahleta Rada? Dobrá, stala se hlavou všech kmenů po celém světě. Vysílala své vyslance, aby uspořádávali shromáždění, takzvané parlamenty, takzvaně rovnou na dvoře.

Zmínili se, že by měl být ve své funkci samozřejmě velmi zodpovědný, vzhledem k tomu, že Jonnie pochází pří-

mo z jeho vesnice. Kulhavý pastor se nejen stal zodpovědným, ale dokonce přímo posedlým!

Žily v Americe ještě i jiné skupiny lidí? Dobrá, několik lidí našli v Britské Kolumbii a čtyři v horách Sierry Nevady - horském pásmu na západě - a několik Indiánů -ne že by pocházeli přímo z Indie, ale prostě se tak jmenovali - v horách na jihu. Našli také eskymácké a aljašské kmeny, ale ty do Ameriky geograficky nespadaly.

Kulhavý pastor dělal pokroky. Od té doby, kdy každý člen Rady dostal volební hlas, zorganizoval záchranu lidí v Britské Kolumbii a ty čtyři ze Sierry Nevady (to byla samozřejmě humanitární akce) a usídlil je ve své vesnici jako celé kmeny a nyní si tedy nárokoval tři volební hlasy. Nyní měl rozpracovanou indiánskou otázku. Chtěl dostat do rady zástupce Indiánů a tak získat čtyři hlasy.

Doufal, že dělá i jiné pokroky. Před Radou by mohl sem tam účelově pronést nějakou tu poznámku o Tylerovi. Vesničané ho vždy považovali za divokého a nezodpovědného, přestože se tyto domněnky snažil vyvrátit. Zmínil se o tom, že jako dítě se Tyler zajímal jen o hry a odmítl dokonce i pro rodinu nosit vodu, což bylo povinností všech dobře vychovaných dětí. Vnesl světlo do každé pověsti, že Tyler věděl po celou dobu o hrobce a nechával si tu informaci pro sebe, aby tam mohl sám jít a okrást ctěné mrtvé. Tyler chodil jen sem a tam, tvrdil. Vesnický pastor se ho jednou snažil napomenout a dokonce mu musel vzít věci, které mu chlapec ukradl, a potrestat ho. Tyler poté prostě utekl a nechal svou rodinu a celou vesnici dvě zimy hladovět. To, že Tyler a Chrissie nebyli sezdáni, se stalo veřejným tajemstvím - pastor přišel na jisté věci ještě v době, kdy byli dětmi, a sňatek zakázal. Ale Tyler si z autorit nedělal těžkou hlavu - tak to v mládí někdy chodí…

Mnoho starších vůdců ze vzdálených míst moc nevědělo, o co jde, a cožpak nebyl pastor Staffor jediným mužem, který byl Tylerovi neustále nablízku?

Jenom o pár dní dříve se pastor Staffor přel s několika ignorantskými hulváty a vůdcem sibiřského kmene. Měl dojem, že mu nikdo z nich nevěří. Měl tedy mrzutou náladu. Cožpak on Tylera neznali Pravého Tylera? A dnes tedy došlo k tomu nechutnému představení, které Tyler sám zaranžoval. Jak nechutné! Uf! Vykašlat se na to! A on měl teď tu drzost předstírat, že nemůže pořádně chodit. Tím se chtěl pastorovi jenom znovu vysmát.

Pastor si všiml, že Psychlo v kleci se docela dobře s Ty-lerem baví. Přestože nevěděl, o čem spolu mluví, bylo jasné, že se znají velmi dobře. Z jejich rozhovoru přece ale vycítil určitý chlad.

Chytaje se i stébla, rozhodl se kulhavý pastor prozkoumat tuto záležitost podrobněji. Vrátil se toho večera do tábora. Stráže by ani ve snu nenapadlo snažit se zastavit staršího člena Rady, označeného barevnou stužkou jeho kmene. Pastor Staffor se belhal po táboře a obrovského Psychla v kleci pozoroval z uctivé vzdálenosti. Spatřil cosi podivného. Mladý švédský kadet, pilot, stál před mřížemi a s Psychlem si povídal.

Strážce řekl, že ano, že kadet sem běžně po vyučování chodívá, aby si vytříbil své Psychlo; všichni piloti musejí jazyk Psychlů ovládat perfektně, a to monstrum v kleci byl pravý Psychlo. Na jiné Psychly, se kterými by mohl mluvit, se narazit moc nedalo. Ne, nevěděl, o čem spolu mluví, protože strážný Psychlo neumí, je totiž členem skupiny Argyllů, která tu má službu. Zná ale kadetovo jméno, je uvedeno v záznamech. Jmenuje se Lars Thorenson. Rád by také tomuto vůdci kmene poděkoval, že se v Radě zmíní o tom, že strážní by měli mít pláště.

Tak tedy s využitím svého vlivu objevil pastor Staffor v Akademii záznamy, že Lars Thorenson byl členem švédského kmene, který emigroval do Skotska; že byl původně vybrán jako adept na koordinátora, protože mluvil švédsky a anglicky a měl talent na jazyky; že jeho otec byl fa-

šistickým ministrem a že chtěl chlapce využít k tomu, aby šířil fašistickou ideu a vytvořil z ní náboženství Švédska, a jehož vzorem byla důležitá politická osoba jménem Hitler a chtěl ovládnout svět; že chlapec sem byl dosazen Federací, ale podal si novou žádost vzhledem k nedostatku pracovních sil a byl přijat jako letecký kadet; že vůbec neovládal různé letecké techniky a právě nedávno s letadlem špatně přistál a byl suspendován a pravděpodobně bude poslán zpět na farmu do Skotska na základě toho, že přestože ovládá pět jazyků, zřejmě to nemá v hlavě v pořádku.

Dobrá. Starší člen Rady mohl lehce tu hrozbu propuštění zažehnat.

Kulhavý pastor se začal o Larse Thorensona velmi zajímat a přes něj i o to monstrum v kleci.

Věci se definitivně vytříbily. Určité zločiny se musí napravit, dokonce i tehdy, pokud zločinec patří ke starým známým.

 

Kapitola 2

Toho dne měl Terl velmi optimistickou náladu.

Vycházelo to tak, jak si představoval. Někdo dříve či později teleportaci na této planetě opraví. Nadchlo ho, když zjistil, že to je cílem i toho zvířete.

Terl byl velmi dobře vytrénovaným šéfem bezpečnosti, tím nejlepším, jak se sám domníval, a o teleportaci věděl všechno. Doslova všechno.

Když to zvíře odjelo k domku bratří Chamců, Terl dokonce s radostí čekal na výstřely. Také je uslyšel.

Terl měl smíšené pocity. Velmi ho potěšilo, že došlo k boji a že Chamcové reagovali přesně tak, jak předvídal. Současně ho ale zklamalo to, že z toho to zvíře vyvázlo jen s poraněnou tváří. Byl to závažný emocionální konflikt, než aby ho nadchlo, že to zvíře dokázalo úspěšně oba bratry Chamcy omráčit. Byl nešťastný z toho, že se tu to zvíře pořád ještě motalo živé. Dobrá, nikdo nemůže mít všechno.

Čekal dva dny na zprávu o tom, že Chamcové spáchali sebevraždu. Konečně se něco dozvěděl od toho stupidního kadeta, který za ním přišel jednoho večera. Procvičování cizojazyčné konverzace vyžadovalo mít o čem mluvit, a tak se Terl dozvěděl spoustu novinek.

„Znáš ty dva Psychly, kteří pracovali v tom domku?” zeptal se Lars skrz mříže klece. „Dobrá, tak ty strčili na ubytovnu do zvláštních cel a dnes odpoledne - přes všechna preventivní opatření - se ti dva oběsili na svých řetězech. Přehodili je přes trám. Zlomili řetězy a udělali z nich smyčky. Mohli utéci, ale místo toho se oběsili.”

„Ne!” zvolal Terl, předstíraje, že něco takového by nikdy nečekal. „Ti ubozí chlapci. To zvíře je muselo pořádně ranit. Odsud jsem všechno viděl. Jen tam stálo a střílelo do nich. Když je Psychlo zasažen příliš a ví, že se z toho nemůže dostat, je velmi pravděpodobné, že spáchá sebevraždu.” Což se vymykalo pravdě natolik, jak jen se Terl odvážil lhát. Terl se také velmi snažil, aby se nerozesmál.

„Chtějí pohnat strážce a též jim velícího seržanta před soud,” informoval Lars Terla. „Zřejmě je pošlou zpět do Skotska. Jsou to Argyllové. Přesněji Clanargyllové.”

Terl vycenil tesáky na znamení zlosti nad takovou nespravedlností a také to patřičně okomentoval.

Lars mohl jen souhlasit s tím, že autority bývají leckdy nespravedlivé. Ale nesměl zajít příliš daleko. „Je tady někdo, s kým bych tě velmi rád seznámil. Je to velmi významná osobnost, starší člen Rady. Jeho jméno ti neřeknu. Stojí tamhle ve stínu. Vidíš ho?”

Terl si ho všiml už ve chvíli, kdy se tam objevil. Přesto řekl: „Kde? Aha. Co znamená ,starší člen Rady’?”

Tak Lars - byla to pro něj v konverzaci v Psychlu velká zkušenost - Terla přecpal veškerými informacemi o celém politickém pozadí, tak, jak to nyní fungovalo. A Terl řekl dobrá, promluví si s pomocí svého přítele s onou významnou osobou velmi rád a navíc, kadet si procvičí při tlumočení svoje Psychlo.

Tak tedy s pomocí důlních vysílaček (kulhavý pastor se vymluvil, že světla, svítící před klecí, ho bodají do očí a že měl nedávno horečku), proběhla převážná část konverzace s Larsovou pomocí.

Terl poskytl politikovi spoustu velmi dobrých, „pravdivých” údajů. Psychlové prý jsou ve skutečnosti velmi mírumilovná stvoření, zajímající se o obchod a zde pouze o dolování. Před tisíci, anebo tak néjak, lety došlo k neštěstí, které důlní společnosti Psychlů umožnilo se tady usídlit. Ne, neví, co ono neštěstí způsobilo, možná nějaká přírodní katastrofa. Společnost se snažila zachránit všechny přeživší lidi, jak se jen dalo, ale obyvatelé této planety si její záměry špatně vyložili a před jejími záchrannými týmy a misemi se ukrývali. Společnost, která se zabývala pouze obchodováním a ne politikou, na tom nebyla finančně až tak dobře, aby si mohla dovolit nést neustále náklady na záchranné výpravy, takže od této snahy nakonec upustila. Ano, dobrá, mohl říci, že to zvíře (Tyler?) vyprovokovalo krizi. Ukvapenost? Dobrá, ano, když o tom teď tak přemýšlí, opravdu šlo o ukvapenost. I o nerozvážnost. Znal to zvíře jako dost divoké. Snažil se s ním spřátelit, a nyní se on, Terl, ocitl v kleci - dokonce bez soudu! Přesto ale jeho pocit viny a touha po nápravě je důvodem, proč chtěl být v této kleci umístěn. To zvíře - jak říkáte, že se jmenuje? Tyler? Vůbec nevěděl, že se nějak jmenuje. To zvíře se chovalo velmi tajnůstkářsky, ve skutečnosti mu scházelo řádné vychování. Dobrá, podívejte se, co udělalo Terlovým dvěma nejlepším přátelům jen před několika dny. Byli tak vážně zraněni, že museli spáchat sebevraždu.

Ach, opravdu jsou Psychlové velice mírumilovní. Poctiví, laskaví a dobří přátelé. A dá se jim věřit. On sám měl pravidlo, kterým se v životě řídil - nikdy v životě nezradit ničí důvěru.

Cože? Ach ano, je dost zlé, že to zvíře Tyler se neřídí stejnými morálními zásadami jako Psychlové. Ano, souhlasí, že by ho někdo měl naučit být poctivým a přímočarým už v dětství.

Ach ne, Psychlové by protiútok nikdy nepodnikli. Není to militantní národ a Intergalaktic je pouze důlní společ-

nost, zajímající se pouze o to, jak vycházet s místními obyvateli i s celým vesmírem v míru. Psychlové jsou silně nepochopená stvoření.

Když odešli, byl Lars velmi vděčný za všechno to procvičování konverzace v Psychlu. Stíny kolem klece jako by si přály v rozhovoru pokračovat. Terl objal sám sebe tak, že si div nezlámal žebra.

Dostane se ze Země, to je jisté. Jeho plány mu opravdu vycházely. Jaký to šťastný zlom. Stejně by se z vězení dostal, ale netušil, že to půjde tak snadno. Teď už zbývalo jenom dostat se domů a vyzvednout zlato. Pak tuto planetu vystřelí do vzduchu. Vezme si s sebou také vězně. Na Psychlu mají komory s kyslíkem. Mohou vyšetřovat zajatce z jakéhokoli systému celé týdny - a tyto týdny bývají velmi bolestné. Ano, měl by si s sebou vzít vězně. Ne tohoto hloupého kadeta, který ničemu nerozumí, ani ne toho zchromlého politika s pilinami místo mozku, který mu zbaštil všechno, co mu navykládal, ne to zvíře Tylera, protože by mohlo být moc nebezpečné… dobrá, možná Tylera, když nenajde nikoho jiného. Lépe by ale bylo vzít někoho, kdo by znal všechny plány lidí a vojenské údaje… kdo by to mohl být?

Terl si objímal žebra, aby se nerozesmál. Nechtěl, aby strážný poznal, jak výbornou má náladu, a něco si nedomýšlel. Takhle si strážný bude myslet, že ho bolí břicho.

Ach, bylo toho příliš.

Jeho profesoři měli naprostou pravdu. Byl to prostě ten nejskvělejší důstojník, jakého kdy vycvičili.

Konečně vyprskl v smích, stráže se však mezitím vyměnily a nově příchozí strážný se domníval, že Terl jenom blázní víc než jindy. Nebylo tady žádné spojení, kromě toho, že sem chodíval ten kadet procvičovat Psychlo. Nový strážný obcházel klec. Měl divnou předtuchu. Že by byla během letní noci taková zima? Nebo mu jen běhal mráz po zádech z toho šíleného smíchu, vycházejícího z klece?

 

Kapitola 3

„My,” řekl Jonnie, „poletíme do Afriky.”

Doktor MacKendrick vzhlédl od své práce, právě odstraňoval Thorovi z ruky sádru, poněkud překvapeně.

Všichni zranění Skotové až na Thora již opustili podzemní nemocnici. Thorovi musela být ruka znovu zlomena a dána do sádry, ale teď už bylo všechno v naprostém pořádku. Až odejde i Thor, bude nemocnice prázdná a bude pro Jonnieho bezpečnější. Doktor Allen se vrátil do Skotska ke své praxi a doktor MacKendrick uvažoval přesně o tomtéž.

Když skončil se sundáváním sádry, řekl: „My?”

„Ano,” odpověděl Jonnie. „Umíte se starat o kosti, ale jste také neurochirurg, tak se tomu, myslím, aspoň říká.”

Doktor MacKendrick pohlédl na vysokého mladého muže, opírajícího se vestoje o hůl. Měl tohoto mladíka rád. Dokonce velmi rád. Jeho praxi doma nyní zastával jeho mladší kolega, kompetentní lékař, a on se domníval, že by tomu tak mohlo být i nadále. Myslel si, že kratší dovolená by mu mohla být jen ku prospěchu, než se ujme své práce v Aberdeenu. Ale Afrika?

Thor si položil ruku na šátek a vypadal velice spokojeně. MacKendrick mu podrobně vysvětlil, jak má s rukou

cvičit, aby mu neochably svaly. Tentokrát to vypadalo, že kosti srostly opravdu dobře.

Jonnie doktorovi MacKendrickovi pokynul, a ten ho následoval do jedné místnosti v nemocnici, kterou Jonnie používal jako kancelář. Starý operační stůl byl pokryt papíry, fotografiemi a knihami.

„Potřebuji nějaké mrtvé i živé Psychly,” řekl Jonnie.

Thor, stojící ve dveřích, se zasmál. „Neřekl bych, že s těmi mrtvými bys měl nějaké problémy. Kolem tábora bude asi tisíc mrtvých Psychlů.”

„Potom jsou tu také bratři Chamcové,” ozval se doktor MacKendrick.

„Už se nedivíš, proč Intergalaktická důlní společnost vždy posílala mrtvá těla domů? Nechtěla, aby mrtvá těla ležela všude kolem.”

„To pastor,” pokračoval Thor, „rozřezal ty dva Psychly, které jsme našli v letadle,” řekl Jonnie. Doktor MacKendrick se usmál. „Pitvy mrtvých Psychlů, Jonnie, nezaberou celý den, pokud mě něčím nepřekvapíš.” Mínil tím jeden incident, ke kterému došlo asi před týdnem, když sešíval Jonniemu tvář; jehla byla trochu tupá a Jonnie podvědomě zvedl svou pravou ruku a uchopil doktora za ruku, aby mu do tváře tak neryl.

MacKendrick se cítil poněkud zkroušeně, co se týkalo Jonnieho nohy a paže. Obával se, že někde něco při operaci poškodil. Ale náhlý pohyb paže a dlaně mu prozradil, že je to spíš otázka posílení svalstva než psychické újmy; Jonnie se potom pokusil pohnout paží pomocí vůle, ale nešlo to. „To je asi tak, jako kdyby se někdo snažil naučit se stříhat ušima,” řekl Jonnie. „K tomu je pouze zapotřebí vědět, které svaly zapojit a jak.” MacKendrick předpokládal, že by opravdu měl ještě nějaký čas zůstat u Jonnieho a pomáhat mu zotavit se.

„Dobrá,” řekl MacKendrick, kterého motivovala možnost pomoci Jonniemu cvičit s rukou a nohou víc než pit—

va nějakého Psychla. „Myslím, že bych mohl jet s tebou. Ale proč do Afriky?”

Jonnie se usmál a pokynul Thorovi, aby šel blíž. „Je tu nedotčený, stále ještě pracující důl Psychlů.”

Thor polkl. „My jsme ho minuli?”

„Není to plně výkonný důl. Je to pobočka hlavního dolu v místě, kterému se říká , Viktoriino jezero’, ukryté hluboko v džungli. Tady.” Ukázal mu to místo na mapě. „Na západ odtud, hluboko v džungli, byl - a stále ještě je -wolframový důl. Psychlové po wolframu šílí.” Udělal kolem něj kruh. „Tohle všechno je džungle. Na obrázku není vidět nic než vysoké stromy, které chrání důl jako deštník. Rostou tam tisíce let. Průzkumné letadlo dokonce nikdy přes tuto rozsáhlou oblast džungle neproletělo.

Můžeme vybrat cíle podle záznamů, které pořídí průzkumné letadlo. Jistě, tento důl jsme minuli. Vsadil bych se, že tam Psychlové ještě sedí a diví se té podivné rádiové konverzaci mezi přelétávajícími letadly. Schovávají v té džungli své chlupaté hlavy a čekají na příležitost udeřit.”

Thor se usmál. „V tom je cosi zlověstného, Jonnie. Zaletíme tam tedy a postřílíme je, abychom získali nějaké mrtvoly.”

„Já nechci jenom nějaké mrtvoly, já chci i nějaké živé Psychly. V každém dole mají jednoho až šest kvalifikovaných inženýrů.”

„A k čemu,” zeptal se doktor MacKendrick, „ty pitvy budou? Co se jimi prokáže?”

„To ještě nevím,” odpověděl Jonnie. „Takže vezmete si své skalpely a poletíte s námi?”

„Neřekl jsi mi všechno,” namítl doktor MacKendrick.

„Dobrá, popravdě řečeno,” odpověděl Jonnie, „jsem vše neřekl. Je to velmi tajné. Budeme tvrdit, že jedeme hledat nějaké nové kmeny. A pokud poletíš s námi, Thore, můžeš nějaké navštívit a vydávat se za mne, jak jsi to už několikrát udělal.”

„To zní velmi tajuplně,” řekl MacKendrick.

„To taky je tajuplné,” souhlasil Jonnie.

Jonnie neměl rád způsob, jak to chodilo v Radě. Probírala se spousta zákonů - člověk to ani nestačil sledovat -a on už tam nebyl vítán.

„A ty se snažíš vyřešit - ?” řekl MacKendrick.

„Proč Chamcové spáchali sebevraždu,” odpověděl Jonnie. A proč neudělal žádný pokrok ve snaze rozluštit matematiku teleportace. Už celý týden se motal pořád dokola a nedospěl nikam. Nevěděl přesně, co hledá, ale muselo to být tam, ať už to bylo co chtělo.

„Takže Afrika?” zeptal se Jonnie.

„Afrika,” souhlasil Thor.

„Dobrá, Afrika,” přidal se doktor MacKendrick.

 

Kapitola 4

Velké bitevní letadlo letělo přes Atlantik. Tento typ letadla používalo námořnictvo společnosti a melo padesát sedadel pro Psychly s velkou nosností a prostorem pro tuny zbraní a pohonných hmot. Jonnie, sedící na sedadle pilota, letěl bez potíží a uvolněně. Řídil jenom levou rukou, přesto se mu dařilo dodržovat kurs.

Přestože letadlo bylo dost velké, měli problém, aby je nepřetížili. Své přípravy utajovali a mělo to také tak zůstat. Nesměli se prozradit. Ale jejich přátelé si všimli jejich zvýšené aktivity.

Ukázal se Dunneldeen s pěti Skoty - náhodou, při jejich pravidelné cestě do Skotska. Plukovník Ivan, jenž měl k dispozici vojenskou jednotku o síle asi osmdesáti chrabrých kozáků z Rudé armády, musel být stále přesvědčován o tom, aby jich ponechal asi polovinu na základně. Angus, jenom hodinu před odletem ze stanoviště vrtulníků, naskládal do zadního prostoru letadla několik set Uber nářadí, a přestože nezván, klidně se v letadle usadil také. Dost hrozivě vypadající hromadu zbraní a výbušnin nesli čtyři Skotové, vedení Dwightem. Vypadalo to, že doktor MacKendrick si s sebou nepřinesl nic, co by mohl při své praxi potřebovat.


ISA

Před odletem došlo trochu k panice. Pattie, jak se zdálo, našla tu pravou lásku svého života v Bittiem MacLeo-dovi, a oni nechtěli, aby někdo věděl, že Bittie je na palubě také, vyjma Pattie, která utíkala dolů po schodech, aby ho dětsky políbila a se slzami v očích se s ním rozloučila. Chrissie neřekla nic. Necítila se moc dobře. Najednou se ale objevila stará žena, nesoucí její věci. Táhla ji za sebou k Lišákovi Robertovi. Ten řekl, že ji jeho rodina ve Skotsku, kam prý teď mají namířeno, ráda uvidí. Pattie se tedy musela sbalit a letět s nimi také. Pak museli otevřít dveře, které již zavřeli, a přibrat s sebou Lišáka Roberta, včetně jeho pláště a meče.

Pak právě ve chvíli, když přelétávali nad východním pobřežím území, kdysi nazývaného Spojené státy americké, se objevila dvě bitevní letadla. Ukázalo se, že je to Glencannon a další tři piloti. „Právě jsme dokončili pravidelnou kontrolu, a kam to letíte, my bychom vás doprovodili, máme dost munice i paliva,” ozvalo se na místním kanálu.

Měli s sebou také koordinátora, který byl expertem na Afriku a mluvil francouzsky.

Lišák Robert přišel zezadu dlouhou chodbičkou, naklonil se k Jonniemu a řekl mu, že toto není ten nejlépe utajený útok, kterého se kdy zúčastnil. A kam že to má Jonnie vlastně namířeno?

Koordinátor byl mladík jménem David Fawkes. Vzpamatoval se již z šoku, který mu způsobil jeden z Rusů,, když ho před úsvitem vytáhl z postele, naházel mu jeho věci a jeho příručky do pytle a hnal ho k letadlu. Protože seděl vedle kopilota, blízko Jonniemu, šťastně tlachal.

„Hodláme provést určitou operaci v té oblasti Afriky, zvané .dešťové pralesy’. Takže pokud je toto tajné, raději byste měli držet odstup od jednotky Federace, která tam operuje. Nevěděli jsme, že tam na severu je nějaký důl.”

„Máš štěstí, že jsi ještě nepřišel o hlavu,” řekl Lišák Robert, který se opřel o opěradlo kopilotova sedadla.

„Uvidíte,” namítl David Fawkes, „že nejsme žádná válečná jednotka. Neoperujeme tímto způsobem. Toto je poprvé, co jsme měli pocit, že potřebujeme takovou výzbroj, jak tomu vy útočníci říkáte.”

„Ty si myslíš, že budeme bojovat s Psychly?” zeptal se sir Robert.

„Ale ne,” zněla odpověď. „S Briganty. Jiné kmeny nás obvykle vidí rády, jsou tak mimo sebe, ale - “

„Co je to Briganti?” zeptal se Lišák Robert. To určitě není dobře promyšlený a dobře naplánovaný útok. On dokonce neznal ani jeho cíl, ani jeho účel.

Dobře, ukázalo se, že ti „Brigantové”, jak sami sebe nazývali, byli poněkud podivným národem. Vysadili jednoho koordinátora v ruinách města v té oblasti, aby se podíval, zda je tam někdo živý. Málem byl roztrhán granáty.

„Granáty?” podivil se Lišák Robert. „Psychlové nepoužívají granáty.”

Dobrá, to oni věděli. - Byly to prašné granáty. Kouřící granáty. Jasně oranžový záblesk. Koordinátor se chtěl pustit do boje s kyjem v ruce, zatímco se snažil rádiem přivolat pomoc, když z poškozeného podzemního úkrytu vylezl starý muž a začal se mu francouzsky omlouvat.

Byl to velmi statečný starý muž, ve věku již značně pokročilém. Zanechali ho tam, aby zemřel, protože ve svém stáří už nemohl být nikomu užitečný. Ukázalo se, že sám sebe nazývá Brigantem. Koordinátora nejdřív považoval za Psychla. Pak teprve zjistil, že je to člověk, a nyní ho považoval za člena záchranné čety, poslaného bankou.

„Kým?” Vyhrkli Thor a sir Robert současně.

No, zdá se, jako by měli nějaké vlastní legendy, podle nichž je má někdo přijít vysvobodit, kterým věřili možná již celých tisíc let. Je neuvěřitelné, že nějaká tradice může být udržována tak dlouho -

„Co přesně,” zeptal se sir Robert, který upřednostňoval detailní informace, „je Brigant?”

„To je to, co opravdu ztěžuje kontakt s těmito lidmi, a právě v této chvíli se tam o to pokoušejí tři koordinátoři. A co je to Brigant? No, zdá se, jako by v době neštěstí -alespoň tak to říkal ten starý muž - některé velké banky chtěly zničit jednu z těch afrických zemí, které získaly svobodu na takzvaných kolonialistech a které si potom vypůjčily spoustu peněz, postavily armádu a peníze pak nechtěly splácet.

Co je to Brigant? Já vám to tedy povím. Tak tato mezinárodní banka našla spoustu lidí, které nazývala nájemnými vojáky, žoldáky - a vytvořila jednotku o tisíci mužích. Ti použili nervový plyn a onu vládu zničili. Měli plynové masky, podobající se vašim kyslíkovým maskám, které ovšem filtrovaly venkovní vzduch.

Ano, už se k tomu dostanu. V dávných dobách se těmto nájemným vojákům také říkalo ,vojáci Štěstěny’. Měli tedy jenom podniknout útok na vládu té nové země. Leželi ukryti v několika dolech v poušti - ve starých solných dolech - a vtom Psychlové zaútočili na Zemi. Dobrá, měli ty masky proti plynu - “

„Sůl,” přerušil ho Jonnie, „neutralizuje plyn Psychlů.”

„Ano, dobře. Takže tedy byli v Africe, plně vyzbrojeni a připraveni k boji, ale cíl jejich útoku byl zničen přímo před jejich očima! Mezi těmi žoldáky byli příslušníci mnoha národů - Belgičané, Francouzi, Senegalci, Angličané, Američané, všechny národnosti, kdokoli, koho banka mohla najmout. Byla to ale plně vyzbrojená vojenská jednotka. Neměli žádné zvláštní jméno, tak si později začali říkat Brigantové.”

„Tak děkuji mnohokrát,” řekl Lišák Robert.

„Počkat, to ještě není všechno. Domorodí obyvatelé té oblasti většinou díky tomu plynu zemřeli, takže tato jednotka se přemístila na jih. A vypadá to, že vysoké stromy a džungle se postaraly o to, že je v tomto úkrytu nikdo nespatřil, dokonce ani průzkumné letadlo. Vzali s sebou ženy, které našli v misiích a vesnicích, bělošky i černošky, a tak přežívali dál.

Ale to pořád ještě není všechno. Máme takové problémy se s nimi zkontaktovat, protože po několika stech letech uzavřeli s Psychly pracovní dohodu. To slyšíte poprvé? Dobře, my také. Proto jsou tak ostražití.

Zjevně měli za úkol chytat lidi a dopravovat je Psychlům, kteří je zastřelili nebo mučili nebo tak podobně. Ve skutečnosti se Psychlům nikdy moc nepřibližovali, avšak Psychlové by se bez nich v těchto bažinách neobešli. Na to, aby se v nich mohli pohybovat, byli příliš těžcí, natož aby země unesla jejich tanky. Aby se tam snesli letadly, na to tam rostly hustě vedle sebe vysoké stromy. Takže tito Brigantové s nimi nějak uzavřeli smlouvu. Pochytané lidi nechali ležet spoutané poblíž tábora Psychlů. Psychlové si pak pro ně přišli a vzali je do jejich tábora, aby je tam - “

„Mučili,” dopověděl Jonnie. „V tom se vyžívají.”

„ - a Psychlové jim za to poblíž tábora nechávali nějaké pozornosti, jako třeba látky nebo nějaké tretky. Něco na způsob výměnného obchodu. A to všechno se odehrálo již před pár stoletími. Nakonec Psychlové vyhubili všechny tamější lidi. Ale oni je vzhledem k těm bažinám nikdy sami nelovili, jak jsem vám už říkal.”

„To vypadá, že se tam neozbrojení koordinátoři setkali s pěknou cháskou,” řekl Lišák Robert.

„Ne tak docela. My se dost dobře vyznáme v diplomacii a tak podobně. Ale dostali jsme ten příkaz od Rady jen před několika dny. Máme se přesvědčit, kolik jich tam žije, zkontaktovat se s nimi a přivézt je s sebou. Děláme jen svou práci.

Popravdě řečeno, Brigantové jsou dost divní. Snaží se, aby jich nebylo nikdy víc než tisíc, nechávají své staré lidi zemřít v ústraní, žijí sice se ženami, ale nezení se. Zdá se, že mají velmi vysokou dětskou úmrtnost. Možná také kvůli tomu, že loví slony pomocí granátů…

Ano, ty granáty. Umějí vyrobit nebezpečný černý prášek - víte, dřevěné uhlí a ledek draselný z hnojišť a síra z dolů. To dají do vypalované hliněné nádobky, v níž jsou kameny, strčí do toho zápalnou šňůru a tu zapálí doutná-kem. Aby takto vyrobenou výbušninu mohli použít, musejí se postavit přímo před slona, a já se domnívám, že to je součástí příčin vysoké úmrtnosti.

Záchrana? Zdá se, že jejich předkové kdysi dostali slib od mezinárodní banky, že je .stáhne’, a oni neměli ani potuchy, co se děje na druhém konci světa. - Ano, ovšem, koordinátoři toho tam mohli využít. Dostaneme je odtud.”

„A to je poblíž důlní oblasti?” zeptal se Lišák Robert.

„Na jih, na jih,” odpověděl David Fawkes. „Jen jsem si myslel, že byste to měli vědět. Podle toho, co jsem zde pochytil, je vaším cílem pobočka dolu, v níž se nacházejí jen obyčejní Psychlové.”

„Obyčejní Psychlové,” zahřímal Thor. - „Máte příruční zbraň? Ne? Budete ji potřebovat. Tady máte jednu rezervní. A nesnažte se poslechnout si kmenovou historku nějakého Psychla, než vystřelíte. Pochopil jste?”

David Fawkes s trochou hořkosti vzal nabízenou zbraň.

Letěli směrem k Africe.

 

Kapitola 5

Jonnie ležel za kmenem stromu, celý zmáčen deštěm. Stoupala z něho v tom horku pára. Pozoroval tábor infračerveným dalekohledem, což mu ale celkem k ničemu nebylo.

Skoro tři dny sledovali celí promočení kabel elektrického vedení, jediný znak civilizace. Dostali se v pořádku až k přehradě, která pracovala automaticky. Na pozůstatku lidské činnosti se vršily stroje Psychlů. Neměli ani ponětí, kde přesně od tohoto místa leží důl, ale Jonnie věděl, že tyto staré, obrovské kabely na ocelových stožárech - také značně starých - by je k dolu mohly případně dovést. A „případně” se zdálo být výstižným slovem.

Obvykle tam, kde vedlo vedení, byly stromy vykácené a křoví vymýceno, ale zde tomu tak nebylo. Již bezpočtu let zde stromy zakrývaly oblohu i v místě, kudy vedlo vedení. Vše pohltila džungle.

Mapa starého muže říkala, že kdysi se tu rozkládala země zvaná „Zair” a že vyhynulý národ se nazýval „Ituri”.

Zde poledníkové slunce na zemi nikdy nedosáhlo. Nejdříve je zastíraly mraky a pak mu v průniku bránily vzrostlé koruny mohutných stromů, tvořících ve výši sta stop jakýsi baldachýn. Velké šlahouny, mající v průměru jednu

stopu, omotávaly jejich kmeny jako hadi. A měkká půda, v níž rostly, tlumila každý krok.

A pršelo! Voda smáčela kmeny stromů i plazící se šlahouny, valila se úzkými mezerami mezi korunami stromů, připomínajíc teplý vodopád o různě velké intenzitě.

Všude panovalo přítmí.

Zvěř splývala se stíny mezi stromy, což bylo nebezpečné. Viděli několik slonů, horský skot a gorily. Žirafě podobné zvíře, antilopu a dvě kočkám podobné šelmy, které vyrušily a které před nimy utekly. Zaslechli vrčení leopar-da a řev krokodýlů, štěbetání opic a volání pávů - zvuky, tlumené deštěm. Na Jonnieho tato oblast dělala dojem nepřátelského, hustě obydleného území.

Mapa starého muže říkala, že tento les se rozkládá na území tisíc čtverečních mil. Lidská civilizace zde ještě nikdy nebyla důkladně prozkoumána. Není divu, že zdejší důl přehlédli.

Les Ituri nebyl místem pro zchromlého muže v koženém oděvu a mokasínách.

Pohybovali se v něm pěšky jen proto, že se sem nemohli dostat letadlem a že potřebovali být ukrytí. Neodvážili se používat rádio. Lana, spuštěná z letadla, by mohla nějak narušit staré vedení, kdyby se muži spustili rovnou na ně. Potoky plné krokodýlů pro ně při jejich cestě představovaly číhající nebezpečí.

Dobrá, byla tu jen malá skupina. Jen dvacet z nich, brodící se mezi stromy a připraveni zavolat v případě nouze pro posily nebo přivolat další letadla.

Tábor vypadal opuštěně, jenže Psychlové se nikdy daleko nevzdalovali. Byl vybudován tak dávno, že i jej ukrývala vysoká klenba korun stromů. Jonnie uvažoval, co musel zaměstnanec společnosti provést, že byl vyslán na toto nehostinné, ponuré, odlehlé místo.

Pohlédl na levou stranu tábora, hledaje stopy po nákladních autech. Neobjevil však žádné vyježděné koleje,

přepravní plošiny na dopravu rudy poničily kolem rostoucí vegetaci. Ano, byla tam cesta, směřující bujnou vegetací na východ. Ano, všiml si také lépe osvětlené mýtrny pro přistávání nákladních letadel. Vedla cesta k tomu místu? Ne. Je tu ještě jiná cesta. Jedna cesta vede lesem a druhá k mýtině.

„Ještě nikdy jsme nepodnikli tak mizerně naplánovaný útok,” postěžoval si Lišák Robert. Ale dobře naplánovaný útok zahrnuje za prvé inteligentní průzkum. Lišák Robert si nikdy neuměl představit na této planetě terén, podobný tomuto.

Jonnie nyní přemýšlel, co tu vlastně chtějí. Ve skutečnosti ne mrtvé Psychly. Chtěl je živé. O tom, že Psychlové budou bojovat, neměl žádné pochyby, a to, že někdo při tom může přijít o život, bylo téměř jisté. Jeho ale daleko více zajímali živí Psychlové než mrtví.

Sáhl ke svému opasku pro miniaturní důlní vysílačku -kterou chtěl použít nejdřív v naději, že v táboře budou mít také nějakou zapnutou - když se zahleděl infračerveným dalekohledem na pravou stranu tábora. Byla tam vyrytá cesta a na jejím konci stálo cosi, co se vzdáleně podobalo vraku nákladní plošiny, starému celé věky a z větší části zarostlému vegetací. Těžko říci v tom šeru. Přestože se blížilo poledne, vidět příliš dobře nebylo. Liják znemožňoval rozlišit detaily dokonce i s použitím infračerveného dalekohledu.

Jonnie podal dalekohled Lišákovi Robertovi. „Co vidíš na té staré plošině?”

Lišák Robert zaujal jinou pozici. Plášť i svůj vak měl již naprosto promočené. „Něco pod plachtou. Další plachtu… a sud? Dva sudy? …nějaký balík?”

Jonnie si najednou vzpomněl na neucelený příběh Davida Fawkese. Koordinátor se krčil vzadu za nimi. I z něj crčela voda. Jonnie se plazil dozadu k němu. „Co že to Psychlové prováděli za výměnný obchod?”

„Položili lidi před Psychly tak, aby na ně viděli, a potom se stáhli. Psychlové vylezli ven a zanechali tam nějaké všimne. Mluvíme o těch Brigantech, že?”

„Myslím, že se dívám na nějakou neodeslanou zásilku,” řekl Jonnie. Sykl na jednoho Skota: „Pošli vzkaz plukovníkovi Ivanovi!”

Ivanova angličtina se díky systematické výuce Bittieho MacLeoda významně zlepšila. Bittie si myslel, že „je to ostuda, když dospělý muž neumí mluvit jako člověk”. Plukovník Ivan mluvil silným přízvukem, ale přesto potřeboval rusky mluvícího koordinátora čím dál tím méně. Jonnie přišel na to, že tohoto koordinátora s sebou vzali také. Sir Robert na to řekl, že by se nedivil, kdyby zjistili, že na palubě letadla mají také nějakou starou ženu nebo dokonce pár Psychlů.

„Zvěd na pravou stranu tábora,” zašeptal Jonnie. Udělal levou rukou kruh a řekl: „Pozorujte to.”

„Jaký bude další manévr tohoto neplánovaného útoku?” zeptal se až na kůži promočený Lišák Robert.

„Nerad ztrácím muže,” řekl Jonnie. „Jak říkají Angličané, je to špatný způsob. Opatrnost především.”

„Hodláme to místo jen prozkoumat?” zeptal se Lišák Robert. „Krytí z letadla skrz tu hustou klenbu nemůžeš očekávat. Myslím, že tamhle vidím vzduchem chlazenou nádrž na dýchací plyn a cirkulátor plynu. Podle mého názoru bych je mohl odsud zasáhnout.”

„Dobrá, máme nějaké obyčejné kulky?” zeptal se Jonnie.

„Ano, ale nemáme to promyšleno předem!”

Čekali, celí promáčení deštěm. Někde z dálky po jejich levé straně zavrčel leopard. A ozvaly se také hlasy ptáků a opic.

Asi dvacet stop za nimi se ozval najednou dupot. Rychle se stáhli do úkrytu. Ivan stál za stromem. U jeho nohou ležel podivný člověk. Byl v bezvědomí.

Mohl být jakékoli národnosti, jakékoli barvy pleti, co se téhle věci týče. Měl na sobě opičí kůži, střiženou tak, že připomínala jakousi podivnou uniformu. Poblíž ležel jeho batoh s popruhy a vedle granát, vyrobený ve vypalované míse, který z něj vypadl.

Ivan ukazoval na šíp v jeho polní láhvi. Vytáhl jej a podal jej Jonniemu. Koordinátor se mu naklonil přes rameno a zašeptal: „Otrávený šíp. Vidíš, tady na špičce byla kapka jedu.”

Jonnie vzal Ivanovu polní láhev a odhodil ji stranou. Udělal přitom gesto, že voda se už nedá pít.

Ivan vytáhl zpoza mužova opasku jeho luk a podal jej Jonniemu. Ale poklekl vedle muže a zvedl granát. Trčela z něj zápalná šňůra. Jonnie tento typ zápalné šňůry znal. Patřila Psychlům.

Jakmile Ivan opět získal Jonnieho pozornost, podal mu důlní vysílačku Psychlů a ukázal na muže.

„On nás pozorovat,” řekl Ivan. „On mluvit.” Ukázal na vysílačku.

Jonnie náhle zostražitěl. Všiml si, že před nimi i za nimi stojí muž. Mohli by to být jejich nepřátelé.

Rozeslal rychle po Lišákovi Robertovi rozkazy. Komu se mohlo podařit je takhle zaskočit ze dvou stran?

Brigantové! Muž u Ivanových nohou mél přes záda přehozený toulec s šípy, vyrobený z kůže. Měl také pár primitivně vyrobených šněrovacích bot z materiálu, jenž Jonniemu připomínal zbytky botu z „padákoviny”, které viděl ve skladišti na základně. Muž měl vlasy sestříhané na ježka. Jeho zjizvená tvář měla krutý výraz.

Chlapík se pozvolna probíral z nečekané rány pažbou pušky. Plukovník Ivan mu rychle přišlápl krk, aby mu zabránil vstát.

Lišák Robert se vrátil a kývl na Jonnieho, že všem byly předány dispozice. „Mohli nás sledovat už celé dny. To je vysílačka Psychlů.”

„Ano, i ta zápalná šňůra. Myslím, že je tu ještě víc - “

Asi padesát stop od nich vybuchla bomba. Objevil se oranžový záblesk. Ozval se výstřel z pušky.

Pak byly slyšet jen hlasy vyplašených ptáků a zvěře.

Jonnie šel zpět ke stromu. V táboře se nic nedělo. Robert rozestavil dva muže s puškami, aby je kryli. „Jsme vyřízení,” řekl. „Protože jsme to tak hezky naplánovali.”

„Vezměte to nejdřív odzadu,” řekl Jonnie. „Vykliďte to tam vzadu!”

„Náboje!” houkl plukovník Ivan. Pak dodal něco rusky.

Ozvalo se chrastění zbraní.

Granáty vylétly do vzduchu, skrz déšť byl cítit kouř.

Potom se ozvaly kroky běžících mužů, kryjících střídavě jeden druhého.

Výkřiky.

Bojovné výkřiky Rusů a Skotů!

A pak náhlé ticho. Po chvíli další salvy z pušek.

Opět ticho.

Chraplavý hlas, přehlušující hlasy ptáků i déšť. „Vzdáváme se!” Angličtina? Ne francouzština? Koordinátor vypadal zmateně.

V dálce se ozvaly něčí kroky. Lišák Robert stáhl své muže zpět, aby nepadli do léčky.

Jonnie vytrhl jednomu Skotovi pušku z ruky a hodil sebou o zem. „Bodák, žádné střílení.” - Prudce ťal do vzduchem chlazené nádrže s dýchacím plynem. Starodávný kov na povrchu se začal odlupovat. Jonnie do nádrže ještě párkrát udeřil.

Čekali. Zevnitř žádný Psychlo nevyběhl. Tábor musí být již zaplaven kyslíkem. Ale nedočkali se žádné reakce.

Stále pršelo, ptáci zpívali a opice vřeštěly. Kouř z černého prachu v granátech dráždil chřípí.

 

Kapitola 6

Jonnie pohlédl směrem k mýtině, uzpůsobené k přistávání letadel přepravujících vytěženou rudu, a na nedlouhou cestu, vedoucí k ní. Mýtina vypadala opuštěně.

Skot, nesoucí vysílačku, přikývl na znamení, že rozumí jeho gestu. Z plachtoviny, která zakrývala plošinu, tekly proudy vody. Jonnie prohlédl soupravu. V pořádku. Přesunul se k planetární pilotní soupravě a vzal do ruky mikrofon.

„Let do Nairobi připraven,” řekl Jonnie. Mohlo to připomínat běžný letecký provoz, byl ale domluven kód, pro dvě letadla, která zanechali poblíž elektrárny. „Nairobi” znamenalo „Vzlétněte podle našeho znamení” a „připraven” znamenalo „Nestřílejte, ale buďte opatrní”.

Ve vysílačce se ozval Dunneldeenův hlas. „Všichni cestující na palubu.” Za chvíli se vznesli.

Jonnie vytáhl zpoza opasku důlní vysílačku a zapnul ji na „neustálé pípání”. Tento signál používali horníci, uvěznění v závalu nebo mající jiné potíže. Vysílačka též mohla fungovat jako rádiový signál pro letadla. Stlačil tlačítko třikrát větší silou než obvykle. Když k němu přišli jeho muži, vysílačku jim dal a řekl jim, ať ji pověsí poblíž mýtiny na strom.

Výstřely z pušek nyní zněly jakoby víc z dálky, někde v táboře. Občas zněly přerušovaně, jak muži kryli jeden druhého. Běželi k přistávací ploše. Krátce na to jeden z mužů zvedl ruku na znamení „nikde nikdo”. V husté dešťové cloně ho skoro nebylo vidět. Mohli přistávající letadla krýt palbou.

Jonnie si přehodil pušku přes rameno a kulhal k táboru. Jeho hůl se mu již tak nebořila, poněvadž půda kolem tábora byla tvrdší. Slyšel zdálky od jihu čerpadla. Tam někde se asi nachází ten důl. Všiml si, že kabely elektrického vedení, které je sem přivedly, se rozvětvují. Druhé vedení vedlo směrem k mýtině. Jonnie je následoval.

Mezi stromy se tam krčila chatrč, zpevněná izolační látkou a obklopená potrubím. Jonnie v ní poznal jednotku na zásobování palivem a municí. Ha! Něco takového měli u tohoto odloučeného dolu; zřejmě proto, aby využili veškerou nadbytečnou energii, kterou mohli získat z elektrárny.

Půda kolem chatrče byla nedávno rozrytá při přepravě nákladu. Dveře byly pootevřené. Jonnie do nich strčil svou hůlkou.

Jaký nepořádek, samé harampádí! V takovýchto skladištích se kanystry s palivem i bedny se střelivem přechovávají pečlivě uloženy na policích. Stranou uložené nádrže obvykle obsahovaly různé minerály, používané při míšení obsahů kanystrů. Při kohosi nedávném spěchu zůstaly kameny rozsypány po podlaze, kde se válely i použité, poškozené kanystry. Nedávno se tady muselo horečně pracovat. Jonnie věděl, že by mu zabralo dost času všechno utřídit a označit nálepkami. Pracoval tu někdo snad celé dny? Nebo celý týden?

Šel k cestě, která musela vést k hlavnímu dolu. Jonnie se podíval na křoví, rostoucí po obou stranách cesty, vedoucí k hlavnímu dolu. Obvykle by ji jeho zkušený zrak vystopoval okamžitě, ale déšť mu v tom bránil.

Sklonil se, aby si prohlédl několik větviček, odlomených z keřů, lemujících cestu. Některé ulomené větvičky směřovaly k táboru a musely být ulomené již několik dní. Jiné byly ulomené nedávno. Ještě z nich tekla míza a byly odlomené ve směru, kde se nacházel hlavní důl. Podle mapy starého muže důl ležel vedle jezera, zvaného Viktoriino.

Tudy musel před mnoha dny - nebo týdny? - projet konvoj, ve směru sem, a odjel kdy? - před několika hodi-, námi? Byl to velký konvoj!

Jonnie se díval na cestu, jako by očekával, že se na ní objeví nákladní auta nebo tanky, vracející se do tábora.

Jejich taktická situace nebyla ideální. Menší jednotka Brigantů je nejspíš stále sledovala. Někde musí být možná i tisíc Brigantů. Dál po této cestě - pohlédl na vyryté stopy - se asi nachází veliký počet dopravních prostředků Psychlů. Přepravní plošiny na rudu? Tanky?

Vtom zaslechl jejich letadla. Nevadí, že by je někdo mohl uslyšet, po všem tom hluku, co tu nadělali. Konvoj na cestě si také ničeho nad sebou ve vzduchu nevšimne. Hustá klenba stromů jim to znemožní. Sice není vidět dolů, ale ani nahoru.

Nepříjemná situace. Nemohou bojovat s konvojem, který pravděpodobně doprovázejí tanky, v tomto vodou nasáklém lese. Jejich letadla jim nebyla k ničemu.

Jonnie pomalu kráčel k přistávací ploše. Jen kousíček modré oblohy, přesto ale je to obloha. Oblohu už neviděl celé tři dny.

Vojáci se schovávali za stromy, připraveni krýt mýtinu střelbou. Důlní vysílačku upevnili za patnáct palců silný šlahoun, který obtáčel kmen vysokého stromu jako had. Možná tahle mýtina kdysi bývala větší, ale stromy a okolní džungle ji začaly postupně pohlcovat.

Přímo před nimi se k zemi sneslo velké, útočné, bitevní námořní letadlo, kryté ze vzduchu menším letadlem, jak bylo dohodnuto. Při přistání letadla vytryskl do vzduchu

gejzír vody. Letadlo se zastavilo. Byl to Dunneldeen. Otevřel dveře. Zůstal sedět uvnitř a usmíval se. Měl radost, že Jonnieho opět vidí.

Lišák Robert se rozběhl k němu. Otevřely se postranní dveře velkého letadla. Důstojník ze zbytku osádky po něm vrhl tázavý pohled. Robert na něho zamával, aby zůstal sedět, že nejde o stav nouze, a pak nasedl spolu s Dunneldeenem a Jonniem do menšího bitevního letadla.

Jonnie rychle seznámil Dunneldeena s událostmi posledních dní. „Někde tuje konvoj, na cestě, vedoucí k hlavnímu dolu,” uzavřel Jonnie svůj výčet. „Myslím si, že sem zajedou pro palivo a munici a pak se vrátí.”

„Ach,” řekl Dunneldeen, „tím se to vysvětluje.”

Typický Dunneldeen, neseděl v klidu a nečekal na jejich zavolání. Řekl, že by se ke konvoji mohl přiblížit nejspíš u hráze nebo nahoře nad hrází. Nechal tedy velké bitevní letadlo vznášet se nad hrází a rádio měl zapnuté, aby mu mohli ostatní v případě potřeby zavolat, a pozoroval hlavní důl v místě, zvaném „Albertovo jezero”. Povšiml si shora normálních dopravních tras. Jeho nástroje a obrazovky byly schopny proniknout clonou deště a mraků -dokonce i přesto, že klenbou stromů není jinak nic vidět.

Na hlavní důl, jak si vzpomínal, zaútočil 92. dne pilot… MacArdle? Ano, MacArdle. Měl při tom trochu potíže. Psychlové se pokusili vzlétnout se dvěma letadly a MacArdle je přišpendlil rovnou k vratům hangáru, čímž je zablokoval. Pak vyhodil do vzduchu jejich elektrické vedení i obrovská skladiště dýchacího plynu a munice. Psychlové nasadili do boje dvě baterie protivzdušné obrany a on je musel zneškodnit. Při tomto útoku došlo ke zranění kopilota, pokud si Jonnie a sir Robert vzpomínají. Velmi účinně se bránící důl!

Každopádně Dunneldeen pokračoval ve svých přeletech ve výši tisíc stop po celé poslední tři dny. Přitom si nevšiml nijakého pohybu, ale - ukázal jim snímky, poří-

zené jeho obrazovkou - ty opice vyklidily prostor přede dveřmi hangáru - to je zde - a podívejte se na tohle, vidíte? … ne, tady, ta bitevní letadla, připravená k odletu?

„Nikdy se nikdo nevrátil zničit i ten menší důl,” uvažoval, „a ty gorily měly plno práce!”

Jonnie si prohlédl několik snímků - jeden byl pořízen při západu slunce. Zadíval se na profily letadel, napůl ukrytých pod stromy. Pak pohlédl na Dunneldeena.

„Ano,” řekl Dunneldeen. „Právě tak, jak jsi popsal to letadlo, se kterým jsi vlétl do bombardéru. Letadlo značky 32, létající nízko, těžce vyzbrojené. Nemá velký dolet, ale může nést zásobní palivové nádrže.”

„Ti Psychlové,” promluvil Jonnie, „nehodlají bránit jejich důl. Pravděpodobně mají zoufalý nedostatek dýchacího plynu. Jejich nádrž jim vybuchla… vidíš ty stopy po vozíku v trávě před tím letadlem značky 32. Odtáhli je tam, neletěli tam s nimi.” Ukázal na chatrč, ukrytou mezi stromy. „Několik dní byli tady a nakládali palivo a munici jako šílení. Použili všechno palivo, které kde mohli vyštrachat, aby tam dostali ten konvoj; naložili všechen dýchací plyn. Tím jsem si jist. A nyní se vracejí zpět.”

„Jejich další velká zásoba dýchacího plynu,” řekl Lišák Robert, „je v ústředním táboře v Americe. Tam mají namířeno.

„S těmi deseti letadly značky 32 by mohli zcela obrátit výsledky války,” pravil Jonnie. Otevřel mapu, na kterou z něj stékala voda, a vystopoval cestu, vedoucí k hlavnímu dolu. Cesta opustila les a dále vedla přes planinu do dlouhé průrvy, do níž se dalo shora vidět. Cesta vedla k Albertovu jezeru. V místě, kde opustila průrvu, se nacházelo ploché místo. Jonnie se ještě jednou podíval na pár obrázků, které pořídil Dunneldeen.

„Budeme muset podstoupit bitvu,” řekl Jonnie. Změřil vzdálenosti a pak se obrátil k siru Robertovi. „Bude jim trvat jeden a půl dne, než se dostanou k tomu místu; dva

dny k hlavnímu táboru, protože ta cesta je dost špatná. My se mezitím budeme muset postarat o hlavní skupinu Brigantů. Vezmi sem plukovníka Ivana, čtyři členy přepadového oddílu a minomet. Řekni mu, že to místo bude muset do odvolání udržet. A ty, Dunneldeene, tu dávej dobrý pozor, aby konvoj neprojel. Nezapomeň, chceme ty Psychly živé.”

„Musíme zabránit protiútoku na oblast kolem Denveru,” řekl Lišák Robert.

Thor je opustil. Hodlal v Měsíčních horách vystupovat jako „Jonnie”. Uměl dobře jezdit na koni a měl v úmyslu jim předvést show na uvítanou. Podle plánu měl navštívit ještě jeden kmen jižně odsud. Nemohl ale nikomu přesně prozradit, kde Jonnie doopravdy je.

„Je mi líto, že máte jen jedno bitevní letadlo,” řekl Jonnie.

Dunneldeen se šťastně usmál. „Jonnie, hochu, my ale podnikneme jenom jednu bitvu.”

Lišák Robert vydával rozkazy a krátce nato plukovník Ivan a čtyři vojáci zápasili s bazukou, kterou vláčeli v dešti s sebou. Měli také minomet a další vybavení. Zapomněli počítat s koordinátorem, který pro ně měl překládat, a potom měli velké potíže do letadla všechno naskládat.

Sir Robert stručně seznámil plukovníka Ivana s fakty. Ten se vesele usmál. Se zálohami v průsmyku v Hindúku-ši to bylo o hodně komplikovanější. Jen žádný strach, maršále Jonnie a válečný veliteli Roberte. Průsmyk udržíme. Živí Psychlové? Dobrá, neposkytne to satisfakci, ale nemějte obavy, statečná Rudá armáda to zařídí.

Bitevní letadlo se vzneslo do vzduchu - sedm mužů a jedno bitevní letadlo, mající za úkol zastavit konvoj s několika tucty Psychlů a s bitevními tanky. Dunneldeen jim z letadla zamával a byl pryč.

Kapitola 7

To, že hromady nádrží s dýchacím plynem a beden s municí zmizí, se ukázalo jako pravdivé. Tráva a keře byly ničeny celé roky. Skladiště dýchacího plynu se rozkládalo na ploše čtvrt akru a skladiště paliva a munice zabíralo plochu půl akru. A to všechno nyní zmizelo.

Angus odemkl zámek hlavních dveří tábora a záložní jednotky z útočného letadla vběhly dovnitř. Muži se kryli navzájem.

Tábor byl prázdný. Nacházely se v něm ve čtyřech poschodích kanceláře, obchody a hangáry. Pumpy pracovaly a světla svítila. Vypadalo to na odjezd ve velkém spěchu.

Jonnie stál na chodbě před rekreační místností. Jak ponuré, zatuchlé místo; na všech věcech ulpívala plíseň. Po zdech stékala voda, kterou odčerpávaly pumpy. To je ale otřesné místo k životu, dokonce i pro Psychly.

Jonnie listoval formuláři s vojenskými hlášeními, které vychrlila tiskárna. Dokonce také papír byl mokrý v tomto dusném, vlhkém prostředí. Psychlové monitorovali všechny pásky, obzvláště všechny pilotní záznamy. Jonniemu to připadalo být zvláštní, když četl: „Andy, mohl bys vyzvednout skupinu poutníků v Kalkatě?” nebo „Prosím tě, MacCal-listere, přines mi novou leteckou kombinézu a nějaké palivo.” Skotští piloti většinou mluvili jazykem Psychlů a sem tam do něj přimíchali angličtinu. Zaměstnanci společnosti, kteří byli umístěni v této odlehlé džungli a kteří nevěděli nic o tom, co se vlastně ve světě děje, museli takovéto rozhovory považovat za šílené. Přesto zaznamenávali každý útržek rozhovorů.

K Jonniemu přiběhl jeden Rus, nesoucí dýchací masku Psychlů, kterou pravděpodobně někde našel. Byla k ní ještě přišroubována láhev a dala se použít. Jonnie k ní přičichl. Výpary plynu mu spálily nosní dírky. Podívejme se, trvá asi dvanáct hodin, než plyn v láhvi dojde. A tahle byla vypotřebovaná z poloviny, nebo ze čtvrtiny? Jonnie láhví zatřepal, aby rozeznal, kolik plynu může láhev ještě obsahovat. Psychlové odjeli během posledních osmi až devíti hodin.

Jonnie se belhal chodbou. Řinul se z něho pot. Pumpy dovnitř vháněly vzduch, který však útroby tábora nijak ne-ochlazoval. Navíc ten obvyklý puch Psychlů - možná ještě hůř, puch, mísící se s plesnivinou. Zvuky, ozývající se z jednotlivých částí tábora, způsobovali jeho lidé, kteří toto místo stále prohledávali. Jonnie našel důlní telefon bez tlačítek a naslouchal. Ještě by se dal použít. Dokonce slyšel i důlní pumpy, pracující ve vzdálených wolframových dolech.

Tato důlní oblast nebyla zas tak moc stará. Možná se sem Psychlové přestěhovali odjinud z lesa, když našli nové ložisko wolframu. Po wolframu přímo šíleli. Obrazovky v kanceláři důlního vedoucího svítily. Jonnie pohlédl na velké elektrické taviči pece poblíž dolu, v nichž se ruda třídila a tavila. Nad nimi stoupaly k nebi kotouče dýmu. Zřejmě neuvažovali, zda to planetě škodí nebo ne. Pokračovali v důlních pracích.

Jonnie sešel po schodech, vedoucích k hangáru. Obvyklé schody Psychlů, dvakrát tak široké než ty, které používali lidé. Šlo se mu po nich těžko. Dobrá, už se mu ale

vedlo lépe. Zcela určitě by dnes už mohl použít i pušku. Ruku ještě pořádně necítil. Ale lepšilo se to.

Hangár vypadal stejně bezútěšně jako ostatní prostory tábora. Ještě v něm stálo několik dopravních prostředků.

Angus procházel rozlehlým, světlem zalitým prostorem. Měl v ruce velkou tužku a dělal znamení „X” na každé vozidlo, které se mu zdálo být použitelné. Dva menší tanky. Angus na ně namaloval „X”. Pár důlních plošin pro práci ve výšce. Žádná „X”. V pořádku. Několik nákladních plošin, z nichž jen polovina se dala použít.

Jonnie vešel do dveří, označených nápisem „Vojenská zásobovací správa” v jazyce Psychlů. Minomety! Dokonce i hromada nábojů do nich, i přes obvyklá pravidla skladování munice.

Vyšel ven a zastavil Anguse. „Vezmi dvě z těch velkých přepravních plošin a na každou z nich umísti důlní plošinu pro práci ve vzduchu. Před ně nahromaď jako ochranný štít plachtovinu. Jednu soupravu pak vyvez před hangár a druhou nech ve dveřích hangáru.”

Ano, bylo tu palivo.

Požádal sira Roberta, aby mu poslal čtyři muže a řidiče pro každou z těch souprav. Jedna ze souprav by měla dostat rozkaz, aby se co nejdřív vydala za konvojem.

„Ta souprava?” řekl sir Robert.

„Mohou sundat důlní plošinu z nákladního auta a položit na něj minometový zátaras. Pak mohou zablokovat cestu tím, že vyhodí do vzduchu pár stromů. Sledovat konvoj, ale ne moc zblízka, a pokud se obrátí, zablokovat mu ces-tu.

„A jestli se to nepodaří a oni se vrátí sem?” zeptal se sir Robert.

„Druhá souprava, stojící ve dveřích hangáru, může být vyvezena ven a může pomoci při obraně toho místa. Nech u ní další čtyři muže a řidiče. Vezmu si ji, až se sem vrátíme z návštěvy Brigantů.”

„Ty podnikneš lov na konvoj také,” řekl sir Robert. Pak sarkasticky dodal: „Tahle operace je mezi všemi akcemi, které historie zná, ta nejlépe naplánovaná.” Odešel, aby zařídil potřebné věci ohledně plošin, mumlaje si přitom něco o tom, jak se dvě plošiny vypořádají s tanky.

Přiběhl jeden Skot. „Sire Jonnie, myslím, že byste se měl dostat ke třetí úrovni.” Vypadal bledě.

Jonnie se obtížně belhal k dalším schodům. Nebyl vůbec připraven na to, co našli.

Vešel do obrovské místnosti, kterou Psychlové zjevně používali pro nácvik střelby; jakási krytá střelnice. Několik Rusů tam stálo kolem čehosi, co leželo na zemi. V jejich tvářích se zračilo zhnusení a odpor. Skot, jenž sem Jonnieho přivedl, se zastavil a beze slova ukázal dolů.

Uprostřed louže zaschlé krve kdosi ležel. Musely to být dvě staré ženy. Byly ale v takovém stavu, že se to dalo těžko určit. Naznačovaly to pouze šedé vlasy, hnědá pokožka, pokrývající zlámané kosti a roztrhané šaty. O tragédii vypovídalo i několik nábojnic.

Určitě tu stálo několik Psychlů, kteří obě ženy kousek po kousku rozstříleli.

Tohle místo muselo nedávno zažít smrtelné výkřiky, přehlušované výstřely a sadistickým smíchem!

Vešel doktor MacKendrick, kterého někdo přivolal. Zastavil se, aby nešlápl do louže krve. „Podle teploty se nedá nic určitého říci. Nezbylo toho moc na ohledání. Jsou to možná čtyři hodiny, soudě podle sraženiny. Zeny… tak mezi čtyřiceti až padesáti lety staré… dost sešlé těžkou prací. Rozstříleli je palec po palci, výstřel za výstřelem!” Narovnal se a podíval se na Jonnieho. „Proč to ti Psychlové děla-jí?”

„Dělá jim to radost. Domnívají se, že je to skvělé. Bolest a agónie.” Jonnie se zahleděl na doktora MacKendricka. „Je to pravděpodobně jediná příležitost, kdy cítí radost.”

Doktor zbledl. „Lépe bych se cítil při pitvě nějakého Psychla!”

Jeden Rus před sebou postrkoval holí cosi, co našel.

„Počkej,” zarazil ho Jonnie. Obešel kaluž krve a ten předmět zvedl.

Lišák Robert šel za ním, zůstal ale v šoku stát.

Předmět, který Jonnie držel v ruce, byl skotský baret. Baret nějakého Skota!

Ale žádná mrtvola Skota. Jen ten baret, celkem nový. Takový, jaký nosívají koordinátoři.

 

Kapitola 8

Jonnie stál v dešti a díval se na starou zničenou plošinu.

Zde během posledních dvou tří dní, možná však jen několika hodin, ležely tři spoutané lidské bytosti - dvě ženy Brigantů a jeden mladý Skot. Museli čekat, až Psychlové vyjdou ven a zmocní se jich, neschopni pohybu, natož útěku. Možná byli zasaženi jedovatými šípy nebo granáty. Kolik Bantuů a Pygmejů tu už takhle leželo, zajatých a prodaných Briganty?

A Psychlové vyšli ven a vzali je dovnitř. Koupili je od bývalých žoldáků, kteří nyní obchodovali s tímto podivným zbožím. Dvě ženy zemřely v agónii. Osud Skota jim nebyl znám.

Rus prošpikovával plošinu kopím, aby zjistil, jestli tam Psychlové nenastražili nějakou past. A jak Jonnie Psychly znal, nejspíš věděli, že tento obchod ukončí všechny jejich budoucí vzájemné vztahy. Proto ta plošina mohla vybuchnout. Jenže nevybuchla. Psychlové si určitě museli myslet, že planetu znovu dobudou a že se opět vrátí sem.

Jonnie si prohlédl zboží. Zapečetěné kovové kanystry, a v nich sto liber síry a dalších sto liber ledku. Pod plachtou ležel také velký smotek zápalné šňůry, používané v dolech. Věci, jež mohly být použity, přidalo-li se k nim dřevěné uhlí, k výrobě granátů. V menším balíčku našli baterie do důlní vysílačky. Taková byla cena za tři lidské životy—

Jonnie se otočil k plošině zády a odcházel k místu, kde ruský důstojník a jeho muži zadržovali zajaté Briganty -zůstalo jich naživu sedmnáct. Seděli s rukama sepnutýma za hlavami a dívali se na zem. Pod hrozbou pušek se chovali tiše. Sedm zraněných Brigantů leželo v rozměklé půdě a sténalo. Dvanáct mrtvých Brigantů leželo poskládaných vedle sebe.

Jeden ze sedmnácti přeživších vycítil, že přišel kdosi nový, a vzhlédl. Byl to člověk v brnění s krutým výrazem ve tváři. O zuby již přišel zřejmě dost dávno, měl pořezanou a podobanou tvář, mohutné čelisti a nakrátko ostříhané vlasy. Na sobě měl opičí kůži, opatřenou maskovacím vzorem. Přes prsa měl křížem dva pásy s náboji. Jeho oči připomínaly dvě zakalené tůně.

„Proč jste na nás stříleli?” zeptal se. Jeho slova vyzněla jako: „Plocste nanas stlileli?” Člověk musel mít vytříbený sluch, aby v tom poznal angličtinu.

„Myslím si,” řekl Jonnie, „že by otázka měla znít jinak. Co jste tu dělali?”

„Podle konvencí a válečných zvyklostí vám mohu prozradit jen své jméno, hodnost a sériové číslo.” Mluvil dost huhňavě, ale srozumitelně.

„Dobrá,” řekl Jonnie a opřel se o svou hůl. „Takže se mi tedy představte.”

„Arf Moiphy, kapitán, pohotovostní komando, ozbrojené síly armády Horního Zaire. Patříte k osvobozeneckým jednotkám Spojených národů?”

Jonnie se otočil k Davidovi Fawkesovi, koordinátorovi, se zdviženým obočím.

„Mají mýtus, legendu, že jednoho dne pošle mezinárodní banka osvobozeneckou jednotku. Domnívám se, že Spojené národy jsou jakousi politickou organizací, jež dohlíží

na menší země a zasáhne v případě, jsou-li napadeny. Je zajímavé, že tento mýtus udržovali tak dlouho…”

„Kde je vaše hlavní skupina?” zeptal se Jonnie.

„Šeknuvam póze měno, hodnost a seriovycislo,” zavrčel kapitán Brigantů.

„No dobrá,” pokračoval Jonnie, „pokud bychom patřili k této jednotce, museli bychom o tom snad něco vědět, nemyslíte?”

„Jestliste sočasti osvobosenecky jednotky, tak vité, děje,” nedal se zmást kapitán. „Osvobosenecka jednotka jeuž tady nebotubude každymdnem.”

„Myslím si, že bych si měl raději popovídat s vaším velitelem,” řekl Jonnie.

„Generál Snith? Jevhlavni sakladně. Móóc daleko.”

Jonnie pokrčil rameny a pokynul ruskému důstojníkovi, jako by po něm něco chtěl. Rusové postavili pušky pažbou na zem.

„Tvatny pochodu… tam!” vylezlo z kapitána Brigantů. Snažil se spoutanýma rukama ukázat, kde tábor leží. Pak se o totéž pokoušel alespoň bradou.

„Jak je to dlouho, co jste položili ty zajatce na tu plošinu?” zeptal se Jonnie.

„Plošinu?” Dělal ze sebe kapitán hloupého.

Jonnie se opět obrátil na ruského důstojníka.

„Včela odpoledne!” odpověděl kapitán rychle.

Osud Skota jim ležel na srdci, pokud ještě žil. Jonnie uvažoval, co by pro něho mohl udělat. Mohl konvoj sledovat. Mohl jej zastavit pomocí zátarasu. V těchto lesích nebyly žádné svahy; skutečně, pozemní auta (tím spíše auta nákladní) by do sebe mohla narazit, kdyby se stromy pokusila objet, nebo by mohla zapadnout do bažin. Není divu, že Psychlové měli s Briganty dohodu. Rozhodl se, že počká na bitvu.

Sdělil ruskému koordinátorovi rozkazy, které má předat ruskému důstojníkovi. Velmi opatrně a pozorně začali

Rusové Briganty svlékat pomocí nožů z jejich oděvů z opicích kůží. Pak posbírali jejich zbraně.

Zkontrolovali, zdali pouta, kterými jsou spoutáni tihle potomci dávných žoldáků, drží pevně, když vtom kapitán Arf Moiphy zažadonil: „Nebude vamvadit, dyštem raněným ubožákům pomůžu?”

Jonnie mu v tom nebránil. Moiphy vyskočil, popadl těžký kyj a, než mu v tom mohl někdo zabránit, všech sedm raněných mužů zabil. Zkušeně je utloukl kyjem.

Spokojeně se usmál, odhodil kyj a pak se obrátil k jednomu z Rusů, aby mu znovu spoutal ruce.

„Díky vám,” řekl.

 

Konec druhého svazku

 

L. Ron Hubard
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